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2014 wlis 1 seqtemberi * * September 1st  2014 

plenaruli sxdoma  1100   Plenary Session  

 

konferenciis gaxsna – universitetis reqtori, profesori 
alioSa bakuriZe 

Opening of the Conference - Rector of University,  

Prof. Aliosha Bakuridze 

 

misalmebebi - Welcome Speeches 

  

moxsenebebi - Speeches 

 
1. biWiko diasamiZe  (baTumi, saqarTvelo) 

qalaq baTumis erTi heroikuli dRe 

Bichiko Diasamidze (Batumi, Georgia) 
One Heroic Day of Batumi City 
 

2. gela saiTiZe  (Tbilisi, saqarTvelo) 

axlad SemoerTebuli baTumis sakiTxi XIX saukunis 80-iani wlebis 
saqarTvelos presaSi 

Gela Saitidze (Tbilisi, Georgia) 

The Question of New Incorporated Batumi in the Press  

of  80-s of XIX Century 
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I sxdoma   1200   Session I 

  I seqcia * *  Section I 
 

sxdomis xelmZRvanelebi - Session heads 

SuSana futkaraZe, avTandil nikoleiSvili  

Shushana Putkaradze, Avtandil Nikoleishvili 

 
1. ramaz surmaniZe  (baTumi, saqarTvelo) 

valerian lisovski - Woroxis da aWariswylis xeobebis mkvlevari 

Ramaz Surmanidze (Batumi, Georgia) 

Valerian Lisovski – the Researcher of the Gorges of Chorokhi and Adjaristskali 

 

2. dodo WumburiZe  (Tbilisi, saqarTvelo) 
1898 wlis saqalaqo TviTmmarTvelobis arCevnebi baTumSi 

Dodo Chumburidze (Tbilisi, Georgia) 

The 1898 Municipal Government Elections in Batumi 
 

3. haireTTin gulbini  (malaymaZe) (stambuli, TurqeTi) 
ucxoeli investoris TvaliT danaxuli baTumis bunebrivi 
resursebi 

Hairettin Gulbin (Malakmadze) (Istanbul, Turkey) 

Batumi Natural Sources in the Eye of the Foreigner Investor 

 
4. eTer qavTaraZe (Tbilisi, saqarTvelo) 

werilebi XX saukunis 10-iani wlebis baTumidan (saarqivo 

masalebis mixedviT) 

Eter Kavratadze  (Tbilisi, Georgia) 

Letters from the 10-ies of XX Century from Batumi (According to Archival 

Materials) 

 

5. gia gelaSvili  (Tbilisi, saqarTvelo) 

erTi inglisuri dokumenti baTumis Sesaxeb (1882 w.) 

Gia Gelashvili (Tbilisi, Georgia) 

One English Document about Batumi (1882) 

 

6. irakli baramiZe  (baTumi, saqarTvelo) 

baTumi osmalur saarqivo dokumentebSi (XIX saukunis 60-iani 

wlebi) 

Irakli Baramidze (Batumi, Georgia) 

Batumi in the Ottoman Archival Documents (60-s of XIX Century) 

 

7. nana fruiZe  (Tbilisi, saqarTvelo) 
akaki wereTeli baTumis olqis SemoerTebis mniSvnelobis Sesaxeb 
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Nana Pruidze (Tbilisi, Georgia) 

Akaki Tsereteli about the Significance of Joining Batumi Region 

 
sxdomis Sejameba 
Summary of session 

 

 

II seqcia * * Section II 

 

sxdomis xelmZRvanelebi - Session heads 

lela saraliZe, roin malaymaZe 

Lela Saralidze, Roin Malakmadze 

 
1. giuli  giguaSvili  (gori, saqarTvelo) 

regionuli ekonomikuri politikis Taviseburebani da misi 
realizaciis meqanizmebi qalaq baTumSi 

Giuli Giguashvili (Gori, Georgia) 

Regional Economic Policy Features and Its Realization Mechanisms 

in Batumi City 

 

2. sulxan kupraSvili, goderZi vaWriZe  (quTaisi, saqarTvelo) 
erTi rusuli gamocema baTumisa da cixisZiris Sesaxeb 

Sulkhan Kuprashvili, Goderdzi Vachridze (Kutaisi, Georgia) 

One Russian Publication about Batumi and Tsikhisdziri 

 

3. nodar kaxiZe  (baTumi, saqarTvelo)  

baTumis nahies soflebi da mosaxleoba XIX saukunis 

60-70-ian wlebSi (a. frenkelis cnobebis mixedviT) 

Nodar Kakhidze (Batumi, Georgia) 

The Villages of Nahie of Batumi and the Population in the 60-70-s of XIX 

Century 

 (According to the Materials of A. Frenkeli) 

 

4. uCa oqropiriZe (baTumi, saqarTvelo) 

osmalTa mier baTumis olqSi Catarebuli `referendumis” 
zogierTi ucnobi detali 

Ucha Okropiridze (Batumi, Georgia) 

Some Unknown Details of “Referendum” Carried out in Batumi by the Ottomans 

 

5. lela saraliZe  (Tbilisi, saqarTvelo) 

baTumi rusuli okupaciis pirvel wlebSi (1921-1922 w.w.) 

Lela Saralidze (Tbilisi, Georgia) 

Batumi in the First Years of the Russian Occupation (1921-1922) 
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6. nato sonRulaSvili (Tbilisi, saqarTvelo) 

saqarTvelos evropuli orientacia (1991-1995) 

Nato Songulashvili (Tbilisi, Georgia) 

European Orientation of Georgia (1991-1995) 

 

7. esma mania (Tbilisi, saqarTvelo) 

eqvTime TayaiSvilis 100 wlis iubile baTumSi (1963 weli) 

Esma Mania (Tbilisi, Georgia) 

One Hundred Years of Anniversary of Ekvtime Takaishvili in Batumi (1963) 

 

8. merab megreliSvili (baTumi, saqarTvelo) 

nikoloz derJavini baTumis Sesaxeb (XIX saukunis bolo, XX 

saukunis dasawyisi)  

Merab Megrelishvili (Batumi, Georgia) 

Nikoloz Derzhavin about Batumi (the End of XIX Century and the Beginning 

of  XX Century) 

 
sxdomis Sejameba 
Summary of session 

 

 

II sxdoma  1500  Session II 

  I seqcia * *  Section I 

 

sxdomis xelmZRvanelebi - Session heads 

dodo WumburiZe, ramaz surmaniZe 

Dodo Chumburidze, Ramaz Surmanidze 

 
1. SuSana futkaraZe, merab axvlediani (baTumi, saqarTvelo) 

baTumi osmalur wyaroebSi 

Shushana Putkaradze, Merab Akhvlediani (Batumi, Georgia) 

Batumi in the Ottoman Sources 

2. avTandil nikoleiSvili  (quTaisi, saqarTvelo) 

artur zutneris „aWarlebi”, rogorc osmalobisdroindel 
baTumsa da aWaraSi arsebuli mdgomareobis amsaxveli romani 

Avtandil Nikoleishvili (Kutaisi, Georgia) 

Arthur Suttner’s „the Acharians“ – a Novel Depicting Batumi and 

Adjara Region during the Ottoman Era 

3. Tengiz simaSvili, nino sozaSvili  (Telavi, saqarTvelo) 

ioseb juRaSvili (stalini) da baTumi 

Tengiz Simashvili, Nino Sozashvili (Telavi, Georgia) 

Joseph Dzhugashvili (Stalin) and Batumi 
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4. nato cqvitiniZe  (baTumi, saqarTvelo) 
baTumi ucxoeli reJisorebis SemoqmedebaSi 

Nato Tskvitinidze  (Batumi, Georgia) 

Batumi in the Works of Foreign Film-Directors 

5. jemal karaliZe  (baTumi, saqarTvelo) 
baTumis vaJTa gimnazia 

Jemal Karalidze  (Batumi, Georgia) 

The Boys Gymnasium of Batumi  

6. Tamar makasaraSvili  (gori, saqarTvelo) 
informaciuli teqnologiebisa da swavlebis inovaciuri 
meTodebis gamoyeneba  umaRles saswavleblebSi 

Tamar Makasarashvili (Gori, Georgia) 

The Use of Informative Technologies and Innovative Methods in the 

Educational Process at University 

7. madona miqelaZe, dali futkaraZe  (baTumi, saqarTvelo) 

skolamdeli aRzrdis sistemis Camoyalibeba-ganviTareba 
qalaq baTumSi 

Madona Mikeladze, Dali Phutkaradze (Batumi, Georgia) 

Preschool Education System Formation and Development in Batumi 

8. oTar nikoleiSvili  (quTaisi, saqarTvelo) 

1918-1921 wlebis amerikuli presa baTumis Sesaxeb (gazeT 

„niu iork taimsSi“ gamoqveynebuli publikaciebis mixedviT) 

Otar Nikoleishvili (Kutaisi, Georgia) 

American Press of 1918-1921 on Batumi (Based on the Publications 

in “the New York Times”) 

 
sxdomis Sejameba 
Summary of session 

 

 

II seqcia * * Section II 

sxdomis xelmZRvanelebi - Session heads 

eTer qavTaraZe, irakli baramiZe 

Eter Kavtaradze, Irakli Baramidze 

1. nugzar zosiZe  (baTumi, saqarTvelo) 

baTumi denikinelTa gegmebSi (1919-1920) 

Nugzar Zosidze (Batumi, Georgia) 

Batumi in the Plans of the White Forces Led by Anton Denikin 

2. Jani miqaSaviZe, vaxtang miqaSaviZe  (baTumi, saqarTvelo) 

qalaq baTumis saTavgadasavlo, sportuli da veloturizmis 

potenciali – problemebi, perspeqtivebi 
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Zhani  Mikashavidze, Vakhtang Mikashavidze (Batumi, Georgia)     

Potential of Adventurous, Cycling and Sport Tourism of Batumi City 

Problems and Outlooks 

 

3. maia azmaifaraSvili  (gori, saqarTvelo) 

„abreSumis gza“, uZvelesi civilizacia da turizmis ganviTarebis 
SesaZleblobani saqarTveloSi 

Maia Azmaiparashvili  (Gori, Georgia) 

„The Silk Road“, Ancient Civilization and Facilities for Tourism Development 

in Georgia 

 

4. Tamaz futkaraZe  (baTumi, saqarTvelo) 
aWaris saarqivo sammarTvelos saTaveebTan 

Tamaz Putkaradze  (Batumi, Georgia) 

At the Beginning of Adjara Archive Department  

 

5. mariam koberiZe  (gori, saqarTvelo) 
baTumis sociolingvisturi profilis Sesaxeb dimitri baqraZis 

naSromSi ,,arqeologiuri mogzauroba guriasa da aWaraSi”  

Mariam Koberidze  (Gori, Georgia) 

Dimitri Bakradze’s „Archeological Travelling in Guria and Adjara“ About Batumi 

Sociolinguistic Profile  

 

6. nana SavTvalaZe  (Tbilisi, saqarTvelo) 
ramdenime sasaubro aqtiuri formis Sesaxeb 

Nana Shavtvaladze (Tbilisi, Georgia) 

About Some Active Speaking Forms 

 
7. guguli  kukulaZe   (baTumi, saqarTvelo) 

brZola baTumisaTvis ingliselTa okupaciis periodSi 

1919-1920 wlebSi 

Guguli Kukuladze (Batumi, Georgia)  

The Struggle for Batumi against English Occupants in 1919-1920 

 
8. sulxan aleqsaia  (baTumi, saqarTvelo) 

somexTa  gegmebi baTumisa da misi Semogarenis xelSi Casagdebad 

XX saukunis dasawyisSi 

Sulkhan Aleqsaia (Batumi, Georgia) 

Armenians’ Plans to Seize Batumi and its Surroundings at the Beginning 

of XX Century 

 

 
sxdomis Sejameba 
Summary of session 
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2014 wlis 2 seqtemberi * * September 2st  2014 

      III sxdoma   1100  Session III 

  I seqcia * *  Section I 

 

sxdomis xelmZRvanelebi - Session heads 

madona miqelaZe, sulxan kupraSvili 

Madona Mikeladze, Sulkhan Kuprashvili 

 
1. roin malaymaZe, SuSana futkaraZe, naila CelebaZe, 

elza futkaraZe, Tamila lomTaTiZe, Sorena futkaraZe 

(baTumi, saqarTvelo) 

baTumis sazogadoebriv-kulturuli cxovreba XIX-XX saukuneebis 

mijnaze (stambulis qarTul savaneSi daculi presis monacemebis 

mixedviT) 

Roin Malakmadze, Shushana Pukradadze, Naila Chelebadze, 

Elza Putkaradze, Tamila Lomtatidze, Shorena Putkaradze (Batumi, Georgia) 

Social-Cultural Life in Batumi at the Border of XIX-XX Centuries 

(According to the Materials Kept at Georgian Repository in Istanbul) 

  

2. muraT kasabi  (yasaSvili) (stambuli, TurqeTi) 

qalaq baTumis mosaxleoba da mSeneblobani XIX saukunis 

70-ian wlebamde 

 

Murat Kasap (Kasashvili) (Istanbul, Turkey) 

The Population of Batumi and Building Process until the 

70-s of XIX Century  

 

3. qeTevan xiTariSvili (Tbilisi, saqarTvelo) 
qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis  
oqmebi  baTumis skolis Sesaxeb 

Ketevan Khitarishvili  (Tbilisi, Georgia) 

Society for the Spreading of Literacy among Georgians Protocols about 

Batumi School 

 

4. tariel WiRvaria  (quTaisi, saqarTvelo) 
dedaenis dRis Rirseuli gagrZeleba baTumSi 

Tariel Tshighvaria (Kutaisi, Georgia) 

The Worthy Continuation of the Mother Language Day in Batumi 

 

 

5. nato wuleiskiri  (quTaisi, saqarTvelo) 
evropuli sinamdvile da dedaenis problema leo vaisgerberis 

naSromSi „Die Sprachliche Zukunft Europas“ („evropis enobrivi 

momavali“) 
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Nato Tsuleiskiri  (Kutaisi, Georgia) 

Reality of Europe and ,,Dedaena” Problem in Publication of Leo Weisgerber 

„Die Sprachliche Zukunft Europas“(„Future of European Linguistics“) 

 

6. oTar gogoliSvili  (baTumi, saqarTvelo) 
axali saarqivo dokumentebi ilia WavWavaZis aWarasTan 
urTierTobis Sesaxeb 

Otar Gogolishvili (Batumi, Georgia) 

New Archival Documents about the Relations of Ilia Chavchavadze 

with Adjara 

 

7. nargiz axvlediani  (baTumi, saqarTvelo) 

toponim „salibauris“ ganmartebisaTvis 

Nargiz Akhvlediani (Batumi, Georgia) 

For the Explanation of the Toponymy “Salibauri”  

 

8. oleg jibaSvili, xaTuna diasamiZe   (baTumi, saqarTvelo) 

„aWarelTa Ralatis“  falsificirebuli saqme da somexTa 
interesebi 

Oleg Jibashvili, Khatuna Diasamidze (Batumi, Georgia) 

Counterfeited Case of “Adjarians’ Treachery” and Armenians’ Interests 

 
sxdomis Sejameba 
Summary of session 

 

 

 

II seqcia * * Section II 

 

sxdomis xelmZRvanelebi - Session heads 

gia gelaSvili, nodar kaxiZe 

Gia Gelashvili, Nodar Kakhidze 

 
1. nana xaxutaiSvili  (baTumi, saqarTvelo) 

braian gilmouri (oqsfordis universiteti, didi britaneTi), 

nataniel erb-satullo  (harvardis universiteti, aSS) 

Zveli kolxeTi da rkinis warmoSobis sakiTxebi: arqeologiuri 

dazvervebis Sedegebi dasavleT saqarTveloSi (aWara, guria) 

Nana Khakhutaishvili (Batumi, Georgia) 

Brian Gilmour (Oxford University, United Kingdom),  

Nathaniel Erb-Satullo (Harvard University, USA) 

Ancient Colchis and the Origins of Iron: Interim Results from the Recent Field 

Survey Work in Western Georgia (Adjara, Guria) 
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2. julieta gaboZe (Tbilisi, saqarTvelo) 

baTumis mematiane levan mWedliSvili (krazana) 

Julieta Gabodze (Tbilisi, Georgia) 

Levan Mchedlishvili (Wasp) - Chronicler of Batumi 

 

3. nugzar mgelaZe, Temur tunaZe  (baTumi, saqarTvelo) 
wmida nikolozis saxelobis berZnuli eklesiis dagegmarebis 
sakiTxisaTvis baTumSi  

Nugzar Mgeladze, Temur Tunadze (Batumi, Georgia) 

On the issue of planning of Saint Nichoas Greek Orthodox Church in Batumi 

 

4. Tamar gogolaZe  (gori, saqarTvelo) 

aWara  k.  paustovskisa  da  s.  gorodeckis  TvaliT 

Tamar Gogoladze (Gori, Georgia) 

Adjara in the Eyes of  K. Paustovski and S. Gorodetski 

 

5. oTar TurmaniZe  (baTumi, saqarTvelo) 
baTumis transformatorebis qarxnis istoria 

Otar Turmanidze  (Batumi, Georgia) 

Batumi Transformer Factory History 

 

6. naile miqelaZe  (baTumi, saqarTvelo) 
erTi toponimis folkloruli wyaroebi 

Naile Mikeladze  (Batumi, Georgia) 

Folklore Sources of One Toponymy    

 

7. simon gogitiZe  (baTumi, saqarTvelo) 
laonike xankokondile baTumisa da saqarTvelos Sesaxeb 

Simon Gogitidze (Batumi, Georgia) 

Laonikos Chalkokondyles on Batumi and Georgia 

 

8. maia WiWileiSvili  (baTumi, saqarTvelo) 
baTumis Tanamedrove arqiteqturuli tendenciebi 

Maia Chichileishvili  (Batumi, Georgia) 

Modern Architectural Tendencies of Batumi 

 
sxdomis Sejameba 
Summary of session 

 

 
konferenciis Sejameba  

Conference Conclusion 
 

 
istoria, wyaroTmcodneoba, arqeologia 
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Nana Khakhutaishvili  

(Batumi, Georgia) 

Brian Gilmour 
(Oxford University, United Kingdom),  

Nathaniel  Erb-Satullo 
(Harvard University, USA) 

 

 

Ancient Colchis and the Origins of Iron: Interim Results from 

Recent Field Survey Work in western Georgia (Adjara, Guria) 
 
                

Introduction 

 

There has long been a tradition of very early ironworking in south-eastern Black 

Sea coastal region, south of the Caucasus range of mountains, and north of the 

mountainous region of north-eastern Anatolia. This can be gauged from Greek 

and Roman written sources (such as Herodotus, Xenophon and Strabon) which 

suggest that this south-eastern Black Sea coastal zone had, by the 5th century 

BC, gained the reputation as being the region where ironworking originated. 

According to one biblical tradition an ancient Georgian tribe, the Tubal (or 

Tabal) are said to be founders of metallurgy and the art of blacksmithing 

(Kuparadze 2008). 

However it is also clear that this region was also a known source of some of the 

other main metals of antiquity, particularly copper and gold. The antiquity of 

the tradition for early gold working here can be gauged by the description in the 

Odyssey in which Jason and his fellow Argonauts sailed up the River Phasis - 

now the River Rioni with Poti (the early Greek colony of Phasis) at its mouth - 

before they found, stole and fled with the 'golden fleece'. 

 

 

Discovery and exploration of prehistoric smelting sites in western 

Georgia 
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Sometime after the Second World War prehistoric smelting sites - initially all 

identified as belonging to ironworking - began to be noticed made in the hilly 

coastal region of western Georgia, the region known to the ancient Greeks as 

Colchis. A large scale field survey project was subsequently initiated in 1960 by 

I.A. Gzelishvili (Gzelishvili 1964), but mainly carried out between 1970 and 

1984 by Professor David Khakhutaishvili. During this survey approximately 

400 prehistoric smelting sites scattered across the coastal region of western 

Georgia were noted, and a few sites from each area investigated, were 

excavated to examine the layout and form of the furnaces and associated 

features, and also with the aim of recovering material suitable for dating. 

These were thought at the time to represent some of the earliest and most 

widespread prehistoric iron smelting remains yet discovered. An interim report 

on the broad scale and scope of this survey project as well as the excavation of 

26 of these sites was published as 'The Manufacture of Iron in Ancient Colchis' 

(in Russian) in 1987 (Khakhutaishvili 1987), translated into English in 2009 

(Khakhutaishvili 2009). Radiocarbon and archaeo-magnetic dates indicated that 

most of these sites were operating between 1000 and 600BC, at least as old as 

the oldest known iron smelting sites in the Mediterranean. Importantly, 

however, one region - the Supsa-Gubazeuli river system - yielded a series of 

dates from 1800 BC to 600 BC for the smelting operations being carried out 

there. 

This early field survey was the first project of its kind in this region to set out to 

record and investigate the traces of a type of prehistoric smelting site which had 

begun to be noticed as archaeologically significant features in the landscape - in 

this case the hilly areas between the various river valleys which emptied into the 

Black Sea - since the end of the Second World War. The great majority of the 

400 or so prehistoric smelting sites are likely to have been found as a result of 

the expansion or re-organisation of the Soviet collective farm system, with this 

type of terrain being used extensively for tea plantations in western Georgia. 

The early survey focussed on four areas – each approximately 5-10 km square - 

where prehistoric smelting sites were found to be common, the areas being 

centred on four particular river systems in this coastal part of western Georgia. 

Listed from south to north these are the Chorokhi, the Choloki-Ochkhamuri, the 

Supsa-Gubazeuli, and the Khobi-Ochkhomuri river systems. In 

Khakhutaishvili’s report (2009 [1987]) it was also noted that a further fifth area 

of sites was thought to exist in the Black Sea coastal region to the west of 

Trebizond (the port of Trabzon, in what is now north-east Turkey) in the 

vicinity of which the ancient group of people the Chalybes/Khalybs, whose 
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name he suggests may have meant 'the makers of good iron' (ie steel) may have 

originated. 

In addition to the smelting sites noted earlier, a new group of sites was much 

more recently identified during fieldwork (by one of the present researchers) in 

the Chakvistskali river valley, north-east of Batumi (Khakhutaishvili and 

Tavamaishvili 2002). More recent (but as yet unpublished) work on these 

would, broadly speaking, suggest two phases of activity, one involving copper 

smelting in the second half of the second millennium BC, and another involving 

iron smelting early in the 1st millennium BC (personal communication from A 

Hauptmann and N Khakhutaishvili). 

 

Having discovered the existence of this early smelting industry the principal 

first aim of this early field project were to undertake a large scale preliminary 

exploratory survey investigate the scale, extent, identity, survival and date of 

the industry. The damage to these early industrial remains caused by erosion - 

by the cultivation of the land largely for tea plantations - was also recognised in 

the interim report.  Despite the substantial amount of work carried out over the 

last 50 years by Georgian archaeologists, a number of key questions remain, 

especially those relating to the technology, chronology, and spatial distribution 

of the industry.  

But accurately mapping the widespread scattering of sites that were discovered 

was still a big problem as although accurate maps (closely equivalent to British 

Ordnance Survey maps) at different scales did exist at the time of this work 

their use was restricted to the Soviet Military authorities. Also global 

positioning (satellite) system (GPS) technology was not then available as an 

alternative, so the positions of the sites were simply noted by reference to 

existing local topographical detail, not all of which still survives. The only other 

possible source of information as to the location of many of the sites noted was 

the (fading) memory of those people involved with the investigations of 

particular localities at the time. 

 

Background to the new landscape field project and the first two 

fieldwork seasons of October 2010 and July 2012 

 

Unfortunately while the Soviet state still existed this early Georgian 

archaeological field research remained almost completely unknown to the wider 

world of archaeological scholarly research, partly because of restrictions placed 

on the flow of information from this region, and partly because the interim 

report on this work was published in Russian (Khakhutaishvili 1987). This 
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report published the excavations of 26 sites subjected to more intensive 

examination. Information on the whereabouts of the rest of the 400 or so sites 

observed survived only as topographical descriptions and sketches in the 

original field note books kept at the time of the survey. 

After the collapse of the Soviet system in Georgia in 1991 the recognition of 

this early preliminary survey work, and the possibility of developing it before 

the knowledge of the whereabouts of the sites, or the sites themselves, became 

lost, only became possible with the subsequent development of archaeological 

research work in western Georgia. This has been led by the re-establishment of 

the Pichvnari archaeological project by Professors Michael Vickers (Oxford 

University, UK) and Amiran Kakhidze (Batumi Archaeological Museum, and 

Rutveli State University, Batumi, Georgia), Pichvnari having been the site of 

intermittent, settlement from the mid to late 2nd millennium BC to the 

Hellenistic period of the later first millennium BC (Mikeladze and 

Khakhutaishvili 1985).  

The 2009 republication in English of David Khakhutaishvili’s interim report of 

his 25 year exploratory campaign of field work also included an appraisal both 

of what had been achieved and to gauge the full potential the work, as well as 

assessing what remained to be done if that was to be achieved. This assessment 

revealed that, although very extensive exploratory work had been undertaken, 

urgent work was now needed not only to progress the research in a systematic 

way, but also that many of the sites would need relocating and mapping, then 

examining (in a few cases re-examining) using the most up-to-date 

archaeological research techniques, before all knowledge of even their 

whereabouts was lost. 

Although a programme of dating was carried out earlier on some of the furnace 

and related remains many questions relating to dating still remain, as does the 

stratigraphical and hence chronological development of individual sites, some 

of which may be multi-period. Modern dating techniques such as accelerator 

radiocarbon determination and optically stimulated luminescence (OSL) should 

allow a much clearer dating picture to emerge. It was also clear that modem 

archaeological survey techniques - for land survey as well as geophysical 

prospection - would greatly aid the pin-pointing of individual sites and the 

planning of systematic archaeological investigation. Some chemical and 

microstructural analyses of slags were conducted by Georgian specialists as part 

of this earlier program of investigation, and these reports concluded that the 

smelting remains are that of iron production (Inanishvili 2007; Tavadze et al. 

1984) 
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Unfortunately, most of the chemical analysis do not report copper and zinc 

contents, and the few published photomicrographs are difficult to interpret. It is 

possible that some of the earliest smelting remains found were indeed those 

relating to the manufacture of iron and that this led to the assumption that all the 

sites found related to the manufacture of iron although (as our present survey 

has shown) this clearly was not the case and many of the smelting sites across 

the region related to early copper making although the slags (and presumably 

the ores) were also rich in iron (Erb-Satullo et al. 2014). This may have caused 

the confusion.  A follow-up analytical programme on the smelting related debris 

on the sites seems to have been planned but unfortunately (mainly) not carried 

out as this should have shown the full scope of the prehistoric smelting 

industries across this eastern Black Sea region in the Colchian period.   

Research work from elsewhere in the eastern Mediterranean region has 

suggested that, although smelted iron sometimes occurs in archaeological 

contexts before or during the mid 2nd millennium BC, it doesn't seem to occur 

on anything like a larger scale before the late 2nd millennium BC or later 

(Waldbaum 1999). Thus while there was no particular reason to doubt the 

overall dating results from the early survey work in western Georgia, the very 

early dates (see above) for a series of sites in Guria (in the area north-east of 

Ozurgeti, and south of the Supsa River) were surprising, at least for a series of 

iron smelting furnaces. However in the (1987) publication the likelihood that 

iron smelting in this region actually developed from copper smelting was 

suggested, but no definitive analytical research was carried to see if there was a 

link between this possibility and the actual smelting debris from the sites 

excavated here. 

In this way the results of the early survey work not only demonstrated that the 

industry was very widespread along the hilly inland part of the Black Sea 

coastal region of western Georgia, but also that it appeared to have been active, 

in the Supsa-Gubazeuli region at least, between about the mid second 

millennium and the mid first millennium BC. This is just the period when a 

transitional copper to iron smelting industry might be expected to be operating 

and developing. For this reason the main cluster of smelting sites reported in the 

area of the Supsa-Gubazeuli river zone was selected for the initial pilot season 

of exploratory fieldwork in the autumn of 2010, to be carried out by a join UK 

(University of Oxford, Research Laboratory for Archaeology and the History of 

Art) and Georgian (Batumi University and Archaeological Museum) team, and 

was made possible by a British Academy 'small' grant. 
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The new joint Georgian-British field project to examine this still little known 

but unusually extensive industry – at least in its survival from ancient times – 

was begun in September 2010. 

Its main aim is to build on the earlier pioneering archaeological survey work 

carried out across western Georgia, and to test and develop methods of locating, 

exploring and investigating the potentially large database of sites using a 

systematic combination of field survey techniques, limited ‘pin-point’ 

excavation, scientific identification and dating. Leading on from this the overall 

objective is to examine the evidence for the revolutionary transitional phase in 

the late Bronze Age when the manufacture and exploitation of iron developed 

into a large industry but a transition for which the field evidence is largely 

lacking. 

The first field season was based in Guria with the overall aim of locating, 

mapping, examining recovering identifiable field evidence from the industry in 

the Supsa-Gubazeuli region where the earliest dates were previously obtained. 

As elsewhere in Western Georgia only a small proportion of the sites were 

previously examined in any kind of detail and an analytical appraisal of the 

more detailed nature and development of the industry had also been left for 

future work. The intention was also to look at how we might identify and 

explore the exploitation of the landscape and its development for this prehistoric 

industry. During this initial exploratory field season some 27 sites were found 

and mapped, and although most of these were sites observed in the original 

survey, some new sites were also noted.   

 

In the summer of  2012 a second season of exploratory field survey work was 

carried out in this same Guria area with the aim of finishing the work started in 

2010, and thus to enable a much more complete synthesis and evaluation of the 

surviving prehistoric smelting industry of this area to be made. A further 20 

sites were located, thus giving about 50 sites in all for the Supsa River region – 

more or less the same overall number as in the original survey. Most of the sites 

lay inside a 5 km square area within the districts of the modern villages of 

Mziani, Askana, with some situated in the adjacent village districts of 

Mishvidaubari and Nagomari. However not all the original sites were located 

and this was balanced by the discovery of about 10 new ones. This second 

season of investigative work in Guria was made possible by an exploratory 

grant from National Geographic.      
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2010 and 2012 Guria field survey results 

 

Those areas where the smelting sites had been located lay inland - from the 

generally (still marshy) low lying area in the central part of the Georgian Black 

Sea coast - in the hilly zone between the various rivers which flowed westwards 

into the sea. It has previously been pointed out that the sub-soil of these hill 

consisted of lateritic deposits overlain by yellow clay (of diluvial or flood 

origin), relatively rich in magnetite grains which gradually get washed into the 

rivers and ultimately find their way to the shore of the Black Sea, this coast of 

which has long been known for its magnetite-rich sandy deposits. The main 

concentration of sites had been noted in the middle region of the Supsa River, 

mainly in or near the valley of its main tributary, the Gubazeuli River 

(Khakhutaishvili 2009 [1987], p. 53).  

Little or no trace was still visible of most of the Guria smelting sites although it 

proved possible to locate many of them using a combination of the original 

notes as to their whereabouts together with local knowledge where this still 

existed. Thus our first task was to use the original notes as to the location of the 

sites and plot the approximate positions of the sites on the relevant part of a 

copy of one of the old (1:50,000) military maps before we set out to look for 

them.  

To allow the best use of survey time the base for the project was established at 

Mziani, near the centre of the five km square area where, from the sketch maps 

accompanying the description of this area in the 1987 publication summarising 

the work here, nearly all the reputed sites were thought to cluster. The first 

survey priority then was to list, identify and plot the approximate position of as 

many as possible of all smelting sites previously noted in the study area but not 

so far recorded on any map. As far as possible this was done by close 

examination of the original field notes (compiled when sites in the Supsa-

Gubazeuli region of western Georgia were first investigated during the 1970's 

and early 1980's) together with what  local knowledge was still available. The 

approximate positions of the 50 smelting sites which had been observed 

previously were thus plotted, the next task being to start to hunt for them on the 

ground so that they could be plotted more accurately (by GPS and marked on a 

1:25,000 specially prepared base map adapted from the relevant 1:50,000 soviet 

military map of this area). 

It soon became clear that the vast majority if not all the sites previously noted 

lay in the (quite large) areas exploited for tea plantations - or smaller scale 

agricultural operations (such as hazelnut growing) - during the era of the Soviet 

collective farm system which had been imposed on quite a large proportion of 
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the landscape in this region by the late 1950's. Additional exploration was also 

carried out in areas (mainly woodland) to begin to assess the potential for the 

discovery of previously unknown metal smelting or related sites. Some sites 

which were suspected (from previous work) from previous observations were 

now difficult to locate but in some of these cases they were found by using a 

magnetic susceptibility probe in a ‘free-form’ exploratory mode. Prehistoric 

sites like these are now often invisible, hidden beneath modern landscape 

features, agriculture, woodland and so on. The potential for locating industrial 

and habitation sites by measuring the magnetic component of the topsoil tends 

to be overlooked by archaeologists, but is particularly effective in the case of 

smelting sites    

In these areas south of the Supsa River the very overgrown nature of the old tea 

plantations occupying much of this landscape meant that this approach had to 

be applied in a more targeted way to areas where geophysics was more feasible 

(that is where the ground was less overgrown) and where traces of slag scatters 

indicated the presence of sites in particular vicinities. One area of former tea 

plantation - where the presence of one or more now disappeared sites could only 

roughly be estimated from previous notes - was selected for more detailed field 

survey using topsoil magnetic susceptibility to locate the sites, followed by 

gradiometry (magnetometry) to look at their layout and select specific targets 

suitable for examination by excavation.  

This sequential (in this case bigger to smaller scale) method of archaeological 

geophysical survey was aimed specifically at this area as it was known to be an 

ancient smelting landscape which should respond very well to this approach 

where we were aiming to take a systematic approach to finding, mapping and 

investigating these sites in more detail. This approach yielded good results and 

enabled the extents of (largely invisible) slag scatters to be mapped and the 

central positions of furnaces to be pin-pointed to within about 25cm. Limited 

‘key-hole’ excavation was then carried out to test the results of the geophysical 

survey and to confirm the identifications of furnaces, slag heaps and the like, 

and to look in more detail at the survival and recover evidence as to their nature, 

use, layout and development. Stratified remains were recorded and samples 

taken for scientific analytical identification and dating. 

For the first stage in the geophysical survey the target area for magnetic 

susceptibility survey was laid out as 100m grids with susceptibility 

measurements being taken at 10m intervals. magnetic susceptibility used in this 

way is a measure of the content of magnetic (or magnetically active) particles – 

mostly the magnetic form of iron oxide,– in the topsoil. 
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The results from this magnetic susceptibility survey (in this case using a 

Bartington MS2 susceptibility meter) were then plotted so as to produce a 

magnetic susceptibility concentration or ‘contour map’ of each 100m grid. 

Added together in this case these show the position, main focus and 

approximate extent of two smelting sites, one (Site5/Askana V), possibly seen 

before but subsequently lost, and the other (Site 1/Askana I), which was 

previously investigated and was partially still visible. In addition to these more 

obvious foci of activity a less strong area was noted about 150m towards the 

south of the area mapped for magnetic susceptibility.  

Next in the geophysical part of the survey process was to carry out a 

gradiometry (magnetometry) survey over the (hot-spot) areas of highest topsoil 

magnetic susceptibility to plot the layout of these areas, mainly to reveal the 

extent of undisturbed slag dumps, positions of any surviving furnace(s) which 

lay beneath the (disturbed) topsoil. A single 30m square magnetometry grid was 

laid out over the main areas of slag concentration of Site5/AskanaV, the 

previously noted site which was no longer visible which lay in the central, 

northern part of the magnetic susceptibility survey area.  

A third grid was also laid out over the part of the area to the south showing a 

lower, more diffuse magnetic susceptibility concentration, this area being 

slightly (?50m or so) to the west of the area where a previously noted site (Site 

6/Askana?) was thought to be. The overgrown nature of the undergrowth over 

all this area in any case meant that only limited magnetometry was possible and 

that precision in targeting this method of survey was important. However, the 

results of the magnetometry survey over the two target areas were both very 

informative and interesting, and at first slightly puzzling in the case of the most 

southern grid surveyed. 

The magnetometry results were all instructive. It would appear that the flat and 

relatively low lying field on one side of this first study area has long been used 

for agriculture, it being relatively featureless except for a relatively modern 

land-drain running across it near the northern end. This was suspected to be the 

case from the relatively even, low magnetic susceptibility results for this area. 

The north-eastern magnetometry grids were centred on the area of high 

susceptibility here which was found to consist of two distinct slag scatters on 

either side of a furnace.  

Magnetometry thus pin-pointed the site of a single furnace which was 

uncovered and investigated over a limited 2m x 2m wide ‘key-hole’ area (fig. 8) 

with the intention of investigating the form of the furnace and to recovering 

stratified evidence for age of the furnace and smelting operation – and for the 



 
24 

 
 
 
 

 

abandonment of the site – by means of both by optically stimulated 

luminescence (OSL) and accelerator radiocarbon dating.  

 

The furnace was of a very distinctive form and consisted essentially of a sunken 

shaft. This was built by first digging a circular, slightly tapering pit cut 1.2 m 

down though the buff yellow clay which forms the subsoil in this region. At the 

top this pit measured approximately 1 m in diameter narrowing down to 

approximately 0.5 m at the bottom.  Then pit was lined with stone of two main 

types so as to form the working shaft of the furnace. The lowermost 35 cm was 

then lined with 5 slabs of dark rusty brown, relatively soft sandstone and these 

were still in place at the base of the pit. Above this the lining consisted of 

chunks, or some complete water-worn lumps – which may have come from the 

nearby Natanebi River – of a harder grey rock probably of igneous origin, . It 

was clear that the stone packing that survived above the sandstone slabs showed 

evidence of two phases of use of the furnace.  

The sandstone slabs and the few grey blocks immediately above them would 

appear to have been packed in at the same time whereas the few stone blocks 

above were set at a different angle and were packed into burnt clayey material 

which was itself placed on top of the lower-most grey lining blocks. Thus the 

lower stones forming the remnants of the furnace shaft lining belonging to the 

same earlier phase of use after which the contents of much of the furnace were 

dug out. Then the surviving lowermost blocks were left in place and the upper 

part of the furnace shaft rebuild ready for the next, and final furnace firing after 

which much of the contents of the furnace were again dug out followed by the 

backfilling and abandonment of this particular site. The volume of slag and 

related waste on the site – perhaps in the order of about 5 -10 tonnes based on 

volume estimated for sites like these including the next-door site (Site1/Askana 

I) 100m south-west – would indicate that this pit furnace, the only one on the 

site, was reused in this way many times.       

After the furnace went out of use the shaft was backfilled – presumably shortly 

after it was last used – with mixture of burnt ashy material, cinders, slag, 

fragments of furnace shaft lining, clay fragments and the like. Much of this 

material must simply have been what was dug out of the furnace after the last 

firing so as to extract the final product of the smelting – either a copper ingot or 

block of copper sulphide matte – from the lower part of the shaft. There was no 

evidence of any superstructure to the furnace although one may have existed, 

perhaps in the form of a low circular chimney continuing the shaft above the 

ground.      
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The third set of magnetometry grids was centred over a more diffuse and less 

intense area to the south east of the area measured for magnetic susceptibility. 

Interestingly the magnetometry results here gave a distinctively stripy pattern. 

This area was also found to be just down hill (to the west of) a deep erosion 

gully and careful inspection of the surface showed a wide scatter of slag but no 

central focus. What would seen to have happened here is that an original site 

situated 50m or so to the east has been eroded/washed away – probably by the 

heavy rains typical of the region– the slag having been re-deposited over the 

lower lying land downhill to the west. Subsequently this land has been 

ploughed, perhaps before planting of the tea bushes here, this operation having 

been responsible for the stripy effect on the magnetically rich topsoil here.  

A similar geophysical survey was carried out in an area of land, now used as a 

hazelnut plantation, approx 1km north-east of the first study area. The hazelnut 

plantation has only been established within the past 5-10 years in an area which 

was formerly part of one the Soviet collective farm tea plantations.  Before 

planting the hazelnut bushes the land was heavily ploughed, an operation which 

has scattered disturbed and scattered the slag dumps associated with two new 

prehistoric smelting sites – Site 45/Askana XXVI and Site 46/Askana XXVII – 

neither of which was previously noted by David Khakhutaishvili during his 

investigations in this area in the 1970’s and 1980’s.        

Both sites had been heavily disturbed by recent ploughing but were investigated 

in 2012 using the same combination of geophysical techniques – topsoil 

magnetic susceptibility and magnetometry (gradiometry) plus some key-hole 

excavation to assess the survival of furnace remains and gather dating evidence 

for these, as well as to collect samples of waste remains (slag  etc) from both 

sites. It was clear that the most eastern of these two sites (Site 45) had been 

quite heavily eroded probably well before the recent ploughing and that this 

ploughing had caused further damage.  

Topsoil magnetic susceptibility on Site 45 suggested that only half the site lay 

in the hazelnut plantation and that the rest lay further to the east in an area of 

dense undergrowth and small trees which was not possible to investigate. 

Magnetometry over the western half of the site indicated this to be a much 

disturbed area of prehistoric slag dumping with any surviving furnaces lying 

slightly uphill to the east, beyond the area where investigation was possible. By 

contrast Site 46 lay well within the study area and magnetic susceptibility 

survey gave a good target area for magnetometry survey which confirmed the 

visible impression that the slag dump here had been heavily disturbed and 

further spread out by recent ploughing. However the furnace was pin-pointed by 

magnetometry enabling it to be uncovered and investigated over a keyhole (2m 
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x 2m) area to be carried out to the form of the and retrieve stratified dating 

evidence. 

 

As with Site 5/Askana V the magnetometry investigation of the magnetic 

susceptibility ‘hot-spot’ here, covering the approximate extent of Site 

46/Askana XXVII, showed the more-or-less exact position of the furnace here 

enabling a detailed archaeological investigation to be carried out over a precise 

2m square area. Again the furnace here was found to have been backfilled – 

with the mixed burnt slaggy/cindery waste debris left over when the this furnace 

was dug out, to remove the lower contents, shortly after the last firing of the 

furnace, before the site was finally abandoned. Once the backfilled remnants of 

the furnace were removed what was left was quite similar to that found on Site 

5/Askana V. However in this case the furnace pit was slightly wider and 

shallower, measuring approximately 1m deep by 1m across at the top. Again the 

lower part of the furnace pit lining forming the actual furnace shaft survived in 

place. As before the lowermost part of this lining was found to be made with 

blocks (rather than slabs as at Site 5/Askana V) of rusty brown, iron rich 

sandstone, above which what little remained of the rest of the lining consisted 

lumps of grey igneous rock. It would appear that this stone lining belonged to 

the penultimate reconstruction (of many reconstructions) of the furnace. Some 

of the thick clay packing above this stone lining appeared to have been put in 

place later and to be last remnant of the final rebuilding of this furnace before it 

was back-filled and abandoned.   

In addition to the excavation of the two furnaces a series of small exploratory 

test pits were dug on the areas of waste debris (slag and related material) on 

these two sites as well as various other sites where the slaggy waste dumps 

survived relatively well. The aim here was to get a more controlled and 

representative view of the proportions of different types of slaggy remains and 

other waste debris present. On other sites only a surface collection of waste 

debris was possible although as far as possible a representative sample of the 

waste debris encountered on each site was collected from all roughly 50 of the 

sites examined, recorded and mapped although the survival in some cases was 

very poor either due to later disturbance or erosion or both. 

 

Identification, analysis and dating of field remains and waste 

residues  

 

Most of the waste debris collected during the two seasons of work fell into two 

main categories; firstly slag, the wholly or partially fused stone-like by-product 
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of the metal production at these smelting sites, and secondly sherd-like pieces of 

very coarse ceramic-like material which have been tentatively interpreted either 

as a very rough or coarse form of crucible – relating to a two-stage smelting 

process – although some of it may also represent furnace lining. 

Overall it is clear from initial (XRF and SEM) analytical work that most if not 

all the sites encountered were used for copper smelting, although, as is typical 

of copper smelting slags, iron formed a high proportion of much of the 

surviving slaggy waste encountered (Erb-Satullo et al. 2014). This may to some 

extent have misled the earlier researchers looking at this material. More 

unexpected was the large proportion of zinc in the slaggy residues recovered 

from some of the sites investigated although this and the high incidence of iron 

simply reflects the polymetallic (copper, iron and zinc rich) nature of the ores 

known to exist in this region. Zinc being present in the slag from some sites but 

not others, suggested that different ore bodies – with a greater or lesser presence 

of zinc (Erb-Satullo et al. 2014, pp. 153-156). Results from the earlier survey 

and excavation work, together with the more detailed recent work has shown 

the multiple use of furnaces which essentially consist of shafts sunk up to about 

1.2m into the clayey subsoil of the lower hilly part of this region, these sunken 

shaft furnaces being supplied from above by an air blast via multi-part tuyère 

tubes.  

It was clear that the slag was of two distinct types, the first of which was highly 

inhomogeneous, relatively dense, but still quite porous with many small gas 

bubble holes. This contrasted with the second form of slag which was 

homogeneous, very dense and heavy and either contained or bore the 

impressions of large gas bubbles. On most of the sites seen during 2010 and 

2012 both these forms of slag tended to occur together on the waste tips 

encountered with some sites having more of one type than the other but overall 

the two forms of slag had become quite mixed although originally they may 

have been dumped separately, sometimes they may have begun as separate slag 

dumps which later became merged.  

This is the strong indication from our more detailed study of Site 5/Askana V 

where two slag dumps showed up on the magnetometry, one on either side of 

the central furnace. Here the more complete dump to the south-west of the 

furnace was found to consist almost entirely of the very inhomogeneous, more 

porous slag which had evidently come out of the furnace during its use and 

some of which, together with other mixed burnt debris, had been dumped back 

into the furnace when it went out of use. By contrast, the slag scatter to the 

north-east of the central furnace consisted almost entirely of the homogeneous, 

very dense form of slag. Unfortunately this slag tip was much less well 
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preserved and much of it seems to have been lost to erosion down the steep 

gully to the north.  

When both forms of slag are freshly broken open the occasional greenish patch 

can be seen, showing these slags to be the waste remnants of an early copper 

smelting process. Much of the slag from various sites has been subjected to 

routine X-ray fluorescence (XRF) analysis (using a portable Brucker device) 

which shows, as expected for copper smelting, the presence of a relatively small 

proportion of copper and a much larger proportion of iron which is also evident 

from the rusty appearance of some of the slag.  

Initial chemical and micro-structural analysis strongly suggests that the main 

ore source used was a chalcopyrite ore, possibly with some weathering (Erb-

Satullo et al. 2014, pp. 155-156) The copper present in the ore will reduce 

preferentially to metal at the final stage of smelting leaving the iron to combine 

with the rocky component of the ore to form slag. This process may have been 

done in two if not three stages in all. Firstly the ore will need to be partially 

oxidised so as to make it more friable or powdery – to allow the reducing gases 

of the smelting reactions to penetrate the ore – and to remove some of the 

sulphur present. Smelting may then have been a two-stage reduction process 

starting with the production of a solid mass of copper sulphide ‘matte’ which 

was then further reduced to form ingots of copper metal, with slag forming as 

the waste by-product. The possible way in which the reduction processes may 

have worked in this copper smelting industry is discussed in much more detail 

in a separate paper(Erb-Satullo et al. 2014).        

Charcoal from stratified contexts – mostly from the dumps of burnt slaggy 

waste – was recovered for accelerator radiocarbon dating from as many sites as 

possible although it has so far only been possible to submit a relatively small 

proportion for dating this way. 

 

Discussion and conclusions: results so far and future directions  

 

At present we are awaiting the results from 10 radiocarbon dating samples and 

we have only received the preliminary results from the few OSL dating samples 

submitted although these do suggest that the smelting at Site 5/AskanaV, the 

first smelting site subjected to more detailed study during this survey, was 

operating in the earlier half of the first millennium BC. This is in very broad 

agreement with the archaeo-magnetic date of 1092+/- 100 BC obtained by 

David Khakhutaishvili for the nearby Site 1/Askana 1 which lay on the same 
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hill some 100m to the south-west, although the radiocarbon determinations for 

Site 5 should make this clearer.  

As yet there seems no reason to doubt the overall reliability and general 

accuracy of David Khakhutaishvili’s (radiocarbon and archaeo-magnetic) dating 

of the sites he investigated in the Guria region although we now know that these 

relate to a prehistoric copper smelting industry which in this area appears to 

have been operating from about the mid 2nd to the mid 1st millennium BC 

although it may have begun earlier and ended later. 

It is still a puzzle as to why the earlier unfinished work on this region concluded 

that all the sites related to ironworking when, during our study of these sites, it 

soon became clear that they were associated with prehistoric metal copper 

smelting. It is possible the sites studied earlier on in the Choga village area of 

Samegrelo (Khakhutaishvili 1987/2009) did relate to iron smelting – although 

this has yet to be determined. If so the very high iron content of some of the 

Guria copper smelting slags, together with the close similarity of some (but not 

very much) of the Guria slags to the type of tap-slag associated with iron 

smelting sites, may have misled the earlier researchers. Our study of the Guria 

slags suggests that the very high iron content of these slags is partly the result of 

the smelting of chalcopyrite (mixed copper and iron sulphide) ores with a 

relatively high iron content, plus the addition of iron rich sand – perhaps more 

likely derived from local sandstone rather than iron sands from the Black Sea 

coast – as a flux to improve the copper yield, given that copper reduces 

preferentially to iron. 

It seems most likely that by the first millennium BC copper smelting and iron 

smelting had already become separate specialised disciplines and would have 

been carried out in separate areas, where the combination of available ores, fuel 

in the form of charcoal – for both heat and reducing the ores – were readily 

available. We have a long way still to go before we understand how these 

prehistoric industries formed part of a system of landscape management and 

exploitation in the area (in this case the Supsa river region of Guria) under 

consideration here although this is one of the main overall questions for the 

present project. 

The detailed mapping, recording, topographical contexts and descriptions of the 

sites are now mostly complete for our study area in the Supsa-Gubazeuli River 

region of Guria, although what is still needed is further detailed work in the 

form of the detailed geophysical study and archaeological excavation of one or 

more specific sites (or groups of sites) before we can assemble enough evidence 

or information to reconstruct exactly how this particular prehistoric smelting 
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industry worked, from the exploitation and preparation of the ores through to 

the production of the metal itself.  

We are awaiting the results of the first set of dating results but we anticipate that 

many more will be required before we can get a more reliable idea of the 

chronology and longevity of this industry, as well as understanding how long 

each site may have remained in operation. Linked to this, we have yet to try and 

work out to what extent the smelting operations moved about or stayed in one 

place. We presume that the landscape at the time was much more wooded than 

it is now, and it seems likely that the woodland landscape would have been 

managed, or at least exploited, quite carefully to allow for the regeneration of 

the fuel source, much as has recently been realised for early smelting industries 

elsewhere (as in the UK for the Roman and later iron industry of the Weald; see 

Rackham 1986). If resources and time allow, we would like study the landscape 

here further – perhaps with the aid of techniques such as pollen analysis – to 

understand better how it was managed in various ways.  

We do not know for instance whether or not the prehistoric Guria copper 

smelting industry was carried out as a seasonal activity by local inhabitants who 

were also farmers, or local crafts people of various kinds. The seemingly 

relatively small scale of the smelting operations here and their apparent 

longevity and lack of change (although this has yet to be fully determined by 

more detailed analytical study) might argue for this industry being a long term 

(ie one lasting a thousand years or more) seasonal activity. However, this said, 

the industry may also have been the main source of income for the people who 

operated it since the copper seems most likely to have been made for use 

elsewhere, at the very least by the local or regional elite centres. Aspects such 

as this, as well as the linking of the industry studied here, to the copper based 

objects found elsewhere in western Georgia.  

A key question which we are working towards is how, when and where the 

smelting of copper in western Georgia may have led, or given way to the 

smelting of iron. The late 2nd and early 1st millennium BC – that is our period of 

interest – is the period where we might expect to see evidence for the transition 

from copper to iron as the main (elite?) metal in this wider region, and this is 

exactly what we do see in the form of skeuomorphic objects (in this case those 

made of iron which mimic the forms which are suited to the making of copper 

based objects, but are made of iron) often found together accompanying burials 

or in votive hoards.  

We need to link the industries we are studying to (eventual) products of these 

industries. In the case of bronze objects we also need to at least be able to 

suggest where the copper might have been alloyed with tin, as well as where the 
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tin might have come from, and where the objects might have been made, and if 

processes such as recycling may have been an issue. In the case of iron 

artefacts, again we need to work out where the metal was being smelted, and 

what degree of specialisation there was on these smelting sites, as opposed to 

the smithing or artefact production operations carried out elsewhere. In the case 

of iron these considerations do not appear to relate to any of the Guria sites, 

although we have to be aware that this may be a possibility not far away. There 

may be areas of prehistoric iron smelting in Guria that have not yet been 

identified but are waiting to be found. In much the same way we have begun to 

study a small region in the mountainous region of southern Adjara, east of the 

town of Keda, near the border with Turkey, and we have found that this was 

exploited for iron smelting (although we are again waiting for the results of 

radiocarbon dating), although copper deposits have been elsewhere in this 

mountainous region (Ghambashidze 1919). 

There are many issues relating both to the prehistoric Guria copper smelting 

industry that still need addressing, and these form part of our ongoing research 

in this area, but we are also beginning to study both the other areas looked at by 

David Khakhutaishvili during his long campaign of work between the 1960’s 

and 1980’s, as well as looking at new areas with the aim of putting together a 

more cohesive picture of this giant jigsaw puzzle.           
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braian gilmouri (oqsfordis universiteti, didi britaneTi) 

nataniel erb-satullo (harvardis universiteti, aSS) 

 

Zveli kolxeTi da rkinis warmoSobis sakiTxebi: 

arqeologiuri dazvervebis Sedegebi dasavleT saqarTveloSi 

(aWara, guria) 

 

reziume 

naSromSi warmodgenilia qarTul-britanuli erToblivi 

sagranto proeqtis farglebSi Catarebuli muSaobis Sedegebi. 

sakvlevi probleba exeba uZvelesi rkinis metalurgiis  sakiTxe-

bis Seswavlas istoriuli kolxeTis teritoriaze.   

aRsaniSnavia, rom ZvelaRmosavluri da, mogvianebiT, berZnu-

li wyaroebi swored istoriuli kolxeTis teritoriaze mcxov-

reb xalibebs miawerdnen rkinis gamodnobis saidumlos, rkinis 

„gamogonebas“. mkvlevarTa erTi nawilis azriT, oqrosTan er-

Tad, swored rkinis simdidre izidavda kolxeTSi berZen moaxa-

lSeneebs (oT. lorTqifaniZe da sxv.). kolxeTis liTonebiT (oq-

ro, vercxli, spilenZi, rkina) simdidre, sxvadasxva monacეmebis 

garda, arqeologiuri kvlevebiTac dasturdeba.  

erToblivma eqspediciam  aWarisa da guriis teritoriaze 

gamoavlina uZveles metalurgiul warmoebasTan dakavSirebuli 

saintereso masala, romelic qimiuri da mineralogiuri kvlevi-

sTvis gadaigzavna oqsfordisa da harvardis universitetebis 

laboratoriebSi. miRebuli Sedegebis mixedviT dadginda, rom 

Cven mier Seswavlil regionebSi warmodgenilia adreuli rki-

nis sakmaod masStaburi warmoeba. saintereso faqtia, rom imave 

adgilebSi dasturdeba spilenZ-brinjaos industriac. es saSua-

lebas iZleva ganisazRvros, Tu rogor xdeboda  brinjaos miRe-

bis teqnologiuri procesebidan rkinis miRebis sakmaod rTul 

procesze gadasvla. mosazrebas, rom brinjaos metalurgiis ganvi-

Tarebul fazas, warmoebis rTuli fizikur-qimiuri da teqnologi-

uri parametrebis gaTvaliswinebiT, didi gavlena unda moexdina 

brinjaos warmoebidan rkinis metalurgiaze gadasvlis proceseb-

ze, aucileblad myari dasabuTeba sWirdeba, rac Cveni proeqtis 

farglebSi samomavlod aris gaTvaliswinebuli.  
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 simon gogitiZe 
    (baTumi, saqarTvelo) 

           

 

laonike xankokondile baTumisa da 

saqarTvelos Sesaxeb 

 

iosifa barbaros, ambrozio kontarinisa da iohan Sil-

tbergeris garda, baTumisa da aWaris Sesaxeb cnobebi daucavs, 

agreTve, XV saukunis kidev erT moRvawes, berZen istorikoss 

laonike xankokondiles. igi daibada 1423 wels aTenSi, 1490 

wlis axlo xanebSi unda gardacvliliyo. xankokondiles Txzu-

leba _ `istoriarum demonstrationes” _ Sedgeba 10 wignisagan, 

romelic XV saukunis 80-ian wlebSi unda daewera. 

Llaonike Tavis IX wignSi gadmogvcems cnobebs saqarTve-

los Sesaxeb. misi Txzuleba baTumis garda Seicavs cnobebs sa-

qarTvelos samefo-samTavroebisa da maTi qalaqebis Sesaxeb.Aama-

ve TxzulebaSia daculi cnobebi saqarTvelos samTavroebis 

(samcxe-saaTabago, samegrelo) da saerisTavos (guria)  mmarTve-

lebis sakuTari saxelebic. ase rom im pirobebSi, roca XV sau-

kunis baTumis, aWarisa da saqarTvelos Sesaxeb metad mwiri 

cnobebia Semonaxuli, laonikes mier mowodebul aseve mcire-

ricxovan cnobebs didi mnoSvneloba aqvs. mis mier gadmocemu-

li ambebi qarTul wyaroebTan SedarebiT, vfiqrobT, ufro zus-

ti da sando unda iyos, im nawilSi, romelic eZRvneba baTums 

da romelSic istoriul-geografiuli provincia aWara moiazre-

ba. 

xankokondiles gadmocemiT, `iberia kolxidis qveynis me-

zoblad aris da amaTi mefeebi ar arian ugvaroni. es qveyana ga-

daWimulia egreT wodebuli baTumidan da mdinare fazisidan 

vidre axalcixemde [da iq Sedis] sabrZanebeli yvaryvaresi, go-

risa, kaxeTisa da Tbilisisa; es qalaqebi emezoblebian Samaxas, 

romelSic mosaxleoben Turqebi; maT ekuTvnis kaxeTis qalaqis 

qvemoT zRvis sanapiroze mdebare sebastopolisi megrelebisa, 

dadianis mbrZaneblobis qveS, mamia da samadavla da guria da 

sxva zRvispira qalaqebi” (yauxCiSvili, 1970:91). 

laonikes TxzulebaSi daculia cnobebi iberiis mezobeli 

tomebis Sesaxebac. misi ganmartebiT, `zemoTa iberiis qalaqebis 

mosazRvreni arian alanebi, hunebi da embebi. xolo alanebi, ro-

gorc Cans kavkasionamde arian gadaWimuli. eseni iTvlebian yve-

laze ufro metad Zlierebad saomar saqmeebSi, saukeTeso ab-
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jrebsac akeTeben. eseni misdevan Cveni uflis ieso qristes sar-

wmunoebas, laparakoben sruliad Tavisebur enaze, da iaraRsac 

amzadeben spilenZisas, egreTwodebul alanur iaraRs” (iqve, 91-

92). 

aRniSnul TxzulebaSi baTumi vatis formiTaa moxseniebu-

li. igi am da sxva formebiTaa daculi daaxloebiT amave perio-

dis berZnul da laTinur rukebsa da teqstebSi, ase magaliTad: 

veskontesTan _ vati, piciganisTan _ varu, benikazasTan _ vati, 

ankonelisTan _ lovar, XV s.-is dasasrulis ucnobi avtoris 

rukaze – lovati, luksorosTan _ lovati, franCeskosTan _ 

lovari da lovati, SiltbergerTan _ vatan, loaTon, katan, bo-

tan, barbarosTan _ vati, kontarinTan _ vati, liati, varti, 1561 

wlis italiur rukaze _ lovari (gogitiZe, 2013:100; gogitiZe, 

1999:102; gogitiZe, 2002:219; Шильтбергер, 1867:123). 

romel politikur erTeulSi Sedioda qalaqi baTumi? 

teqstSi naTqvamia: iberia `gadaWimulia egreTwodebuli ba-

Tumidan da mdinare fazisidan vidre axalcixemde [da iq Sedis] 

sabrZanebeli yvaryvaresi“. aq fazisiT SeiZleba moxseniebuli 

iyos mdinare Woroxi,berZnul-romauli wyaroebis analizidan 

gamomdinare mas uZveles epoqaSi erqva fazisi, qarTuli wyaroe-

bi Woroxs, Wuroxsa da Werexsac eZaxian,  antikur xanaSi-harpa-

si, afsari, akamfsisi, somxurSia dadasturebuli Wanuri saxeli 

kakamari, masve qarTvelebi uwodebdnen speris mdinaresac. teq-

stis analizidan gamomdinare fazisi Woroxi unda iyos, radgan 

aqve moxseniebuli samegrelo da guria aseTi daskvnis gamota-

nis saSualebas iZleva. maSasadame, baTumi da misi midamoebi, e.i 

aWaris zRvis sanapiro zolidan axalcixemde samcxe-saaTabagos 

teritoriaa da Sedis yvaryvares sabrZanebelSi, romlis sajdo-

mi qalaqi axalcixe, anu Zveli lomsianTa iyo. amave dros yu-

radReba unda mieqces im garemoebas, rom i. barbaros mixedviT, 

`erTi mxridan samegrelos aqvs mdinare faso,romelic mas uv-

lis da Caedineba Sav zRvaSi.” amave naSromSi darTul komenta-

rebSi SeniSnulia faso, fazisi _ Tanamedrove rioni. igi sameg-

relos samxreT sazRvars warmoadgens” (mamisTvaliSvili, 

1981:55). am monacemebis mixedviT, Tu vimsjelebT, niSandoblivia, 

rom romael avtors erTmaneTSi areuli unda hqondes ori 

zRvispira punqti vati da faso (fazisi). sxvanairad rogor unda 

gavigoT is garemoeba, rom samegrelos, barbaros cnobiT, aqvs 

ori cixe-simagre vati da sebastopoli? sadRaa aq foTi? miT 

umetes rom foTi samegrelos dedaqalaqi iyo. Tumca aseTi aR-

revebi romaeli avtoris TxzulebaSi sxvac mogvepoeba, magali-
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Tad: Tbiliss Camoudis tigri, saqarTvelos qalaqia gori, ro-

melic Savi zRvis piras mdebareobs (iqve, 59). ase rom teqstSi 

unda iyos vatis magier foTi. Tu es asea, maSin aWara baTumi-

TurT Sedioda samcxe-saaTabagoSi, e. i yvaryvares samTavroSi. 

es rom ase iyo, amas sxva imdroindeli evropeli mwerlebic aR-

niSnaven: magaliTad kontarini, romelmac 1474 Tu 1475 wels gai-

ara baTum-axalcixis gza, ambobda: gaviareT axalcixe-baTumis 

mTavris gorgoras anu yvaryvares sabrZanebeli (gogitiZe, 

2013:100). barbaros gadmocemiT, vati (baTumi) da qaltixea (qajTa 

cixe Tu qobuleTi) ekuTvnis samegrelos mTavrs qiurguras. ma-

Sasadame, aWaris zRvis pireTi hkuTvnebia gorgora-qiurguras, 

axlcixis samTavros romlis SemadgenlobaSi imyofeba aWara.-

marko rosis Tanamgzavrebma iranis Sahis uzun-hasanis elCebs 

ganucxades, rom gaemarTebian xalcixanas (axalcixes) da batis 

(baTumis) xelmwifis gorgoras samflobeloSi (beqiriSvili, 

1998). 

barbarosa da kontarinis Txzulebis teqstis rusi mTar-

gmneli da gamomcemeli e. krJinskoi aRniSnavs rom barbaros 

gadmocemiT, samegrelos mTavari giurgura flobs baTums 

(барбарo, 1971:240). 
e. mamisTvaliSvilis gamokvleviT, yvaryvare evropaSi cno-

bili iyo, rogorc mefe. igi Tvavisi gavlenis gavrcelebas cdi-

lobda saqarTvelos sxva nawilebzec. XV saukunis meore naxe-

varSi aTabagebis Zalaufleba dasavleT Savi zRvispireTis gar-

kveul nawilzec vrceldeboda. mari broses azriT, baTumi 1459 

wels ukve yvaryvares mflobelobaSi yofila. imave avtoris va-

raudiT, yvaryvares mier burgundiis hercogisadmi miwerili we-

rili unda yofiliyo baTumidan, rac imis dasturad miaCnda, 

rom baTumi yvaryvares mflobelobaSi iyo, amis gamo igi werda 

_ “sa letter ebt date de Bate, en la careche”. kontarini romelmac 1474 

wlis zahxulSi imogzaura saqarTveloSi da baTumSi yofnac 

mouxda, aRniSnavda, rom yvaryvares ekuTnoda zRvis piras ori 

qalaqi baTumi da qaltixea (mamisTvaliSvili, 1981:68-69). e. mamis-

TvaliSvilis gancxadebiT kontarini sxvaganac gvawvdis cnobas 

baTumis Sesaxeb, romliTac kidev erTxel vrwmundebiT, rom igi 

aTabags ekuTvnoda (iqve, 119). 

Zveli wyaroebis cnobili specialisti t.bruni baTumis Se-

saxeb aRniSnavda  rom varti anu vati, (bata) ekuTvnoda gorgo-

ras, qalcixis anu qalcixanis (Ахалчик) mflobels (Gorgora siniora 

Calcican e dele terre Vati). “Bata en careche” is adgilia saidanac gorgo-

ram e.i yvaryvare II aTabagma 1459 wels burgundiis hercogs mis-



 
37 

 
 
 
 

 

wera, rom ibrZolebda Turqebis winaamRdeg (Брун, 1880:251). Ta-

vis komentarebSi T.bruni msjelobs termin baTumis semantika-

zec. misi azriT, baTumi warmoiSva antikuri bathys limen _ Rrma 

navsadgurisgan. aseTi azri samecniero literaturaSi didi xa-

nia uaryofilia. baTumis warmomavlobaze arsebobs ramdenime 

Sexeduleba, magram Cven piradad migvaCnia, rom saxelwodeba un-

da warmoSobiliyo megruli sityvebidan bata, rac qarTulad 

nazs niSnavs. adamiani saxeliT bata (nazi) qalaqis damaarsebe-

li an misi erT-erTi uZvelesi mflobeli unda yofiliyo, ra-

sac erT-erTi legendis monacemebic mowmobs (gogitiZe, 2012:68). 

teqstSi moxsenebulia qalaqi sebastopolisi, romelic 

zRvasTan mdebareobs igive Zveli, antikuri qalaqi dioskuriaa, 

romaul xanaSi mas sebastopolisi ewodeboda, saqarTvelos Ta-

namedrove qalaqi cxumi-soxumia, romlis midamoebi dRes ruse-

Tis mieraa okupirebuli. italieli kartografebis mier XV-

XVIII saukuneSi Sedgenil rukebze, soxumi saqarTveloSia, sa-

megrelos sazRvrebSia moqceuli da ara mxolod afxazeTi, ara-

med yubanis auzis teritoriac (Гамахария, Гогия, 1997:5; Гасвиани 

2000:295). xankokondiles TxzulebaSi moxseniebulia „guria (Go-

uria) da zRvispira qalaqebi”. rogorc vxedavT,  rTulia imis 

garkveva guria qalaqia, e.i. gurianTaa Tu guriis saerisTavo, 

romelic ufro adreul an Tundac xankonkondiles periodSi 

damoukidebel saerisTavosac ar warmoadgenda. XIV-XVI sauku-

nis arabi istorikosebis al-muhibbisa  (gard. 1384w.) da al-kal-

kaSandis (gard. 1418w.) gadmocemebiT, saqarTveloSi aris ori me-

fe Tbilisisa da samegrelos qveynebisa. maTive cnobiT qarTve-

lebsac hyavdaT ori mefe _ daviT mefe, romelic Tbiliss gana-

gebda, da dadimani _ mefe, romelic ganagebda soxumsa da af-

xazs (goColeiSvili, 1988:53-56). aq arsad Cans guria. 1480-iani 

wlebis sabuTebSi gurieli pirvelad iwodeba erisTavad. am 

dros igi samegreloSi Sedioda da samegrelos mTavari dadian-

gurielad iTvleboda (Какабадзе, 1967:28). dadiani erT-erT Zvel 

sabuTSi „did erisTav-erisTavis” saxeliTaa moxsenebuli (java-

xiSvili, 1982:330). sxvaTaSoris, 1460 wels romis paps warudgines 

antiosmaluri koaliciis SemadgenlobaSi myofi dadiani, ro-

gorc „bendas-samegrelosa da afxazeTis mefe“ (mamisTvaliSvi-

li, 1981:47). 

sainteresoa, iberiis istoriis romeli periods  miekuTne-

ba xankokondiles monaTxrobi? 

Cven mier motanil citataSi moxseniebulia saqarTvelos 

samefo-samTavro saerisTavoTa zogierTi mmarTvelebis sakuTa-
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ri saxelebi - gorgiura, samadavla da mamia. aqedan pirveli, ra 

Tqma unda, sxva evropul wyaroebSi  moxseniebuli gorgola, 

gorgola, gorbola, qiurgura da a.S. aris, romelic samcxe saa-

Tabagos anu axalcixis samTavros mTavari, qarTuli wyaroebis 

yvaryvarea. igi moRvaweobda 1451-1498 wlebSi. amitom misi moRva-

weobis CarCoebis periodis mixedviT Znelia konkretuli Tari-

Ris dasaxeleba. samadavla igive Samandavla, vaxuStis Samadav-

la, samegrelos mTavria, misi cnobiT, 1470 wels gardacvlila 

liparit dadiani da taxtze asula misi Svili Samandavla, ro-

melic mokle xanSi, 4 wlis mmarTvelobis Semdeg, 1474 wels 

gardacvlila (javaxiSvili, 1982:330). 

1460 wels ixsenieba guriis erisTavi mamia (mania markiza), 

magram, cxadia, Cveni elCebi antiTurqul koaliciaSi monawile 

qveynebs Soris siaSi guriis SeyvaniT cdilobdnen burgudiis 

hercogi daerwmunebinaT koaliciis Semadgenel qveyana da mo-

laSqreTa simravleSi. wina wels saqarTvelos mefe giorgisa 

da arc yvaryvares mokavSireTa siebSi ar SehyavT guria, Tumca 

amis aucilebloba ar unda yofiliyo, radgan am periodSi gu-

riis saerisTavo Sedioda samegrelos dadianebis anu bedianebis 

samflobeloSi (javaxiSvili, 1967:65-66). barbaros cnobiT, XV 

saukunis 30-40-ian wlebSi bedianis xelisufleba vrceldeboda 

baTumis midamoebidan soxumamde da imis iqiTac, igi aRniSnul 

teritorias samegrelos uwodebs. e. mamisTvaliSvilis azriT, 

am periodSi bedianis Zalaufleba, vrceldeba samegreloze, gu-

riasa da aWaraze. a. anCabaZe miuTiTebs, rom mefe giorgi VIII-s 

mier gurielisa da sxva koaliciis wevrebis aseTi dafaseba da 

gandideba gamowveulia imiT, rom mniSvnelovani STabeWdilebebi 

moexdina evropis saxelmwifoTa karze (Анчабадзе, 1960:90-91). da-

sanania, rom Cveni mkvlevarebi am periodis gurias samTavrod, 

xolo guriels (svan vardaniZes) mTavrad naTlaven da Tanac 

Sesabamis rukebze guria gadaWimulia uzarmazar teritoriaze 

(zogjer XIII-XVI saukunebis) rac cxadia, sruli sicruea. 

maSasadame, xankonkondiles istoriuli Txzulebis dawe-

ris dro  unda ganisazRvros 1770-1473 wlebiT (Samadavle gard. 

1474 wlis 5 ivliss). 

berZeni istorikosis TxzulebaSi aseve moTxrobilia qar-

TvelTa warmomavlobis, wminda ninos mier iberiis moqcevis, ko-

lxeTis anu trapizonis samefos, misi mefis daviTis siZis mami-

as (guriis erisTavi?), trapizonis garSemo mcxovrebi tomis me-

saxaldebisa da sxvaTa Sesaxeb (yauxCiSvili, 1970:92, 100, 111-114). 
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xankonkodiles gadmocemiT, „TviTon iberebi Tu saidan mo-

vidnen am qveyanaSi an Tu dasavleTis iberTagan warmomavloben, 

danamdvilebiT ver vityvi; rogorc Cans, imaT miaRwies did Za-

las, dovlaTic SeiZines, sarwmunoebac konstantinepolidan mii-

Res erTi dedakacis meSveobiT, romelic uaRresad saTno qali 

iyo da WeSmariti rwmenis gulisTvis xSirad dadioda maTTan; 

man Tavisi saswaul moqmedebiT gancvifrebaSi moiyvana iberebi 

da moaqcia isini maTi urwmuno rjulisgan da qristianebad mo-

avlina maTive aRsarebiT“ (iqve, 92). 

xankokondiles Tavis TxzulebaSi qarTvelTa eTnogenezis 

Sesaxeb nagulisxmevi aqvs Zvel berZnul da romaul wyaroebSi 

(hekateos mileteli, varoni, apiane, marabas katina, pliniusi, 

ioseb plaviusi, dionise periegeti evsebi kesarieli, prisciani, 

nikita qsanTopulosi, mixeil ateliate da sxvebi) daculi cno-

bebi iberTa dasavleT evropidan gadmosaxlebis Sesaxeb Tana-

medrove saqarTvelos teritoriaze da piruku. 

es Teoria ori iberiis (espaneTisa da kavkasiis) saxelTa 

identurobaze unda iyos agebuli, Tumca am Teorias gaaCnia 

garkveuli safuZvlebi. Zveli iberebis anu baskebisa da qarTve-

lebis naTesaobis Teoria miRebulia saerTo toponimebis, sity-

vebis, gvarebisa da maTi daboloebis identurobis safuZvelze. 

Cveni azriT mcire aziidan unda momxdariyo xeTur-xaTur-qaSqu-

ri da kavkasiuri uZvelesi mosaxleobis migraciuli procesebi 

jer balkaneTis, Semdeg apeninis da bolos pireneis naxevar  

kunZulze (yauxCiSvili, 1970:92, 100, 111-114). 

rac Seexeba qarTvelTa (iberTa) moqcevas qristes rjul-

ze. cnobilia, rom wminda ninos meSveobiT 326 wlis miwurulSi 

qristianoba oficialuri saxelmwifo religiad gamocxadda, me-

fe meiranis (307-361 ww.) TanxmobiTa da brZanebulebiT (gogitiZe, 

1997:28-57). manamde wminda ninom mirians `arwmuna” 324 wlis 20 iv-

niss, erTi wliT adre ki mis meuRles nana dedofals. 326 wlis 

dasawyisSi konstantine didTan konstantinepolSi gamocxadnen 

mirianis mier wargzavnili mociqulebi (e.i im dros, roca ele-

ne dedofals epovna ,,Zeli cxovrebisa-” _ 326w. (gogitiZe, 

1997:28-57; gogitiZe, 1992; gogitiZe, 1998:18-19, 98, 128, 149). 

laonikes istoriaSi kolxeTi ewodeboda lazeTs, anu tra-

pezuntis sakeisros anu imperias. aRniSnuli miwa-wyali uxsova-

ri droidan qarTveli modgmis tomebs _ xaTebs, qaSqebs, kol-

xebs, makronebs, beqirebs, mosinikebs, ekxirielebs, maxelonebs, 

henioxebs, Wanebs, lazebs da sxvebs ekuTvnodaT (gogitiZe, 

2010:10-12, 16-33, 308; gogitiZe, 2011:3-5, 94, 101-135; gogitiZe, 2009:159-
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169; Гогитидзе, 2011:629-630). Zv.w XII saukunudan, rogorc asuruli 

da urartuli wyaroebidan Cans, ekava daiensa (diaoxi) 

(gogitiZe, 2006: 169-178; Гогитидзе, 2010:403-404; 2002:53-60) da 

kulxaxals (kolxas xalxs), Semdeg kolxeTis samefos (Ломоури, 

1979:21 и сл., 117-140). romlis sazRvrebi Zv.w. VI-I saukuneebSi ke-

rasunt-Termodont-ordus midamoebamde vrceldeboda (gogitiZe, 

2002:204-211; gogitiZe, 2001:61-68). Zv.w. II-I saukuneebSi pontos qar-

Tul samefos 6 nawili am teritoriebisa, saqarTvelos erTiani 

monarqiis sazRvrebSi Semodioda. Tamar mefis (1184-1207ww.) ini-

ciativiT aq Seiqmna trapizonis sakeisro, romelmac 1461 wlamde 

iarseba.  

xankokindilesTan dafiqsirebulia sakuTari saxeli mamia, 

romelic Cveni azriT, mamia gurieli unda iyos. igi antiTur-

qul koaliciaSi monawileTa Soris 1459 wels moiazreba. bizan-

tieli mwerlis gadmocemiT igi yofila trapizonis mefis davi-

Tis siZe. aseve sainteresoa trapizonis midamoebSi mcxovrebi 

xalxis saxelwodeba _ mesoxaldebi. Cveni azriT, es iseTi ter-

minia, rogoric pliniusis armeno-xalibebi, klavdios ptolemai-

osis suano-kolxebi, plutarqes tavro-skviTebi, somxuri wyaro-

ebis eger-svanebi da sxva. Tavad termini kompozituri unda iyos 

_ mesoxaldi unda aRniSnavdes ori uZvelesi qarTveluri mod-

gmis tomebis _ mesxisa da xaldis _ naerTs: mesxo-xalds. 

amrigad, mesoxaldi unda warmoadgendes trapizonis samefo-

sa da mis ganapira mxareSi mosaxle tomebis sinTezs. 
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Simon Gogitidze 

(Batumi, Georgia) 

 

Laonikos Chankokondyles on Batumi and Georgia 

 

The most important work of Laonikos Proofs of Histories is consisted by 10 

books and was wrote in 80s of the 15th century. 

On his 9th book he spokes about the Georgian kingdoms, principalities and 

Cities. Among them Laonikos mentioned Batumi as well. According to this author 

Batumi is part of Samtskhe, respectively of Ajara.  
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Murat Kasap (Kasaşvili) 

(İstanbul, Türkiye) 

 

 

19.Yüzyıl’da Batum Şehir Merkezinde İmar Faaliyetleri 

ve Nüfus Hareketleri 
 

 

Bu yazıda Osmanlı idaresinde 19. Yüzyılın başından 1877/1878 Osmanlı 

Rus Harbine kadar  Batum şehir merkezindeki imar faaliyetleri ve nüfus 

hareketleri hakkında bilgi verilmiştir.  Batum şehir merkezi 19. Yüzyılın 

başlarında daha çok gemilerin barındığı küçük bir liman kasabası görünümünde 

idi. Bu yüzyılın başından itibaren şehir merkezinde bir dizi imar faaliyetleri 

yapılmış, ayrıca yoğun bir nüfus artışı görülmüştür.  

Sultan II. Mahmut döneminde 1831 yılından itibaren başlatılan nüfus 

sayımlarının Batum’da uygulanması 1834 yılında olmuştur.   Batum şehir 

merkezi ile Gonio ve köyleri nüfus sayımının yapıldığı bu yılda Trabzon 

vilayetine bağlı bir sancaktır. Aynı yıl  Yukarı Acara, Aşağı Acara, Çürüksu ve 

Macahel sancakları ise Çıldır vilayetine bağlıdır. 

19. yüzyılın ilk yarısında şehir merkezinde görülen ilk değişim ve imar 

faaliyetleri Bejanidze Sefer Bey tarafından gerçekleştirilmiştir. Çıldır valisi 

Himşiaşvili Ahmet Paşa’nın kayınbiraderi olan Sefer Bey aynı zamanda vali 

yardımcısı görevi ile Batum’da yöneticilik yapmakta idi. Sefer Bey Batum 

limanın güney kısmında bir gemilerin barınması için bir liman yaptırmış  ve 

burada Ahmediye adıyla bir cami yaptırarak yeni bir mahalle oluşturmuştur.  

Ahmet Paşa Mahallesi adı verilen bu mahalle Sefer Bey tarafından ayrıca yeni 

dükkanlar ve evler inşa edilerek genişletilmiştir.  

1839 yılı Tanzimat fermanı ile Osmanlı yerel idare taksimatlarında 

değişiklikler Batum ve havalisi Lazistan Sancağı altında toplanmış ve Batum 

kasabasıda Lazistan Sancağı’nın merkezi yapılmıştır. Tanzimat sonrasında 

şehrin büyümesi devam etmiştir. 1850 yılına gelindiğinde Batum şehir 

merkezinde 200 hane yaşamaktadır. Şehir merkezinde 400 dükkan, iki medrese, 

bir hamam ve iki cami bulunmaktadır.  Ancak şehir merkezi havanın rutubetli 

olması ve iklimi nedeniyle yerleşim için çok tercih edilen bir yer değildir ve 

yazın havasının aşırı rutubetli olması nedeniyle  devlet memurları birkaç ay 

Hopa kasabasında ikamet etmektedirler. 

Batum şehrin stratejik önemi 1853/1856 yılları arasında Osmanlı 

devletinin müttefikleri İngiltere ve Fransa ile Ruslar’a karşı yapmış oldukları 

Kırım Savaşı sonrasında artmıştır. Kırım savaşı zamanında Batum’da bir 

Osmanlı askeri kıtası bulundurulduğu gibi Batum ve havalisinden oluşturulan 
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gönüllü Gürcü milis kuvvetleri de Osmanlı ordusunda Ruslar’a karşı 

savaşmıştır. Kırım harbinden sonra artan siyasi ve ticari olayların etkisi ile 

Batum şehrinde 12 konsolosluk ve 3 ticari temsilcilik açılmıştır. Osmanlı 

İmparatorluğu, Avusturya-Macaristan, Belçika, Büyük Britanya, Almanya, 

Yunanistan, Danimarka, İtalya, İran, Amerika Birleşik Devletleri, Hollanda ve 

Fransa konsolosluk,   ayrıca Japonya, Norveç ve İsveç’in de ticari  temsilcilik 

açmıştır. 

Bu gelişmeler şehir merkezinin genişletilmesi ihtiyacını yeniden 

doğurmuş ve yeni imar faaliyetleri başlatılmıştır. Sultan Abdülaziz’in 

padişahlığı dönemine rastlayan bu imar faaliyetleri sonucunda Batum merkezi 

kasaba görüntüsünden çıkarak şehir hüviyetine girmiştir. Öncelikli olarak  

bataklıklar kurutularak limanın Burunbaşı adlı mevkiinde Aziziye adıyla yeni 

bir mahalle inşa edilmiştir. Bu mahalleye yeni bir liman, gümrük idaresi, 

karantina binası,  telgrafhane, istihkam dairesi, liman fener dairesi, karakolhane, 

hapishane ve askeri kışla ve inşa edilmiştir. Şehir merkezine lezzetli bir su 

getirilmiştir. Yine bu  mevkide Sultan Abdülaziz adına Trabzon valisi Emin 

Muhlis Paşa tarafından Aziziye Camii inşa edilmiş, şehir merkezinde  iki sıbyan 

mektebi ve bir medrese açılmıştır. Ayrıca bu yıllarda Anadolu’dan Batum’a 

yerleşen Ortodoks Rumlar için de Aziziye adı verilen bir kilise inşa edilmiştir. 

Kırım Harbi sonrasında Batum’da yaşanan en önemli ve dikkat geçici 

demografik hareket şehre yerleştirilen Abhaz muhacirlerdir. 1866 senesinde 988 

hane 5219 nüfus Abhaz muhacir Batum şehrine yerleştirilmiştir. Çoğunluğu 

Kusba ve Marşan kabilelerinden olan Abhazların yerleştirilmesiyle oluşturulan 

köylere ise şu isimler verilmiştir. “Mahmudiye, Şerefiye, Bahariye, Rüştiye, 

Fuadiye, Nusretiye, Teşvikiye, Mahmudiye, Feridiye, Ragıbiye, Adliye, 

Lütfiye, İrfaniye, Hamidiye, Fevziye, İcadiye, Avniye, Enamiye, Nuriye, 

Küşadiye, Aziziye, Şükriye, Feriye, Bedriye.” 

Aynı yıllarda  şehir merkezinde yetiştirilmek üzere İstanbul’dan dut, 

Amasya elması ve fındık fidanları Batum’a gönderilmiştir. 

 

Sonuç 

Küçük bir kasaba görünümünde olan Batum’un şehir hüviyetine 

geçişinde şehir merkezindeki nüfus artışı dikkat çekicidir. Nüfus artışı özellikle 

yeni oluşturulan Ahmet Paşa ve Aziziye mahallerinde gerçekleşmiştir. Şehir 

merkezinde  Hacı Şahinzade Ali Bey ve Bejanoğlu Sefer Bey’in yaptırdığı iki 

cami dışında Sultan Abdülaziz adına Aziziye Cami de yaptırılmıştır. Aziziye 

caminin bir diğer adı Valide Sultan Camidir. 

Batum’da yapılan imar faaliyetleri hukuki alanda da bir takım sıkıntılar 

doğurmuştur. Bejanidze ailesi yapılan askeri kışla, talimhane, karantina binası 

ve fener idare binasının yapıldığı arsaların kendi tapulu mülkleri olduğu ve 
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istimlak bedellerinin ödenmediğine dair dava açmıştır. Aile Aziziye camiye 

vakf edilen arazileri dışında kalan arsalarının geri verilmesi talep etmiş ve bu 

talepleri doğrultusunda arazilerinin kendilerine geri verilmesine karar 

verilmiştir. Ancak 1877/1878 Osmanlı/Rus savaşı sonrasında bölgenin 

Rusya’ya bırakılması nedeniyle bu karar hukuki olarak uygulanamamıştır. 

Şehir merkezinin nüfusu muhacir iskanıyla nerdeyse iki katına çıkmıştır. 

Ancak Kırım harbi sonrasında yerleştirilen muhacirler ile yerli halk arasında 

zaman zaman uyum problemleri yaşanmıştır. 

 

 

 

muraT kasabi (yasaSvili)  

(stambuli, TurqeTi) 

 

XIX saukuneSi baTumis centrSi rekonstruqciuli 

saqmianoba da mosaxleoba 

 

reziume 

statiaSi mocemulia informacia osmaleTis mmarTvelobis 

periodSi, XIX saukunis dasawyisidan 1877/1878 wlis ruseT-

osmaleTis omamde, baTumis centrSi arsebul samSeneblo-

sarekonstruqcio samuSaoebisa da mosaxleobis  Sesaxeb. qalaq 

baTumis centri XIX saukunis dasawyisSi ufro metad gemebis 

TavSesafar patara portad da dabad aris moxseniebuli. am 

saukunis dasawyisidan moyolebuli, qalaqis centrSi aRiniSneba 

mTeli rigi samSeneblo-sarekonstruqcio samuSaoebi da aseve 

SesamCnevia mosaxleobis mateba. 

sulTan mahmud II-is periodSi, anu 1831 wlidan, 

mosaxleobis aRwera baTumSi 1834 wels ganxorcielda. am wels, 

anu mosaxleobis aRweris periodSi, baTumis centri, gonio da 

misi soflebi trapizonis vilaieTis sanjaySia. imave wels zemo 

aWara, qvemo aWara, Curuqsu da maWaxelis sanjayebi ki Cildiris 

vilaieTTanaa dakavSirebuli. 

XIX saukunis pirvel naxevarSi qalaqis centrSi mimdinare 

pirveli rekonstruqciebi sefer-bei beJaniZis mier iqna ganxor-

cielebuli. sefer bei beJaniZe Cildiris vilaieTis mmarTvelis, 

ahmed-faSa ximSiaSvilis colisZma iyo da igi erTdroulad 

baTumis mmarTvelis da ahmed-faSas TanaSemwis movaleobas 

asrulebda. sefer-beis baTumis portis samxreT nawilSi gemebis 

TavSesafari mouwyvia. iqve ahmedies saxelobis meCeTi auSenebia 
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da amgvarad axali ubani Seuqmnia, romelsac  ahmed faSas saxe-

li uwoda. SemdgomSi ki sefer beis mier aSenebuli saxlebiTa 

da duqnebiT es ubani ufro da ufro gafarTovda. 

1839 wlis TanzimaTis reformebis Sedegad Seicvala adgi-

lobrivi administraciuli dayofa. baTumi da misi mimdebare te-

ritoria lazeTis sanjayis mflobelobaSi Sevida da baTumi 

gamxdara lazeTis centri. TanzimaTis Semdgom periodSi qala-

qis zrda gagrZelebula. 1850 wels ki qalaq baTumis centrSi 

200 komli cxovrobda. qalaqis centrSi 400 duqani, ori medrese, 

erTi abano da ori meCeTi mdebareobda. magram qalaqi, arsebuli 

nestiani klimatis  gamo, ar warmoadgenda im adgils, romelsac 

sacxovreblad aniWebdnen upiratesobas. zafxulis periodSi ki, 

moWarbebuli nestis gamo, saxelmwifo moxeleebi ramdenime 

Tvis ganmavlobaSi xofaSi cxovrobdnen. 

qalaq baTumis strategiulma mniSvnelobam, 1853/1856 wleb-

Si osmaleTis saxelmwifos mokavSireebis inglisisa da safran-

geTis ruseTTan yirimis omis Semdeg, sagrZnoblad imata. yiri-

mis omis dros, baTumis moxaliseTa saxalxo laSqaric osmale-

Tis armiaSi rusebis winaaRmdeg ibrZoda. yirimis omis Semdeg, 

mzardi politikuri da savaWro movlenebis Sedegad, baTumSi 

gaixsna 12 sakonsulo da 3 savaWro warmomadgenloba. eseni iyo: 

osmaleTis imperiis, avstria-ungreTis, belgiis, didi britane-

Tis, germaniis, saberZneTis, daniis, italiis, iranis, amerikis 

SeerTebuli Statebis, holandiis da safrangeTis sakonsuloebi 

da aseve, sami qveynis _ iaponiis, norvegiis da Sveciis savaWro 

warmomadgenloba. 

yovelive zemoaRniSnulma gamoiwvia qalaqis centris ga-

farToebis aucilebloba da kvlav daiwyo axali samSeneblo-sa-

rekonstruqcio samuSaoebi, romelic emTxveva sulTan abdul-

azizis periods, ris Sedegadac baTumma dakarga dabis mniSvne-

loba da miiRo qalaqis xasiaTi. Tavdapirvelad aSenebul iqna 

azizies saxelobis axali ubani, sadac gakeTda axali porti, 

sabaJo punqti, sakarantino Senoba, telegrafis sadguri, Tavda-

cviTi nagebobani, Suqura, sapatimro da samxedro yazarmebi. 

qalaqSi moyvanil iqna, aseve, Zalian gemrieli wyali. amave 

ubanSi aSenda sulTan abdul-azizis saxelTan dakavSirebuli 

azizies saxelobis meCeTi, romelic aago trapizonis mmarvelma 

emin muhlis faSam. qalaqis centrSi gaixsna ori dawyebiTi sko-

la da erTi medrese. garda amisa, am wlebSi anatoliidan baTu-

mSi gadmosaxlebuli marTlmadidebeli Zveli berZnebisaTvis 

aSenda aseve wm. nikolozis saxelobis eklesia. 
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yirimis omis Semdgom ki, baTumSi momxdari yvelaze mniSv-

nelovani da sayuradRebo demografiuli moZraoba iyo afxazi 

muhajirebis gadmosaxleba. amave wels, qalaqis centrSi mosaSe-

neblad, stambolidan baTumSi Camoitanes TuTis, amasiis vaSlis 

da Txilis nergebi.  

qalaqSi mimdinare yvela zemoaRniSnul cvlilebasTan er-

Tad, gansakuTrebul yuradRebas ipyrobs mosaxleobis mkveTri 

zrda, romelic aRiniSneba ahmed faSas da azizies axlad 

aSenebul ubnebSi.  

aRsaniSnavia, rom baTumSi arsebulma samSeneblo  saqmia-

nobam gamoiwvia araerTi sirTule iuridiul sferoSi. beJaniZis 

ojaxma sarCeli Seitana imasTan dakavSirebiT, rom maT mflobe-

lobaSi arsebul miwaze samxedro yazarmebi, saswavlebeli, sa-

karantino Senoba da Suqura idga da moiTxova yvela nakveTis 

ukan dabruneba, garda azizies meCeTis asaSeneblad gadacemuli 

miwisa. magram 1877/1878 wlebis ruseT-osmaleTis omis Semdeg, 

imis gamo, rom aRniSnuli regioni gadaeca ruseTs, ojaxis mo-

Txovna kanonierad veRar ganxorcielda.  

xolo rac Seexeba mosaxleobas, qalaqis centrSi muhaji-

rebis Camosaxlebis Semdeg TiTqmis orjer gaizarda. Tumca yi-

rimis omis Semdeg gadmosaxlebul muhajirebsa da adgilobriv 

mosaxleobas Soris drodadro iyo SeuTavseblobis probleme-

bic. 

 

 

 

 



 
48 

 
 
 
 

 

irakli baramiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

baTumi osmalur saarqivo dokumentebSi 

(XIX saukunis 60-iani wlebi) 

 

XIX saukunis 60-iani wlebis aWarisa da, konkretulad, qa-

laq baTumis Sesaxeb cnobebi mwiria, amitomac nebismieri saar-

qivo dokumenti, miT umetes osmaluri, Zalian did mniSvnelobas 

iZens. 2012 wels, mumin ildiztaSis avtorobiT, stambolSi gamo-

ica wigni - saqarTvelo da qarTvelebi osmalur saarqivo do-

kumentebSi (mTargmnelebi: gela guniava, irakli arTmelaZe). mas-

Si, bevr sxva saintereso dokumentTan erTad, Setanilia ramde-

nime cnoba baTumisa da aq mimdinare procesebis Sesaxeb.  

baTumSi qalaquri tipis dasaxlebis Camoyalibeba da aq sa-

qalaqo cxovrebis ganviTareba pirdapirproporciulad iyo da-

mokidebuli qveynis samxedro-politikur da ekonomikur siZlie-

reze. Sesabamisad, istoriis calkeul etapze TvalSisacemia mi-

si mniSvnelobisa da rolis garkveuli zrda Tu Semcireba 

[sdsin, II, 2009:573-580]. cnobilia, rom ganviTarebul Sua saukune-

ebSi erT-erT mimzidvel saporto qalaqs,  ruseT-osmaleTis 

1877-1878 wlebis omis droisaTvis qalaqi ZneladRa ewodeboda 

da SemoerTebisas misi mosaxleoba 3000 suls Tu Seadgenda 

[Френкель, 1879; siWinava, 1958:111]. marTalia, XIX saukunis 30-ian 

da 40-ian wlebSi germaneli mecnierisa da mogzauris karl ko-

xisa da ruseTis armiis polkovnik iakob proskuriakovis Canawe-

rebSi baTumi qalaqad moixsenieboda, magram isini ZiriTadad 

xazs usvamdnen aqauri navsadguris saimedoobasa da moxerxebu-

lobas da qalaqis mniSvnelobasac amis mixedviT gansazRvrav-

dnen. anu ganviTarebuli saqalaqo cxovrebisagan baTumi jer 

kidev Sors iyo. 

momdevno periodSi saqalaqo cxovreba baTumSi kidev uf-

ro daeca. es ganapiroba, erTis mxriv, 1853-1856 wlebis ruseT-

osmaleTis e.w. yirimis omma, meores mxriv, osmaleTis mxridan 

reformebis (e.w. „TanzimaTi“) dawyebam, rasac mohyva qalaqis 

qarTveli mosaxleobis sagrZnobi Semcireba da araqarTuli 

elementebis gamravleba [uzunaZe, 2001:72-73]. Tumca 60-iani wlebi-

dan SeiniSneba garkveuli Zvrebi, rac dakavSirebuli iyo dasav-

leTis saxelmwifoTa da ruseTis mxridan sazRvao naosnobis 

gamococxlebasTan. saWiro gaxda gadaudebeli zomebis miReba 
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da, pirvel rigSi, portis gafarToeba. rogorc saarqivo doku-

mentidan Cans, finansTa saministros dauangariSebia baTumSi 

xis navmisadgomis mSeneblobis xarjebi, Tumca umaRlesi mejli-

sis wevrTa 1861 wlis 29 noembris weriliT irkveva, rom sxva-

dasxva mizezTa gamo momxdara am Tanxis gadaxarjva. mSeneblo-

bis dasrulebisaTvis saWiro gaxda 2200 yuruSis damateba,  ra-

zedac gaica sulTnis Sesabamisi brZaneba da firmani [ildizta-

Si, 2012:265]. 

Tumca, qalaqis Semdgomi ganviTarebisaTvis did winaaRmde-

gobad rCeboda aqauri klimati da gauvali Waobi. baTumi admi-

nistraciulad maSin lazistanis sanjaySi Sedioda. aqauri san-

jay-begis 1864 wlis 17 noembris cnobiT, „baTumi, romelic Sed-

geboda 200 saxlis, 400 duqnis, 2 meCeTis, medreses da abanosgan, 

cnobilia Tavisi cudi klimatiT. am mizeziT mosaxleoba  da 

moxeleebi zafxulobiT daba xofaSi midian da sami-oTxi Tve iq 

cxovroben, zamTarSi ki ukan baTumSi brundebian. farTo por-

tis mqone baTumSi yovelTvis SexvdebiT ramdenime rusul gems, 

maSin roca arc erTi osmaluri xomaldi aq ar aris. arsebuli 

qalaqis centrze ukeTesi klimati baTumis portis koncxzea, sa-

dac marTebuli iqneba axali qalaqis gaSeneba, romelSic iqneba 

meCeTi, mTavrobis saxli da sapyrobile“ [ildiztaSi, 2012:269]. 

rogorc Cans, arsebulma klimatma mxaris mmarTveli aiZu-

la efiqra axali qalaqis aSenebaze, albaT, ufro qalaqis axa-

li centris Seqmnaze. analogiuri sakiTxi dausvams trapizonis 

gubernatorsac, ris gamoZaxilic iyo sulTnis 1863 wlis firma-

ni baTumis navsadguris Crdilo-dasavleT nawilSi am miznisaT-

vis daaxloebiT 42 heqtaris gamoyofis Sesaxeb [avaliani, 

1960:98]. Cans, sakiTxi ganuxilavs umaRles mejlissac da daud-

genia aRniSnul teritoriaze saqalaqo Senobebis, meCeTisa da 

sapyrobiles ageba, risTvisac aq mouvleniaT vinme haji dimitri 

[ildiztaSi, 2012:269]. 

osmaleTis xelisufleba Sewuxebuli iyo rusuli xomal-

debis siWarbiTac baTumis portSi, amitomac saqalaqo cxovrebi-

saTvis garkveuli tonis misacemad gadauwyvetiaT sadResaswau-

lo dReebSi, zarbaznis gasrolis mizniT, baTumis portSi or-

zarbazniani gemis ganTavseba [ildiztaSi, 2012:269]. 

baTumis axlad Seqmnil ubanSi 1868 wels, rogorc amboben, 

sulTnis dedis ZalisxmeviT, aSenda samxedro meCeTi, romelsac 

sulTan abdul-azizis sapativcemulod azizies meCeTi ewoda. 

SemdegSi am axlad aSenebul ubansac, aRniSnuli meCeTis gamo, 

azizies ubani ewoda [uzunaZe, 2001:77]. sulTnis brZanebiT, es 
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ubani mTlianad am samxedro meCeTis savayufo mflobelobad ga-

mocxadda [baramiZe, 1999:33]. meCeTis mSenebloba, Cans ramdenime 

weli gagrZelda. 1867 wlis erT-erTi saarqivo dokumentidan 

irkveva, rom meCeTis mSenebloba Tavidan 80 aTas yuruSad iyo 

Sefasebuli, magram mSeneblobis dasawyisSive xalxis mier Seg-

rovebuli 6 aTasis garda kidev daxarjula 85 aTasi yuruSi, 

ramac xelisufleba aiZula trapizonidan gamoegzavna sando 

moxele, romelic Tvalyurs miadevnebda arsebuli daangariSe-

bis mixedviT mSeneblobis dasrulebas da moamzadebda Sesaba-

mis aqtebs zemdgom instanciebSi gasagzavnad [ildiztaSi, 

2012:275]. 

 

 
 

samxedro meCeTis paralelurad, aRniSnul periodSi baTu-

mSi, azizies ubnis SuagulSi, aSenda berZnuli marTlmadidebl-

uri eklesia. religiur sferoSi gatarebulma reformebma gaza-

rda osmaleTis aramuslimi mosaxleobis uflebebi da isini mu-

slimebs gauTanabra, rasac mohyva qristianuli mosaxleobis ga-

aqtiureba. konstantine mizanji oRlus, nikola efremiZis (unda 

iyos efremidis), ilia misoRlusa da sxvaTa xelmoweriT, 1866 

wlis 25 dekembers lazistanis sanjay-begs gaegzavna werili, 

romelSic baTumis berZnuli mosaxleoba gamoxatavda eklesiis 

da masTan saswavleblis aSenebis survils. rogorc irkveva 

mTlianobaSi am saqmes 65 aTasi yuruSi sWirdeboda, saidanac 30 

aTasi mxaris SeZlebulma pirebma gaiRes darCenili nawilis ga-

Rebis piroba ki baTumelma qristianebma dades [ildiztaSi, 

2012:273]. sainteresoa, rom eklesia, meCeTisgan gansxvavebiT, faq-

tobrivad, adgilobrivTa Semowirulobebis xarjze aigo, rac 

qalaqis qristianuli mosaxleobis did ricxvsa da maT Sesaba-
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mis motivaciaze metyvelebs. Tavdapirveli proeqtiT, eklesiis 

sigrZe 21, sigane - 16, simaRle ki 10 arSiniT ganisazRvra1. ezos 

farTobi - 80 arSini. karebis marjvena mxares gumbaTiani samrek-

lo da eklesiis Sua adgilas xis, kramitiT gadaxuruli gumba-

Ti daproeqtda [ildiztaSi, 2012:273]. farnavaz mefis quCis 26-Si 

mdebare wm. nikolozis am taZris mSenebloba dasrulda 1871 

wels. SemdegSi, rogorc Cans, taZarma odnav icvala ieri, Tumca 

igi warmoadgens Cvenamde moRweul qalaqis erT-erT uZveles 

arqiteqturul Zegls [uzunaZe, 2013:61]. 

 

 

 

                                                           
1 Turqul dokumentSi sazom erTeulad miTiTebulia zira. 1 zira = 0,757738 

metrs. 
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osmaluri saarqivo dokumentebidan irkveva, rom am peri-

odSi baTumSi funqcionirebda 2 dawyebiTi skola, romelic mo-

saxleobas Tavisi xarjiT SeukeTebia, xelisuflebas ki uzru-

nia am saswavleblebisTvis 10500 yuruSis gamoyofaze 7200 wigni-

sa da 3200 yuranis (!) dasabeWdad [ildiztaSi, 2012:267].. rogorc 

Cans, yurani ara mxolod saswavleblebis, aramed mTeli qalaqi-

sa Tu regionis saWiroebaze iyo gaTvlili.   

aRniSnul periodSi aSenda aseve axali sakarantino Senoba 

Zvel qalaqsa da axlad daarsebul azizies ubans Soris [il-

diztaSi, 2012:277]. 

aseTia is mwiri cnobebi, romelic garkveul warmodgenas 

gviqmnis 60-iani wlebis baTumis saqalaqo cxovrebis Sesaxeb. 
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Irakli Baramidze 

(Batumi, Georgia) 

 

Batumi in the Ottoman Archival Documents 

(60-s of XX century) 

 

Summary 

The article studies the history of Batumi in the 60-s of the XIX century based 

on the documents given in the book _ Georgia and Georgians in the Ottoman 

Archival Documents by Mumin Yildiztash (Istanbul, 2012; translators: Gela 

Guniava, Irakli Artmeladze). In this book by the way we learn the information 

about the building of the wooden dock, Orthodox Church and Azizie Mosque in 

Batumi; besides the book provides the information on Batumi climate, temporary 

migration of the residents and book supply of existed elementary schools, that helps 

us imagine what life was like in the town of Batumi in the period mentioned above.  
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nodar kaxiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

baTumis nahies soflebi da mosaxleoba XIX 

saukunis 60-70-ian wlebSi 

(aleqsandre frenkelis cnobebis mixedviT) 
 

XIX saukunis 60-70-ian wlebSi, anu osmalTa batonobis bo-

lo wlebSi, baTumi calke yazad, anu mazrad iwodeboda da ad-

ministraciul-teritoriuli dayofiT Sedioda lazistanis san-

jaySi, anu olqSi. baTumi ki am sanjayis dedaqalaqad iwodebo-

da. sanjays marTavda muTasarifi anu gubernatori, romelic 

uSualod emorCileboda portas, arapirdapir ki _ trapizonis 

general-gubernators (baqraZe, 1987:24). 

lazistanis sanjaySi 5 yaza da 11 nahie Sedioda. baTumis 

garda, masSi gaerTianebuli iyo aWaris yaza zemo da qvemo aWa-

ris nahiebiT, livanas yaza livanasa da maWaxlis, anu Zveli li-

ganisa da miWixianis nahiebiT, xofas yaza gonios, xofas, arqa-

ves nahiebiT da aTinas yaza aTinasa da xemSinis nahiebiT (baqra-

Ze, 1987:24). 

kvlevis Temis Sesabamisad, statiaSi Cven baTumis nahies 

soflebisa da mosaxleobis aRwera-daxasiaTebas SevexebiT im 

cnobebis safuZvelze, romlebic daculia rusi samxedro ko-

respondentis aleqsandre frenkelis CanawerebSi. es Canawerebi 

pirvelad 1879 wels gamoqveynda TbilisSi rusul enaze saxel-

wodebiT `Очерки Чурук-Су и Батума~ da Semdeg iTargmna qarTul 

enaze (frenkeli, 2012).  

a. frenkelis `narkvevebs~ safuZvlad udevs ara marto sa-

kuTriv mis mier moZiebuli masalebi baTumisa da Curuq-sus Se-

saxeb, aramed manamde gamoqveynebuli naSromebi, romelTa avto-

rebi arian qarTveli (d. baqraZe, g. yazbegi) da ucxoeli (n. Sav-

rovi, g. malmuzi, jiudiCi) mkvlevrebi, sxvadasxva rusuli da 

Turquli monacema. a. frenkelma Tavisi cnobebiT kargad warmo-

aCina osmalTa batonobisa da nawilobriv Semdgomi periodis 

baTumisa da Curuq-sus mxareTa istoria, mosaxleobis Semadgen-

loba da saqmianoba. a. frenkeli Tavadac iyo darwmunebuli, 

rom Tavisi narkvevebiT, Tumca arasrulad, magram mainc Seavso 

`axladSemoerTebul mxareze cnobebis uqonlobis xarvezi~ 

(frenkeli, 2012:22). es qvemoT ganxiluli masalebiTac kargad 

dasturdeba. 
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rusuli da Turquli (1878 wlis trapizonis kalendari) 

wyaroebis mixedviT, romlebic a.frenkelis wignSia motanili, 

irkveva, rom baTumis nahie XIX saukunis 60-70-ian wlebSi sakuT-

riv qalaq baTumisa da misi axlo Semogarenis garda, teritori-

ulad moicavda Caqviswylisa da yoroliswylis xeobebs, kaxab-

risa da mis mosazRvre soflebs. CrdiloeTiT baTumis nahies 

esazRvreboda Curuq-sus nahie, romelic baTumis yazaSi Sedio-

da, aRmosavleTiT _ qvemo aWaris nahie perangas qediTa da mdi-

nare aWariswyliT, samxreTiT ki xofas nahiesTan gamyofi sa-

sazRvro xazi Woroxis gayolebiT, dasavleTiT _ Savi zRva Wo-

roxis SesarTavamde (frenkeli, 2012:28; cincaZe, 1980:78).  

rusuli monacemebiT, baTumis nahieSi Sedioda 6 merqezi 

(Temi) 20 sofliT, romelsac 16 jame (meCeTi) emsaxureboda. wig-

nSi mxolod 9 soflis (didjame, saxalvaSo, gorgaZeebi, aWyva, 

souq-su, maxmudie, kibe, joWo, TofaloRlebi) komlobrivi da 

suladobrivi maCvenebelia dasaxelebuli _ 300-mde komli, 1400-

ze meti suli (mamakaci). didjame Sedioda xalas merqezSi, sa-

xalvaSo, gorgaZeebi da aWyva _ Caqvis, souq-su da maxmudie _ 

orTabaTumis,  kibe _ erges, joWo da TofaloRlebi _ joWos 

merqezSi (frenkeli, 2012:173).  

sulTa raodenobaSi mxolod mamakacebis miwera, rogorc 

a. frenkeli SeniSnavda, aRmosavleTSi miRebuli wesi iyo, ram-

denadac fulad gamosaRebs mxolod mamakacebi ixdidnen da 

mTavrobas ar ainteresebda ramdeni qali aRiricxeboda saxel-

mwifoSi (frenkeli, 2012:35-36). aqve a.frenkeli imowmebs ruseTis 

armiis generaluri Stabis monacemebs, romlebSic nahieSi Sema-

vali 48 sofeli da 8 gansaxleba saxeldeba (frenkeli, 2012:172). 

Tumca, `narkvevebSi~ am soflebis sia motanili ar aris. 

Turquli cnobebis mixedviT, baTumis nahie 19 sofels mii-

Tvlida. rusul wyroebSi zemoT dasaxelebuli 9 soflis gar-

da, aq Sedioda Semdegi soflebi: azizie, axmed-faSa, muftie, 

izadini, nurie, anamia, Suqrie, atie, feizie, xuSalia, sadac mus-

limebis (qarTvelebis) garda cxovrobdnen kaTolikeebi, somexi 

grigorianelebi, berZnebi, Cerqezebi. yvelaze mWidrod dasaxle-

buli Cans nuries ubani, sadac cxovrobda 151 Cerqezi, 337 berZe-

ni. azizieSi, axmed-faSaSi, mufTieSi, ijadieSi, joWoSi, kibeSi, 

aWyvaSi, saxalvaSoSi, gorgaZeebsi da sxvagan mxolod muslima-

ni qarTvelebi cxovrobdnen (frenkeli, 2012:173).  

baTumis nahies aRniSnuli statistikuri monacemebisgan 

odnav gansxvavebulia cnobebi, romlebic a. frenkels miawoda 

ruseTis yofilma elCma g. jiudiCma. es cnobebi dabeWdili yo-
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fila frangul enaze gamocemul statiaSi (Notice sur Batoum), ro-

melic 1873 wels gamoqveynda rusul JurnalSi (ИКОИРГО, II, #3, 

1873) da aRwers 1871 wlis viTarebas. am cnobebiT, 1870-iani wle-

bis damdegs baTumis nahieSi yofila 1076 saxli 3327 mcxovre-

biT. eTnikur-religiuri niSniT maT Soris aRiricxeboda 3037 

muslimani, 186 berZeni (marTlmadidebeli), 104 somexi (93 grigo-

rianeli, 11 kaTolike), 651 komli Cerqezi emigranti 3324 suli 

mcxovrebiT (frenkeli, 2012:36). e.i. baTumis nahies mTeli mosax-

leoba Seadgenda 6651 mcxovrebs. frenkeli asaxelebs qurTeb-

sac, romlebic zamTrobiT Woroxis velze, kaxabris maxloblad 

cxovrobdnen. SedarebisaTvis aqve movitanT g. yazbegis cnobebs 

baTumis nahies mosaxleobis komlobriv da suladobriv raode-

nobaze, romelic 1874 wels ganekuTvneba. baTumis nahieSi am 

droisaTvis cxovrobda 1436 komli 8730 kaciT. maT Soris umrav-

lesobas  _ 1200 komli 7200 mcxovrebiT _ qmnidnen qarTvelebi, 

Semdeg modiodnen qurTebi da Cerqezebi (600-600 suli), berZnebi 

(210 suli), somxebi (120 suli) (Казбег, 1876:86). sxvaoba g. yazbegi-

sa da a. frenkelis cnobebs Soris 4 welia. Tu a. frenkelis 

cnobebs verwmunebiT, maSin gamodis, rom am xnis manZilze baTu-

mis nahieSi mcxovrebTa saerTo raodenoba Semcirebulia, rac 

gamowveulia mosaxleobis TurqeTSi gasaxlebiT (frenkeli, 

2012:175). Cerqezebis raodenobis gazrda ki SesaZlebelia imiTac 

aixsnas, rom mosalodneli omis SemTxvevaSi Turqebi cdilob-

dnen Cerqezebis Camosaxlebas maTi erTgulebis mizniT.  

aqve saWirod migvaCnia mivuTiToT mTlianad baTumis yaza-

Si Semavali soflebis mosaxleobis Semadgenlobac. zemoT aRi-

niSna, rom franguli Canawerebis (Notic sur Batoum) mixedviT, ba-

Tumis nahieSi 1871 wels cxovrobda 3327 suli mcxovrebi. amas 

unda daematos Curuq-sus nahieSi mcxovrebTa raodenoba (3592 

suli), rac imave frangul cnobebSia aRniSnuli. miviRebT, rom 

mTlianad baTumis yazaSi, romelic baTumisa da Curuq-sus nahi-

eebisagan Sedgeboda, sul cxovrobda 6919 suli. amasTan dakav-

SirebiT sainteresoa j.palgrevis 1872 wlis CanawerebSi motani-

li Sesabamisi statistikuri cnobebi, romliTac 1870-iani wle-

bis damdegisaTvis baTumis yazaSi, romelic 52 soflisagan Sed-

geboda, sul cxovrobda 13.388 suli (Пальгрев, 1882:56). frangu-

li da palgrevis Canawerebi droSi TiTqmis erTmaneTs emTxveva, 

magram am CanawerebiT gansxvavebulia baTumis nahies mcxovrebTa 

ricxovneba. Tu romels unda mivaniWoT upiratesoba am cnobebi-

dan, es Semdgom Seswavlas moiTxovs. 
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amdenad, zusti da sruli suraTi aRniSnul periodSi ba-

Tumis nahies mosaxleobis komlobrivi da suladobrivi raode-

nobis Sesaxeb dRemde ar mogvepoveba, rac, rogorc iTqva, dama-

tebiT Seswavlas saWiroebs.   

a.frenkelis `narkvevebSi~ aseve mniSvnelovani cnobebia da-

culi sakuTriv baTumis mosaxleobis eTnikur da religiur Se-

madgenlobaze. baTumSi italieli konsulis malmuzis monace-

mebze dayrdnobiT a.frenkeli werda, rom ruseT-TurqeTis 1877-

1878 wlebis omamde baTumSi cxovrobda 4970 suli, magram axla, 

omisa da gadasaxlebebis Sedegad, mosaxleoba Semcirda da 3000 

mcxovrebsac ver aRwevda (frenkeli, 2012:95). a.frenkeli aqve iS-

veliebs naxevari saukunis winandeli mogzauris diupres cno-

bas, romlis mixedviT 1807 wels baTumi miiCneoda did soflad, 

vidre qalaqad, sadac 2000-ze meti suli iTvleboda. mosaxleo-

ba ki sxvadasxva adgilas tyeSi gabneul saxlebSi cxovrobda 

(frenkeli, 2012:94). aqve mkvlevari maT eTnografiul da eTnikur 

Semadgenlobazec amaxvilebs yuradRebas. mcxovrebTa umravle-

sobad qobuleTlebs Tvlis. umciresobad aWarlebs, lazebs, 

berZnebsa da somxebs asaxelebs. Turqebi ki am periodisaTvis 

TiTqmis ar cxovrobdnen. mosamsaxure Cinovnikebisa da samxed-

roebis garda. quCebSi upiratesad qarTuli laparaki ismoda 

(frenkeli, 2012:95). 

a.frenkelis mixedviT somxebi da berZnebi am droisaTvis 

qalaq baTumSi cxovrobdnen da ZiriTadad vaWrobiT iyvnen da-

saqmebuli (frenkeli, 2012:35). amasve werda Tavis 1874 wlis Cana-

werebSi g.yazbegi, romliTac baTumSi mcxovreb berZen da somex 

mcxovrebTa ricxvi sul 330 aRwevda (berZeni _ 210, somexi _ 120) 

(Казбег, 1876:86).  

a. frenkeli SedarebiT vrclad Cerdeba baTumSi mcxovreb 

omis Sedegad dazaralebul afxazebze, romlebic Zalze mZime 

pirobebSi imyofebodnen. igi werda; `afxazebi _ es erT-erTi 

mtkivneuli sakiTxia. saiTac ar unda waxvideT, yvelgan Sexvde-

biT am ubedurTa gamxdar da mSier landebs, romlebic Cveni 

daudevrobis gamo, soxumidan Turqebma aqeT wamoiyvanes da be-

dis anabarad miatoves~. Semdeg amaT Semxedvare frenkeli das-

Zens, rom maTi aseTi mdgomareoba imiTac iyo gamowveuli, rom 

maT arc puri gaaCndaT, arc samuSao, arc fuli arc TavSesafa-

ri. ramdenime aseul kacs SimSiliT sikvdili eloda (frenkeli, 

2012:123).  

am periodis baTumeli afxazebis gausaZlis mdgomareobaze 

werda maWaxlis sapolicio ubnis ufrosi daviT wereTeli, ro-
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melsac baTumSi yofnisas afxazebi Tavad mounaxulebia. igi 

werda: `afxazebze usacodavess baTumSi veras naxavs kaci. usax-

lkaroT, mSieri, mwyurvaliyrian yrian col-SviliT (wereTeli, 

1878). 

a. frenkeli narkvevebSi ar miuTiTebs, Tu rodis Camosax-

ldnen afxazebi baTumSi. amis Sesaxeb erT-erT adrindel cno-

bas palgrevi gvawvdis. misi TqmiT, afxazebi aWaraSi or nakadad 

Camosaxldnen. pirveli nakadi 1864 wels, meore _ 1867 wels, ro-

melTa saerTo raodenoba 10 aTasze meti yofila (Пальгрев, 

1882:50-51). Cveni azriT, es raodenoba gazviadebuli Cans. Cven 

xelT gvaqvs gazeT `droebis~ (1882 wlis 19 ianvari) monacemi, 

romlis mixedviT, afxazTa erTi jgufi aWaraSi 1862 wels da-

saxlebula. gazeT `kvalis~ (1897, #12) cnobiT, XIX saukunis 60-

ian wlebSi aWaraSi afxazTa dasaxleba maSin moxda, roca af-

xaz muhajirTa ori didi nakadi wamovida da afxazeTi TiTqmis 

daicala.   

afxazTa baTumSi da saerTod, aWaraSi Camosaxlebisa da 

gansaxlebis Sesaxeb bevri gamokvleva mogvepoveba da masze yu-

radRebas ar gavamaxvilebT.  

afxazebis Semdeg, a. frenkeli qalaq baTumsa da mis Semo-

garenSi Camosaxlebul Cerqez emigrantebsac exeba da adgilob-

riv mosaxleobasTan maT urTierTobasac gvacnobs.  

1878 wlis monacemebiT baTumis nahies soflebidan Cerqeze-

bi umTavresad saxlobdnen samebaSi, ergeSi, xelvaCaurSi. gansa-

kuTrebiT mravlad ki ergeSi cxovrobdnen (76 mosaxle, 213 

mcxovrebi) da ZiriTadad wvrilfexa (cxvari, Txa) saqonlis mo-

Senebas misdevdnen.  

Cerqezebi jer baTumSi Camosaxlebulan da Semdeg aqedan 

CamoTvlil soflebSi gansaxldnen. samxedro korespondenti Se-

niSnavs, rom Turqebi Cerqezebs siamovnebiT Rebulobdnen da 

Cvens winaaRmdeg mosalodnel omSi isini saimedo Zalad miaC-

ndaT (frenkeli, 2012:124).   

frenkeli gansakuTrebiT xazs usvamda adgilobrivi mosax-

leobis usiamovno urTierTobas Cerqezebis mimarT, rac am uka-

nasknelTa iseTi instiqtebiT aixsneba, rogoricaa: yaCaRoba, Za-

ladoba, qurdoba. aqve igi imowmebs jiudiCis cnobas imis Sesa-

xeb, rom adgilobrivi mosaxleoba jer kidev omamde moiTxovda 

maT gasaxlebas, winaaRmdeg SemTxvevaSi isini TviTon gauswor-

debodnen maT. ruseTis mTavrobas ar surda mTlianad CamoeSo-

rebina misTvis sasurveli Cerqezebi da mxolod ramdenime mTa-

vari Tavgasuli yaCaRis gasaxlebiT dakmayofilda (frenkeli, 
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2012:125). aseTive damokidebuleba hqonia Cerqezebis mimarT qobu-

leTis mosaxleobasac. 

kidev erT faqtze SevaCerebT yuradRebas, romelic arc 

frenkelamde da arc Semdeg arcerT avtors ar daufiqsirebia. 

esaa baTumSi ramdenime slavuri ojaxis arseboba, romlebic aq 

bedis saZieblad Camosuliyvnen. Tumca konkretulad maT Sesa-

xeb cnobebs ar iZleva, mxolod erT faqts afiqsirebs: baTumSi 

xetialis dros erT saxls rom gausworda, viRacam mas gamar-

Tuli rusuliTY gadmosZaxa: `gamarjoba, batono! keTili iyos 

Tqveni mobrZaneba~. es serbi qali yofila, romelic mrecxavad 

muSaobda. igi ruseTSic yofila namyofi da gaxarebia baTumSi 

rusebis mosvla. amitomac gasaubrebia igi frenkels.  

aqve saWirod migvaCnia vTqvaT, rom sul male qalaqi baTu-

mi evropul qalaqad gadaiqca, rasac xeli Seuwyo baTumSi rki-

nigzis Semoyvanam, qalaq-navsadguris rekonstruqciam da mis sa-

vaWro-ekonomikurma ganviTarebam (murie, 1962:23). Sesabamisad gai-

zarda qalaq baTumis mosaxleoba. 1882 wels Catarebuli mosax-

leobis erTdRiani aRweriT misi mosaxleobis raodenobam wina 

wlis maCvenebelTan (3500 suli) SedarebiT 8670 suls miaRwia 

(siWinava, 1958:11). v.lisovskis cnobiT ki 1884 wlisaTvis baTumis 

mosaxleoba ise swrafad gaizarda, rom 1900 suls miaRwia 

(Лисовский, 1887:131).  

a. frenkelis cnobebi metad mniSvnelovani da sando wya-

roa osmalTa batonobis bolo wlebis droindeli qalaq baTu-

misa da misi Semogarenis istoriuli da socialur-ekonomikuri 

viTarebis SeswavlaSi. 

a. frenkeli, rogorc misi `narkvevebidan~ Cans, metad dak-

virvebuli Jurnalisti yofila. man bevri sxva saintereso cno-

ba dagvitova rusebis jarebis baTumSi Semosvlaze, baTumisa da 

Curuq-sus mxareTa istoriaze, sazogadoebriv-politikur cxov-

rebaze, nawilobriv im siaxleebze, rac yofili baTumis olqis 

da, kerZod, qalaq baTumis cxovrebaSi moxda umokles periodSi 

misi dedasamSoblo saqarTvelosTan dabrunebis Semdeg. 
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Nodar  Kakhidze 

(Batumi, Georgia) 

 

The Villages and the population of Batumi community in 60-70-ies 

(according  to  the information  by Aleksandre Frenkeli ) 

 

Summary 

Russian journalist, Aleksandre Frenkwli’s work   “ Essays about Churuk-su-

sa and Batumi” (published in Russian language, in Tbilisi, in 1879) characterizes 

the villages, ethnic  and religious of  the population included in the communities of  

Batumi and Lazistani region,  their relationship, activities on the basis of  protected 

material. The article emphasizes that in the mentioned period Batumi communities   

administratively included the city of Batumi, and new surroundings, Chakvistskhali 

and Khorolistskhali gorges, Kakhaberi and its adjacent villages. 
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nugzar mgelaZe, Temur tunaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

wmida nikolozis saxelobis berZnuli 

eklesiis dagegmarebis sakiTxisaTvis baTumSi 

 

qarTul-berZnuli urTierTobebis amsaxvel ZeglTa Soris 

baTumis wmida nikolozis saxelobis eklesias erT-erTi gamor-

Ceuli adgili ukavia. baTumSi berZnuli eklesiebis arseboba aq 

Sesabamisi eTnikuri fenis xangrZliv cxovrebazec miuTiTebda. 

baTumis xandazmulTa mexsierebaSi TiTqmis bolo dromde Se-

morCa nawilobriv toponimad qceuli „urumTa ubani”2 _ berZnu-

li dasaxleba. 1890 wlis masalebiT quCis saxelwodeba – 

«Греческая улица»-c dasturdeba. es Zveli baTumis is ubania, 

sadac dRes wmida nikolozis eklesia mdebareobs. 

didi xnis manZilze miCneuli iyo, rom eklesiis mSeneblo-

ba 1965 wels daiwyo da 1871 wels dasrulda. es TariRebi, Ziri-

Tadad, Tavad eklesiis kedelSi Casmuli bareliefidan – samSe-

neblo warweridan momdinareobs, sadac eklesiis mSeneblobis 

TariRebic miTiTebulia. bolo TariRi – 1871 weli araa sadavo, 

ramdenadac 1872 wlidan taZris funqcionirebas araerTi mogza-

ur-mkvlevari adasturebda. bolo dromde arc 1865 weli yofi-

la sadavo, Tumca axali werilobiTi monacemebis urTierTSeje-

rebiT irkveva, rom eklesiis mSenebloba 1867 wlamde ver iqne-

boda dawyebuli (diasamiZe, 2013:74–79). mocemul SemTxvevaSi, ba-

Tumis e. w. berZnuli eklesiis samSeneblo TariRi Tu sxva sa-

xis istoriuli eqskursi ar warmoadgens Cvens mizans, ramdena-

dac am sakiTxs araerTi statia mieZRvna, rac sakiTxiT dainte-

resebuli sazogadoebisTvisac cnobilia. Cven SevecadeT, arse-

bul werilobiT monacemebsa da savele masalebze dayrdnobiT, 

eklesiis met-naklebad Tavdapirveli dagegmareba aRgvedgina. 

rogorc wesi, eklesiis SemadgenlobaSi ar Sedis mxolod 

erTi Senoba _ samlocvelo nawili. eklesia, miT ufro, Tu igi 

                                                           
2  ტერმინი ურუმი  აღმოსავლეთი რომის იმპერიის დაცემის შემდგომ გაჩნდა, როცა 

ოსმალეთის იმპერიამ ბიზანტიის ყოფილი პროვინციები დაიპყრო. ეს სიტყვა 

წარმოიქმნა ლათინური ძირიდან -რომა, რაც რომაელს, ანუ აღმოსავლეთ რომის 

იმპერიის ქვეშევრდომს ნიშნავდა. ურუმი თურქ-ოსმალების მიერ დაპყრობილი 

პროვინციების მოსახლეობას გულისხმობდა ისე, რომ არ ითვალისწინებდა მათ 

ეთნიკურ წარმომავლობას  (ფაშაევა, 2008). 
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moculobiTac didia da  mravalricxovan mrevlzea gaTvlili, 

Tavis TavSi sxvadasxva daniSnulebis damxmare Senoba-nagebo-

bebs, maT Soris samlocvelosac aerTianebda. analogiuri viTa-

reba baTumis berZnuli eklesiis SemTxvevaSic dasturdeba. 

Tavdapirvelad, eklesia dRevandelTan SedarebiT mcire 

zomis iyo. rogorc aleqsandre frenkeli miuTiTebda, „es ekle-

sia kargad aris agebuli. umniSvnelo gamonaklisis garda, TiT-

qmis mTeli Senoba qvisaa. interieri ki Raribia da mis SekeTe-

bas garkveuli xarjebi sWirdeba” (Френкель, 1879). taZris pirve-

li saremonto samuSaoebi 1894-1899 wlebSi Catarda. am periodSi 

eklesias samreklo miaSenes, ezo da mimdebare teritoriac ek-

lesiis sakuTrebaSi gadavida, sadac vaJTa da qalTa gimnaziebi 

gaixsna. baTumeli xandazmulebis gadmocemiT, eklesias sxva sa-

xis damxmare saTavsebi, maT Soris, keliebi da marani hqonda, 

romelTa ganTavseba eklesiis mimdebare teritoriaze, savarau-

dod, aseve, XIX saukunis bolos, eklesiis gafarToebis parale-

lurad unda momxdariyo. es miT ufro Tu gaviTvaliswinebT im 

garemoebas, rom 1898 wels baTumis wmida nikolozis saxelobis 

eklesias yorolisTavSi arsebuli wmida panteleimonis eklesia 

daeqvemdebara. yovelive aRniSnuli mTlianobaSi imis safuZvels 

iZleva, rom ukve XX saukunis dasawyisisaTvis baTumSi, berZnu-

li eklesiis saxiT, saxeze Zlieri da gamarTuli marTlmadi-

debluri eklesia gvqonda. 

eklesiis Tavdapirveli dagegmarebis da Semdegdroindeli 

samSeneblo arqiteqturuli cvlilebebis Sesaxeb sainteresoa 

XIX saukunis 60-ian wlebSi baTumSi mcxovrebi marTlmadidebe-

li qristianebis mier lazistanis sanjayis mflobelisadmi mi-

werili werili, sadac eklesiis proeqtzea saubari, Tumca teq-

stSi mxolod eklesiis zomebi da farTobebia mocemuli. we-

rilSi asaxuli monacemebis mixedviT, eklesiis sigrZe – 21, si-

gane – 16, simaRle – 10, ezos farTobi – 80, xolo saerTo far-

Tobi – 336 wyrTas Seadgenda. aqve vkiTxulobT, rom taZris ka-

rebis marjvena mxares gumbaTiani samreklo da eklesiis Sua 

adgilas kramitiT gadaxuruli xis gumbaTi mdebareobda (diasa-

miZe, 2013:77)3. Zvel qarTulSi wyrTa _ esaa zoma xelis idayvi-

dan didi TiTis wveramde, xolo bibliis leqsikonis mixedviT, 

„israelianebs zoma-wonis sakuTari sistema ar gaaCndaT, saami-

sod isini wina aziaSi gavrcelebuli tradiciuli sistemebiT 

sargeblobdnen”. iqve miTiTebulia wyrTis ori saxeobis Sesa-

                                                           
3   შდრ. ილდიზთაში, 2012. 
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xeb: erTia Cveulebrivi „wyrTa”, romelic 43 sm-s udrida, xolo 

meore _ „didi wyrTa”, romelic 52 sm-s esadageboda4. am monace-

mebis mixedviT, SesaZlebelia aRniSnuli proeqtis Sesabamisi 

eklesiis zomebis cxrili metrebSi SevadginoT. 

 

zomis saxe da 
erTeuli 

proeqtis mix. 

zomis 
raodenoba 

metrebSi, roca 
1 wyrTa 43 sm-s 

udrida 

zomis 
raodenoba 

metrebSi, roca 
1 wyrTa 52 sm-s 

udrida 

dRes arsebuli 
eklesiis da 
ezos zomebi 
metrebSi 

sigrZe 
21 wyrTa 

9.3 10,92 25,20 

sigane 
16 wyrTa 

6.88 8,32 11.60 

simaRle 
10 wyrTa 

4,3 5,2 8,70 

ezos 
farTobi 
80 wyrTa 

34,4 41,6 158 kv.m. 

saerTo 
farTobi 
336 wyrTa 

144.48 174,72 450 kv.m. 

 

rogorc zemoTac aRiniSna, taZris pirveli saremonto sa-

muSaoebi 1894-1899 wlebSi Catarda. am periodSi eklesias samrek-

lo miaSenes. taZris mrevls dResac axsovs, Tu sad mTavrdebo-

da Zveli eklesia da  1899 wels miSenebuli samreklo saidan 

iwyeboda. 

eklesiis interiers Tu kargad davakvirdebiT, es isedac 

cxadia. Zveli taZris svetebi da mogvianebiT miSenebuli samrek-

los sayrdeni svetebi erTmaneTisagan formiT gansxvavdeboda. 

meore mxriv, taZarSi Zveli, Tavdapirveli saxiT arsebuli ek-

lesiis Sesasvleli Riobi dRemdea SemorCenili. dReisaTvis igi 

amoSenebulia, magram mxolod garedan. interierSi ki _ Zveli 

Sesasvleli araa amoSenebuli da igi kvlav Cans. Zveli eklesi-

is sigrZe Zvel Sesasvlelamde 16,20 metria. Zveli Sesasvlelis 

gani ki _ 1,3 metria. Sesabamisad, eklesiis Tavdapirveli sigrZe 

19-20 metrs ar aRemateboda. rac Seexeba eklesiis siganesa da 

simaRles, marTebuli iqneba davuSvaT, rom eklesias am mxriv 

cvlileba ar ganucdia. 

amdenad, aSkaraa, rom baTumis mcxovrebTa mier lazistanis 

sanjayis mflobelisadmi miweril werilSi asaxuli eklesiis 

proeqti, kerZod, zomebi arsebul realobas ar Seesabameba. pro-

                                                           
4   შდრ. http://saxareba.blogspot.com/p/blog-page_30.html 
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eqtSi asaxuli zomebi ufro mcirea eklesiis realur zomebTan 

mimarTebaSi. mocemul SemTxvevaSi Tu Cveni msjeloba marTebu-

lia, maSin gasagebia, Tu ratom moeCvenaT baTumis mosaxleobis 

erT nawils mSenebare eklesia cixesimagred da ratom mimarTes 

osmaleTis xelisuflebas CiviliT. eklesiis zomebis zemoT mo-

cemuli SedarebiTi cxrili amgvari mosazrebis gamoTqmis 

srul saSualebas iZleva. gasaTvaliswinebelia is garemoebac, 

rom SesaZloa lazistanis sanjayis mflobelisadmi miweril 

werilSi asaxuli eklesiis proeqti saboloo ar iyo. 
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masStabi 1 = 200 

sur. 1. baTumis wmida nikolozis eklesiisa da mimdebare  

Senobebis gegma 
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sur. 2. baTumis wmida nikolozis eklesiis gegma 
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Nugzar Mgeladze, Temur Tunadze 

(Batumi, Georgia) 

 

On the issue of  planning  

of  Saint  Nicholas Greek Orthodox Church  in Batumi 

 

summary 

Georgian-Greek relations measured in millennia, though the Greeks living in 

Georgia, especially - "Pontus Greeks" settled  in Georgia about  XIX-XX centuries 

near the Black Sea.their Recollection had  different direction and content, however 

among them was dominant city of Batumi. In old Batumi was ,,district of Urumta” 

settled by the Greeks. Sources of 1890-ies street name «Греческая улица» - the 

(Greek Street) is proved. This is the district in old Batumi where   St. Nicholas 

Church is located.              

St. Nicholas church has an interesting history. Its construction started in 

1865/1867 and completed in the period when the Ottoman possessed . this is a 

border and at the same time important strategic place, not only to the Ottomans, but 

also was under the spotlight of the world's great countries. Against this background, 

it is interesting  the construction of the Orthodox Church. 

In the article is discussed the history of the church of St. Nicholas and  

among them  the construction  permit of Greek-Georgian Orthodox church under 

ottoman rule. 
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nana fruiZe  
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

akaki wereTeli baTumis olqis 

SemoerTebis mniSvnelobis Sesaxeb 

 

Aakaki wereTeli is moRvawe gaxldaT, romelic SesaniSna-

vad acnobierebda, rom imperiis marwuxebidan Tavis dasaxsne-

lad Sesaferisi momentis dadgomamde saqarTvelos iobis  moT-

mineba marTebda, magram poeti `medlis meore mxaresac~ kargad 

xedavda: ruseTis didmpyroblur miswrafebebs CvenTvis kargi 

samsaxuris gaweva SeeZlo. Tu saqarTvelo rusuli droSis qveS 

kvlav Semoimtkicebda istoriuli bedukuRmarTobiT dakargul 

mxareebs, imperiis daSlis Semdeg maTi SenarCunebis albaToba 

gacilebiT meti iqneboda, vidre sakuTari ZalebiT maTi xelSi 

Cagdebisa. amitomac iyo, rom poeti gafacicebiT adevnebda 

Tvals ruseT-osmaleTis dapirispirebas da Tavis mxriv yvela 

Rones xmarobda, rom sazogadoeba am sakiTxiT daeinteresebina. 

Aakaki wereTeli Tvlida, rom Woroxis auzi, anu is regio-

ni, romelSic mravalsaukunovani monobiT daCagul qveyanaSi sa-

fuZveli Caeyara erTiani saqarTvelos ideas, aucileblad unda 

dagvebrunebina. Ees mama-papaTagan gadmonacem erTgvar sakralur 

anderZad miaCnda da Rrmad swamda, rom misi aRsrulebis gareSe 

saqarTvelos aRdgena-gaTavisuflebaze fiqri uniadago ocneba 

iqneboda. 1871 wels daweril publicistur werilSi `cxel-cxe-

li ambebi~ (wereTeli, 1960: 27) CarTulia leqsi, romelSic po-

etma ialbuzze Semdgar qarTloss aTqmevina:  

`viT spilo ar mwams spiloTa, 

Tu aRara aqvs xorTumi, _ 

ise kavkasi kavkasaT, 

Tu ar eqneba baTumi! 

Woroxi Cvens Zvels didebas 

waiRebs, Savs zRvas SerTavso, 

Tu dagvekarga is wyali, 

Cvens `vais~ `uis~ SerTavso~. 

 

ruseTTan or omSi damarcxebis miuxedavad, osmaleTi ma-

inc axerxebda aWaris SenarCunebas. rodesac 1853 wlis zafxul-

Si ruseTma, rogorc aRmosavleTis qristiani xalxebis dam-



 
68 

 
 
 
 

 

cvelma, omi gamoucxada osmaleTs, kvlav gaCnda qarTuli miwis 

SemoerTebis imedi, romelic sevastopolis dacemis Semdgom 

ganviTarebulma movlenebma gaaqarwyla.  

1856 w. yirimis omis Semdeg Tavsmoxveuli traqtatiT ukma-

yofilo ruseTi xelsayrel moments elodeboda, rom dakargu-

li poziciebi daebrunebina. cxadia, imperias aWaris mxaris Se-

moerTeba regionSi ekonomikuri da politikuri TvalsazrisiT 

gasabatoneblad esaWiroeboda. gansakuTrebiT sasurveli ki ba-

Tumis, rogorc erT-erTi yvelaze moxerxebuli saporto qala-

qis, xelSi Cagdeba iyo.  

1870-1871 ww. prusiasTan safrangeTis damarcxebam ruseTs 

imedi misca, rom parizis xelSekrulebis misTvis miuRebel pun-

qtebs gaauqmebda. marTlac, male sankt-peterburgma oficialu-

rad gamoaqveyna cnoba, rom valdebulad ar Tvlida Tavs, Sav 

zRvaze misi suverenuli uflebebis SemzRudveli muxlebi Sees-

rulebina.  

1875-1876 ww. osmaleTs balkaneTSi seriozuli problemebi 

Seeqmna: ajanydnen bosnia-hercogovina, bulgareTi, serbeTi da 

Cernigoria. samxreT slavebis erovnul-ganmaTavisuflebel 

brZolas mtrulad Sexvdnen inglisi da avstria-ungreTi, rom-

lebsac regionSi ruseTis gavlenis zrda aSinebdaT (varSaniZe, 

2006: 20). sulTans jari ar hyofnida, amitom aWaris mkvidrT sam-

xedro begara daakisra, ramac mosaxleobis ukmayofileba gamo-

iwvia. Mmale mRelvareba aWara-qobuleTis raionidan mTel la-

zistans moedo. saqarTvelos mxridan am garemoebis argamoyene-

ba danaSaulebrivi qmedebis tolfasi iqneboda, Tumca saqme ase 

martivad gadasawyveti ar gaxldaT: aWarlebs, marTalia, omSi 

monawileoba ar surdaT, magram arc ruseTis imperiis Semadgen-

lobaSi SesvlasTan dakavSirebiT arsebobda mosaxleobaSi er-

Tgvarovani damokidebuleba. dabali fenebisagan gansxvavebiT, 

begebi ZiriTadad momxreebi iyvnen regionis osmaleTis qveSev-

rdomobidan gamoxsnisa. `RmerTma qnas, rom male daiwyos omi. me 

mzad var, rom maSinve Cemi qveyana qarTvelT Svilebs SevuerTo 

da rogorc adre yofila saqarTvelo, dReis Semdeg ise gax-

des~, _ aRniSnavda Serif-beg ximSiaSvili 1870 wels iv. kerese-

liZesTan saubarSi (WiWinaZe, 1911: 229-230). 

qarTveli inteligencia Zalisxmevas ar iSurebda, raTa ad-

gilobriv mkvidrTa ganwyoba Seeswavla da maTi mxardaWera moe-

povebina. `Tqven, SesaZlebelia, ar icodeT, rom osmalos saqar-

Tvelos Tqvenze aqvs sasoeba da cisqveSeTSi aravis Sescqeris 

Tavis imedaT! gaxsovdeT Tqveni Zmebi!~ - mimarTavda 1870 wels 
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`droeba~ Tavis mkiTxvelebs.  gazeTis furclebze xSirad ibeW-

deboda aWaris istoriis, kulturis, tradiciebis, zne-Cveulebe-

bis, zepirgadmocemebisa da a.S. amsaxveli masala. `droeba~ gan-

sakuTrebiT gaaqtiurda aWaris winaaRmdegobis moZraobis gaZ-

lierebis kvalobaze, ris gamoc am gazeTisa da saerTod qarTu-

li  wignebis Setana aikrZala regionSi. rasakvirvelia, qarTu-

li mxare ar kmayofildeboda mxolod sagazeTo publikaciebis 

beWdviT. 1870 wels aWaraSi Cavida iv. kereseliZe; 1873 wels re-

gionSi imogzaura dim. baqraZem TiTqosda arqeologiuri Zegle-

bis Seswavlis mizniT; 1874 wels gr. Ggurielma da g. yazbegma 

moiares aWara-SavSeTi ximSiaSvilebTan sisxlismieri kavSiris 

sababiT. sinamdvileSi, cxadia, es iyo samxedro-strategiuli 

dazverva (surmaniZe, 1969: 6). sxvaTa Soris, ximiaSvilebs akaki 

wereTelic enaTesaveboda. guriisMmTavris, simon gurielis asu-

li kesaria selim ximSiaSvilis vaJis, abdis meuRle iyo. kesari-

as ufrosi da ki ivane abaSiZes hyavda colad, anu akakis bebia 

iyo dedis mxridan (surmaniZe, 1969: 6).  g. yazbegma 1876 wels 

oficialuri angariSi waradgina dabrunebis Semdeg _ “Военно-

статистический и стратегический очерк Лазистанского санджака”. sergei 

mesxi sagangebod Seexo am naSroms da yovelgvari orazrovne-

bis gareSe miuTiTa: `umTavresi hazri uf. yazbegisa is aris, 

rom baTumis da, sazogadoT, osmalos saqarTvelos dapyroba 

ruseTis jars arasgziT ar SeuZlia, Tu adgilobrivi mcxovreb-

lebi, osmalos qarTvelebi, omianobis dros Cveni mowinaaRmde-

geebi iqnebiano. imaT an pirdapir Cveni mxare unda daiWiron da 

an unda gaCerdnen TavisTvis, arc Cveni mxare daiWiron da arc 

osmalebs miexmaron. Tu adgilobrivi mcxovreblebi Cven winaaR-

mdeg iqmnebian, kidec rom gavimarjvoT da aviRoT baTumi, mainc 

ver gavmagrdebiT; iZulebuli viqnebiT, male mivatovoT.p amis 

gamo ufali yazbegi ambobda, rom Cven axla, mSvidobianobis 

dros unda vscdilobdeT gavicnoT isini, movigoTY imaTi guli, 

mxolod maSin daiWeren isini osmaleTTan brZolis dros Cvens 

mxares da Cvenc imedi mogvecema gamarjvebisa~ (mesxi, 2000: 52-53). 

AaWaris dabrunebisaTvis gaCaRebul am  `usisxlo omSi~  aqtiu-

rad iyo CarTuli akaki wereTeli. Nniko nikolaZis arqivSi da-

culia poetis sami piradi baraTi, romelTaA Sinaarsi cxad-

yofs, Tu ramdenad iyo igi dainteresebuli aWaris movlenebiT 

(wereTeli, 1963: 61-64; 70-71). baraTebi dauTariRebelia, Tumca 

aSkaraa, rom ruseT-TurqeTis omi dawyebuli ar aris. Cveni va-

raudiT, isini 1875 wels unda iyos dawerili. akaki am dros 

`droebis~ TanamSromelia da wesiT TbilisSi unda imyofebo-



 
70 

 
 
 
 

 

des,  teqstis mixedviT ki is dasavleT saqarTveloSia. irkveva, 

rom akaki erT-erTi Taosania mamuliSvilTa im jgufisa, rome-

lic osmalos qarTvelTa `gadmobirebisaTvis~ ibrZoda. werile-

bidan irkveva, rom akaki drodadro xvdeba rogorc gr. guri-

els, ise qobuleTidan Camosul vinme xasan giorgaZes, romelic 

xelmZRvanelobs winaaRmdegobis moZraobas.  ramaz surmaniZis 

azriT, poeti Segnebulad cvlis am adamianis gvars. Mmkvlevari 

miiCnevs, rom saubari unda iyos xasan beJaniSvilze. sagulis-

xmoa werilis Semdegi fragmenti: `niko, Seni werili rom mivi-

Re, xasana aq iyo, CemTan. iq areuloba aris da oficialurad 

gasvla ar SeiZleba. ise ki CemTvis saWiroa. Mme minda wavide 

kardonzed, sadac g.g. (gr. gurieli – n. f.) da iq yovel saaTSi 

da yovelive mecodineba, xandaxan CemiTac gaval xolme, Tu sa-

Wiroeba moiTxovs, magram wausvleloba ki ar SeiZleba. me mzaT 

var yoveli Cemi saqme davagdo da wavide~  (wereTeli, 1963: 70).  

sagulisxmoa, rom akaki ukidures sifrTxiles iCens da ma-

Tive usafrTxoebis mizniT, uaxloes megobrebsac ar umxels, 

sad da ratom miemgzavreba. am mosazrebas adasturebs `droe-

bis~ redaqtoris, s. mesxis piradi werili, romelic man 1875 

wlis 25 ivniss gaugzavna sacoles, keke meliqiSvils JenevaSi: 

`ra rom akaki aq aris da gazeTisTvis Sromobs, es mgoni mexu-

Ted aris, rom raRaca ubralo mizezs monaxavs  da gamomicxa-

debs, rom yvelafers Tavi unda davanebovo, gazeTSiac araviTar 

monawileobas aRar miviRebo da sazogadoT yvela sazogado 

saqmeebs da literaturas veTxovebio~ (mesxi,1950: 188). Semdeg 

sergei cdilobs piradi ojaxuri problemebis arsebobiT axsnas 

akakis saqcieli da iqve dasZens: `axla akaki Tavis saqmeebis-

Tvis imereTSi wavida da  imitom vera swers amdeni xani~ (mesxi, 

1950:  195).Aakaki TbilisSi ramdenime Tve aRar dabrunebula. 15 

seqtembers s. mesxi werils ugzavnis kirile lorTqifaniZes: `a-

kaki naxo, Cem magier uTxari, rom rcxvenodes ase Cveni daviwye-

ba. erTi feletoni mainc ratom ver gamogzavna quTaisidam? qu-

Taisidam kargi cxel-cxeli ambebis gamogzavna icoda xolme~ 

(Jurn. `mnaTobi~, 1932, #8-9). Zneli misaxvedri ar aris, riT aris 

akaki dakavebuli.  rasakvirvelia, mas feletonebis dasawerad 

ar scalia, radgan mTeli arsebiTaa CarTuli aWareli qarTve-

lobis deda saqarTvelos wiaRSi dabrunebis saqmeSi. Aamitoma-

caa, rom roca 1875 wlis dekembris bolos werils swers ser-

gei mesxs, srulebiTac ar YTvlis Tavs uxerxulad, rom gazeTi 

amden xans miatova da Tavisi pirdapiri movaleoba ar Seusru-

lebia; piriqiT, gakvirvebas gamoTqvams, rogor ver xvdeba ser-
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gei, ra SeiZleba iyos misi TiTqosda umizezo gauCinarebisa da 

SemoqmedebiTi pasiurobis mizezi: `guSin mandedam Camosulma 

kacma mianbo, rom Sen Turme raRacaebsa gulnaklebaT hbodav 

Cemzeda da mikvirs. Mme ar SemiZlian davijero, rom Sen Cemzed 

umarTloda da cudaT ifiqro ram..~ (wereTeli, 1963: 101).  

samwuxarod, Cven ver SevZeliT pirdapiri damadasturebe-

li faqtobrivi masalis mopoveba, magram faqtia, rom akakim mar-

Tlac gadado yvela saqme, raTa aseT mniSvnelovan momentSi Ta-

namoazreTa gverdiT yofiliyo. vfiqrobT, sardal wereTelTa 

STamomavali, romelsac siymawvileSi konradoba enatreboda, 

ukan ar daixevda, raTa Tanadgoma mxolod sityviT ar gamoexa-

ta...  

1877 wlis 12 aprils ruseTis imperatorma aleqsandre II-m 

xeli moawera manifests osmaleTTan omis gamocxadebis Sesaxeb  

(История . . ., 1945: 36-40). Oomis oficialurad gamocxadebidan ori 

kviris Semdeg poeti am movlenas gamoexmaura statiiT `omis mi-

zezi~ (`droeba~, 1877, 29 aprili). Aakaki wereTeli miuTiTebda: 

`rusuli gazeTebi cxadaT aRgviareben,  rom ruseTi SeZenis-

Tvis ar ibrZviso, imas Tavisi sivcre da gani eyofao. Mmagram 

isa hsurso, rom qristianebi, rogorc sxva tomis eri, TaTrebis 

monobisagan gaaTavisuflos da maTgan tanjvas gadaarCinos sau-

kunod, radgan dRevandeli maTi mmarTveloba despotiuri da 

xalxis mZime uReli rCeviT ver moaSlevina da dapirebuli os-

malos mTavrobisagan xalxisadmi konstitucia sisruleSi ver 

moyvanao~ (wereTeli,1960: 433).Aam sityvebSi kargad igrZnoba av-

toris Sefaruli ironia Tavad ruseTis despotizmisa da did-

mpyrobluri Sovinizmisadmi. vis, Tu ara qarTvel xalxs unda 

scodnoda kargad, Tu ramdenad `uangaro da keTilSobiluri~ 

iyo xolme ruseTis mxridan daCagul xalxTa daxmarebis survi-

li, magram vinaidan saqmis viTareba ase iTxovda, poeti imperiis 

am iniciativas miesalma da statia akakurad, orazrovnad daas-

rula: `RmerTma gaumarjos imas, vinc xalxis keTildReobis-

Tvis zrunavdes~ (wereTeli, 1960: 435). 

rogorc cnobilia, osmaleTi damarcxda. 1878 wlis 19 Te-

bervals san-stefanos xelSekrulebiT ruseTs SeeZlo an didZa-

li kontribucia mieRo fulad, an artaani, baiazeTi, baTumi, 

yarsi da sxva. imperator aleqsandre meores uTqvams:  `mar-

to baTumi da yarsi Rirs imad, rom maTTvis gaiwiros  ramdeni-

me milionio~ (Потто, 1908: 445). saqme isaa, rom swored baTumi da, 

gansakuTrebiT, yarsi iyo is punqtebi, romelTa flobac ruseTs 

Tavisi aRmosavluri proeqtebis gansaxorcieleblad yvelaze 
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metad esaWiroeboda. 1879 wlis 3 Tebervals kavkasiis armiis 

mTavarsardalma daamtkica baTumis guberniis administraciis 

ufleba-movaleobani, xolo 9 Tvis Semdeg  qarTvelma sazoga-

doebam umaspinZla axlad SemoerTebuli regionis warmomadgen-

lebs. akakis metad amaRelvebeli sityva uTqvams. sergei mesxis 

gadmocemiT, `xangrZlivi bravos da uras ZaxiliTa da yviriliT 

daajildova Cveni Cinebuli, niWieri poeti sazogadoebam am 

sityvis TqmisTvis, romelSiac man ase martivad da, amave dros, 

ase Rrma grZnobiT gamoxata is, rac TiToeuls hqonda gulSi. 

yvelani midiodnen T. akaki wereTelTan da ulocavdnen am mSve-
nieri sityvis warmoTqmisaTvis da Tan madlobas swiravdnen~ 

(mesxi, 2000: 143). savaraudod, akakisTan marto imitom rodi mi-

diodnen da piradad  ulocavdnen am bednier dRes, rom man la-

mazad gamoTqva damswreTa gulisnadebi, aramed, Cveni azriT, po-

etisadmi amgvari personaluri madlierebis gamoxatva swored 

im daucxromeli ZalisxmeviT aixsneba, rac man wlebis manZilze 

gaswia Cveni `erTtomi da erTmogvare~ Zmebis dasabruneblad.  
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Nana Pruidze  

 (Tbilisi, Georgia)  

 

Akaki Tsereteli about the significance of joining Batumi Region 

 

Summary 

Akaki Tsereteli in publicistic letters produced in 70s of XIX century often 

talked about Adzharia issues and he always considered it as an indivisible part of 

Georgia. With his deep faith, losing of Batumi, as port city of strategic significance 

and Chorokhi Basin fully, meant the ending of dream about returning Georgia’s 

past glory, therefore he was constantly striving for making his contribution into re-

turning so-called Osmalo Georgia.      
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oTar gogoliSvili 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

axali saarqivo dokumentebi ilia WavWavaZis 

aWarasTan urTierTobis Sesaxeb 

 

ilia WavWavaZe _ eris ugvirgvino mefe da qarTuli erov-

nuli sulis gamovlineba, sisxlxorceulad dakavSirebuli iyo 

aWarasTan. ilia didad gaaxara ruseT-TurqeTis omis Sedegad 

aWaris deda-samSoblosTan kvlav dabrunebam. igi mouwodebda 

qarTvel axalgazrdobas wasuliyvnen axlad SemoerTebul aWa-

raSi da daxmarebodnen TavianT Zmebs. am mxriv sainteresoa er-

Ti Setyobineba, romelic Tbilisis policmeisterma gaugzavna 

kavkasiis mTavarmarTeblis kancelarias 1878 wlis 6 dekembers: 

„...Tavadi ilia WavWavaZe nacionalistia. igi mis mier daarsebul 

gazeT „iveriaSi“ wers statiebs, sadac akritikebs xelisufle-

bas axladSemoerTebul aWaraSi Seqmnili mdgomareobis gamo. 

ruseTis armiam sisxli daRvara am teritoriebis imperiis Se-

madgenlobaSi mosaqcevad da es SemoerTebuli mxare unda gada-

iqces rusuli axloaRmosavluri politikis umTavres adgilad 

da iq unda gaZlierdes rusuli suli, unda moxdes misi aTvise-

ba rusuli moaxalSeneebis mxridan da Tu am mxridan muslima-

nuri mosaxleoba masiurad aiyreba da TurqeTSi wava, amas xeli 

ar unda SevuSaloT... „ai, WavWavaZe ki cdilobs xelis SeSlas, 

wers werilebs, sityviT gamodis Sekrebebze, axalgazrdebs mou-

wodebs wavidnen baTumSi da iq ganaTleba Seitanon... es kaci Za-

lian saxifaToa da masze unda dawesdes mudmivi TvalTvali“ 

(scssa, f.334, an.2, s.68, furc. 22). rogorc ityvian, komentari zed-

metia.  

ilia ver SeaSina aseTma damokidebulebam, man kargad ico-

da, rom ruseTis xelisuflebas diaxac awyobda aWarlebis muha-

jirebad wasvla, radgan Semdeg Tavisi veraguli gegmis ganxor-

cielebaSi xels veravin SeuSlida da amitomac Tavdauzogavad 

ibrZoda Sovinistebis winaaRmdeg. 

ilia axladSemoerTebuli aWaris aRorZinebisaTvis auci-

lebel pirobad miiCnevda baTumSi qarTuli skolis daarsebas. 

miuxedavad imisa, rom carizmis moxeleebi win aRudgnen mis am 

ocnebas, aWaris mosaxleobam mainc miaRwia sawadels. qarTuli 

skolis gaxsnasTan dakavSirebiT 1881 wlis martSi, baTums pir-



 
75 

 
 
 
 

 

velad ewvia ilia WavWavaZe. ai, ras werda baTumis policmeiste-

ri roJanovi quTaisis Jandarmeriis sammarTvelos ufross imave 

1881 wlis martSi:  „Tqvens udidebulesobas vacnobeb, rom Tbi-

liselma nacionalistebma SeZles baTumSi skolis gaxsna. ami-

saTvis baTumSi Camovida qarTveli nacionalistebis meTauri 

ilia WavWavaZe, romelzedac TvalTvali aris dawesebuli misi 

umaRlesobis, kavkasiis mTavarmarTeblis brZanebiT. skolis gax-

snis dRes, Tavi moiyara uamravma xalxma, romelTa Soris bevri 

qarTveli mahmadiani iyo. mahmadianebis monawileoba qarTveli 

nacionalistebis yrilobaSi CvenTvis arasaxarbieloa. ilia Wav-

WavaZem Sekrebil xalxs mouwoda erTianobisaken, simtkicisaken, 

TavianTi Svilebis qarTul skolaSi Seyvanisaken, raTa, misi az-

riT kidev ufro ganmtkicdes erTiani qarTuli suliereba. ase-

Ti mowodebebi namdvilad ar waadgeba Cveni qveynis usafrTxoe-

bas. am axalSemoerTebul mxareSi bevria gasakeTebeli saxel-

mwifos interesebis gaZlierebisaTvis. baTumis okrugis xel-

mZRvaneloba cdilobs es mxare gadaaqcios rusuli saxelmwifo 

Zlierebis qvakuTxedad da amisaTvis SeimuSava  mTeli rigi 

programebi. unda SevZloT, raTa WavWavaZis msgavsma nacionalis-

tebma ver SeZlon TavianTi saxifaTo ideebis gatareba da qvey-

nis winsvlisaTvis xelis SeSla“ (scssa, f.334, an.2, s.68, furc. 

25-27). 

am werilidan naTlad Cans, Tu rogor ufrTxoda rusuli 

xelisufleba iliasa da mis Tanamoazreebs. miuxedavad aseTi 

dasmenisa, ilias pozicia uryevi da kldesaviT uryevi iyo. man, 

TanamoazreebTan erTad, SeZlo baTumSi qarTuli sulierebisa 

da kulturis gaZliereba da yvelaferi gaakeTa qarTuli mahma-

diani da qristiani TanamoZmeebis simtkicisaTvis. 
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gamoyenebuli wyaro: 

scssa, f.334, an.2, s.68 _ saqarTvelos centraluri saxel-

mwifo istoriuli arqivi, fondi 334, aRwera 2, saqme #68. 

 

 

 

 

 

Otar Gogolishvili 

(Batumi, Georgia) 

 

New archival documents about Ilia Chavchavadze relationship with 

Adjara 

 

Summary 

The article concerns the new archival documents, which tells us about the ro-

le and grate services of Ilia Chavchavadze in reinforcement of Georgian conscious-

ness in Adjara. In the documents, Russian Officials describe Ilia Chavchavadze as a 

nationalist, who wants to reinforce and strengthen Georgian consciousness in Geor-

gian Mohammedans, who live in Batumi. They want to prevent Ilia Chavchavadze 

from carrying out that patriotic job,working on which he spent all his life. 
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gia gelaSvili  
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

  

erTi inglisuri dokumenti baTumis Sesaxeb 

(1882 weli) 

 

dokumenti warmoadgens moxsenebas, romelic Sedgenili da 

gagzavnilia britaneTis vice-konsulis _ pikokis mier Tavisi 

mTavrobisaTvis 1883 wlis 12 marts baTumidan. igi daculia q. 

oqsfordis bodlis biblioTekaSi, uordropTa koleqciis fon-

dSi (Wardr. 15.5).  

amjerad Cven SemogTavazebT pikokis inglisuri moxsenebis 

Cveneul Targmans, rac garkveul warmodgenas gviqmnis baTumisa 

da misi Semogarenis, navigaciisa da komerciis Sesaxeb 1881-1882 

wlebSi. vfiqrobT, igi daexmareba sakiTxiT dainteresebul 

mkvlevrebs.  

            

vice-konsul pikokis moxseneba baTumis vaWrobisa da 

komerciis Sesaxeb 1882 wels:  

     

vaWrobis ZiriTadi mdgomareoba am portSi, rac me Cems 1881 

wlis moxsenebaSi aRvwere, TiTqmis ucvleli darCa 1882 wlis 

ganmavlobaSi komerciuli da sanaosno saqmianobis Tvalsazri-

siT. rogorc moculobiT, ise xasiaTiT is odnav gansxvavdeba 

gasuli wlisgan.  

amierkavkasiis rkinigzis baTum-samtrediis monakveTi Tum-

ca ar iyo dasrulebuli, mainc es navsadguri agrZelebda ko-

merciul urTierTobebs kavkasiis sxvadasxva bazrebTan, umTav-

resad zRviT foTis gavliT. miuxedavad am ukanasknelis Ria re-

idis naklulovanebisa da Znelad misadgomi xelovnuri navsad-

gurisa, misi mTeli naosnoba amierkavkasiis vaWrobasTan kavSir-

Si grZeldeba. sanam baTumi Tavisi saucxoo bunebrivi navsayu-

deliT iZulebuli iyo meoradi pozicia daekavebina, radgan as-

rulebda damxmaris rols _ is warmoadgenda droebiT gzasac-

denilTa sazRvao sadgurs da TavSesafars.  

                            

sagareo vaWroba 

sabaJos 1882 wlis monacemebi, rac exeba sagareo vaWrobas, 

ar gviCvenebs importuli saqonlis arc raodenobas, arc fasebs. 

rac Seexeba ucxo qveynebTan eqsports, 1881 wels man Seadgina 
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35.000 funti sterlingi, 1882 wels _32.300 funti sterlingi. im-

portis mTavari sagnebi iyo aguri, cementi da sxva samSeneblo 

masalebi marselidan; daaxloebiT 6.000 tona naxSiri inglisi-

dan; amerikidan samanqano mowyobiloba navTobis industriasTan 

dakavSirebuli qarxnebisTvis. sxvadasxva germanuli nawarmi, 

liTonis nakeTobebi, sakancelario saqoneli da galanterea 

(moduri saqoneli), energiulad Semodis am bazarze da warmate-

biT uwevs konkurencias safrangeTisas. rac Seexeba inglisur 

saqonels, cnobilia, rom is TiTqmis ar gvxvdeba am bazarze. sa-

eqsporto saqonlis didi odenoba modis aq amierkavkasiidan 

foTis gavliT, raTa am navsadgurSi gadaitvirTos; es araa am 

mxaris (baTumis_g.g.) produqcia.  

sakabotaJo vaWroba 

sakabotaJo vaWroba gviCvenebs _ 

 

1881 wels  importi 275.300 funtis 

eqsporti 66.000 funtis 

1882 wels importi 267.000 funtis 

eqsporti 72.000 funtis 

  

ZiriTadi saqoneli importirebuli ruseTis portebidan 

aqeTken 1882 wels aris Semdegi _ 

 

xorbali 46.600 funtis 

bayalea 18.000 funtis 

magari spirtiani sasmelebi 11.850 funtis 

xe-tyis masala 11.400 funtis 

dapresili Tiva 4.800 funtis 

 

rac Seexeba eqsports, erTaderTi adgilobrivi produqti, 

romelic Seadgens mis mniSvnelovan nawils, iyo xili 13.000 

funtze meti Rirebulebis. danarCeni warmoadgens rkinigzisa da 

telegrafis mowyobilobebs. agreTve sxva saqonelic gadaitvir-

Teba am (baTumis_g.g.) navsadgurSi foTisa da qveynis Sida mxa-

reebisTvis.  

sagareo tvirTzidva 

sagareo tvirTzidva am protSi Semdegia _   

Semovida: 
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nacionaloba 

(qveyana) 

1881 wels 1882 wels 

orTqlis 

gemebis 

raodenoba 

 

tonaJi 

orTqlis 

gemebis 

raodenoba 

     

tonaJi 

britanuli 7 7.960 9 8.334 

franguli 25 25.778 26 29.157 

avstriuli 52 53.080 50 54.801 

Turquli 12 13.166 9 7.007 

rusuli 52 39.740 52 42.146 

 

gadmoitvirTa: 

gemebis TiTqmis igive raodenoba, ramdenic Semovida.  

                       

sakabotaJo navigacia 

1881 wels sakabotaJo navigacia warmoadgenda 527 Semos-

vlas da amdenive gadmotvirTvas rusuli xomaldebidan, romel-

Ta tonaJi Seadgenda 222.696-s, xolo 1882 wels _ 439 gems 181.682 

tonaJiT. rac Seexeba ialqnian gemebs, daregistrirda mxolod 

cota Turquli, berZnuli da italiuri brigebi (oranZiani gemi-

g.g.), mcire ialqniani gemebi rusuli droSiT, romlebsac hqon-

daT 1.400-mde Semosvla da amdenive gadmocla. mainc mxedvelo-

baSi unda iqnes miRebuli, rom gemebis raodenoba da maTi tona-

Ji, rogorc es sabaJozea daregistrirebuli, ar gamoxatavs nam-

dvil ricxvs am navsadgurSi Semdgari tvirTbrunvisa. gemebis 

umetesoba, tvirTiT Tu balastiT, foTSic iseve Sedis, rogorc 

baTumSi da Sesabamisad aRiricxeba sabaJos pedanturobiT ori-

ve punqtSi. Tumca, rogorc zemoT iTqva, tvirTis moculoba mo-

dis an midis foTisken.  

 

miwaTmoqmedeba da mrewveloba 

rac Seexeba mosaxleobis aqtiurobas soflis meurneobasa 

da mrewvelobaSi, aseve qveynis SigniT bunebrivi resursebis ga-

farToebas, gzebis gayvanas, xidebis agebas da a.S., yovelive bo-

lo 12 TveSi Zalze mcired gaizarda. faqtia, rom aguri, xe-tye, 

Tiva, sanovage da sxva, jerac SemoaqvT ucxoeTisa da ruseTis 

portebidan. Ees ki niSnavs, rogori arasakmaoa da CamorCenili 

(uaresi) adgilobrivi produqcia. vrceli vake mindvrebis arar-

sebobis gamo, xorbleuli (TiTqmis mxolod simindi) mohyavT, 

magram saojaxo moxmarebisTvis. samagierod, mravali mTis xeo-

ba, daculi zRvis qariSxlisgan, Tavisi ferdobebiT, romlebic 

mzes Sehyureben, araCveulebrivad igueben vazs, xexils, mebaReo-

bas, mefutkreobas. Ffaqtobrivad, yvela kultura, romelic Se-
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iZleba moiyvanon SezRudul miwis nakveTze, iZleva sakmao mosa-

vals, raTa daexmaros mesakuTres da mis ojaxs. Mmiwebi mTian 

mxareebSi Sesabamisad Zalze danawevrebulia. garkveul xeobeb-

Si ojaxs, romelic Sedgeba xuTi an eqvsi sulisgan, aqvs ara 

umetes ori akri miwisa dasamuSaveblad.  

                         

maRaroebi 

spilenZis zogierTma mdidarma sabadom Woroxisa da sxva 

xeobebSi, bolo dros miiqcia mTavrobis samTo inJinrebisa da 

kerZo pirebis sagangebo yuradReba. Aaseve aRmoaCines tyviisa da 

vercxlis sabadoebi. Tu vimsjelebT Zalze Zveli da primitiu-

li sadnobi kerebis narCenebiT da widis mravali naSTebiT im 

adgilebSi, sadac aRmoCnda spilenZis ZarRvebi, sarwmunoa, rom 

am liTons sakmaod iRebdnen da adnobdnen uZveles droSi.  

 

amJamindeli naklovanebebi (dabrkolebebi) 

dRevandel viTarebaSi unda davuSvaT, rom kapitalistebis-

Tvis namdvili stimulis micema ar miuTiTebs sargeblian da 

usafrTxo fulis Cadebaze am mxareSi. moTxovnileba gzebze, mu-

Saxelis nakleboba, adgilobrivi bazrebis ararseboba da al-

baT kidev ufro meti sxva ram, mougvarebeli pirobebi miwaTf-

lobisa, yovelive es aris mTavari dabrkolebebi, raTa Sesrul-

des Rirebuli RonisZiebebi dakavSirebuli niadagis kultivaci-

asTan da sabadoTa damuSavebasTan. miwebi mxaris SigniT araa 

amJamad Semowmebuli rusuli mTavrobis mier, xolo Turquli 

mesakuTreobis sabuTebi da dokumentebi gvamcnoben, rom sakuT-

rebaSi myofi miwebi metwilad unayofoa; adgilobrivebs amJamad 

ar aqvT ufleba TavianTi miwebis gayidvisa. sanam am mxaris mo-

saxleoba meryeobs miwis mravali dasamuSavebeli nakveTis Tao-

baze da tyeebi da sabadoebic aseve dasamuSavebelia, manam is 

iqneba gamouyenebeli da unayofo. 

  

sazogado samuSaoebi  

kerZo mSeneblobisa da sazogado samuSaoebis Sesrulebis 

TvalsazrisiT, rac exeba am navsadgurs (ports) da mis uSualo 

Semogarens, moxda zogi gaumobeseba.sakanalizacio samuSaoebi 

daiwyo im mizniT, rom daSres Waobebi, romlebic gars ertymian 

am ports da haers wamlaven anaqroliT. qalaqi rom momaragdes 

axali da sufTa wyliT, daigegma Tujis milebis Cayra daaxlo-

ebiT erT milze, raTa wyali Tavisi wneviT wamovides mTis erT-

erTi wyarodan am portisken. Mmilebi, romlebic am mizniT dau-
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kveTes inglisSi, ukve Camovida. rkinigza, romelic mTeli gasu-

li wlis manZilze gahyavdaT da amJamad dasrulda, ra Tqma un-

da, esaa udidesi sasicocxlo mniSvnelobis saqme. misi oficia-

luri gaxsna sazogado mimosvlisTvis (vaWrobisTvis) male mox-

deba, rac am ports faqtiurad daawyebinebs komerciul arsebo-

bas.  

kerZo mSenebloba, faqtoriebi da a.S.  

vaWrobis momavali ganviTarebis imediT Zalze bevri maRa-

zia da sawyobi gaCnda. navTobis vaWrobasTan dakavSirebiT ame-

rikuli gegmiT aSenda bidonebis fabrika, raTa dReSi daamza-

don 6.000 bidoni; aseve saxerxi qarxana, romelic daamzadebs 

Txel ficrebs xis yuTebisTvis. damzadda rkinis sami cisterni 

navTis Sesanaxad; TiToeuli itevs 400.000 galons. samanqano 

mowyobiloba bidonebis fabrikisa da saxerxi qarxnisTvis aris 

amerikuli warmoebis. rkinis furclebi cisternebisTvis da 

tyviis firfitebi bidonebis dasamzadeblad aris inglisidan.    

 

mokle daskvnebi da zogadi SeniSvnebi 

daskvna Cemi amJamindeli moxsenebisa aris is, rom vaWroba, 

navigacia da warmoeba am portSi Zlivs waiwia win bolo wlis 

manZilze, magram amasTan mosamzadebeli samuSaoebi mimdinareob-

da ufro metad komerciuli gamococxlebis imediT rkinigzis 

gaxsnasTan dakavSirebiT. baTumis momavali komerciis mosalodne-

li xasiaTi vecade gamomeyo Cems 1881 wlis moxsenebaSi da gavris-

ke mimeTiTebina Tanamedrove foTis sanaosno biznesze, anatoliis 

tranzitze da baqos navTobiT vaWrobaze, rogorc sam mniSvnelo-

van saganze, rac sabolood SeiZleba STanTqas am portma. 

Tumca, daSveba, rom foTis navsadguris srulyofa kvlav 

gaxda mTavrobis sagangebo yuradRebis obieqti, da rom ucxo 

tvirTis zidva am kursiT male srulad gauqmdeboda, am portis 

momavali perspeqtiva garkveulwilad SeiZleba safrTxes Seicav-

des. Yyovel SemTxvevaSi, misi komerciuli saqmianoba materialu-

rad Seicvleba formiT da azriT, Tu waarTmev sargebels, erTi 

mxriv sparsul savaWro gadazidvaze da, meores mxriv, gauaresde-

ba foTis mxriv konkurenciiT. es ki Tanabrad dakavSirebulia 

qveynis Sida mxareebTan rkinigziT, romelic 25 miliT moklea da 

amitom, rac exeba transportirebis ekonomias, komerciulad uf-

ro momgebiania, vidre am portTan dasrulebuli xazi.  

   baTumi, 1883 wlis 12 marti. 
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Gia Gelashvili 

(Tbilisi, Georgia) 

 

One English Document about Batumi (1882) 

 

Summary 

 

In our paper we offer a Georgian translation of an information given by Vi-

ce-Consul Peacock in his Report (1883) sent to British Government on the Trade 

and Commerce of Batumi for the year 1882. 

In this report one can find valuable information about Foreign and Coasting 

Trade, Foreign and Coasting Navigation, Agriculture and Industries, Mines and 

Public Works, Private Constructions and Factories in Batumi and its suburbs. 
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ramaz surmaniZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

valerian lisovski - 

Woroxisa da aWariswylis xeobebis mkvlevari 

 

valerian iakobis Ze liskovski (1852-1906) samxedro maRal-

CinosanTa im pleadas ekuTvnis, romelmac erT-erTma pirvelma 

aRwera axlad gaTavisuflebuli istoriuli saqarTvelo da 

sakmaod obieqturi cnobebi dagvitova. 

v. lisovskis cxovrebisa da moRvaweobis Sesaxeb cota ram 

aris cnobili, Tumca igi, rogorc maRali rangis samxedro Ci-

nosani da erTob dakvirvebuli publicisti, friad sayuradRebo 

pirovnebad warmogvidgeba.  

v. lisovskis vrceli naSromi `Woroxis mxare~ mkvlevarTa 

gansakuTrebuli yuradRebis qveS imTaviTve moeqca, radganac 

masSi sakmaod vrcladaa daxasiaTebuli Woroxis da misi Sena-

kadi yvela xeobis, maT Soris aWaris, SavSeT-imerxevis, lazeTis 

ekonomikur-geografiuli, socialur-politikuri da kulturu-

li viTareba.  

v. lisovskis am mxareSi ar umogzauria. amitom naSromis 

momzadebisTvis avtori upirvelesad eyrdnoba mis xelT arse-

bul, oficialur dokumentebs, kerZod, samxedro strategiuli 

dazvervis utyuar sabuTebs, samoqalaqo statistikur masalas, 

manamde rusul enaze gamocemul vrcel naSromebs (dimitri baq-

raZe, giorgi yazbegi da sxv.), agreTve calkeuli pirovnebis mo-

naTxrobs, ramac wigni mravalferovani da saintereso gaxada. 

samsaxurebrivi mdgomareobis gamo valerian lisovski ru-

seTis imperiis apologetad gvevlineba, yvelgan, sadac is axasi-

aTebs `CamorCenil~, sust osmaleTis xelisuflebas, xotbas as-

xams mxaris axal patrons, ruseTis xelisuflebas, romelmac 

TiTqosda mosvlidan 5-6 wlis manZilze iseTi cvlilebebi gana-

xorciela, rom damyarda mSvidobianoba, aRikveTa yaCaRoba, Sem-

cirda muhajirTa ricxvi da a. S.  bunebrivia, es ase ar iyo ara-

Tu im ramdenime wlis, aramed ruseTis imperiis batonobis 

mTel periodSi. 

Tu naSromidan amoviRebT am daumsaxurebel xotbas, ag-

reTve, adgilobrivi mosaxleobis cxovrebis zogierTi sferos 

araswor Sefasebas, xelT SegvrCeba Woroxis mxaris mraval-

mxrivi Seswavlis Sedegad miRebuli ekonomikur-geografiuli 
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naSromi, kerZod samxedro strategiuli da samxedro statisti-

kuri cnoba, romelsac, rogorc calke sagans, XIX saukunis meo-

re naxevarSi safuZveli Cauyara cnobilma rusma samxedro da 

saxelmwifo moRvawem d.a. miliutinma (Энциклопедический словарь.., 

1905: 1337). 

v.i. lisovskis am saqmeSi prioriteti ar ekuTvnis. igi Zal-

ze uxvad sargeblobs am Temis WeSmariti pionerebis _ dimitri 

baqraZisa (Бакрадзе, 1878) da giorgi yazbegis (Казбек, 1875; Казбек, 

1876) SromebiT. calkeuli debulebebis ganmeorebis garda, ig-

rZnoba, rom avtori naSromis momzadebisas ZiriTadad iyenebs 

giorgi yazbegiseul meTodikas, amitom wignis aRnagoba da Sina-

arsi Zalze  gavs mas. kerZod: mxaris orografia, sazRvrebi, to-

pografia, misi calkeuli kuTxeebi: aWara, SavSeTi, imerxevi, 

murRulis xeoba, lazeTi, maWaxeli da sxva. mxaris klimati, 

ekonomikuri maCveneblebi, tyeebi, savargulebi, saZovrebi, mine-

raluri simdidreebi; mosaxleoba, calkeuli tomis da erovne-

bis daxasiaTeba; qalaqebi: baTumi, arTvini, artaani; mcxovrebTa 

ZiriTadi saqmianoba da a.S. g. yazbegis naSromebis msgavsad, v. 

lisovskis Woroxis mxarec SeiZleba gavyoT or ZiriTad, fizi-

kur-geografiul da ekonomikur-geografiul nawilebad, romle-

bic moicavs mxaris cxovrebis yvela sferos. 

aqve ar SeiZleba ar aRvniSnoT v. lisovskis, rogorc av-

toris, Semoqmedebis erTi seriozuli xarvezi. 141-gverdiani 

wignis Sesadgenad, rogorc zemoT vTqvi, avtori iyenebs mrava-

li winamorbedi mecnieris naSroms, zogjer TiTqmis ucvlelad 

imeorebs teqstsac, magram arsad miuTiTebs wyaroebs, gamonak-

lisia orad ori SemTxveva (gv. 135 da 140), sadac miTiTebulia 

1884 wlis rusuli Jurnalebi («Русская медицина», 1884; «Морской 

сборник», 1884). araa miTiTebuli arc dimitri baqraZis da gior-

gi yazbegis fundamenturi Sromebi, rac mkiTxvelSi erTgvar 

eWvs aRZravs. Tu ukeTess vigulisxmebT, SeiZleba vifiqroT, 

rom orive avtori e.w. TurqeTis saqarTveloSi sagangebod, daz-

vervis mizniT Camovida, g. yazbegi Tavis vinaobas arc amxelda 

da v. liskovski ufrTxildeba carizmis samxedro moxelis mun-

diris Rirsebas. Tu uaress vigulisxmebT, maSin eWvis qveS unda 

davayenoT v. lisovskis mecnieruli keTilsindisiereba da igi 

kompilatorTa rigSi davayenoT. 

rogorc pirvel, ise meore SemTxvevaSi, istoriuli sam-

xreT saqarTvelos yovlismomcveli da mravali originaluri 

mosazrebis mqone `Woroxis mxare~ mainc rCeba Cveni qveynis mec-
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nieruli kvlevis erT-erT sayuradRebo naSromad. mec swored 

aman amaRebina kalami mis saTargmnelad. 

nawarmoebis dadebiT mxareze ar SevaCereb mkiTxvelis yu-

radRebas da amis Sefasebas masve mivandob. gamovTqvam mxolod 

ramdenime SeniSvnas, romlebic TvalSi sacemia da saWiroebs 

ganmarteba-Sesworebas da kritikul midgomas. 

avtori gansakuTrebul yuradRebas uTmobs mxareSi gavrce-

lebul iseT socialur borotebas, rogoric iyo yaCaRoba da 

Zarcva-rbeva. am movlenas igi imT xsnis, rom `maWaxlelebi amza-

deben iaraRs da ewevian Zarcvas~. bunebrivia, aseTi mosazreba 

Zalze zerele da calmxrivia. maWaxlelebis iaraRi marTlac 

ganTqmuli iyo, magram igi mzaddeboda ara mosaxleobis rbeva-

awiokebis, aramed SeiaraRebis da momxdurisgan Tavdacvis miz-

niT. swored amitom gaaRwia `maWaxelam~ saqarTvelos sxva 

kuTxeebSic, rogorc im droisTvis erT-erTma sando da moxer-

xebulma iaraRma. avtoris am mosazrebas isic abaTilebs, rom 

Zarcva-glejas adgili hqonda, SesaZloa, ufro metadac, sxva 

kuTxeebSic, sadac iaraRi saerTod ar mzaddeboda. 

v. lisovski naSromis momzadebisas iyo kavkasiis samxedro 

olqis generaluri Stabis polkovniki da, bunebrivia, mis uSua-

lo saqmianobaSi Sedioda rogorc mezobeli qveynis teritore-

bis (romelTa dapyrobasac ruseTi gegmavda), aseve dapyrobili 

mxareebis detaluri topografiuli aRwera. avtorisTvis sain-

tereso iyo: mdinareebi, maTi kalapotebis sifarTe, xidebis ar-

qiteqtura, gzebi, maTi sifarTe da daxriloba, ara imdenad ad-

gilobrivi mosaxleobis sargeblobis TvalsazrisiT, aramed 

jaris, armiis samoZraod, tvirTis gadasatanad, gansakuTrebiT 

artileriis, zarbaznebis, moZravi hospitalebis, samzareuloe-

bis da sxvaTa gadasaadgileblad. 

wigns mxolod oTxi saTauri aqvs: 1. mxaris topografiuli 

mimoxilva; 2. mxaris topografiuli narkvevi; 3. mxaris ekonomi-

kuri yofa-cxovreba da 4. baTumi. maSin, roca am saTaurebis 

qveS dawvrilebiT aris aRwerili politikur-ekonomikuri cxov-

rebis uklebliv yvela sfero: sazRvrebi, mTebi, mdinareebi, gze-

bi, mxaris istoria, eTnografia, muhajiroba da misi mizezebi, 

yaCaRoba da misi mizezebi, mxaris administraciul-teritoriu-

li dayofa, gansakuTrebiT sainteresod soflis sazogadoebis 

administraciuli mowyoba, sasamarTloebi, gadasaxadebis siste-

ma, mosaxleoba da misi eTnikuri Semadgenloba, calke gamoyo-

filia aWarlebis, lazebis (yofa-cxovreba, ojaxi), somxebis, 
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qurTebis tomebi, maTi sakmaod obieqturi daxasiaTeba da ricx-

obrivi raodenoba. 

momdevno TavSi avtori ganmeorebiT aRwers mxaris geogra-

fias (gansxvavebuli SinaarsiT), eTnografias, mcxovrebTa saqmi-

anobas (miwaTmoqmedeba, mecxoveleoba, mebaReoba da a.S.) melio-

raciis wesebs, samiwaTmoqmedo iaraRebs, gamwev Zalas, xvna-Tes-

vis da mosavlis aReba-Senaxvis wesebs, pirutyvis Senaxva-gamok-

vebas. yovelive es maRalprofesiulad ganxilulia Sromis eko-

nomikuri ukugebis WrilSi, rasac, Cemi azriT, dResac didi 

mniSvneloba aqvs; aq avtoris mTavari daskvna isaa, rom miwaT-

moqmedeba da mecxoveleoba sakmarisi araa aqauri ojaxis gamo-

sakvebad. amitom aucileblad miiCnevs damxmare meurneobebis, 

kerZod mebaReoba-mebostneobis, mefutkreobis, meTambaqoeobis, 

mefrinveleobis ganviTarebas da bunebrivi simdidreebis: tyee-

bis, wylebis, sabadoebis gamovlena-Seswavla-aTvisebas. exeba ag-

reTve am saqmeebTan dakavSirebul siZneleebs da maTi gadaWris 

gzebs. 

v. lisovskis mxedvelobidan ar gamorCenia, mxareSi odiT-

ganve arsebuli Sida mrewveloba, matylis da tyavis Segroveba, 

misgan ojaxisTvis aucilebeli tansacmel-fexsacmlis damzade-

ba, adgilobrivi, saqsovi dazgebi; sadurglo samuSaoebi, meTu-

neoba, spilenZis WurWlis, saxnisebis, samuSao iaraRebis damza-

deba, mokalva, unagirebis da civi da cecxlsasroli iaraRis 

damzadeba da a.S. 

calke Tavad gamoyofilia vaWroba, sadac samarTlianad 

miuTiTebs, rom es saqme qarTvelebisTvis ucxoa da didi sof-

lis duqnebSi mxolod somxebi da berZnebi vaWroben. isini me-

vaxSeobasac ewevian da mosaxleobisTvis parazitebad qceulano. 

avtori sakmaod vrclad exeba gadasazid saSualebebs: 

cxens, jors, saxedars, Woroxze da zRvaze naosnobas. 

sainteresoa aWarelTa saojaxo yofis, Cacmulobis da kve-

bis xasiaTis lisovskiseuli aRwera. avtori cxovrebis am mxa-

reebs sakmaod dawvrilebiT agviwers, rac mTavaria, iZleva sak-

maod realur suraTs, romelic Tanamedrove mecnier-eTnografe-

bisTvis dResac saintereso unda iyos. 

avtors calke Tavad gamouyvia `baTumi~, aRwers qalaqis 

istorias, mis savalalo mdgomareobas, daWaobebas da mouvle-

lobas osmalTa batonobis periodSi, mosaxleobis simcires da 

qalaqis gaTavisuflebis Semdeg mis intensiur matebas, adgi-

lobrivi mrewvelobis ganviTarebas, qalaqis ganaSenianebis, rki-

nigzis xaziT TbilisTan SeerTebas. gansakuTrebuli adgili 
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ukavia baTumis saporto da sakurorto mniSvnelobas; portis 

Semdgomi ganviTarebis gegmebs, qalaqis saintaruli keTildReo-

bis damyarebas, Waobebis daSrobas, rac unda gamxdariyo baTu-

mis sakurorto sadgurad gadakeTebis sawindari. 

rogorc zemoT vTqviT, v. lisovskis mocemuli aqvs Woro-

xis mxareSi mcxovrebi calkeuli tomis mosaxloebis ricxvi. 

yvela maTganze ar gavamaxvileb yuradRebas, aq mxolod lazeb-

ze vityvi. maTi ricxvi 2000-s udriso, ambobs avtori. bunebri-

via, es Zalze cotaa, magram aq igulisxmeba ara mTlianad laze-

Tis lazi mosaxleoba, aramed Woroxis xeobaSi mdebare sof-

lebSi mcxovrebi lazebi. 

rogorc vTqviT, v. lisovski nigalis xeobis lazTa raode-

nobas mrgvali ricxviT (2000) warmogvidgens. am xeobis sofle-

bis mosaxleobis raodenoba aseve mrgvali ricxvebiT mogvawoda 

zaqaria WiWinaZemac (WiWinaZe, 1927). misi Senajami ki 2320-s ud-

ris, rac v. lisovskis monacems uaxlovdeba. 

v. lisovski vrclad exeba mxareSi sayovelTaod gavrcele-

bul tradicias _ sisxlis aRebas. marTalia, aq igi am termins 

(rusulad - кровная месть) ar xmarobs da mas SurisZiebad moix-

seniebs, magram amas aq arsebiTi mniSvneloba ara aqvs. igi am-

bobs, rom SurismaZiebeli sofelSi aRar gamoCndebao. bunebri-

via, rusi avtorisTvis ucnobia qarTvel mTielTa yofaSi dam-

kvidrebuli tradicia da lozungi: `mtersac pativiT unda moeq-

ceo~. SurismaZieblis soflidan gadakargva, ara imdenad SiSis, 

aramed mtris pativiscemas niSnavda. 

v. lisovskis aWareli pirquS pirovnebad yavs warmodgeni-

li da saintersodac ganmartavs aqaurTa xasiaTs, Tumca isini 

rom ar mRerian da sakravebic ki ara aqvTo, es Zalze gadaWar-

bebulia. sxvaTaSoris erTgan giorgi yazbegmac gamoTqva aseTi 

mosazreba. migvaCnia, rom v. lisovskic swored mis gamonaTqvams 

eyrdnoba. Tumca sxva adgilas g. yazbegi aRniSnavs, rogor ec-

nobodnen qveynis yofa-cxovrebas, simReras da cekvas, Tofis 

srolas da jiriTs, riTac Tavis pirvel mosazrebas TviTonve 

abaTilebs (yazbegi, 1995: 61), magram es, rogorc Cans, v. lisov-

skis ar SeumCnevia. 

`baTumis okrugis zogierT ubanSi ufrosebad adgilobri-

vebi arian~-o, wers v. lisovski. es striqonebi iwereboda maSin 

(1883 w.), roca Tanamdebobidan gaaTavisufles yvela adgilobri-

vi mkvidri, maT Soris: grigol gurieli, nuri ximSiSiaSvili, 

Tevfiy aTabagi, marjan marSania, dursun TavdgiriZe da sxvebi. 

ruseTis xelisuflebam isini gamoiyena mxaris dapyrobis opera-
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ciebSi, xolo aWaraSi damkvidrebisTanave yvela maTgani daiTx-

ova (surmaniZe, 2007: 32) da maTi piradi interesebi da Txovnebic 

ki aRar daakmayofila (Serif ximSiaSvili, xusein beJaniZe, ibra-

im abaSiZe da sxv.). 

v. lisovski detalurad aRwers aqaur saxlebs. Cvenebur 

lazur Senobebs, romelTac igi faxverkis saxlebs uwodebs da 

ratomRac miaCnia, rom isini advilad ingreva da sicivisgan ar 

icavs. sinamdvileSi e.w. lazuri saxlebi swored Tavisi simtki-

ciT da gamZleobiT gamoirCeva, razec metyvelebs saukuneebis 

win aSenebuli da aWaris soflebSi SemorCenili ramdenime nage-

boba (furtio, maxunceTi, gonio da sxv.), romelic `did sabWo-

Ta enciklopediaSic~ Seitanes (БМЭ, 1949: 4-6). 

v. lisovski cdilobs mxareSi gavrcelebul yaCaRobas ra-

Rac gamarTleba mounaxos. misi TqmiT, `aqauri yaCaRebi bunebiT 

borotebi ar iyvnen. Zarcvisken maT ubiZgebda mkacri moTxovni-

leba, rasac aqezebda TurqeTis administraciis sisuste da 

uufleboba.~ SeiZleba amaSi avtors daveTanxmoT kidec. mar-

Tlac, qurdoba-tacioba socialuri siduxWiris nayofi iyo. 

Tumca, roca avtori wers, rom rusuli wyobilebis damyarebis, 

e.i. kanonebis gamkacrebis Semdeg, yvelaferi mogvardao, es Zir-

Sive mcdaria,. radganac rusuli mmarTvelobis dros yaCaRoba 

da Zarcva-gleja araTu Semcirda, aramed kidev ufro gaxSirda 

da masobrivi xasiaTi miiRo. 

v. lisovski gansakuTrebuli sizustiT akvirdeba mxaris 

soflis meurneobaSi Sromis kulturas da misi dabali doniT 

xsnis mcire mosavals da ekonomikur siduxWires. aqauri glexi 

xes daamynis, magram Semdeg miatovebs bedis anabara, aRar uv-

lis, ris gamo mravali namyeni nadgurdebao. es marTlac ase 

iyo, ramac uZvelesi istoriuli jiSebis gadagvareba da gaqro-

ba gamoiwvia. 

v. lisovski zogjer terminebsac Seusabamod iyenebs. mag. 

is ambobs, rom lobios rgaveno, roca mis daTesvasTan gvaqvs 

saqme (Tumca CvenSi dargvasac uwodeben), an kidev Tambaqos Te-

saveno, dargvis nacvlad da a.S. 

v. lisovskis Canawerebs Tu mivendobiT, kerZod imas, rom 

`wiwibura rusma gadmosaxlebulebma cota xnis win Semoitanes 

da Tesaven mxolod kintriSis ubanSi~, gasagebi gaxdeba am mar-

cvlovani kulturis Cvens mxareSi Semotanis TariRi _ 1879-1882 

wlebi, roca kintriSis ubanSi Camoasaxles rusi moaxalSeneebi. 

simindis kargi jiSi, wiwiburasTan SedarebiT, ramdenime 

wliT adre Semosula. v. lisovskis azriT, aTeuli wlebis win, 
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roca Woroxis mxareSi SimSilma daisadgura, osmaleTis xeli-

suflebam bulgareTidan Semoitana msxvilmarcvlovani simindi 

da mosaxleobas sesxad dauriga. dauxarjavi marcvali mosaxle-

obam Seinaxa da Teslad gamoiyena, ris Semdeg mxareSi gavrcel-

da msxvilmarcvlovani simindis jiSi. es ki unda momxdariyo 

daaxloebiT 1840-ian wlebSi. 

Cemi Taobis adamianebs kargad axsovT aWaraSi gavrcelebu-

li Tambaqos jiSebi, romlebic `trapizonisa~ da `samsonis~ ji-

Sebad iyo cnobili, magram aravin icoda, ratom erqvaT ase. 

valerian lisovski pirdapir miuTiTebs, rom `Tambaqos 

Tesli pirvelad Semoitanes trapizonidan da samsonidan~, al-

baT, am jiSebis saxelis warmomavlobac Teslis Semotanas ukav-

Sirdeba. adre CvenSi dabalxarisxiani Tambaqo (weko) gaaSenes. 

misi Teslebi XIX s-is pirvel naxevarSi Semoitanes (qse, 1979: 

582). 

v. lisovski mxaris mosaxleobis kvebis Taviseburebas rom 

exeba, aRniSnavs: `aWaraSi, agreTve, imerxevis xeobaSi zamTris-

Tvis qaTmebs moimargeben Semodgomaze: gaputaven, gamoSignian, 

daWrian, daamarileben da ayovneben sam dRes, Semdeg Sebolaven 

da SaSxis saxiT inaxaven gazafxulamde.~ samwuxarod, avtors 

ar ukarnaxes, ra hqvia aseTi wesiT momzadebul marags. saqar-

Tvelos mTianeTSi amas apoxts uwodeben. 

v. lisovskim zogi iSviaTi terminic Semogvinaxa. am rigs 

mivakuTvne mcenare SimSir, romelic mxolod mesxeTsa da aWara-

Si ixmareba da bzisa da tablayuris sinonimia (mayaSvili, 1991: 

17, 65, 133). aseve saintereso terminad mimaCnia mis mier moxsenie-

buli qerdika. igi qarTul leqsikonSi ar gvxvdeba. teqstis mi-

xedviT dasturdeba, rom am sityvaSi igulisxmeba qeris da saga-

zafxulo xorblis, dikas Teslebis narevi. 

adgilobrivi mrewvelobis ganxilvisas avtori erTgan am-

bobs: `Tixis WurWlis aguris da kramitis qarxnebi gvxvdeba 

yvela ubanSi, garda kintriSisa da qvemo aWarisao~. misTvis 

cnobili araa qvemo aWaraSi moqmedi erT-erTi uZvelesi asamba-

Zeebis kramitis qarxana, romlis produqcia ramdenime saxls 

dResac axuravs. 

v. lisovskis calke gamouyvia mosaxleobis kvebis Tavise-

bureba da xasiaTi. igi sakmao dakvirvebulebas iCens am Temaze 

muSaobisas, Tumca mis mier Sedgenili racioni sakmaod Raribia, 

rac avtoris naklebi informirebulobiT unda avxsnaT. amas mie-

wereba zogi ganTqmuli kerZis saxelis ucodinaroba. ase maga-

liTad, mas ukarnaxes kerZi `gurji Tavuxi~, moxarSuli da daW-
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rili qaTami, Sezavebuli danayili nigvziT da nigvzis zeTiT~. 

aSkaraa, rom aq igulisxmeba `sacivi~, magram v. lisovskisTvis 

es sityva ucnobia. 

avtormma sakmaod sainteresod da Sinaarsianad aRwera qa-

laqi baTumi da misi RirsSesaniSnaobani, porti, bulvari, sacx-

ovrebeli saxlebi da a.S. wina konferenciaze profesorma no-

dar kaxiZem warmoadgina vrceli naSromi `vladimer lisovski 

baTumis Sesaxeb~ (kaxiZe, 2013: 202-208). amitom, valerian lisov-

skis Semoqmedebis am nawilze mxolod zemoT naTqvami sqematu-

ri ganmartebiT Semovifarglebi da aRar SevaCereb mkiTxvelis 

yuradRebas. 
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Ramaz Surmanidze  

(Batumi, Georgia) 

 

Valerian Lisovski – 

the Researcher of the Gorges of Chorokhi and Adjaristskali 

 

Summary 

Valerian lisovski (1852-1906), a senior official of the Caucasian Army,  in 

1887 published an extensive study of ,,Chorokhi  side`, where described  the newly   

liberated,  so-calld,   Georgia of  Turkey   valleys, towns and provinces, socio-

economic, cultural, educational, historical and geographical conditions. Preceded by 

richly enjoys travel records, newspaper articles and official statistical data, which 

resulted in him an opportunity to create a profound, deep and meaningful, at the 

time of the military and civilian strategic scientific papers. V. Lisovski’s  some 

observations haven’t  losted   theoretical and practical importance. 
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qeTevan xiTariSvili 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 

gamavrcelebeli sazogadebis sxdomis oqmebi 

baTumis skolis Sesaxeb 

 

1879 wels qarTveli inteligenciis mier daarsebuli `qar-

TvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadeba~ kul-

turul-saganmanaTleblo dawesebulebas warmoadgenda. is icav-

da da krebda qarTveli xalxis sulier da materialur Zeg-

lebs; xsnida saganmanaTleblo dawesebulebebs: muzeumebs, bib-

lioTekebs, samkiTxveloebs, stambas, wignis maRaziebs. sazoga-

doebam daarsebisTanave yuradReba gaamaxvila saqarTvelos 

sxvadasxva kuTxeSi skolebis mdgomareobis Sesaxeb, aRricxa 

saskolo asakis bavSvTa raodenoba. qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadebis iniciativiT, skolebi da-

arsda araerT qalaqsa Tu sofelSi.  

1881 wels skola gaixsna baTumSi, romliTac daiwyo erov-

nul-gamaTavisuflebeli tradicebis aRdgena aWaraSi. i. goge-

baSvilis azriT, skolis dafuZnebis mizani Semdegi iyo: ,,axlad 

SemoerTebul mahmadian qarTvelTa Svilebi miezidna, pirvel-

daswyebiTi ganaTleba mieca maTTvis, gaemarTna qarTulis wera-

kiTxvaSi, maTis SuamavlobiT SemdegSi gaevrcelebina aWara-qo-

buleTSi qarTuli wignis codna da am gziT ganeaxlebina kavSi-

ri RviZl ZmaTa Soris, romelnic ulmobelma bedma erTmaneTs 

gahyara warsul saukuneebSi’’. 

saqarTvelos centralur arqivSi daculi qarTvelTa So-

ris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadebis  oqmebSi araerT 

saintereso da mniSvnelovan faqtTan erTad, ganxilulia baTum-

Si daarsebuli skolis sakiTxi, romelic wlebis ganmavlobaSi 

funqcionirebda sazogadoebis daxmarebiT, is yovelwliurad 

1700 maneTs xarjavda skolis keTilmowyobisTvis. 

cnobilia, rom baTumis skola yovelTvis iyo qarTveli in-

teligenciis zrunvis sagani, misi aucilebeli pirobebiT uz-

runvelsayofad mravali patrioti iRvwoda, romelTa Soris aR-

saniSnavia grigol volski, ivane mesxi da sxvebi. maTi Zalisxme-

viT, yovel wels, 14 ianvars, tardeboda saRamoebi, romlebSic 

monawileobdnen qarTveli poetebi, sazogado moRvaweebi. pir-

vel saRamoze baTums ewvia akaki wereTeli, romlis drosac 

didZali Tanxa Semovida da gadaeca skolas sakuTari Senobis 
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asaSeneblad. wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadebis sxdomis 

oqmebis mixedviT, SemomwirvelTa Soris arian momRerali da 

lotbari filimon qoriZe, romelmac 1884 wels ramdenime kon-

certi gamarTa baTumis skolis sasargeblod (sae, f.481, s.66, 

gv.13), xolo 1901 iakob gogebaSvilma 200 man.Ggadasca skolis 

administracias (sae, f.481, s.740, gv.129). 

saarqivo masalidan Cans, rom qarTvelTa Soris wera-kiTx-

vis gamavrcelebeli sazogadebisa da baTumis skolas Soris 

ormxrivi TanamSromloba arsebobda. baTumis skolis adminis-

tracia cdilobda, rom sazogadoebaSi qvelmoqmedi adamianebi 

gaewevrebina da am gziT mas finansurad daxmareboda. 1883 wels 

mose naTaZem sazogadoebas gaugzavna axali wevrebisgan miRebu-

li 58 man. da acnoba, rom dramatuli wre Sedga, romelic war-

modgenebs gamarTavda sazogadoebis sasargeblod da am mizniT 

piesebs iTxovda. wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadebis Tav-

mjdomarem _ ilia WavWavaZem ki piesebis SerCeva publicistsa 

da sazogadoebis aqtiur wevrs – giorgi TumaniSvils miando 

(sae, f.481, s.45, gv.150). baTumSi m. naTaZis iniciativiT, qarTuli 

warmodgenebis dadgmac daiwyo. am saqmeSi mas did daxmarebas 

uwevdnen – qeTevan Juruli da nino gedevaniSvili (xundaZe, 

1960: 30). Tavis mxriv ki, sazogadoeba baTumis skolis wvrilman 

xarjebsac ki kisrulobda. kerZod, SeSis, sadezinfeqcio wamle-

bis, romlebic saWiro iyo qoleris gavrcelebis gamo. 

sxdomis oqmebidan irkveva, rom qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoeba ara mxolod  finansurad 

exmareboda baTumis skolas, aramed sistematurad Tvalyurs 

adevnebda mis Sinaganawess, skolis mdgomareobas, moswavleTa 

mier gakveTilebis gacdenis statistikas. isini gansazRvravdnen 

swavlis procesis dawyebasa da ardadegebis TariRs. swavlis 

dasrulebis TariRad, ZiriTadad, iRebdnen qarTvel muslimTa 

dResaswauls ,,ramazans’’. maT mier daarsebuli skolebis Sesa-

mowmeblad xSirad agzavnida revizorebs. baTumis skolaSi re-

vizorad iyo gagzavnili iakob gogebaSvili, romelmac aRniSna, 

rom skola karg mdgomareobaSi imyofeboda. misi sityvebiT: ,,ba-

Tumis skola warmoadgens amJamad namdvil pedagogiurs saswav-

lebels, WeSmarit lampars ganaTlebisas, romelic qarTvelTa 

gaZlierebas am mxareSi metad daexmareba’’ (sae, f.481, s.350). 

dokumentaciaSi ricxobrivadaa dakonkretebuli da daw-

vrilebiTaa CamoTvlili moswavleebis mier gakveTilebis gac-

denis mizezebi: mSobelTa uyuradReboba, sizarmace, avdari, 

sxvadasxva sneuleba, bairamis uqmeebi da sxva. 
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bunebrivia, rom gansakuTrebiT frTxilia da delikaturi 

qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis 

damokidebuleba sarwmunoebrivi sakiTxebis mimarT. sazogadoe-

bis wevrebs Soris daisva sakiTxi xojis adgilis gauqmebis Se-

saxeb, rasac xsnidnen finansuri siZneleebiT, isini varaudob-

dnen Tanxis dazogvas qobuleTSi skolis gaxsnis mizniT. 1892 

wlis 24 martis sxdomaze es sakiTxi keTilgonivrulad gadawy-

da – baTumis skolaSi maswavleblad xoja datoves, radgan am 

adgilis gauqmebas sabolood arasasurveli Sedegebi mohyvebo-

da (sae, f.481, s.198, gv.187). 

saarqivo masala gvaZlevs garkveul warmodgenas moswav-

leebis socialuri, eTnikuri da konfesiuri statusis Sesaxeb. 

1884 wlis monacemebiT, skolaSi swavlobdnen qarTveli musli-

mebi, marTlmadideblebi da kaTolikeebi. qarTvel muslimTa So-

ris iyvnen begebi, aRebi, vaWarTa da xelosanTa Svilebi. qristi-

anTa Soris baTumis skolaSi codnas iRebdnen aznaurebi da 

glexebi. 1889 wlis saarqivo dokumentebis mixedviT, skolaSi 

qarTvel muslimTa da qristianTa gverdiT, swavlobdnen ebrae-

lebi da somexi grigorianebi.  

qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogado-

ebis sxdomis oqmebSi xSirad aris dasmuli baTumis skolis da-

xurvis sakiTxi, radgan am skolaSi dawyebiTi ganaTleba unda 

mieRoT qarTvel qarTvel muslimebs da skola unda gamxdariyo 

maT Soris erovnuli cnobierebis gamaRvivebeli da qarTuli 

kulturis ganmamtkicebeli. Tumca procentuli maCveneblebiT, 

baTumis skolis moswavleTa Soris, ZiriTadad, qarTveli qris-

tianebi arian. 1881 wels skolaSi swavlobda 11 muslimi, 6 kaTo-

like da 11 marTlmadidebeli. 

1884 wlis saarqivo monacemebiT, skolaSi swavlobda 64 

moswavle, romelTagan 28 muslimia, danarCeni ki marTlmadideb-

lebi da kaTolikeebi. ama wlis 11 dekembris sxdomis oqmis Ta-

naxmad, skolaSi axalSemosul moswavleTa Soris iyvnen megre-

lebi da afxazebic (sae, f.481, s.66, gv.26). 

1899 wels baTumis skolaSi swavlobda 118 qristiani, 29 

muslimi, 3 ebraeli da 5 somexi-grigoriani (sae, f.481, s.350). 

1887 wlis 24 maiss wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogado-

ebis saerTo krebaze baTumis skolis daxurvis Sesaxeb cxare 

kamaTi gaimarTa, romelic dasrulda imiT, rom krebam saWirod 

scno baTumis skolis datoveba. krebaze ivane maCabalma ganacx-

ada: ,,baTomis skola marTlac Zvirad ujdeba sazogadoebas, 

magram mainc unda iarsebos, radgan es skola iseTi dawesebu-
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lebaa, romlis sargebloba fuliT ar izomeba’’. imave wels, ba-

TumSi daarsda skolis mzrunveli komiteti, romelsac daekis-

ra skolis Senaxva (xundaZe, 1960: 31). unda aRiniSnos, rom komi-

tetis paralelurad, skolas Semweobas kvlav yovelwliurad 

sazogadoeba uwevda, Tumca baTumis skolis mzrunvel komitets 

5 wlis ganmavlobaSi didi ZalisxmeviT Seugrovebia 20000 man. 

da skolis Senoba auSenebiaT, sadac maswavleblebisTvis gamo-

yofili ori oTaxic arsebobda. aRniSnuli Tanxa adgilobrivi 

mosaxleobisa da sruliad qarTveli eris daxmarebiT Segrovda.  

amrigad, saqarTvelos centralur arqivSi dacul wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis oqmebis mixedviT, SesaZ-

lebelia baTumis skolis istoriis araerTi monacemis rekon-

struqcia. dokumentaciidan Cans, rom skola mniSvnelovan rols 

asrulebda wignierebis gavrcelebis TvalsazisiT, is popula-

ruli iyo rogorc qarTvel qristian, ise qarTvel muslimTa 

Soris. 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

sae, f.481, s. _ saqarTvelos erovnuli arqivi, fondi 481, saqme 

##45; 66; 198; 350; 740.  

xundaZe, 1960: _ xundaZe t., qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 

gamavrcelebeli sazogadoeba, Tbilisi. 

 

 

Ketevan Khitarishvili   

(Tbilisi, Georgia) 

SocieTy for the spreading of Literacy among Georgians Protocols 

about Batumi school 

 

Summary 

At the National Archives of Georgia there are kept some records of the Soci-

ety for the spreading of Literacy among Georgians, in which among other interes-

ting and important facts there is a quite important issue on the opening a new school 

in Batumi 1881. The school had been functioning by the help and support of the So-

ciety over the years. 

It is possible to reconstruct the history of the school based on these protocols. 

The documents show that Batumi school played an important role in spreading of 

Literacy in Achara. It was popular for both Christians and Muslims as well. It is 

worthy to mention that in those times among the prominent Georgians who were ta-

king care of Batumi school, were Ilia Chavchavadze, Iakob Gogebashvili and Di-

mitri Kipiani as well.  
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julieta gaboZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

baTumis mematiane levan mWedliSvili 

(krazana) 

 

ilia WavWavaZis TxzulebaTa sruli krebulis octomeu-

lis me-17 tomSi (momzadda SoTa rusTavelis qarTuli litera-

turis institutSi, `ilias fondi”, Tb., 2014) gamoqveynda ilia 

WavWavaZis ucnobi werili levan lukas Ze mWedliSvilisadmi: 

`1882 wlis 19 dekemberi. b. levano! mmarTvelobas mouvida cnoba, 

rom Tqven gsurT SeewioT, riTac ki SesaZlebeli iqneba Tqven-

Tvis, ,,wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis“ skolas ba-

TumSi. darwmunebuli brZandebodeT, mowyaleo xelmwifev, rom 

mmarTveloba didis madlobiT miiRebs yovel Semweobas, riTac 

ki Tqven aRmouCenT mis skolas. Tavmjdomaris amxanagi ilia 

WavWavaZe” (WavWavaZe, 2012: 94).    

am madlobis werilma kidev ufro gaacxovela Cemi isedac 

subieqturi interesi am pirovnebis mimarT da am konferenciam 

ki momca stimuli damewyo kvleva am pirovnebis Sesaxeb (ufle-

bas vitoveb, Cemi interesis mizezi intrigad Semovinaxo).  

levan lukas Ze mWedliSvili iyo baTumis mkvidri, aRmsa-

reblobiT kaTolike,  publicisti, folkloristi, sazogado 

moRvawe, baTumis sakrebulos deputati.  mamamisi sof. udedan 

gadasaxlebula baTumSi. mas ori Zma hyavda: grigoli da petre. 

zaqaria WiWinaZis daxasiaTebiT,  grigoli iyo Kkaci cnobili 

vaWrobiT, mas  ukisria umcrosi Zmebis aRzrda da daxmarebia 

maT, rom ganaTleba mieRoT marselSi. umcrosi Zma petre (1860-

1925) yofila cnobili finansisti, qSwkg sazogadoebis wevri, av-

tori wignisa `londoneli mawanwalebi”, cnobili mocekvave da 

baTumis qarTvel kaTolikeTa warmomadgeneli ilia WavWavaZis 

dakrZalvaze (`droeba”, 1877, #39). Zmebs Soris yvelaze gamorCe-

uli iyo levani. isev zaqaria WiWinaZes davimowmebT: `levan 

mWedliSvili Tavisi drois kvalad iTvleboda erTs saukeTeso 

mamuliSvilad, erTs uwarCinebul qarTvel adamianad. igi iyo 

ganaTlebuli kaci, amasTanave, kargad momzadebuli, kargis Tvi-

sebiT dajildoebuli, visac ki misi cnoba aqvnda, yvela is Ta-

mamad dameTanxmeba, rom baTumis midamoebSi upirveles pirad 

iTvleboda levan lukas Ze qarTveli eris cxovrebis asparez-

ze” (WiWinaZe, 1905:60). is gatacebuli yofila qarTuli xalxuri 
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siZveleebis SekrebiTac, iyo mecenati, qarTuli mwerlobis moa-

mage, qarTvel kaTolikeTa qomagi da Tamamad SeiZleba iTqvas, 

rom is iyo baTumis mematiane.  

levan mWedliSvili werda `krazanas“, `las-las-mani“-s, 

`Wiamaias“, `udelis~ da, Cveni dakvirvebiT, `bavrelis” fsevdoni-

mebiT. intensiurad aqveynebda `baTumis ambebs” jer gazeT `dro-

ebaSi“, Semdeg gazeT `iveriaSi”. misi korespondenciebi baTumisa 

da misi Semogarenis politikur-socialuri da saganmanaTleb-

lo-kulturuli movlenebis Sesaxeb aqtiurad exmianeboda im-

droindeli baTumis yvela RirsSesaniSnav Tu umniSvnelo mov-

lenas. Tematurad da Sinaarsobrivad metad mravalferovani iyo 

misi publikaciebi: axlad SemoerTebuli baTumisa da aWareli 

mosaxleobis socialur-ekonomikuri SeWirveba, muhajirobis Te-

ma, skolis gaxsna da mosaxleobis ganaTlebis aucilebloba; 

qalaqis adgilobrivi TviTmmarTveloba, sasamarTlo da jan-

mrTeloba; qalaqis arqiteqtura, antisanitaria da xanZari ba-

TumSi; qarTvel scenismoyvareTa dasis mier Catarebuli saqvel-

moqmedo warmodgenebi  da baTumis skolisTvis Segrovili Tan-

xis gaqroba da mravali sxva. 

cxadia, erT sakonferencio moxsenebaSi SeuZlebelia aseTi 

diapazonis mqone pirovnebis cxovrebisa da Semoqmedebis sruli 

suraTis warmodgena, es monografiis Temaa. SevecdebiT, amjerad 

fragmentulad SevexoT am didebuli pirovnebis Semoqmedebis 

mxolod ramdenime aspeqts. 

 

 

levan mWedliSvili  _  publicisti da kritikosi 

qronologiurad rom mivyveT mis korespondenciebs, imdro-

indeli baTumis istoriis aRdgenasac SevZlebT. Cven mier Sed-

genili bibliografia ramdenime aTeul publikacias iTvlis. mi-

si pirveli werilebi 1878 wels gamoCnda `droebaSi”. 1879 wli-

dan l. mWedliSvilis werilebi exeba baTumis SemoerTebuli 

mazris problemebs. aWarlebis gaWirvebul mdgomareobas da maT 

gadasaxlebas, adgilobrivi sasamarTlosa da janmrTelobis sa-

kiTxebs. qalaqis Tavis daniSvnas, kamaTs qarTvelTa kaToliko-

bis Sesaxeb da sxv.  

sagulisxmoa, rom levan mWedliSvilis korespondenciebi, 

informaciasTan erTad, movlenis vrcel analizsa da kritikul 

SeniSvnebsac Seicavda, alabaT, SemTxveviTi araa misi fsevdoni-

mi _ krazana.  
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baTumSi skolis gaxsnis aucilebloba metad aqtualuri 

iyo. korespondenti `droebis mkiTxvels” 1880 wlis 16 Teber-

vals atyobinebs, rom 28 ianvars viRac  baton mixailovs surs 

gaxsnas kerZo saswavlebeli, jer mxolod 30 moswavlisaTvis, 

fasi 5 maneTi. krazana (l. mWedliSvili) iwonebs am iniciativas, 

es iqneba pirveli skola baTumSi da Semdeg gamoTqvams mosazr-

ebas, rom `saWiroa Cvenma mTavrobamac yovelwliurad daexmar-

os da qSwkg saz-bam Tavisi mowyale TvaliT Cveni axali Semoe-

rTebul adgilebze gadmoxedva inebos” (stili daculia - j. g.). 

misi Semdgomi korespondencia sazogadoebas sasiamovno ambavs 

amcnobs, rom 4 aprils baTumSi didi ambiT uzeimiaT imperato-

ris mSvidobianad gadarCena, general kamarovs gamouTqvams sur-

vili, rom SeegrovebinaT aqve fuli baTumis skolisTvis, 500 ma-

neTamde Segrovila, korespondenti gaxarebuli wers: `droa, di-

di xania droa, rom am axlad SemoerTebul mazraSi da qalaqSi 

erTi Skola mainc davaarsoT, Tu mTavroba ver ikisrebs amas, 

Cven mainc movaxerxoT. wera-kiTxvis komiteti ras Svreba netav? 

es iyo Cveni Tavis xeTqa? Cveni RmerTTan RaRadi, rom dakargu-

li Zmebi gvibrundebiano? ase gulgrilaT unda uyurebdeT amaT 

daCagrul beds da amnairi patronoba da daxmareba iyo Cvengan 

imaTTvis saWiro?” (`droeba”, 1880, #84: 3). 

`droebis” Semdeg nomrebSi gamoqveynda SemomwirvelTa sia, 

vfiqrobT, misi es iniciativa Tu SeniSvna uyuradRebod ar dau-

tovebia qSwk gamavrcelebel sazogadoebas. rogorc cnobilia, 

Tavad iliac Zalian dainteresebuli iyo am sakiTxis mogvare-

biT, qarTuli skolebis daarsebisaTvis zrunva ilias mraval-

mxrivi moRvaweobis metad mniSvnelovan sferos moicavda. aRniS-

nul sakiTxs mwerali xSirad ixilavda saTavadaznauro bankis 

saangariSo krebebzec, rac kargad Cans skolebTan mimoweris 

damadasturebeli wyaroebidanac.   

rogorc Cans, levan mWedliSvilis `RaRadi ar darCenila 

udabnosa Sina~ da 1881 wels qSwkg sazogadoebam baTumSi skola 

gaxsna. ilias rCeviT, skolis winamZRvrad al. naneiSvili dai-

niSna. ilia piradad xelmZRvanelobda am saqmes da saWirod mi-

uCnevia daswreboda baTumSi skolis gaxsnas. ilias TxzulebaTa 

me-17 tomSi aseve pirvelad ibeWdeba depeSa aleqsandre naneiSvi-

lisadmi: `1880 wlis 21 dekembers,  maswavlebel  naneiSvils, ba-
Tumi. macnobeT, rodis iqneba mzad skola gasaxsnelad, rom am 

droisaTvis Camovide. ilia WavWavaZe” (WavWavaZe, 2012: 91).  

ilia marTlac Cavida baTumSi, am movlenas umal gamoexma-

ura krazana: `Zlivs, rogorc iqna gvaRirsa saqarTveloSi wkg 
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saz-bam pirveli saswavleblis gaxsna baTumSi, romlisTvisac 

iyo gamogzavnili T. ilia WavWavaZe. misi TxovniT, pirvel dRes 

baTumis Rubernatorma b. kamarovma moixmo adgilobrivi xal-

xisgan ramdenime warCinebuli piri da maT gamoucxada xsenebu-

li sazogadoebis mier skolis gaxsna da is, rom xsenebul sko-

laSi mahmadis sarwmunoebis ymawvilebma unda iswavlono.pxal-

xma didi madloba gadauxada da dahpirdnen, rom isini didi si-

amovnebiT miscemen TavianT Svilebs xsenebul skolaSi. meore 

dRes T. ilia WavWavaZes madloba gadauxada kamarovma da gamo-

ucxada, rom yvelas SeuZlian miabaron Svilebi da aswavlebi-

non WeSmariteba da ara usafuZvlo rameebi, radganac usafuZ-

vlod naswavlebi Cven giaurebs gveZaxiano...  Tumca ambobdnen, 

rom ocdaaTamde Sesruldeba ymawvilebis ricxvio, amaSi ramo-

denime begebis Svilebi yofilan, magram im dRes, mxolod xuTi-

od ymawvili daeswrnen, isic axalcixelebi... uSovnelobis mize-

ziT jer-jerobiT mouTavsebelia skolis Senoba, magram samagie-

roT T. WavWavaZem  Semogvpirda, rom uTuod aq sazogadoeba Ta-

visi xarjiT skolisTvis Senobas aaSenebs, romlisTvisac qala-

qi muqTad dahpirebia adgilis mocemas. ukanasknelad dagvrCenia 

xsenebul sazogadoebas erjer kidev madloba uZRvnaT da vi-

survoT maTi arsebobis dRegrZeloba da isa, rom gamosCenodes 

baTums erTi imisTana sazogadoeba, rom didroni bavSvebisTvi-

sac gaexsnasT saswavlebeli” (`droeba”, 1881, #60: 2-3). al. na-

neiSvilis Semdeg skolis direqtorad daniSnul iqna mixeil 

SaraSiZe, romelsac ase arigebda Turme ilia: `...didi sifrTxi-

liT da moxerxebiT aris saWiro qarTvel musulmanebs Soris  

muSaoba, gaxsovdes, rom qarTveli musulmanebi Cveni Zmebi, me-

tad niWieri, dinji, dakvirvebuli da zrdilobiani xalxia, ix-

mare yoveli Rone, rom maTi ndoba da siyvaruli daimsaxuro” 

(SaraZe, 1987: 296). 

aseve aqtiurad gamoexmaura levan mWedliSvili 1897 wels 

23 seqtembris `iveriaSi” baTumSi gimnaziis daarsebas. baTumis 

skolis sakiTxi erTob vrcelia da amjerad Cveni moxsenebis 

Temas scildeba. 

gamorCeulad saintereso da mniSvnelovania misi werilebi, 

romlebic exeba SemoerTebuli mosaxleobis ekonomikuri da so-

cialuri gaWirvebis gadmocemas. l. mWedliSvili SesaniSnavad 

xvdeboda, rom ganaTlebasTan erTad aucilebeli iyo mosaxle-

obisaTvis janmrTelobisa da sasamarTlos sakiTxebis mogvare-

ba. `droebis~ 1880 wlis 24 Tebervlis publikaciaSi igi wers, 

rom baTumSi sasamarTlo rusul enaze iwarmoeba, rac metad 
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arTulebs adgilobrivi, gansakuTrebiT, SemoerTebuli mosax-

leobis mdgomareobas, saWiroa keTilsindisieri mosamarTle, 

romelsac an qarTuli da an TaTruli mainc ecodineba. 

amave korespodenciaSi igi vrclad exeba baTumis mazraSi 

janmrTelobis problemebs. rogorc misi werilebidan irkveva, 

gansakuTrebiT Tavi iCina veneriulma daavadebebma, Camosaxlebu-

li mosaxleoba samkurnalod eqimTan misvlas Takilobda, rac 

kidev ufro xels uwyobda am daavadebis gavrcelebas. isini en-

dobodnen mxolod erT cnobil eqim benlis, romelsac saxel-

mwifom kerZo afTiaqi gauuqma da sanacvlod sxva afTiaqi gax-

sna. korespondentis cnobiT, es metad mZime problemaa da misi 

mougvareblobac kidev erTi biZgi iqneba muslimi mosaxleobis 

ukan wasasvlelad.  

korespondentis azriT, SemoerTebuli mazris mosaxleobas  

gansakuTrebuli daxmareba sWirdeba, maT am bolo wlebSi imar-

jves, daxnes miwebi, magram Tu mTavroba sesxad 10 000 maneTs ma-

inc ar gamouyofs, sxvagvarad gauWirdebaT cxovreba, `Cven ara-

friT davexmareT maT da sami wlis ganmavlobaSi omisgan gaRa-

takebuli xalxi davtoveT RvTis anabarad” (`droeba”, 1880, 

#150).  

metad sayuradReboa erTi korespondencia, romelic exeba 

muhajirebis Temas. korespondentis azriT, ekonomikurad gaWir-

vebuli xalxi iZulebulia aiyaros da wavides osmaleTSi, Tum-

ca maT Tvali aqaurobaze rCebaT, maT osmaleTis xelisufleba 

aSantaJebs im motiviT, rom Tu ar dabrundebian, alahi aRar mi-

iRebs, mere ki aRar patronobs maT da sazRvrebis napirebze 

asaxleben. amave dros, krazana gamoTqvams mosazrebas, rom ru-

seTsa da evropis qveynebs namdvilad SeswevT Zala, rom aukrZa-

lon osmaleTs am xalxis daSantaJeba (`droeba~, 1880, #114). 

 

baTumis TviTmmarTvelobis Sesaxeb  

levan mWedliSvili kidev erTi mniSvnelovani ideis inici-

atoradac gvevlineba. baTumisa da misi Semogarenis SemoerTe-

bis Semdeg baTumis mmarTveloba ZiriTadad araqarTuli mosax-

leobisagan Sedgeboda, qarTvel moRvaweebs metad awuxebdaT es 

sakiTxi. levan mWedliSvili jer kidev 1881 wlis `droebis” 19 

agvistos korespondenciaSi gamoTqvamda mosazrebas, rom axalma 

gubernatorma smekalovma unda iSuamdgomlos umaRles mTavro-

basTan, raTa qalaqis TviTmmarTvelobis Seqmnas miaRwion. amxe-

la qalaqi or deputatze ar unda iyos damokidebuli. roca ba-
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TumSi amdeni xalxia mosuli evropis sxvadssxva adgilidan, 

ruseTidan, aucilebelia qalaqis TviTmmarTvelobis Seqmna. uf-

ro metic, deputatebic ki ar hyavTo. rogorc Cans, problemis 

gadaWras kidev didi dro dasWirda. mxolod 14 wlis Semdeg, 

ilias ZalisxmeviT, moxerxda baTumis TviTmmarTvelobis Semad-

genlobis Secvla. swored am mizniT ilia meoredac Casula ba-

TumSi 1895 wels. misi maspinZeli iyo gr. volski (umwifariZe). 

ilia xan mis binaSi cxovrobda, xan _ sastumro `safrangeTSi”, 

adgilobriv inteligencias ki xvdeboda baTumis sakrebuloSi. 

ilias stumrobis ZiriTadi mizani, rogorc Cans,  iyo is, rom 

baTumis TviTmmarTvelobis arCevnebSi xmosnebad qarTvelebi ga-

suliyvnen, igi Tavad eswreboda arCevnebs `saarCevno darbazSi 

TvalsaCino adgilas savarZelzed moTavsebuli iyo da arCev-

nebs uyurebda gangeb am SemTxvevisTvis Camoyvanili Tbilisidan 

ilia WavWavaZe. brwyinvale gamarjvebam didi aRtaceba gamoiwvia 

qarTvelobaSi~ (memuarebi, 1935: 166). baTumis Tavad, ilias reko-

mendaciiT, arCeul iqna luka asaTiani. didi codnisa da gamoc-

dilebis patroni. 

rogorc cnobilia, Tavad levan mWedliSvilic ramdenime 

wlis ganmavlobaSi iyo baTumis TviTmmarTvelobis deputati da   

isev aqtiurad exmianeboda yvela problemas. `droebis~ 1901 

wlis 29 ivniss krazana wers baTumis TviTmmarTvelobis kreba-

ze gr. volskis arCevis ambavs, amave krebaze sabWos ganuxilavs 

baTumisa da mis aremareSi Waobis amosaSrobad daxarjuli 150 

000 maneTis garda kidev 217,992 m da 30 kap. moTxovnis sakiTxi. 

 

qarTvel kaTolokeTa  qomagi 

levan mWedliSvili qarTvel kaTolokeTa qomagi da pat-

ronic yofila. igi aRmsareblobiT kaTolike iyo. ai, ras wers 

mis Sesaxeb zaqaria WiWinaZe: `bevrs saqmeebTa gareSe  levan 

lukas Ze moyvare iyo qarTvel kaTolikeTa istoriis maslebis 

da yovels cnobas am eris Sesaxeb siamovnebiT kiTxulobda, 

xSirad mgzavrobda axalxcixes, iqaurs kaTolokeTa saqmeebs 

Tval yurs adevnebda da masTanave masalebis krebasac yuradRe-

bas apyrobda. sxvaTa mravalTa Soris misgan mopovebuli ramde-

nime Zvirfasi istoriuli masala mec miviRe, romelnic aqa iq 

qarTuls gamocemebSi movaTavseT” (WiWinaZe, 1905: 61). sayuradRe-

bo cnobaa, levan mWedliSvilis bibliografiis Sesavsebad. sa-

survelia daiZebnos es masalebi.   

imdroindel gazeTebs SemounaxavT metad sagulisxmo cno-

ba imis Sesaxeb, rom levan mWedliSvils axalcixidan baTumSi 
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Camoutania erTi qarTulad xelnaweri rveuli, sadac bevri ram 

sayuradRebo sweria qarTvel kaTolikeTa gvarovnobis Sesaxeb 

(`iveria~, 1899, #49: 2). 

droebis 1880 wlis 25 noembris erTi publikaciaSi, las-

las manis fsevdonimiT, levan mWedliSvili mkacrad akritikebs 

gazeT `mSakis” korespondents, romelic cdilobs dausabuTos 

mkiTxvels, rom ar arseboben qarTveli kaTolikebi da yvela 

kaTolike somexia, l. m. damajerebeli argunemtebiT abaTilebs 

somexi korespondentis mosazrebas. `somexi Tu veRar lapara-

kobs somxurad, gana igi aRaraa somexi? samwuxaroa, rom somexi 

korespondenti erTmaneTSi urevs gvarovnebasa da erovnebas”, _ 

wers l. mWedliSvili. 

metad sainteresoa `droebis” 1881 wlis 25 martis kores-

pondencia, l. mWedliSvili exmianeba ozurgeTis iRunemis gera-

sime darCias werils, romlis mixedviT, `axlad SemoerTebul 

Zveli qarTvelebisTvis eklesiis aSeneba Zlier saWiro ariso” 

korespondenti gamoTqvams mosazrebas, rom es didi windauxeda-

oba iqneba, radgan es faqti muslimma mosaxleobam SesaZloa 

Tavsmoxveul gaqristianebad miiCnios da gadasaxlebaze ifiq-

ros. axla Zalian saWiroa swavla-ganaTlebis Setana xalxSi da 

amiT gacnoba yovelive mtkice WeSmaritebisa da ara is gza, rom 

maTi gaqristianeba vecadoT, amis droc mova!~. dameTanxmebiT, 

metad sagulisxmo SeniSvna da Segonebaa. sazogadod cnobilia, 

rogor patronobda igi qarTvel kaTolikeebsa da maT kultu-

ras. 

 

qarTuli kulturisa da mwerlobis moamage 

levan mWedliSvils araerTi publikacia aqvs qarTuli Te-

atrisa da mwerlobis Sesaxeb. metad sainteresoa misi kritiku-

li werilebi qarTuli dramatuli truppis Sesaxeb. maT mier 

warmodgenil speqtaklebs baTumSi korespondenti saocari cod-

niT ganixilavs da afasebs msaxiobTa TamaSs, mourideblad ak-

ritikebs zogierT msaxiobs, maT Soris, ar moswons moxevis (al. 

yazbegis) Sesrulebuli roli. aRtacebulia kote yifianis os-

tatobiT, gabuniasa da avqsenti cagarelis gamosvlebiT. 

sagulisxmoa misi mogoneba aleqsandre yazbegis Sesaxeb, 

mas mwerli gaucvnia `droebis” redaqciSi. yazbegs Zlier mos-

wonda Turme misi publikaciebi da wauqezebia kidec, rom ufro 

Tamamd da mourideblad ewera.  Semdeg ki gaugebrobam daacila 

isini, l. mWedliSvilma piruTvnelad gaakritika yazbegis Tama-

Si, magram maTi gzebi kidev gadaikveTa. rodesac al. yazbegi ba-
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TumSi cxovrobda metad SeWirvebul mdgomareobaSi, l. mWed-

liSvils nasiZis meSveobiT SuTavazebia maspinZloba da amis 

Semdeg al. yazbegi masTan cxovrobda sami Tvis ganmavlobaSi. 

mogoneba metad mniSvnelovania, radgan Seicavs ramdenime sayu-

radRebo cnobas didi mwerlis biografiisa da SemoqmedebiTi 

moRvaweobis Sesaxeb (`iveria”, 1894, #65: 2-3). 

 gamorCeulia levan mWedliSvilis  roli, rogorc mogza-

urisa da mwerlisa. misi „werilebi artaanidan“ ibeWdeboda 1878 

wlis „droebaSi“ Wia-maias fsevdonimiT. es saeqspedicio Canawe-

rebi imavdroulad samogzauro Janris SesaniSnavi mxatvruli  

nawarmoebebia. 

sruliad gansakuTrebulia levan mWedliSvilis, rogorc 

qarTuli literaturis moamagis Rvawli. 1888 wlis seqtembris  

yvela perioduli organos  gverdebi sensaciuri cnobiT iyo 

aWrelebuli: „levan mWedliSvils Camoutania „vefxistyaosnis“ 

uZvelesi xelnaweri SavSeTidan da arTvinis eklesiis Sewiru-

lobis gujari“ (`iveria”, 1888, #187: 1) es siZveleni mas saCuqrad 

gadaucia qSwkg sazogadoebis baTumis skolis biblioTekisTvis. 

rogorc Cans, swored amis gamo (da ara mxolod) gaugzavnia 

madlobis werili ilia WavWavaZes. Cven sagangebod davinteres-

diT am xelnaweriT. Tumca s. caiSvilis wignSi `vefxistyaosnis 

xelnawerebi da poemis teqstis istoria” am wyaros (SavSeTis) 

ver SevxvdiT (caiSvili, 1984). l. mWedliSvils xelnaweri wera--

kiTxvis sazogadoebis skolis biblioTekisTvis uCuqebia, sain-

teresoa, ratom ver moxvda igi poemis xelnawerTa aRweriloba-

Si? 

sazogadoebisTvis cnobilia, rom levan mWedliSvili ad-

reul asakSi, 55 wlisa, gardaicvala swored TviTmmarTvelobis 

erT-erT sxdomaze sityviT gamosvlis Semdeg. 1902 wlis 8 oq-

tombers `cnobis furceli~ didi mwuxarebiT acnobebda Tavis 

mkiTxvels, rom baTumis qalaqis sabWos 30 seqtembris sxdomaze 

laparakis dros uecrad gardaicvala l. m., romelic gamoexmau-

ra erT-erTi yofili deputatis Txovnas, rom misTvis miecaT 

jildo aTi wlis namsaxurebis gamo. l. mWdliSvils uTqvams, 

rom xsenebuli piri ar dagvemdureba, Tu uars vetyviT, radgan 

baTumis dRevandeli mdgomareoba amis saSualebas ar gvaZlev-

so.” 

igive gazeTi atyobinebs mkiTxvels, rom 14 oqtombers qa-

laqis sabWos sxdomaze pativi miages l. mWedliSvilis xsovnas 

qalaqis mouravis i. andronikaSvilis winadadebiT. gamoiTqva 
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azri, rom daxmarebodnen mis ojaxsa da Svils, romelis imJamad 

miunxenSi swavlobda. 

rogorc zaqaria WiWinaZe werda: `levan lukas Ze qarTveli 

eris cxovrebis asparezzed baTumis midamoebSi upirveles pi-

rad iTvleboda . . . igi mTels saqarTveloSiac im saxiTve unda 

iqmnes miRebuli da mniSvneloba micemuli . . . saWiroa  misi we-

rilebi qarTuli gazeTebidam gamoikribos da calkec daibeW-

dos” (WiWinaZe, 1905: 61). 

amjerad, Cveni moxsenebis mizanic swored is iyo, rom Seg-

veswavla da ramdenadme srulyofilad warmogveCina Rirseuli 

qarTvelis, baTumis saamayo Svilis Rvawli da damsaxureba 

eris winaSe. SevadgineT misi cxovrebisa da Semoqmedebis bibli-

ografia, romelic ramdenime aTeul werilsa da statias moi-

cavs. masala sakmaod vrcelia da baTumelebis Tanadgoma da fi-

nansuri mxardaWera Tu iqneba, SesaZlebelia SevkriboT da moma-

valiT baTumobisTvis wignad gamovceT levan mWedliSvilis na-

werebi. 

 

P.S. moxsenebam baTumis inteligenciis didi interesi gamo-

iwvia. batonma ramaz surmaniZem, romelsac Tavis droze umuSa-

via am sakiTxze, gamogvicxada ndoba da aRgviTqva daxmareba, 

rom misi meSveobiT baTumelebi levan mWedliSvilis Sesaxeb 

arsebul masalebs mogvawvdian. gamoiTqva survili, rom dawye-

buli saqme gagrZeldes da Cven mier gamosacemad momzaddes am 

didi eriskacis cxovrebisa da Semoqmedebis istoria.  

                  

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura 

 

gaz. `cnobis furceli”, 1902, 8 oqtomberi. 

gaz. `cnobis furceli”, 1902, 14 oqtomberi. 

`droeba”, 1877, #39 _ gaz. `droeba”, #39. 

`droeba”, 1878 _  Wia-maia, werilebi artaanidan, gaz. `droeba”, 

1878, ## 214; 241; 243; 244.  

`droeba~, 1880, #84 _ krazana, baTumis ambebi, gaz. `droeba”, 

1880, #84. 

`droeba~, 1880, #114 _ werilebi aWaridam, gaz. `droeba”, 1880, 

31 maisi, #114. 

`droeba~, 1880, #150 _ krazana, aWara 30 ivniss, gaz. `droeba”, 

1880,  16 ivlisi, #150. 

`droeba~, 1881, #60 _ baTumis skola, gaz. `droeba”, 1881, 20 

marti, #60. 
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`droeba~, 1881, #64 _ werili redaqtorTan, gaz. `droeba~, 

1881, 25 marti, #64. `droeba~, 1881, 25 noemberi _ las-las-mani, mSa-

kis ucnauri ambebi, gaz. `droeba”, 1881, 25 noemberi. 

TamaraSvili, 1902: _ TamaraSvili m., `istoria kaTolikobisa 

qarTvelTa Soris~, tfilisi. 

TamaraSvili, 1904: _ TamaraSvili m., pasuxad somxis mwer-

lebs, tfilisi.   

`iveria~, 1888, #187 _ axali ambavi, gaz. `iveria~, 7 seqtemberi, 

#187. 

`iveria~, 1894, #65 _ a. m. yazbegi baTumSi, gaz. `iveria~, 1894, 

25 marti, #65. 

`iveria~, 1899, #49 _korepondencia baTumidan, gaz. `iveria~, 

1899, 6 marti, #49. 

memuarebi, 1935: _ memuarebi, Tbilisi. 

SaraZe, 1987: _ SaraZe g., ilia WavWavaZe _ cxovreba, Semoqmede-

ba, moRvaweoba, fotomatiane or wignad, gamomc. `xelovneba~, Tbi-

lisi. 

caiSvili, 1984: _ caiSvili s., vefxistyaosnis xelnawerebi da 

poemis teqstis istoria, Tbilisi. 

WavWavaZe, 2014: _ ilia  WavWavaZis TxzulebaTa sruli krebu-

lis octomeuli, me-17 tomi (teqsti gamosacemad moamzades komenta-

rebi da SeniSvnebi daurTes nora kotinovma, manana kvataiam da ju-

lieta gaboZem, litinstituti,  `ilias fondi~), Tbilisi.   

WiWinaZe, 1905: _ WiWinaZe z., qarTveli kaTolikeni yvela aspa-

rezze, zogi ram werilebi dasavleT saqarTveloze aRwerili da 

dabeWdili zaqaria WiWinaZisgan, tfilisi. 

 

 

 

Julieta Gabodze 

(Tbilisi, Georgia) 

 

Chronicler of Batumi Levan Mchedlishvili (Krazana) 

 

Summary 

Levan Mchedlishvili, patronymic Luka lived in Batumi, his piety was catho-

lic, he was a publicist, folk-lorer, public man, deputy of Batumi city hall. His father 

came from village Ude, but then he moved to Batumi. He was writing under the 

pseudonym of “Krazana”, “Las-las-man”, “Chiamaia”. He has been permanently 

publishing the “News of Batumi” at first in newspaper “Droeba”, but then in “Iveri-

a”. His correspondences, about political-social and educationl-cultural events of Ba-

tumi and its suberbs were actively respond to the all notable or unimportant events 
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of that time of Batumi. His publications were various with their themes and con-

tents:  

Social-economical pressure of Adjarian or Batumi population, theme of Mu-

hajiri, opening of new school and inevitability of education of the population; local 

self-government of city, judge and the health; architecht of the city, insanitariness 

and fire in Batumi; charity performances, performed by the Georgian volunteers 

and disappearance of money, gathered for Batumi School and etc. He was defender 

of Georgian catholics.  

Merit of Levan Mchedlishvili, as a defender of Georgian Literature – is spe-

cial. The pages of newspaper of September of 1988 was covered by the sensational 

notifications: “Levan Mchedlishvili has brought over here the oldest manuscript of 

“Vepkhistkaosani” from Shavsheti and deed charter of Artvini church”. He has gi-

ven these charters to the school library of Batumi, that’s why he has received the 

thankful letter from Ilia Chavchavadze.  

In case of financial supporting, it is possible to collect the writtens of Levan 

Mchedlishvili and then publish them.  
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dodo WumburiZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

1898  wlis saqalaqo TviTmmarTvelobis 

arCevnebi baTumSi 

 

baTumis saqalaqo TviTmmarTvelobis pirveli arCevnebi 

1888 wels gaimarTa. qarTvelTa ricxvi TviTmmarTvelobis pir-

vel SemadgenlobaSi 28%-s aRwevda [surmaniZe, 2011: 86]. maSinde-

li mTavarmarTeblis brZanebiT, qalaqisTavad k.d. gavronski da-

iniSna, TviTmmarTvelobis wevrebi araqarTvelebi iyvnen, mxo-

lod mdivani gaxda qarTveli (i.s.mesxi). 

momdevno arCevnebSi, 1894 wels, ilia WavWavaZis rekomenda-

ciiT, baTumis qalaqisTavad luka asaTiani gavida. rogorc da-

viT kldiaSvili igonebs, ilia Tavad Cavida baTumSi da pira-

dad daakvirda arCevnebis mimdinareobas. baTumelebma delega-

cia gagzavnes quTaisSi, luka asaTianTan, raTa mas Tanxmoba mi-

eca axal Tanamdebobaze daniSvnis Sesaxeb. kldiaSvilma ilias 

survilic gaumxila da asaTiani daTanxmda baTumis qalaqis Ta-

vobaze. am movaleobas is xuTi weli pirnaTlad asrulebda 

[kldiaSvili, 1961: 35].  

wina qalaqisTavi _ gavronski kavkasiis mTavarmarTebelma 

gaakritika qalaqSi xoleris infeqciis (1893) gavrcelebis gamo, 

rasac sakmaod momzadebuli ver dauxvda qalaqis xelmZRvane-

loba. amis gamo is gadadga.  qarTvelebma axal arCevnebSi ber-

Znebis mxardaWeriT umravlesoba moipoves da luka asaTianic 

gavronskis adgilze gaiyvanes. es arc ise advili iyo, radgan 

bevrs miaCnda am Tanamdebobaze rusi erovnebis moxelis yofnis 

aucilebloba, radgan mas metad SeeZleboda saerTo enis gamo-

naxva rusul xelisuflebasTan. asaTianma mxolod erTi xmiT 

ajoba metoqes, magram man Rirseulad Seasrula dakisrebuli 

movaleoba da baTumis saqalaqo cxovrebis matianeSi warmatebu-

li roli iTamaSa.    

1897-1898 wlebi baTumis cxovrebaSi mniSvnelovani siaxlee-

biT aRiniSna. e. w. `Jami~ da qolera, romelic indoeTsa da aR-

mosavleTis sxva qveynebSi mZvinvarebda, xSirad SemohqondaT ba-

TumSi moxvedril mezRvaurebsa da stumrebs. qalaqis Tavi da 

gubernatoris aparati mudmivad am sakiTxis mowesrigebisaTvis 

zrunavda. xSirad igzavnebodnen eqimebi rogorc Tbilisidan da 

quTaisidan, aseve imperiis mTavari qalaqebidan, cxaddeboda ka-
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rantini. qalaqSi Seqmnil viTarebas kargad gadmoscemdnen Tbi-

lisis gazeTebi, maT Soris `iveria~, `droeba~ da `cnobis fur-

celi~. `iveria~ werda: `quTaisis samxedro gubernatoris gan-

kargulebiT, baTumSi Sedga gubernatoris TanaSemwis _ polkov-

nik samoilovis TavmjdomareobiT komisia, romelmac Tvalyuri 

unda adevnos baTumis olqSi, Savi zRvis napirebTan da TviT 

baTumSi momavals gemebs, rom imaT ar Semoitanon Jami, rome-

lic amJamad indoeTSi mZvinvarebs. xsenebuli komisiis wevrebad 

daniSnulni arian: baTumis qalaqis mouravi, olqis ufrosi, po-

licmeisteri, karantinis direqtori da eqimebi olqisa, qalaqi-

sa, sasanitaro da samxedro saavadmyofos eqimi. komisiis Tav-

mjdomares SeuZlia am komisiaSi sxvebic moiwvios~ [`iveria~, 

1897, #41]. 

am sakiTxze qalaqis TviTmmarTvelobis wevrTa kreba mra-

valjer gaimarTa. erT-erTi Sekreba TviT gubernatoris Tana-

Semwis sacxovrebel binazec moewyo, sadac samoilovma eqimebic 

moiwvia da msjeloba gaimarTa imaze, Tu mosaxleobis dasaca-

vad ra RonisZiebebi unda ganxorcielebuliyo. amgvar krebebs 

xSirad iwvevda Tavad luka asaTiani, rac Suqdeboda saqarTve-

loSi gamomaval rusul presaSic, kerZod, `novoe obozreniesa~ 

da `Cernomorski vestnikSi~.  

`iveriis~ cnobiT, 1897 wlis gazafxulze baTumis muSebs 

Soris modebuli iyo Savi saxadi da yvavili, rac bevri adamia-

nis sicocxles iwiravda [`iveria~, 1897, #63]. gazeTis momdevno 

nomeri beWdavda cnobas imis Taobaze, rom qalaq baTumis gansa-

kuTrebuli mdgomareobis gamo, peterburgma daakmayofila luka 

asaTianis moTxovna qalaqSi axali saavadmyofos aSenebaze, 

amasTanave, misca 20 aTasi maneTis daxarjvis ufleba qalaqis 

biujetidan, rac Savi Wiris winaaRmdeg sabrZolvelad unda ga-

moeyenebinaT [`iveria~, 1897, #70]. xSirad samkurnalod gagzavni-

li eqimebi Tavad xdebodnen gadamdebi infeqciiT avad da mkur-

nalobas Tavad saWiroebddnen. ase magaliTad, mkurnali ioseb 

vaSakiZe, romelic Tbilisidan gaigzavna baTumSi sxadasxa ga-

damdeb avadmyofobaTa samkurnalod, Tavad gamxdara avad da 

rogorc pacienti baTumis saavadmyofoSi dauwveniaT. axla swam-

loben da imedi aqvT male gamojanmrTeldebao, _ iuwyeboda ga-

zeTi [`iveria~, 1898, #46].  

gansakuTrebuli samkurnalo zedamxedveloba da Tvalyu-

ris devneba dauwesda im baTumel da baTumis olqis mcxovreb-

lebs, romlebic wminda adgilebSi midiodnen mosalocad [`ive-

ria~, 1898, #133].  
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garda gadamdebi senis gavrcelebis xSiri SemTxvevebisa, 

1898 wels baTumSi garTulda kriminogenuli situacia. gazeTebi 

aqveynebdnen qalaqis cxovrebis qronikas, sadac bevri sastiki 

danaSauli iyo aRnusxuli, gansakuTrebiT araqarTvelebSi. ker-

Zod, TvalSisacemi iyo osmaleTidan gadmosaxebuli somxebis 

mimarT Cadenili qurdoba, Zarcva da mkvlelobebi. maTi arc 

qveSevrdomobisa da arc qonebrivi cenzis sakiTxebi garkveuli 

ar iyo.  

1898 wels daiwyo Sav zRvaze stiqia, rasac ramdenime gemis 

dazianeba da daRupva mohyva, aseve, didTovloba, ramac gamoiw-

via baTumi-Tbilisis matareblis moZraobis Seferxeba, zog Sem-

TxvevaSi ki sruli Sewyveta. amas mohyva sxva problemebic, Tum-

ca qalaqis Tavi da gamgeobis wevrebi Cabmulni iyvnen baTumisa 

da mTlianad aWaris mosaxleobis socialur-ekonomikuri da 

kulturul-saganmanaTleblo donis amaRlebisaTvis brZolaSi. 

ixsneboda axali saswavleblebi, kulturis kerebi. baTumi TiT-

qmis sistematurad maspinZlobda metropoliidan kavkasiaSi 

sxvadasxva misiiT Camosul stumrebs. amisTvis qalaqi mudmivad 

unda yofiliyo mzad, rogorc garegnuli ieriT, aseve cxovre-

bis yvela sferos doniT. 

aseT viTarebaSi axali TviTmmarTvelobis arCevnebi mosax-

leobis did yuradRebas iqcevda da presis organoebic mas sis-

tematiurad aSuqebdnen. arCevnebis sirTules mosaxleobis so-

cialuri, erovnuli da konfesiuri mravalferovneba, maTi inte-

resebis gansxvavebulobac ganapirobebda. baTumsa da mis regi-

ons gamorCeuli mniSvneloba hqonda mowinave qarTveli inteli-

genciis cnobierebaSi, ris gamoc mTeli sazogadoeba iyo Cabmu-

li aqauri arCevnebis warmatebiT Catarebis kampaniaSi. erovnu-

li sulis ganmtkiceba, aqauri qarTuli mosaxleobis sulieri 

amaRleba da integrireba saqarTvelos saerTo sxeulSi am ar-

Cevnebis sworad da erovnul interesTa Sesabamisad warmarTva-

ze bevrad iyo damokidebuli. 

 rogorc davinaxeT, 1894 wlis TviTmmarTvelobis arCevne-

bis CatarebaSi TviT ilia WavWavaZe monawileobda, 1898 welsac 

saerTo-qarTuli interesi baTumis arCevnebisadmi ar Camqrala. 

saarCevno samzadiss baTumSi ase gadmoscemda gazeT `iveriis~ 

aqauri korespondenti: `moaxlovda saqalaqo arCevnebis dro. 

amomrCevelTa saboloo sia damtkicebulia da gamoqveynebuli. 

rogorc TviT baTumis mcxovreblebi, ise es siac Wrelia erov-

nebis mxriT. amomrCevlebs Seadgenen qarTvelebi da somxebi 

(ricxviT TiTqmis Tanasworni, qarTvelTa ricxvi cota metia), 
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berZnebi, mahmadiani qarTvelebi da rusebi, anu ukeT vTqvaT, da-

narCeni erovnebis xalxi. sul amomrCevelTa ricxvi 442-ia. amaT-

gan 150-mdis marto qarTvelebia (marlmadidebelni da kaTolike-

ni, mahmadian qarTvelebs garda, romelTa ricxvi 50-mdis iqneba). 

Zneli saTqmelia, Tu ra sabWo iqneba erovnebis mxriv baTumis 

momavali sabWo. qarTvelebisa da somxobis Zala, rogorc vTqvi, 

TiTqmis Tanasworia. Cvens meTaurebs sruli imedi aqvT, rom ga-

imarjveben. rogorc meTaurebSi, ise sazogadod qarTvelebs So-

ris jer saqeburi sifrTxile, simSvide da erTobaa. zogierTis 

vaJbatonis uqms miTqma-moTqmasa, Wors da qveS-qveSobas Tu yu-

radRebas ar mivaqcevT, ufro Cumi, dawynarebuli, Segnebuli 

mzadeba warmoudgenelia. swored sasiamovnoa, roca hxedav, rom 

araa saWiro gadametebuli sityva da yayani, isec yvelas kargad 

esmis Tavis wminda movaleoba. madloba RmerTs, am oTxis wlis 

ganmavlobaSi yvelaferi imdenad gamoirkva, imdenad gaigo sazo-

gadoebam Tavisi sagani, icno mteri da moyvare, icno, Tu vin 

aris sazogadoebis namdvili msaxuri da vin carieli Suris gu-

da, gul-goneba galaRebuli kudabzika, rom axla amaoa yoveli 

cudi cda da sazogadoebis gza-kvalis areva. am oTxma welma 

sakmaod imuSava, rom gamofxizlebuliyo baTumis qarTveloba 

da gul-dandobiT, imedianad gahyoloda gamocdil, gulgaute-

xel, saqmis erTgul meTaurebs. axla ise advilaT veRar gaita-

cebs imas cilis-wameba, Wori da Suri, uRirsi intriga. sruli 

imedi gvaqvs, rom Cveni meTaurebi, romelTac ase bevri damcire-

ba gamoiares uangaro samsaxurisaTvis, Cveulebriv ar Seudrke-

bian lalaxana gacveTils ybedobas, ganagrZoben Tavis diads 

eklians da sasiqadulo gzas da gamarjvebiT gaitanen lelos, 

rogorc uwinac gaitanes, momaval arCevnebSiac da sxva Cvens sa-

zogado saqmeSiac.  

zogi, viTarca brZeni, raRa Tqma unda, arCevs mediduraT 

SoriT seiris cqeras, ar kadrulobs, ar exerxeba omis cecxl-

Si Careva! mere ki, roca saqme gaCarxuli iqneba da axlandel 

muSakebs (isev imaT, visac mudam awevs aq kiserzed yoveli Cveni 

sazogado saqme), esenic, brZnulad Sors gamdgarni, isargeble-

ben garemoebiT, rom brZuladve daskupdnen Tarozed da imaTve 

uTxaron Ziri, imaTve ugdon mamacurad Savebi, visis wyalobi-

Tac ergoT adgili. esec mosalodnelia. jer ki sufevs sruli 

da mosawoni erToba, gamarjveba TiTqmis ueWvelia, radgan aRa-

ra aqvs gasavali imaTs sityvasa da moqmedebas, romelTaganac 

mosalodnelia saqmis mxolod areva da SfoTi~ [`iveria~, 1898, 

#218]. 
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rogorc am publikaciidan Cans, baTumis sazogadoeba Zve-

li saqalaqo TviTmmarTvelobis muSaobiT kmayofili iyo. qa-

laqSi gakeTebuli saqmeebi mosaxleobas momavlis imeds uZlie-

rebda. amitom iyo, rom maT surdaT yofili qalaqis Tavi da de-

putatebi kvlav mosuliyvnen mmarTvelobaSi am axali arCevnebi-

Tac. es gansakuTrebiT qarTvel deputatebs exeboda. presa aqeb-

da maT da amiT sazogadoebas kvlav maTi mxardaWerisken aqezeb-

da [`cnobis furceli~, 1898, #654]. Tumca mravalgvari ganwyoba 

da Tvalsazrisi vrceldeboda mosaxleobaSi, isini TavianT kan-

didatebs TanaugrZnobdnen.  

18 oqtombers arCevnebi gaimarTa. misi Sedegebi vrclad ai-

saxa presaSi. `iveria~ arCevnebis Sesaxeb detalur monacemebs 

aqveynebda.  

`iveriaSi~ gamoqveynebuli pirveli momacemebi mcired gan-

sxvavdeba meore statiis monacemebisgan. aq naTqvamia, rom `ar-

Cevnebs 323 amomrCeveli daeswro. yuTi 104-ma kacma daidga, sai-

danac arCeuli iqnen Semdegi deputatebi: i. g. muromovi (253 

TeTri), t. p. triangafildesi (240), a. p. vakie (234), ^Tav. m. m. na-

kaSiZe (199), a. a. xojamirovi (197), i. m. xudadovi (196), a. p. simo-

novi (196), g. e. eliava (193), panaioti simeonidi (189), g. a. palmi 

(188), l. iu. podolecki (186), r. g. gundrizeri (186), v. f. griel-

ski (184), n. a.sabaSvili (184), m. t. mixailidi (181), Tav. d. g. maWu-

taZe (181), n. a. dumbaZe (180), e. a. bogoslovski (180), i. z. gedeva-

niSvili (178), fezli-beg abaSiZe (178), i. s. parun-begovi (173), a. 

dimitriadi (170), k. p. simulovi (169), s. s. tarumovi ( 168), d. i. 

baraTaSvili (168), zia beg-abaSiZe (167), k. a. severini (165), sul 

27 kaci.~ gazeTi azustebda deputatTa profesiul saqmianoba-

sac, werda, rom arCeuli xmosnebidan 4 mkurnali eqimi iyo, 3 

bankis direqtori, 2 xe-tyis mwarmoebeli, 2 navTis mwarmoebel-

Ta warmomadgeneli, 1 Jurnalisti, 2 samxedro oficeri, 1 peda-

gogi, 1 iuristi, 1 Cinovniki, 6 vaWari. naTqvami iyo, rom arCev-

nebSi monawileobaze uari Tqva (`yuTi ar daidga~) qalaqis Tav-

ma luka asaTianma. xmebi ver miiRes da sabWoSi ver gavidnen 

iseTi cnobili moRvaweebi da wina TviTmmarTvelobis deputate-

bi, rogorebic iyvnen _ grigol volski da ivanovi [`iveria~, 

1898, #225]. 

gazeTis momdevno nomerSi dabeWdili statiis monacemiT, 

arCevnebi baTumis klubis did darbazSi Catarda. dilis 8 saaT-

ze gaixsna darbazi da amomrCevlebma Sekreba daiwyes. sul 305 

amomrCeveli Seikriba. aqedan 28 amomrCevels 2-2 kenWi aRmoaCnda. 

qalaqis mouravma asaTianma waikiTxa saarCevno debuleba. arCev-
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nebisTvis yuTi 104-ma kacma daidga. asaTianTan erTad, yuTis 

dadgmaze uari Tqves wina mowvevis deputatebma: k. k. mgelaZem, 

Tavadma n. b. erisTavma, a. g. mdivanma, d. i. Jurulma da Tavadma 

v. g. maCabelma.  

gazeTis am informaciaSi baTumeli deputatebis erovnuli 

monacemebic dazustda. 27 deputatidan 8 qarTveli iyo. gamoq-

veynda maTi gvarebic. eseni iyvnen: m. m. nakaSiZe, g. l. eliava, d. 

g. maWutaZe, n. a. dumbaZe, i. z. gedevaniSvili, d. i. baraTaSvili, 

fezli-beg abaSiZe da zia-beg abaSiZe [`iveria~, 1898, #226].  

xmosanTa ricxvs daaklda 14 kaci, romelTa arCeva ganmeo-

rebiT moxdeboda. gazeTSi srulad gamoqveynda maTi gvarebi da 

micemuli TeTri da Savi xmebis raodenoba, vinc ver gavida ar-

CevnebSi. damarcxebulTa Soris bevrni iyvnen qarTveli deputa-

tobis kandidatebic. 

damarcxebulTa erTma nawilma arCevnebis ukanonobaze sa-

Civari Seitana quTaisis sagubernio saqmeTa sakrebuloSi, sadac 

am saCivars uari eTqva [`iveria~, 1898, #240].   

luka asaTianis uari arCevnebSi monawileobaze xalxma 

sxvadasxvanairad aRiqva, gavrcelda Worebi, rom is aiZules ase 

moqceuliyo, Tumca am Worebs realuri safuZveli ar uCanda. 

Worebis didi wili grigol volskis adanaSaulebda, Tumca 

volski 18 oqtombris arCevnebSi Tavad damarcxda. man 171 Savi 

kenWi miiRo 161 TeTris winaaRmdeg. qarTul sazogadoebaSi 

volskis didi avtoriteti hqonda, araferi rom ar vTqvaT baTu-

mis mosaxleobaze, sadac mas marTlac didi siyvaruli hqonda 

moxveWili. volskis ciliswamebas gamoexmaura `iveria~, sadac 

gamoqveynda mweral anton furcelaZis statia baTumis arCevneb-

sa da mis irgvliv agorebul Worebze.  

mogvaqvs nawyveti am sakmaod vrceli statiidan: `gavige, 

rom grigol volskis surda baTumis qalaqis Tavoba da amis-

Tvis krebda partiebs luka asaTianis winaaRmdego. piradad nak-

lebad vicnob grigol volskis, romelsac did pativs scemen 

baTumelebi, qarTveloba da metadre mdabio xalxi... naxviT sami 

weliwadia, rac ar minaxavs, magram WeSmaritebis aRsadgenad va-

lad vracx vTqva, risac mnaxveli, gamgone da gamomkvleveli 

var mis Sesaxeb am saqmezed.  

Cemi samsaxuris gamo me daveswari baTumSi movlenebs swo-

red im dros, rodesac gacxarebuli mzadeba iyo partiebisa er-

TmaneTTan sabrZolvelad baTumis sabWos xmosnebis asarCevad 

da TviT kenWis drosac daveswari iq, sadac uyridnen xmosnebs 

kenWs. me didaT mainteresebda es, Tumca arasanatreli, magram 



 
113 

 
 
 
 

 

ZalauneburaT ZmaTa Soris atexili brZolis ambavi. amxanebSi 

me yurs vugdebdi am saqmezed laparaks bulvarzed, yavaxanebSi, 

gzaT rkinisgzis vagonebSi, saxlebSi, kerZo da moTave pireb-

Tan, rusis da qarTvelebis saukeTeso sazogadoebaSi da xsene-

ba, krinti, Tqma imazed, rom volskis hndomodes baTumis Tavoba 

da viTomc yofiliyves winaaRmdegi dRevandeli baTumis Tavis 

pativcemul asaTianisa, arsad ar daZrula. Tqmuleba yofiliyo 

nikolaZezed, magram imas uari eTqva, foTis saqmeebi vikisre da 

rac vikisre, manam ar Sevasruleb, foTs Tavs ar davanebebo. 

sxva winaaRmdegi asaTianisa aravis aravin ar dausaxelebia. rac 

Seexeba mas, rom volskis partiuli moRvaweoba yofiliyos ga-

mowveuli rame pirovnuli angariSebiT, amaze TviT misi partiu-

li winaaRmdegni mokrZalebiT mdumarebdnen da mis moRvaweobas 

da moqmedebas uyurebdnen rogorc gulwrfels da sruliad 

uangaros. qristiani Tu muslimi qarTveloba, rusoba, berZnoba 

xom swored TayvanebiT ixseniebdnen mas da masSi hxedavdnen ro-

gorc wminda da marTali grZnobebiT aRsavse sazogado saqmee-

bis gulSematkivars, _ garda qarTvelebis mcire nawilisa, ro-

melic, rogorc meti xma ismoda, pirovnuli angariSebis gamo 

iyo winaaRmdegi volskisa da romelic aZlevda volskis sam-

trod im partias mxars, romelic winaaRmdegi iyo volskis par-

tiis. ese igi, meti wili qarTvelobisa da saukeTeso qarTvelo-

ba xom uyurebdnen am Tavis mcire nawils ise, rogorc tfilis-

Si giorgi wereTels tfilisis amorCevebis brZolis dros. aqac 

igive gmoba da SeCveneba gaismoda am pirTadmi gadadgomisaTvis 

meti da saukeTeso qarTvelebisagan.  

cxadia, yvela es xmebi, rac piraT Tu gazeTebiT gavrcel-

da volskized, iyo nayofi piradi siZulvilisa, romelic asre 

senaT moedo Cvens sazogadoebas da mwerlobas da romelic as-

re Zirs uTxris Cvens momavals, guls uxdens gulwrfel sazo-

gado moRvaweT... RmerTman hqnas, rogorc mesmis da saqmeebidan 

davinaxe baTumSi yofnis dros, bevri misces Cvens qveyanas ase-

Ti gulwrfeli moRvawe, rogoric volski, `rameTu igini arian 

marilni soflisa~. ,,maTi gulwrfeloba, guliwmindad samsaxu-

ri aris Rirsi siyvarulisa da usazRvro pativiscemisa da ara 

cilebisa da Cirqis mocxebisa. 

anton furcelaZe, 5 dekemberi, 1898 weli~ [`iveria~, 1898, 

#260]. 

qarTveli deputatebis gamarjveba arCevnebSi ar moswon-

daT baTumSi moRvawe rus Sovinistebs, romelTa Soris gamoir-

Ceoda reaqciuli, antiqarTuli suliskveTebis gazeTis _ `Cer-
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nomorski vestnikis~ redaqtori g. a. palmi (arbenini), romelic 

TbilisSi iyo dabadebuli da gazrdili, magram aman ver uSve-

la da qarTvelebisa da saqarTvelos siyvaruli ver Caagona. is 

ebrZoda baTumis saukeTeso, erovnebiT qarTvel qalaqisTavebs 

_ luka asaTiansa da mis Semdeg mosul ivane andronikaSvils. 

1898 wlis 18 oqtombris arCevnebSic mkafiod gamoCnda Sovinis-

tTa antiqarTuli suliskveTeba da qarTvel mamuliSvilTa Se-

marTeba _ daerazmaT mravalerovnuli da mravalkonfesiuri ba-

Tumis mosaxleoba am uZvelesi qarTuli qalaqis aRmSeneblobi-

sa da kulturuli dawinaurebisaTvis.  
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Dodo Chumburidze 

(Tbilisi, Georgia) 

 

The 1898 Municipal Government Elections in Batum 

 

Summary 

 Batumi  and Batumi region deserved special interest to the general public, 

because it was recently liberated from the Turkish yoke, and new joined  region. 

The  first municipal government elections were here in 1888. 

New elections of the city government were held on 18 October 1898. The 

difficulty of the elections were result of the social, ethnic and religious diversity of 

localpopulation. 

The article describes the situation in the pre-election period, the election re-

sults, and the confrontation between the  nominated candidates the candidates.        , 
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Tengiz simaSvili, nino sozaSvili 
(Telavi, saqarTvelo) 

 

 

ioseb juRaSvili (stalini) da baTumi 

 

1938 wels, stalinis 60 wlisTavis saiubileod, bulga-
kovs winadadeba misces, daewera piesa stalinis Sesaxeb. 

bulgakovma Temad aiRo stalinis revoluciuri moRvaweobis 

pirveli nabijebi da stalini gamoiyvana ideisTvis da Tavi-
suflebisTvis mebrZol romantikos axalgazrda raindad. 

Tumca stalinma daiwuna piesa da Sesabamisad, aRar gamoce-

mula da scenazec aRarasdros dadgmula. 
m. bulgakovi 

(`baTumi“, winasityvaoba) 

 

quCis demonstraciebi sainteresoa imitom, rom isini 

swrafad iTreven moZraobaSi mosaxleobis did masas, maSinve 

acnoben Cvens moTxovnebs da qmnian nayofier niadags, 
romelSic Cven Tamamad SegviZlia davTesoT politikuri 

Tavisuflebis moTxovnebi. 

i. juRaSvili 

(aralegaluri gazeTi ,,brZola“, 1901, #2-23) 

 

XX saukunis dasawyisSi baTumis mzardi samrewvelo po-

tenciali damyarebuli iyo baqos navTobis  gadamuSavebaze da 

eqsportze. aq navTobis gadamamuSavebeli cnobili mewarmeebis _ 

nobelis, manTaSevis, rotSildis da sxvebis msxvili qarxnebi 

mdebareobda. 1901 wlis noemberSi Tbilisidan baTumSi Cadis 

ruseTis social-demokratiuli muSaTa partiis Tbilisis komi-

tetis axlad arCeuli wevri ioseb juRaSvili, romelic muSao-

bas iwyebs rotSildis qarxanaSi. Tavis Tanatolebsa da Tanamo-

azreebSi ,,sosod~ cnobili i. juRaSvili, paralelurad aqtiur 

revoluciur saqmianobas eweva. sxvadasxva wyaros informaciiT, 

i. juRaSvilis xelmZRvanelobiT, baTumSi iqmneba axali soci-

al-demokratiuli organizacia. ukve 1901 wlis 31 dekembers 

rotSildis kuTvnil navTobis qarxanaSi ramdenime aseuli muSa 

ebmeba mRelvarebaSi, 1902 wlis 31 ianvaridan da 18 Tebervlamde 

gaficuli iyvnen manTaSevis qarxnis muSebi. orive SemTxvevaSi 

muSebis moTxovnebi dakmayofilebul iqna, da arsebobs garkveu-
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li mosazrebebi, rom am mRelvarebebs da gaficvebs swored ax-

lad Casuli propagandisti ,,soso’’ xelmZRanelobda.  

i. juRaSvilis Tanamedroveebi da sabWoTa istorikosebi 

cdilobdnen igi warmoeCinaT upirobo liderad, romlis 

,,brZnuli“ miTiTebebis Tanaxmad, SeZles baTumis qarxnebis mu-

Sebma mewarmeebisgan daTmobebis miReba, xelfasis gazrda da 

sxva.  

Cven mier saerTaSoriso proeqtis ,,ruseTis da sabWoTa 

kavSiris saidumlo istoria“ farglebSi moZiebul iqna sxvadas-

xva, dRemde gamouqveynebeli masalebi ioseb juRaSvilis (sta-

lini) Sesaxeb. maT Soris yuradsaRebia Sinagan saqmeTa saminis-

tros partiuli arqivis fondebSi arsebuli ori mogoneba. pir-

veli aris ivane jejelavas, rogorc TviTon wers _ ,,Zveli mu-

Sa-bolSeviki 1902 wlidan’’ mier 1933 da 1935 wels dawerili mo-

gonebebi – 1. ,,mogonebebi amxanag stalinze“; 2. ,,Cemi mogonebebi 

revoluciuri monaTvlis periodis amxanag stalinze 1902 wels” 

[Sssa, f.8, aR.2, saq.14, gv.176-190]. 

masSi i. jejelava ixsenebs baTumSi propagandist ,,sosos-

Tan’’ Tavis Sexvedrebs. aRwers mis garegnobas, Cacmulobas, pro-

pagandistul saqmianobas. TiTqmis siyvaruliT da sinanuliT 

aRwers Tavis gancdebs, rodesac man propagandisti ,,soso“ naxa 

Zvel CoxaSi gamowyobili da sxva.  

CvenTvis sainteresoa misi mogonebidan informacia, rome-

lic Seexeba 1902 wlis 9 martis muSaTa demonstracias. igi i. 

juRaSvils erTpirovnulad asaxelebs muSebis am demonstraci-

is xelmZRvanelad: ,,Cven mivediT yazarmebTan, sadac iyvnen dapa-

timrebuli muSebi da xalxis masam amxanag kobas xelmZRvanelo-

biT moiTxova maTi ganTavisufleba, magram oficerma anTaZem 

gasca brZaneba uiaraRo muSebis winaaRmdeg srolis dawyebaze“ 

[Sssa, f.8, aR.2, saq.14, gv.179]. 

aRsaniSnavia, rom jariskacebis mier muSebis winaaRmdeg 

srolis dawyebis am faqts i. jejelavasagan gansxvavebulad aR-

wers Cven mier moZiebuli, 1937 wels dawerili mogonebis - ,,mo-

gonebebi did stalinze“ avtori vladimer jibuti [Sssa, f.8, 

aR.2, saq.14, gv.210-218]. masSi sakmaod saintereso masalebia Tav-

moyrili ioseb juRaSvilis cxovrebis da moRvaweobis Sesaxeb. 

misi sityvebiT, ,,amxanagi soso saidumlo krebebze muSebs mou-

wodebda erTad dgomisken“ da mewarmeebis da xelisuflebis wi-

naaRmdeg brZolisken. igi swored ,,amxanag sosos“ asaxelebs 

1902 wlis ianvarSi manTaSevis qarxanaSi pirveli gaficvis or-

ganizatorad. v. jibutis sityvebiT - ,,Cven gavificeT da 10 dRis 
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Semdeg qarxnis administracia wamovida CvenTan molaparakebaze 

da amxanagma sosom gvirCia adrindel moTxovnebze axali moTx-

ovnebi dagvematebina - gacdenis dReebis anazRaureba da xelfa-

sis 30% zrda. gaficva muSaTa gamarjvebiT damTavrda“. aRsaniS-

navia, rom sxva Tanamedrovis mogonebiT, i. juRaSvils uTqvams: 

,,isini (administracia) SeSinebuli arian da gadaixdian“ [Эдель-

ман, 2013]. faqtobrivad, SesaZeleblia iTqvas, rom i. juRaSvili 

cdilobda situaciis gamwvavebas – amasTan, rogorc Cven mier 

dasaxelebuli meore mogonebis avtori aRniSnavs _ ,,soso yve-

la xelsayrel SemTxvevas iyenebda propagandis sawarmoeblad, 

maT Soris, somexi muSis gardacvalebas“. 

1902 wlis 26 Tebervals rotSildis qarxnis 900 muSidan 

389 muSa samuSaodan gaaTavisufles, rasac mohyva muSaTa gamos-

vlebi da maTi nawilis dapatimreba. aman gamoiwvia muSaTa ga-

mosvlebi axali talRa. v. jibuti wers, rom baTumSi 1902 wlis 

9 martis muSebis demonstraciis wina movlenebi swored i. ju-

RaSvilis xelmZRvanelobiT imarTeboda. misi sityvebiT, 1902 

wlis 7 marts muSebis dapatimrebis gamo, swored ,,sosom’’ moiw-

via komitetis sxdoma da misi winadadebiT gadawyvites muSebma 

rotSildis qarxnis dapatimrebuli muSebis ZaliT ganTavisuf-

leba.  

aRsaniSnavia, rom meore dRes, 1902 wlis 8 marts policiis 

sammarTvelosTan Sekrebili muSebis nawili policielebma ar 

daarbies, daapatimres da yazarmebSi waiyvanes. faqtobrivad, xe-

lisuflebas ar surda situaciis kidev ufro metad daZabva. v. 

jibutis sityvebiT, gubernators TiTqosda aRuTqvams kidec 

sxva dapatimrebuli muSebis ganTavisufleba meore dRes, magram  

_ ,,8 marts saRamos amxanagma sosom moiwvia kreba da gagvaf-

rTxila, rom Cven gvatyueben da Cveni daxmarebis gareSe muSebs 

ar gaaTavisuflebeno“. 

,,sosos’’ gamosvlis Semdeg muSebma gadawyvites yazarmebi-

saken wasvla, sadac moTavsebuli iyvnen quTaisis samxedro gu-

bernatoris moadgilis brZanebiT dapatimrebuli gaficvis mona-

wile 400-mde adamiani. yazarmebTan muSebis misvlas ki, rogorc 

zemoT aRvniSneT, mohyva muSebis mxridan msxverpli. am dRes ad-

gilze daiRupa Svidi muSa, xuTic maleve gardaicvala miRebu-

li Wrilobebisagan, daiWra cxrameti. 

CvenTvis es faqti sainteresoa, radgan, erTi mxriv, es aris 

CvenTvis cnobili didi demonstracia, romelsac i. juRaSvilma, 

momavalma stalinma gauwia xelmZRvaneloba. meore mxriv ki, 

Cans, swored i. juRaSvilis da misi  Tanamoazreebis propagan-
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diT gabruebulma muSebma, romlebic, maTdami gaweuli periodu-

li daTmobebis gamo, darwmunebuli iyvnen, rom xelisufleba 

Zalas ar gamoiyenebda, moaxdines jariskacebis provocireba. i. 

jejelava Tavis meore mogonebaSi (dawerili 1935 wels) wers, 

rom oficer anTaZis mier jariskacebisaTvis brZanebis gacema 

muSaTa mimarT srolaze swored muSebis mier qvebis srolis 

dawyebas moyva. anu, mis am mogonebaSi uaryofilia sabWoTa is-

toriografiaSi gavrcelebuli mosazreba, rom pirvelad jaris-

kacebma esroles muSebs da ara piriqiT. misi sityvebiT _ ,,ya-

zarmebTan cnobilma oficerma anTaZem ganalaga quCis gadakve-

Taze jariskacebi. muSebi miuaxlovdnen maT da moiTxoves muSe-

bis ganTavisufleba. amaze aseTi pasuxi iyo: daiSaleT, Torem 

gesvriT. aseTma Tavxedurma pasuxma aRaSfoTa muSebi da daiwy-

es qvebis srola, raSic mec vmonawileobdi. anTaZem brZaneba 

gasca da jariskacebma daiwyes srola“.  

1902 wlis 5 aprils i. juRaSvili  daapatimres da baTumis 

cixeSi Casves. droTa ganmavlobaSi, Cans, man gadaiazra Tavisi 

,,baTumuri“ gamocdileba – is ukve aRar xelmZRvanelobs did 

demonstraciebs da muSaTa gamosvlebs. wlebis Semdeg igi muSe-

bis, glexebis ufro meti ,,gaaqtiurebis’’ momxred gvevlineba, 

Tumca amjerad misi interesi sxva iyo. i. juRaSvilze erT-erTi 

mogonebis avtori niko axmeteli 1936 wels werda _ ,,soso ... 

momxre iyo SeiaraRebuli ajanyebis. igi mTeli cxovreba ocne-

bobda Tbilisis aRebaze. me es kargad maxsovs, man sadRac iSo-

va Tbilisis ruka da surda misi aReba SeiaraRebuli ZalebiT“ 

[Sssa, f.8, aR.2, saq.2, gv.310]. 

Cven mier saqarTvelos saistorio centraluri arqivis, 

aseve, saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivis fondeb-

Si axlad moZiebuli sxva dokumentebis mixedviT, i. juRaSvili 

1906 wlis ianvarSi ara marto organizebas ukeTebda Tbilisis 

guberniaSi moqmedi ,,wiTeli razmebis“ saqmianobas, aramed iri-

bad dasturdeba ioseb juRaSvilis (stalini) kavSiri bolSevi-

kebis mier Cadenil teroristul da eqsproriaciul aqtebTan, 

razec sabWoTa istoriografia dumils amjobinebda [simaSvili, 

2013; Вахтангишвили, Симашвили, 2014].  

amrigad, SesaZlebelia, rom stalinis mier piesa ,,baTumis“ 

akrZalva ukavSirdeba swored mis mier 1902 wlis 9 martis muSa-

Ta gamosvlebis xelmZRvanelobas, rac udanaSaulo muSebis 

msxverpliT damTavrda da romelsac realuri Sedegebi muSebi-

saTvis ar mohyolia _ gaficvis dawyebidan 4 Tvis Semdeg muSeb-

ma muSaoba ganaaxles [Эдельман, 2013]. Tavad piesis daweris we-
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li - 1938 xom is periodia, rodesac didi beladi stalini aqti-

urad cdilobda Tavisi biografiidan misi azriT Seuferebeli 

,,furclebis~ waSlas, revoluciuri brZolis gzis ,,koreqtire-

bas~.  
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merab megreliSvili 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

nikoloz derJavini baTumis Sesaxeb 

 

q. baTumis SeswavlisTvis n. derJavini iyenebs da miuTi-

Tebs mkvlevarTa specialur Sromebs. gansakuTrebiT aRniSvnis 

Rirsia mis mier aRwerili qalaqis kulturul-geografiuli ga-

remo, klimaturi pirobebi da samkurnalo dawesebulebani. igi 

aRniSnavs, rom SedarebiT mcire droSi, Tavisi xelsayreli ge-

ografiuli mdebareobis wyalobiT, baTumi gaxda evropuli 

qalaqi, SesaniSnavi farTo quCebiT da eleqtroganaTebiT, lama-

zi orsarTuliani SenobebiT, didebuli baRebiT da savaWro-sa-

firmo dawesebulebebiT. n. derJavini qalaqis ganviTarebis miz-

niT iZleva saWiro rekomendaciebs da aRniSnavs, rom ueWvelia, 

baTumi dgas kulturuli progresis gzaze, magram amis misaRwe-

vad aucilebelia, rac SeiZleba Cqara gadawydes qalaqis meur-

neobis sadavo sakiTxebi, romelTa ricxvs miakuTvnebs miwis ga-

moyenebis sakiTxs, rac abrkolebs qalaqis meurneobis ganviTa-

rebas. 1888 wlamde qalaqis meurneobas ganagebda policiis sam-

marTvelo. jer kidev 1879 wlis 1 ivniss baTumis olqis ruse-

Tis imperiasTan SeerTebis Semdeg, polkovnikma freierma kavka-

siis armiis xelmZRvanels warudgina moxseneba baTumSi miwaTsa-

kuTrebis wesebis Sesaxeb, romliTac adgilobrivi mosaxleobis 

miwaze sakuTrebis ufleba-movaleobani izRudeboda. 1878 baTum-

Si moqmedi miwaTsakuTrebis Turquli kanonebi Seicvala ruseT-

Si jer kidev 1864 wlis miwis reformebis dros miRebuli kano-

niT.   

1900 wels qalaq baTumis arqiteqtorma a. benkliancma Se-

adgina miwis gegma 1830,32 kv. saJ. ganTavsebuli navTobis quCaze 

(dRevandeli gogebaSvili), romelic arendiT hqonda aRebuli 

kievis samrewvelo banks. baTumis miwaze sakuTrebis ufleba ga-

aCnda, aseve, rusul amxanagobas ,,navTobs” da baTumSi arsebul 

iranis sakonsulos (megreliSvili, 2013: 20). n. derJavins, qala-

qis ganviTarebis paralelurad, aucileblad miaCnia mosaxleo-

bis keTildReobaze zrunva. mecnieri gansakuTrebul amocanebs 

usaxavs baTumis eqimTa sazgadoebas. dasasruls, is daaskvnis, 

rom Cven SeveCvieT baTumis evropul qalaq nicasTan Sedarebas, 

magram TiTqmis arafers  vakeTebT imisTvis, rom cotaTi mainc 

mivuaxlovdeT nicas. igi baTums did momavals uwinaswarmetyve-
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lebs da dasZens, rom yvelafers dro sWirdeba  da Tu baTumi 

Tavisi 24-wliani cxovrebidan ,,tye da Waobidan” Tavisi keTil-

mowyobiT gadaiqca saukeTeso qalaqad mTels amierkavkasiaSi, 

maSin araferi SeuSlis mas xels ormocdaaTi wlis iubiles 

gaxdes evropuli qalaqi nica. igi flobs amisTvis yvela auci-

lebel saSualebas da amis misaRwevad qalaqis TviTmmarTvelo-

ba ar unda SeuSindes arcerT danaxarjs. 

n. derJavini aqveynebs monacemebs 1889 wels qalaqis Semosa-

val-gasavalTan dakavSirebiT.      

Semosavali:              gasavali: 

1889 w. _ 145,453,21 145,453,21 

1890 w. _ 192,882,56 214,465,05 

 

1888 wlidan qalaqis meurneobas ganagebda baTumis TviT-

mmarTveloba. qvemoT mocemuli cifrebi miuTiTebs wlebis mi-

xedviT qalaqis meurneobis zrda  ganviTarebas. 

 

Semosavali: 

 
 

gasavali: 

 
monacemebi aRebulia baTumis 1890 wlis 17 ivnisis erTdRi-

ani aRweridan da qalaq baTumis 1899, 1900, 1901 wlebis Semosav-

lebisa da gasavlebis xarjTaRricxvidan. 

n. derJavini migvaniSnebs XIX saukunis dasasruls da XX 

saukunis dasawyisSi baTumis ukiduresad Wrel mosaxleobaze 

da aRniSnavs, rom am periodSi baTumSi cxovrobdnen: qarTvele-

bi, berZnebi, somxebi, Turqebi, sparsni, afxazebi, Cerqezebi, ru-
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sebi, ebraelebi da ucxoeTis qveSevrdomni: frangebi, germanele-

bi, ingliselebi, italielebi, slavebi. n. derJavini aRniSnavs, 

rom  mogzaur andriane diupres TqmiT, 1807 wels baTumi warmo-

adgenda did sofels, vidre qalaqs. misi mosaxleoba Seadgenda 

2.000 kacs, romlebic cxovrobdnen sanapiroze mimobneul sax-

lebSi da tyian adgilebSi. 1873 wels baTumSi 4970 mcxovrebi 

iyo, magram rusebis jarebis mier misi dakavebis Semdeg raode-

noba gaizarda 3.000 kacamde. 1882 wlis aRweriT baTumSi cxov-

robda 8671 adamiani (6931 kaci, 1740 qali). 1889 wels baTumis mo-

saxleoba gaizarda  12.000 kacamde, xolo 1890 wels Seadgenda 

18,123 adamians (14,180 kaci da 3,943 qali) 1897 wels baTumis mo-

saxleoba  daaxloebiT 30.000 adamians iTvlis. 

1890 wlis monacemebiT, mosaxleobis Warb elements warmo-

adgens rusebi, Semdeg modian qarTvelebi, somxebi, berZnebi, 

Turqebi, ebraelebi da a.S. 

dasaqmebis mixedviT, pirveli adgili raodenobrivad uka-

via muSebs, Semdeg xelosnebs,  jariskacebs, vaWrebs, mosamsaxu-

reebs, Cinovnikebs da a.S. 

qalaqis mosaxleobis ganaTlebis  done Seadgens  52%-s. n. 

derJavinis naSromSi mocemulia 1900 wels qalaqSi arsebuli 

saswavlo dawesebulebebi (cxr.1). cxrili Sedgenilia 1900 wlis 

maisSi kavkasiis samazro saswavlo dawesebulebebis mier war-

dgenili angariSis mixedviT. masSi ar Sesula 1894 wels daarse-

buli soboros marTlmadidebuli saeklesio skolis monacemebi. 

misi saxsrebi Seadgenda 880 man. saeklesio da 300 man. qalaqi-

dan, moswavleTa raodenoba 105 iyo.     

n. derJavini miuTiTebs q. baTumis geografiul sazRvrebs 

Savi zRvis samxreT-aRmosavleTiT 41 gr. 39,30 grZedis da 41 gr. 

38,15 ganedze, 25 kilometris daSorebiT, TurqeTis sazRvridan 

Crdilo-aRmosavleTiT. misi ganmartebiT, baTumi mdebareobs ka-

xabris dablobze, baTumis navsadguris samxreT da dasavleT 

sanapiroze. samxreTis mxridan mobjenilia guria-aWaris mTebis 

Sto, saxeldebuli kaxabris simaRle, romelzec amaRlebulia 

samebis mTa wm. samebis eklesiis nangrevebiT, Crdilo-aRmosavl-

eTiT Cndeba kavkasiis mTavari qedis Tovliani jaWvi, yazbegis 

da ialbuzis mwvervalebi, qalaqis teritorias dasavleTis 

mxridan gadakveTs mdinare angisa, romelic zRvasTan misvlamde 

iyofa ramdenime ganStoebad da warmoqmnis Waobis mTel rig 

mcenareul safars, mcire tbebs da Caedineba zRvaSi. kaxabris 

simaRlis dabla gadis inJiner Jilinskis arxi, romelic uerT-

deba mdinare barcxanas da qalaqis aRmosavleTis mxridan Cadis 
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zRvaSi. n. derJavinis es monacemebi ZiriTadad eyrdnoba a. fren-

kelis  gamokvlevas ,,narkvevebi Curuq-sus da baTumis Sesaxeb”. 

 

cxrili 1 

 
n. a. xudadovisa da n. eriqsonis gamokvlevebis safuZvel-

ze, n. derJavini baTums miakuTvnebs naleqebis uaxles formaci-

as, romelic Sedgeba Slamis, Tixisa da xreSisgan. Tavisi sis-



 
124 

 
 
 
 

 

qiT, pirveli ori fena umniSvneloa, ara umetes 1-2 mm. es sisqe 

ufro didia mTis Ziras, zRvasTan axlos ki Txeldeba. zRvis 

sanapiroze mdebare qalaqis miwa Sedgeba msxvili xreSisgan. sa-

napiro zolis zeda fena fxvieria, fenebs Soris kavSiri imde-

nad umniSvneloa, rom Wis kedlebi irRveva da mTlianad avsebs 

ormos. pirvel rigSi sifxvieres ganapirobebs xreSis Semadgen-

loba da havis sineste. niadagis es nakli aixsneba im mizeziTac, 

rom kokispiruli wvimebi baTumSi ar toveben gubes, ramdenadac 

mTel sinestes niadagi momentalurad isrutavs da miwa nestiT 

iJRenTeba. niadagis aseTi Sedgeniloba naTlad miuTiTebs ima-

ze, rom mocemuli zedapiri uZvelesi warmoSobisaa. baTumis 

zRvispira zolis analizi amtkicebs, rom niadagis formacia 

jer kidev ar aris dasrulebuli. baTumis gareubnis mkvlevari 

e.v. eriqsoni miuTiTebs, rom kavkasiis Savi zRvis sanapiro Co-

loqis viwroebidan sasazRvro sofel limanamde Seicavs xreSs 

da silas, mkvriv sqel fenad dadebuls mTis qanze. mTeli siv-

rce baTumis mTebis garSemo dayofilia Rrma gamoqvabulebiT 

da dafarulia xSiri tyiT. 

gansakuTrebiT STambeWdavia n. derJavinis mier daxasiaTe-

buli baTumis buneba. igi aRniSnavs, rom kulturul-ekonomiku-

ri urTierTobebiT Raribi baTumis olqi mdidaria Tavisi bune-

biT, romelic mouTmenlad elis marjve adamianis xels, raTa 

farTo gasaqani mieces mis simdidres. uZvelesi droidan baTu-

mis mxare cnobilia Tavisi saocari subtropikuli mcenareebiT 

da im simdidriT, rac damaluli saxiT Zevs miwis wiaRSi, mag-

ram adre Tu gvian gaxdeba misi monapovari da regionis mosax-

leobisTvis dadgeba oqros xana, roca glexis meurneoba gamova 

pirvelyofili mdgomareobidan, romelSic igi imyofeba da gax-

deba kulturis da civilizaciis nawili. n. derJavini aRniSnavs, 

rom imdenad mdidari da mravalferovania mcenareTa safari, 

rom giZneldeba daasaxelo Tu gind zogierTi mcenareTa saxe, 

romelic baTumis olqSi ar gvxvdeba. foTlovani jiSebidan aR-

saniSnavia: rcxila, Tela, mindvris nekerCxali, xvalo, muryani, 

wifeli, nigozi, wabli, wyavi, muxa, magnolia, Sqeri, deka, evka-

lipti da sxva, wiwvovanidan: soWi, alati, aRmosavluri naZvi, 

sxvadasxva saxis fiWvi, kviparozi, saro, darguli maCita Rero-

Ti, romelic asze met yvavils isxams (albovi,  1896: 77; eriqso-

ni 1899: 53). 

n. derJavini asaxelebs regionSi cnobil da moqmed minera-

lur sabadoebs, esenia: 1. vercxli-tyviis, cnobilia 25 punqtis 

adgil samyofeli. 2. brinjaos sabado _ 25-ze meti punqti. 3. 
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TuTiis _ 8  punqti. 4. marganecis – 13-ze meti 5. rkinis sabadoe-

bi ganTavsebulia Savi zRvis sanapiros gaswvriv baTumidan qo-

buleTamde. 6. qvis sabadoebi – baTumis midamoebSi 7. xanSis, 

natriis marili. 8. kvarciti, qviSa-qva, andezitis narevi, andezi-

tis lavis da tufis. 9. mineraluri wylebi varaudoben oqros 

fenis arsebobas mdinare WoroxSi (derJavini, 1902: 51). 

amrigad, n. derJavinis mier Seswavlili da warmodgenili 

istoriuli masala mniSvnelovan STabeWdilebas gviqmnis XIX 

saukunis dasasrulisa da XX saukunis dasawyisis baTumis Sesa-

xeb. 

 

 

 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

 

derJavini, 1902: _ derJavini n., narkvevebi baTumis istoriidan, 

baTumi (rusul enaze). 

eriqsoni, 1899: _ eriqsoni e., mogonebebi baTumisa da misi ga-

reubnebis Sesaxeb, _ Jurn. `buneba da geografia”, 1899, #6 (rusul 

enaze). 

albovi, 1896: _ albovi n.m., narkvevebi kolxeTis mcenareTa Se-

saxeb, moskovi (rusul enaze). 

megreliSvili, 2013: _ megreliSvili m., narkvevebi baTumis is-
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Summary 

Article presents cultural-geographical environment, geographical boundaries, 

demographic condition, climate, soil, thrift and educational institutions of Batumi, 

which were studied and presented my Nikoloz Drzhavin. 
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Tamaz futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

saarqivo sammarTvelos saTaveebTan 

 

saarqivo saqme saxelmwifoebrivi mniSvnelobis umniSvne-

lovanesi dargia. igi emsaxureba qveynis politikur, ekonomikur, 

samecniero da kulturul interesebs, winaprebis dokumenturi 

mexsierebis dacvas. Zvel saqarTveloSi dokumentebs inaxavdnen 

eklesiebSi da sasaxlis karze. XVIII saukuneSi iqmneba specia-

luri dawesebuleba _ davTarxana. 

XVI-XIX ss. samxreT-dasavleT saqarTveloSi, sakuTriv aWa-

raSi, saarqivo saganZurs istoriuli bedukuRmarTobis gamo mi-

adga mniSvnelovani zarali. dokumentebis nawili dazianda an 

daitaces. 1878 w. 20 agvistos quTaisSi, TurqeTis komisrebTan 

dadebuli pirobebis mixedviT, baTumisa da baTumis olqis  Se-

saxeb arsebuli dokumentebi unda darCeniliyo adgilze da ga-

dascemoda axal xelisuflebas, magram es pirobebi dairRva.  

aWaris saqarTvelosTan dabrunebis Semdeg maTi didi nawili 

Turqebma gaitaces, nawili peterburgSi igzavneboda, adgilze 

darCenili dokumentebi ki nadgurdeboda da niavdeboda, radgan 

ver moxerxda dokumentebisaTvis Sesaferisi farTis gamonaxva. 

qalaqis Tavis andronikaSvilis mcdelobis miuxedavad proble-

ma kvlav mougvarebeli darCa. baTumis samxedro komisris  JRen-

tis werilidan irkveva, rom baTumis samxedro komisariatSi 

Seqmnila droebiTi komisia samxedro-istoriuli masalebis Seg-

rovebisa da klasifikaciisaTvis. samxedro komisari iTxovs 

mkacri RonisZiebebis gatarebas, raTa Tavidan iqnes acilebuli 

dokumentebis ,,dataceba da gafuWeba~. am mizniT aRricxvaze un-

da aeyvanaT arsebuli dokumentebi, da sauwyebo arqivebi gada-

suliyo droebiTi komisiis gankargulebaSi. 

,,saarqivo saqmis reorganizaciis Sesaxeb~ saqarTvelos 

revkomis 1921 wlis dekretis safuZvelze aWaraSi daiwyo doku-

mentebis Segroveba da dacva. mogvianebiT, 1923 w. 11 aprils mi-

Rebuli iqna gadawyvetileba ganaTlebis saxalxo komisariat-

Tan Seqmniliyo saarqivo ganyofileba. es dRe unda CaiTvalos 

aWaraSi saarqivo dawesebulebis dabadebis dRed. aWaris csa Ca-

moyalibda qalaqis mmarTvelobis arqivis bazaze. am droidan 

moyolebuli sistematurad ikribeboda saxelmwifo mmarTvelo-

biTi organoebis, warmoeba-dawesebulebebis, uwyebebis dokumen-
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turi masalebi. ,,saarqivo aparatis Seqmnis gegma~ iTvaliswineb-

da saarqivo dokumentebis Tavmoyras erT dawesebulebaSi (ass 

csa, f. r-2, s. 23, furc. 163).  gaaqtiurda manamde arsebuli do-

kumentebis moZiebis procesi. gadawyda `sxvadasxva adgilebSi 

myofi arqivebis  erT  arqivSi mogroveba”. dadginda, rom ,,daax-

lovebiT yvela baTomis dawesebulebaSi myofi arqivebi iqneba 

woniT: a) komunalur meurneobaSi _ aranakleb 600 fuTi; b) cen-

trosoiuzis sardafSi _ 500 fuTi; v) saxalxo bankis sardafSi 

_ 400 fuTi; g) me-2 qal. saavadmyofoSi _ 15 fuTi; d) baTomis 

sabaJoSi _ 400 fuTi; e) muSaTa da glexTa inspeqciaSi _ 50 fu-

Ti; J) buruntabiis sawyobSi _ 100 fuTi; sul 2200 fuTamde. amis 

gadatanas  moundeba 40-45-mde yuTi, erTi cxeni, drogi da oTxi 

muSa (7-8 dRe muSaoba. dReSi 1 lira TiTo muSas), sul arqivis 

gadatanas daWirdeba 100 liramde (ass csa, f. r-2, s. 23, furc. 

163).  gegma iTvaliswinebda arqivisaTvis ,,erT did oTaxs  sawy-

obisaTvis aranakleb 15X15 arS., erT patara oTaxs 5X5  arS. kan-

celariisa da samuSaoebisaTvis”, aseve 4-iarusian Taroebs, ro-

melTa saerTo sigrZe unda yofiliyo aranakleb 100 metri (ass 

csa, f. r-2, s. 23, furc. 163). saarqivo mmarTvelobis mTavari gam-

gis s. kakabaZisN109 werilidan  (1923 w. Tebervali) irkveva, rom 

aWaraSi saarqivo dokumentebis ganTavsebis sakiTxi rwmunebul 

giorgi furcelaZis uangaro, uxelfaso muSaobis miuxedavad 

jer kidev mougvarebelia, rom ,,dokumentebisaTvis gamoyofili 

erTi oTaxic ki daaclevina komunaluri meurneobis gamgem” da 

saarqivo saqmeebi gadaitanes  sardafSi (acsa, f. r-2, s. 23, 

furc. 166). manamde, 1921 w. qalaqis sabWos sardafSi  aRmoaCines 

dokumentebis grova. aseTive grova aRmoCnda 1923 welsac  (ass 

csa, f.N89, an. (7)1, s. (72 Б) 253). 

 

  

qalaqis sabWos sardafSi aRmoCenili dokumentebis grova 

(1921 da 1923 ww.) 
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aucilebeli gaxda maTi ganTavseba axal SenobaSi. saarqi-

vo mmarTvelobis mTavari gamge aWaristanis saxalxo komisarTa 

sabWos Tavmjdomares Txovda, raTa miRebuliyo ,,zomebi, rom 

saarqivo saqmes baTomsa da aWaraSi ar eZleodes ziani, romlis 

gamosworeba, Tu mas saqmeebis daRupva moyva, momavalSi SeuZle-

beli iqneboda~. s. kakabaZe aWaris assr-is saxkomsabWos Tavmj-

domares Txovda daxmarebas, raTa saarqivo dokumentebisaTvis 

baTumSi gamoyofiliyo ,,Sesaferisi bina da Tu es am mokle xan-

Si SeuZlebeli iyo, saCqarod dabruneboda mas farTi winande-

li komunaluri meurneobis SenobaSi, momavalSi ki mopovebuli-

yo ufro farTe bina” (ass csa, f. r-2, s. 23, furc. 166). mTavari 

saarqivo sammarTvelos rwmunebulis giorgi furcelaZis 1923 w. 

9 martis moxsenebidan irkveva, rom baTumSi saarqivo dokumente-

bi mimobneuli iyo qalaqis sxvadasxva dawesebulebebSi, kerZod: 

,,1: baTomis samxedro gubernatoris, sapolicio, qalaq baTomis 

TviTmmarTvelobis, trapezonis da baqos samxedro rkinis gze-

bis _ moTavsebulia komunaluri meurneobis SenobaSi, qveda 

sardafSi; 2: sasamarTlos palatis da olqis sasamarTlosi, 

romelnic Tbilisidan aq aris Camotanili, moTavsebulia ,,cen-

trosoiuzis” SenobaSi, qveda sardafSi. 3. danarCeni amierkavka-

siis, ruseT-aziis da kavkasiis bankebis _ moTavsebulia exlan-

deli saxalxo bankis SenobaSi, qveda sardafSi 4. baTomis saba-

Jos arqivi moTavsebulia baTomis sabaJos sakuTar SenobaSi, pa-

tara oTaxSi 5. amis garda aris mcire arqivi sasanitaro dawe-

sebulebebis, romelic moTavsebulia me-2 qal. saavadmyofoSi 6. 

cixesimagris sainJinero arqivi - inaxeba fost. ,,buruntabiis”  

sawyobSi” (ass csa, f. r-2, s. 23, furc. 166).  rwmunebuli SeSfo-

Tebulia imis gamo, rom yvela zemoTaRniSnul dawesebulebaSi 

dgeba wyali, ,,qaRaldebi danotvili da gamwvanebulia” da Tu 

Sesaferisi farTi ar gamoinaxa dokumentebisaTvis, isini ,,sru-

lebiT gamousadegari iqneba arqivis masalaT” (ass csa, f. r-2, 

s. 23, furc. 166). aseT SemTxvevaSi giorgi furcelaZe mizanSewo-

nilad miiCnevda ,,gadarCeuliyo saqmeebi da centrSi gadagzavni-

liyo’’, raTa SesaZlebeli yofiliyo ,,daRupvis gzas myofi  

mTeli saarqivo masalis~ gadarCena (ass csa, f. r-2, s. 23, furc. 

167). 

male, arqivisaTvis gamoiyo saTavso qalaqis sabWos Seno-

baSi, Tumca igi iyo bneli, nestiani. wvimis dros dgeboda wya-

li, nadgurdeboda dokumentebi. amitom aucilebeli gaxda sxva 

Senobis moZieba, rasac ramdenime weli daWirda. mogvianebiT, sa-

arqivo dokumentebis ganTavsebisaTvis likvidirebuli lombar-
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dis SenobaSi  gamoyofili iqna 3 oTaxi da erTi derefani, Tum-

ca, SemdegSi mxolod erTi oTaxi dautoves. qalaqis arqiteq-

torma ufleba ar misca sacavSi ganeTavsebinaT or stelaJze 

meti, radgan Senobis iataki met simZimes ver gauZlebda. amitom 

dokumentebis nawili isev sardafSi ganaTavses. cxadia, aRniSnu-

li Senoba ver akmayofilebda dokumentsacavisadmi wayenebul 

moTxovnebs. sakiTxis mosagvareblad ganaTlebis sax. komisaria-

tidan komunaluri meurneobis xelmZRvanelobis saxelze gaig-

zavna werili.  avtori s. reSidi iTxovda arqivisaTvis Senobis 

SeRavaTian pirobebSi gadacemas.  patrkomis winaSe aRiZra Suam-

dgomloba, raTa arqivisaTvis gadaecaT yofili ,,samxedro so-

boris” Senoba. am Suamdgomlobas eTanxmeba komunaluri meurne-

obis mmarTvelic. 

    

    
 

likvidirebuli lombardi 

samxedro taZari 
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es proeqti ver ganxorcielda, radgan, jer erTi, rogorc 

Cans, maSinve mtkiced  iyo gadawyvetili misi dangreva, amasTan, 

imJamad samxedro taZarSi muzeumi iyo ganTavsebuli. arqivis 

mmarTvelis profesor spiliotisadmi aRmasrulebeli komite-

tis Tavmjdomaris moadgilis 1928 w. 13 oqtombris werilSi aR-

niSnulia, rom ,,soboris gaTavisuflebamde arqivi gadaetanaT 

oTaxebSi, sadac adre moTavsebuli iyo ganaTlebis saxalxo 

komisariati”. male  dokumentebi droebiT ganaTavses orjoniki-

Zis da pioneris quCebis kveTaSi mdebare  axal SenobaSi. 

  

17 wlis ganmavlobaSi arqivma 10-jer Seicvala adgili. sa-

arqivo masalebis gadatanisas araerTi dokumenti ganadgurda. 

1936 wlidan arqivma bina daido libknextis 44-Si (axl. mazniaS-

vilis quCa) mdebare biniat oRlis yofil saxlSi, arqiteqtor-

Ta kavSiris yofil sastumroSi (e. w. sokos saxlis Senoba), xo-

lo 1938 w. 14 dekembers saarqivo dokumentebi gadaitanes kaTo-

likuri eklesiis SenobaSi (Saumianis, axl. dimitri Tavdadebu-

lis quCa,  #53).  

 sokos saxli 
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1962 w. gadawyda arqivisaTvis specialuri Senobis aSeneba. 

gamoiyo miwa gorkis, axl. gorgilaZis quCis boloSi, SemuSavda 

Sesabamisi proeqti, romlis safuZvelzec aSenebul iqna arqivis 

samsarTuliani Senoba, magram es Senoba sruliadac ver akmayo-

filebda Tanamedrove moTxovnebs, ar iyo gaTvaliswinebuli sa-

arqivo dawesebulebis specifika, ar arsebobda dokumentebis 

movla-SenaxvisaTvis saWiro pirobebi, amitom, 1968 wels daiwyes 

saarqivo dawesebulebisaTvis axali, 6-sarTuliani Senobis mSe-

nebloba, Tumca igi droSi gaiwela da  eqsploataciaSi Sevida 

mxolod 1992 wels. 

 

 

 
      saxelmwifo arqivi                    dokumentebis miReba 

 

   

 

kaTolikuri eklesia 
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samSeneblo samuSaoebi 

 

 
saxelmwifo arqivi 

 

2011 wlis saremonto samuSaoebis dawyebamde, saarqivo sam-

marTvelos administraciuli Senoba qalaqis usaxur nagebobaTa 

ricxvs ganekuTvneboda: 

 
saarqivo sammarTvelo saremonto samuSaoebis dawyebamde 
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2011 w. oqtomber-dekemberSi am Senobas Cautarda saremon-

to samuSaoebi, faqtobrivad, mwyobrSi Cadga axali Senoba. sa-

arqivo sammarTvelo aRiWurva Tanamedrove saofise avejiT da 

kompiuteruli teqnikiT:  

   

 
saarqivo sammarTvelo saremonto samuSaoebis 

dasrulebis Semdeg 

 

SekeTda da keTilmoewyo samuSao oTaxebi, kancelaria da 

samkiTxvelo darbazi: 

  
 

                                                             

dReisaTvis saarqivo sammarTvelos Senoba erT-erTi yvela-

ze Tanamedrove, lamazi da keTilmowyobili saarqivo dawesebu-

lebaa saqarTveloSi. masSi daculia 1648 fondis 564870 saqmeTa 

erTeuli. arqivis fondsacavebSi daculi dokumentebis raode-

noba yovelwliurad izrdeba. 

 

 

 

samkiTxvelo darbazi 
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gamoyenebuli wyaroebi: 

 

ass csa, f. r-2, s. 23 _ aWaris saarqivo sammarTvelos centra-

luri saxelmwifo arqivi, fondi r-2, saqme #23.  

ass csa,  f. 89, an. (7)1, s. (72 Б) 253 _ aWaris saarqivo sammar-

Tvelos centraluri saxelmwifo arqivi, fondi 89, anaweri (7)1, 

saqme #(72 Б) 253; b. m. TavaZis sadiplomo naSromi. 

ass csa,  foto-dokumentebi. 

 

 

Tamaz Putkaradze 

(Batumi, Georgia) 

 

Origins of Archives Administration 

                                                            

Summary 

Archival case is most important field of national importance. It serves politi-

cal, economic, scientific and cultural interest of country and also protection of an-

cestors’ documentary memory. In article based on archival data are discussed the 

major issues in the history of the archival institution from its inception (April 11, 

1923) to present. 
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sulxan  aleqsaia 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

somexTa gegmebi baTumisa da misi 

Semogarenis xelSi Casagdebad XX saukunis 

dasawyisSi 

 

istoriuli realobis aRdgena, simarTlis Tqma dokumen-

tebze dayrdnobiT, vfiqrobT, Tanamedrove pirobebSi sulac ar 

SeuSlis xels Cvens saukunovan mezobelTan megobrul da ke-

Tilmezoblur urTierTobas. am imediT momzadda es naSromic. 

,,somex nacionalistTa“ separatistuli ideologia da aqe-

dan gamomdinare maTi eqspansionisturi ganwyobebi araxalia – 

Zvelia. albaT, imdenad Zveli, ramdenadac Tavad somxuri eTno-

si. es ideologia saukuneebis miRma iRebs saTaves da igi somex-

Ta ,,erovnuli ganumeoreblobisa da gansakuTrebulobis“ idea-

zea dafuZnebuli, ramac XIX saukunis bolosaTvis Tvisobrivad 

axal doneebs miaRwia“, _ wers mkvlevari CaCxiani Tavis diser-

taciaSi (http://www.nplg.gov.ge/dlibrary/collect: 14). amas samarTlianad 

SeiZleba daumatos kacma isic, rom somxebs yovelTvis eWiraT 

Tvali qarTuli miwebis mitacebaze da amisaTvis isini yovel 

Rones mimarTavdnen. swored amiT unda aixsnas is, rom ,,brokha-

uzis enciklopediaSi ,,somxeTze“ miZRvnil mimoxilvaSi vkiTxu-

lobT, Turme „artaanisa da baTumis olqebi somxeTia“, xolo 

„axal amerikul enciklopediaSi „somxeTisadmi“ miZRvnil sta-

tiaSi mokledaa naTqvami: „dedaqalaqi erevani, mTavari porti – 

baTumi“ (http://biblioteka.litklubi.ge/print.php?id). didi sabWoTa encik-

lopediis bolo gamocemaSi ki dabeWdilia 1917-1921 wlebis yal-

bi istoriuli ruka, romelzec istoriuli mesxeTi, sofel sar-

fis samxreTiT da Savi zRvis sanapirodan dawyebuli artaan-

olTisiT damTavrebuli teritoriebi, somxeTis kuTvnilebadaa 

gamocxadebuli (БСЭ, 1970: 224). somxebis mier qarTuli miwebis mi-

tacebis survili gansakuTrebiT gamZafrda XX saukunis dasawy-

isSi. es, ramdenadme, ganpirobebulia Cveni tolerantobiT da 

gadametebuli ,,raindobiT“, rogorc aRniSnavs gazeT ,,saxalxo 

furcelis“ korespodenti sanganiZe. ,,Cveni uSnooba da ,,raindo-

ba“ imis mizezia, rom samSoblos miwa-wylis erTi mesamedi xe-

lidan gamogvecala“ (gaz. ,,saxalxo furceli“, 1916, №758). swo-

red amiT sargeblobdnen ,,somexi nacionalistebi“ da cdilob-
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dnen istoriuli saqarTvelos teritoriebis xelyofas, - wers, 

imave gazeTSi, sanginaZe. ,,vnaxe orTabaTumSi viRac gadamTiel 

gaidamakianis mSvenieri baRi. vgoneb 32 dRiurze Tu metzea ga-

daWimuli“. momdevno nomerSi ki, saqarTvelos bedze danaRvlia-

nebuli, werda: ,,qarTveli guTanzeo, somexi duqanzeo, – viRacas 

uTqvams... qarTveli mahmadiani stumarTmoyvarea... es somxebs da 

berZnebs borotad gamouyenebiaT: mosulan adliTa da CoTqiT 

xelSi. mosulan jibe-carieli, da mTeli samahmadino saqarTve-

lo daubegriaT, gaufrcqvniaT, valebSi CauxCviaT“ (gaz. `saxal-

xo furceli“, 1916, №759). somexTa ,,moxerxebulobis“ kidev er-

Txel dasamtkiceblad, amave gazeTSi erTi friad saintereso 

faqti mohyavs korespodents, rom `arTvinis saavandyofoSi erTi 

eqimi xalxs ufasod sinjavda da wamalsac ufasod aZlevda. es 

gaiges somxebma da arTvinSi eqimTan Camosulebs xvdebodnen, ar-

Tmevdnen eqimis wamlis fuls da pirdebodnen: ,,nu geSiniaT, yve-

lafers mogixerxebTo“. ase iyo 30 wlis ganmavlobaSi. erT dRe-

sac eqim erisTavs TaRliTi somexi, romelic isev apirebda 

avadmyofis motyuebas ,,kinwiskvriT“ gamougdia Tavisi kabineti-

dan. marTalia, am eqimma ixsna Tavisi avadmyofebi somexTa moty-

uebisagan, magram mTel qarTvel ers Zalian gagviWirda Tavi 

dagvexsna somexTa muxanaTuri gegmebisagan, romelic ase mZaf-

rad gamoikveTa XX saukunis dasawyisSi. 

caristuli ruseTi amierkavkasiaSi Tavis sayrdenad yo-

velTvis iyenebda somxebs, magram XIX saukunis 80-ian wlebSi 

Seicvala situacia da mkvlevar qeTevan afciauris TqmiT: ,,1885 

wels daixura 500-mde somxuri skola,  30 aTasi moswavle quCa-

Si darCa. carizmis moxeleebs gaaxsendaT, rom zogierT somxur 

skolaSi ekida ,,didi somxeTis“ istoriuli rukebi, locva-wir-

va somxurad mimdinareobda. rusebma daxures ,,kavkasiis somxuri 

saqvelmoqmedo sazogadoeba“ da sxva sazogadoebebi, maT Soris 

wignis gamocemis sazogadoeba, somxuri Jurnal-gazeTebi. 1903  

wlis 12 ivnisis gankargulebiT, somxur-grigorianul eklesias 

CamoerTva saeklesio qoneba, SezRudes misi TviTmarTveloba. 

saxelmwifo samsaxurSi somxebs ar Rebulobdnen. somxebi poli-

tikurad arasaimedo xalxad iyo miCneuli. 

amis sapasuxod ruseTsa da kavkasiaSi Seiqmna mTeli rigi 

somxuri aralegaluri komitetebi, romelTa teroristulma saq-

mianobam mZime xasiaTi miiRo“ (http://www.gruni.edu.ge/uploads/con-

tent). saarqivo dokumentebidan irkveva, rom somex teroristTa 

aseTi organizacia XX saukunis dasawyisSi yofila baTumSic. 

kerZod, 1903 wlis ivnisSi, arTvinis policiis ufrosi quTaisis 



 
137 

 
 
 
 

 

Jandarmerias atyobinebda, rom: ,,arTvinSi moqmedebs somxuri 

erovnuli organizacia. misi centri qalaq baTumSia. organiza-

ciis wevrebi avrceleben proklamaciebs somxur mosaxleobaSi. 

isini kargad arian SeiaraRebulni. xSirad tardeba maTi Sekre-

bebi, sadac gaismis mowodeba somxuri moZraobis erTianobis Se-

saxeb“ (ass csa, fon. 1,  saq. 210). 

somxebi gegmavdnen TavianTi saxelmwifos aRdgenas saqar-

Tvelos Sesustebis xarjze da xSirad arc malavdnen TavianT 

zraxvebs. magaliTad, somxur gazeTSi ,,kavkazskoe slovo“ 1915 

wlis 23 ianvrs daibeWda werili saTauriT ,,gamoqceulebis sa-

kiTxi farTovdeba da bevrs awuxebs“, sadac gulaxdilad aris 

aRiarebuli somexTa politikuri zraxvebi saqarTveloSi. ker-

Zod, werilSi weria: ,,amboben, rom sparseTsa da osmaleTidan 

gamoqceulni (somxebi – s.a.), ucxoelni arian, asea Tu ara? for-

malurad ki, magram arsebiTad ara ... Tavisi gavlenis dasamkvid-

reblad, mcire aziaSi, ruseTi emyareboda jer qarTvelebs, Sem-

deg somxebs. amitom ar SeiZleba maT ise vuyuroT, rogorc ucx-

oelebs. iseni sul Cveni mokavSireni ariano“.  XX saukunis 10-i-

an wlebSi saqarTveloSi mcxovreb somexTa antiqarTuli ideo-

logia kidev ufro Zlierdeba da isini pirdapir ebrZvian qar-

Tul enas. am dros aWaris samoswavlo skolis umcrosi agenti 

gaxldaT somexi ter gasparianci, romelic qarTuli skolidan 

qarTvel maswavleblebs aTavisuflebda da maT magivrad qarTu-

lis maswavleblad yarabaRel da erevnel somxebs iwvevda 

(Jurn. `klde“, 1912). 

somexi teroristebi ise gakadnierdnen, rom 1904 wels mZi-

med daWres kavkasiis mTavarmarTebeli generali giorgi goli-

cini (www.bu.org.ge/). xolo, 1905 wlis noemberSi somxebma amoxo-

ces Tbilisis garSemo soflebSi mcxovrebi marTlmadidebeli 

glexebi (gaz. ,,Тифлисский листок“, 1915, №113). somexi nacionalis-

tebi gegmavdnen samuslimano saqarTveloSi qarTuli mahmadianu-

ri mosaxleobis ,,ayras da iq osmaleTisa da sparseTis somxe-

bis Casaxlebas“ (http://biblioteka.litklubi.ge/print.php?id). 1916 wlis 5 

marts arTvinis mxaris ufrosi atyobinebda baTumis olqis sam-

xedro gubernators, rom: „arTvinis mxaris mosaxleoba Sedgeba 

mxolod muslimanebisa da somxebisagan. mxareSi (rusuli – s.a.) 

administraciuli dawesebulebebis aRdgenis Semdeg, gasuli 

wlis gazafxulze, somxebis mtroba muslimanebisadmi sruliad 

aSkarad gamoikveTa. igi gamomJRavnda maTi Tanacxovrebis yvela 

sferoSi. somxebma isargebles am dros muslimani mosaxleobis 

gaWirvebuli mdgomareobiT da xelidan SemTxvevas ar uSveb-
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dnen, ama Tu im saSualebiT, maTTvis zianis misayeneblad. so-

mexTa TviTnebobas sazRvari ar hqonda, isini yvela saSualebiT 

sZalavdnen fuls, ZaliT arTmevdnen qonebas, eWrebodnen sax-

lebSi, Seuracxyofdnen da Zaladobdnen qalebze, musulmanTa 

winaaRmdeg aqezebdnen aq ganlagebul samxedro nawilebs...“ (ass 

csa, fon. 13 saq. 741: 13-14).  

amis Semdeg, kardinalurad Seicvala caristuli ruseTis 

damokidebuleba somxebisadmi. daiwyes somxebis masobrivi Camo-

saxleba saqarTveloSi. akademikosi ivane javaxiSvili aRniS-

navs, rom: ,,...marto fizikurad gadarCenis TvalsazrisiT ar ain-

teresebdaT, aramed garkveuli politikur-erovnuli gegmis, gab-

neuli somxebisaTvis erTiani mTliani teritoriis Sesaqmnelad 

iyo (saqarTveloSi) saaxalSeno adgilebi arCeuli...” (gaz. ,,sa-

xalxo ganaTleba”, 1990, №5). osmaleTidan somexTa saqarTvelo-

Si masobrivi gadmosaxlebac am politikiT unda aixsnas.  

rogorc Cans, baTumis olqis qarTul sazogadoebaSi 

mTlad Tbili damokidebuleba ar iyo somxebisadmi. amas adas-

turebs Semdegi faqtebi. erTi yofili ,,sedai mileTeli“ wers, 

rom ,,sedai mileTelebs“ mogvatyues, gvaZaxebines: ,,ar gvinda sa-

qarTvelo, ar gvinda Zmebio“ da Cumad ki somxebi gaabatones 

Cvenze aWaraze“ (gaz. ,,samuslimano saqarTvelo“, 1920, №362). 

garda amisa, 1918 wlis 3 martis brest-litovskis zavis meoTxe 

muxlis mesame abzacis Tanaxmad, saqarTvelos istoriuli teri-

toriebi ardagani (artaani), yarsisa da baTumis okrugebi gadae-

ca osmaleTs. osmalTa agentebma baTumsa da mTel baTumis ol-

qSi gaavrceles provokaciuli xmebi, rom viTom modian somxebi 

da qarTvelebs gaanadgurebeno. ,,xalxi SeSinda da qal-bavSve-

biT gaiqcnen tyeSi. xalxs mouwodes iaraRiT xelSi somxebis 

winaaRmdeg sabrZolvelad. ori saaTis Semdeg movida ambavi, 

rom araferia, nu geSiniaT, gavnTavisufldiTo, ukve Turqebi Se-

movidnen baTumSio da amis sasixarulod srola atexes xalxma“ 

(iqve).  

somxebi mizanmimarTulad moqmedebdnen baTumis xelSi Ca-

sagdebad. gazeTi ,,saqarTvelos respublika“ 1919 wlis ianvarSi 

gafrTxilebis toniT iuwyeboda, rom ,,baTumSi bevrma somexma 

moiyara Tavi“ (gaz. ,,saqarTvelos respublika“, 1919, №17).  

1920 wlis 7 maisis saqarTvelos respublikasa da sabWoTa 

ruseTs Soris gaformebuli xelSekrulebis Semdeg, moskovma 

daiwyo qarTuli gvardiisa da jaris gasaxrwneli RonisZiebe-

bis gatareba. rusebma TavianTi agentebi Seagzavnes qarTul sam-

xedro nawilebSi ,,ukmayofilo elementebis SesakavSireblad“ 
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da garkveuli areulobis Seitanes iq. irkveva, rom aseTi agente-

bi somxebic yofilan. kerZod, vinme kazanWianci da sxvebi (ass 

csa, fon. 50 saq. 506: 4-5).  

somexi diplomatebi da monopolistebi yvela Rones mimar-

Tavdnen ,,didi armeniis“ asaRorZineblad, magram maT inglisma,  

safrangeTma da sabWoTa ruseTma uRalates. maT Soris 1915-1916  

wlebSi gaformda xelSekruleba, romlis Tanaxmadac, ,,otoman-

Ta imperiis somxebiT dasaxlebuli teritoriebidan safrangeTs 

unda gadacemoda zeiTuni, xajini, diarbeqiri, maierfarki, siva-

si, edesa da qilikia (adana, kaiseri, maraSi), xolo ruseTs – 

trapizoni, arzrumi, biTlisi, vani da TurqeTis qurTistani“ 

(http://www.nplg.gov.ge/dlibrary/collect: 28). amis Semdeg somxebma ameri-

kaze SeaCeres yuradReba, romelic Tavis mxriv dainteresebuli 

iyo amierkavkasiis geografiuli mdevareobiT, romelic erTgvar 

placdarmad iqceoda misTvis maxlobel aRmosavleTsa da sab-

WoTa ruseTTan urTierTobis dros. amerikelebma moaxerxes da 

garkveuli zegavlena moaxdines parizis konferenciis monawi-

leebze. 1919 wlis 14 maiss amerikas miakuTvnes mandati somxeTsa 

da Savi zRvis sruteebze (RambaSiZe, 1964: 148). imave wlis 5 iv-

liss ki polkovniki haskeli dainiSna somxeTSi mokavSireTa 

umaRles komisrad (iqve, 158). profesor SoTa vadaWkorias 

TqmiT: ,,somxeTisadmi aSS xelisufalTa simpatia SemTxveviTo-

biT ar iyo gamowveuli. aq gadamwyvet rols ,,somxeTis damouki-

deblobis komiteti“ da mis zurgs ukan mdgomi somexi monopo-

listebi asrulebdnen“ (vadaWkoria, 2006: 430). Tavis mxriv ameri-

kelebic gansakuTrebulad iyvnen dainteresebulni baTumis xel-

Si CagdebiT. isini acxadebdnen, rom ,,baTumi unda gadaiqces ami-

erkavkasiaSi amerikelTa bazad“ (amxf, fon. 4, saq. 372: 74).  

aSS-s mxardaWeriT gaTamamebulma somxebma Tavisi terito-

riebis gafarToeba daisaxes miznad saqarTvelos istoriuli 

teritoriebis mitacebis xarjze da versalis sazavo konferen-

ciaze waradgines Tavisi zraxvebi. dabeWdes rukac, sadac mTe-

li lazistanis sanjayi da qalaqi baTumi somxeTis saxelmwi-

fos SemadgenlobaSi Seiyvanes (https://burusi.wordpress.com).  

somxeTis saxelmwifos sazRvrebis gamosarkvevad parizi-

dan londonSi Cavida somxeTis delegacia, sadac es sakiTxebi 

ganixileboda 1920 wlis Teberval-martSi. am sakiTxs ganixilav-

da amerikis, inglisis, safrangeTis, italiis da iaponiis warmo-

madgenlebisagan dakompleqtebuli specialuri komisia. 

miuxedavad imisa, rom am komisiaze qarTulma delegaciam 

sakmaod damajereblad daasabuTa lazistanis teritoriis is-
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toriulad saqarTvelosadmi kuTvnileba,  komisiis Tavjdoma-

rem b. kammererma aRniSna, rom yvela saxelmwifos unda hqondes 

zRvaze gasasvleli. ,,roca vqmniT damoukidebel somxeTs, Cven 

igi aucileblad unda uzrunvelyoT gasavali gziT; meores 

mxriT, angariSi unda gavuwioT imasac, rom baToms didi mniS-

vneloba aqvs dasavleT evropis saxelmwifoebis sparseTTan 

satranzito vaWrobisaTvis. baTomi aris agreTve baqos navTis 

nawarmis gasazidi navTsadguri da sxv. amitom baTomis kiTxva 

unda gadawydes yvela CamoTvlil mravalfer interesebTan Se-

saferisado“ (avaliSvili, 2011: 299).  aSkara iyo, rom am komisi-

as ufro metad ainteresebda Tavisi pragmatuli ekonomikuri in-

teresebis dakmayofileba, vinem istoriuli samarTlianobis aR-

dRena.  

marTalia, sabolood, ver moaxerxes somxebma baTumisa da 

misi mimdebare teritoriebis xelSi Cagdeba, maTTvis araxelsay-

reli saerTaSoriso viTarebis, kerZod, bolSevikuri ruseTis 

gaZlierebis gamo, magram aSkara iyo, rom Tavisi Canafiqris rea-

lizaciisaTvis isini yvelafers akeTebdnen. 
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Sulkhan Aleqsaia  

(Batumi, Georgia) 

 

Armenians’ Treacherous Plans to Seize Batumi 

and its Surroundings at the Beginning of the XX Century 

 

Summary 

The article considers the issue of Batumi from the point of view of Georgian-

Armenian relationship at the beginnig of the XX century. According to the archive 

documents and printing press of that period of time the Armenians intended to oc-

cupy the Sanjak of Lazistan and the city of Batumi. The Armenians were supported 

by the United States of America, which, in his turn, was interested in turning Batu-

mi into their military basis in Transcaucasia. 

 However, the Armenians could not manage to capture Batumi because of 

unfavorable international conditions, but it was obvious that they did their best for 

the implementation of their intention. 
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eTer qavTaraZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
 

werilebi  XX s. 10-iani wlebis baTumidan 

(saarqivo masalebis mixedviT) 
 

ama Tu im moRvawis Canawerebi yvelaze saimedo da sando 

wyaroa istoriuli faqtebis rekonstruqciisTvis. es ki sasi-

cocxlod saWiroa momavlis asaSeneblad, radgan amRvreuli aw-

myosgan gansxvavebiT, warsulSi movlenebi da faqtebi dalage-

bulia da Sefasebuli zogadi Rirebulebebis gaTvaliswinebiT. 

baTumis istoriuli realobis aRdgena erTi rigiTi qvey-

nis, qalaqis, Tu soflis istoriis gacocxleba ar aris. mra-

valtanjuli qalaqi mTeli qveynis warsuls asaxavs. mtrisgan 

mravaljer mitacebuli, qveynis forpostad qceuli baTumi, ro-

gorc istoriuli faqtebi gvidasturebs, yovelTvis inarCunebda 

mZlavr qarTul elements.  

peterburgis qarTvelologiuri skolis TvalsaCino war-

momadgenels, niko maris erT-erT rCeul Segirds daviT yifSi-

Zes Canawerebis warmoebis maRali kultura hqonda, rac misi di-

di maswavleblebis niko maris, ivane javaxiSvilisa da sxvaTa 

Zalisxmevis Sedegi iyo. studentebi sazafxulo samuSaosTvis 

specialur instruqciebs iRebdnen. es Seswavla-aRwera iTvalis-

winebda mxaris ara mxolod politikuri, socialuri, kulturu-

li yofis suraTebis zedmiwevniT gadmocemas, aramed yvela im 

specifikuri realiebis xazgasmas, romlebiTac esa Tu is mxare 

xasiaTdeboda. daviT yifSiZe amomwuravad pasuxobda yvela am 

dasaxul mizans da gamoirCeoda movlenebisa da garemosadmi pi-

radi emociuri damokidebulebiT. es mis danatovar Canawerebs 

mxatvrul Rirebulebasac sZens.  

daviT yifSiZe studentobidanve mravalmxriv qarTvelolo-

giur moRvaweobas eweoda, muSaobda saqarTvelosa da somxeTis 

istoriaSi, Zvel qarTul filologiaSi, enaTmecnierebaSi, iT-

vleboda Sua saukuneTa mRvimeebis specialistad. iyo arqeolo-

gi, folkloristi, angariSgasawevi swavluli. amitom misi mze-

ra yofis yvela sferos swvdeboda.  

qarTvelologiuri kvlevis centrad qceuli peterburgis 

universiteti qarTvel batoniSvilTa, qarTuli koloniebis mi-

er wamowyebul eris sakeTildReo kulturul saqmianobas ag-

rZelebda da aviTarebda droisa da garemoebis moTxovnaTa Se-
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sabamisad; rogorc mecnieri da moRvawe, daviT yifSiZe am sko-

lis Rirseuli warmomadgenelia. savele dRiuris Canawerebis 

mixedviT, baTumSi 1913 wels daviT yifSiZe orjer yofila, mais-

sa da seqtember-oqtomberSi (qavTaraZe, 1992:140). es sul ramdeni-

me dRis Canaweri gajerebulia baTumuri yofis im problemebiT, 

rac mas zedapirze daxvda sazRvrispira qalaqSi. Canawerebis 

avtoris Tvali yovel detals miswvda, rac warmoaCenda samoqa-

laqo aqtivobebs yofis yvela sferoSi, sasamarTlos warmoebis 

procesi iqneboda es, Tu mravalmxrivi kulturuli, ase Tu ise 

organizebuli, RonisZieba. damkvirveblis profesiuli Tvali-

Taa aRwerili qalaqisa da misi Semogarenis istoriuli Zegle-

bi da RirsSesaniSnaobani. mZafri, ganumeorebeli gancdis aR-

mZvrelia misi Sexvedra sparsel qarTvel nariman-xan qavTara-

ZesTan, romlisTvisac qarTuli enis swavleba ganuzraxavs.  

am CanawerebSi kargad aisaxa baTumis ara mxolod yovel-

dRiuri problemebi, aramed zogadad sazRvrispira regionis-

Tvis damaxasiaTebeli specifikuri geopolitikuri da fsiqo-

logiuri sakiTxebi. 

garda am baTumuri Canawerebisa, xelnawerTa erovnul cen-

trSi daviT yifSiZis pirad saarqivo fondSi (xec, d. yifSiZis 

arqivi #24) daculia ori werili: ,,baTumis av-kargi” da ,,baTu-

mis qarTveloba”. orive werili informaciuli xasiaTisaa, sava-

raudod, romelime gazeTis ,,qronikaSi” mosaTavseblad gamiznu-

li. orive xelnaweri uTariRoa, avtografia da Sav variants 

warmoadgens.  

,,baTumis av-kargi” dasrulebulia, rasac xelmowera adas-

turebs. ,,baTumis qarTveloba” bolonaklulia, bolo winadade-

ba dausrulebelia. werili ,,baTumis av-kargi”, rogorc minaweri 

mowmobs, unda dabeWdiliyo rubrikiT ,,werilebi baTumidan. qar-

Tvelebi”. masala daTariRebuli ar aris, magram martivad SeiZ-

leba misi TariRis dadgena. werilis mixedviT, im droisaTvis 

arCil jorjaZis gardacvalebidan eqvsi Tvea gasuli. arCil 

jorjaZe 1913 wlis 21 marts, baTumSi, gardaicvala. 21 seqtem-

bers iqneboda eqvsi Tve gardacvalebidan. 1913 wlis seqtember-

oqtomberSi, Canawerebis mixedviT, daviT yifSiZe baTumSia. swo-

red misi am stumrobis drosaa es statia momzadebuli, Sesaba-

misad, aRwerilia baTumuri yofis 1913 wlis Semodgomis movle-

nebi. avtori wers: ,,baTumSi qarTveloba karga blomaTaa. arse-

bobs q.S.w.k.g. sazogadoebis ganyofileba, romelsac skola aqvs. 

wels daarsda qarTuli dramatuli sazogadoeba, romelmac Ci-

nebuli dasi Seadgina da sezonic gaaCaRa. w.k.g. sazogadoebis 
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adgilobrivi ganyofilebis moRvaweoba mxolod Skolis Senax-

vaSi da dayenebaSi gamoixateba, magram, samwuxaroT, misi saqmec 

mouwesrigebeli aqvs da wels mesame maswavleblis daTxovnisa 

gamo auarebeli pedagogi baTumSi skolis gareT darCa”. 

avtori gmobs gamgeobis wevrTa Soris ,,partiobas”. am 

azrs igi ganazogadebs da sagangebod msjelobs am mavne, ganvi-

Tarebis Semaferxebel senze, riTac kargad ikveTeba misi moqa-

laqeobrivi pozicia: ,,didi miTqma-moTqmaa Sesaxeb imisa, rom sa-

zogadoebis gamgeobis wevrTa Soris partiobaa. yovel partias 

Tavisi kandidati yavs. SeiZleba partiuli Jinianobis gamo Rir-

seuls maswavlebels uari uTxran da uRirsi miiRon. ar Sehfe-

riT sazogado moRvaweT erTmaneTSi kinklaoba da am kinklao-

bis da Jinis ayoliT aseTi seriozuli sakiTxebis gadaWra, ro-

gorc maswavleblis miwvevaa”.  

amave werilSi igi saubrobs im nayofier saqmianobaze, ra-

sac dramatuli sazogadoeba eweva. daviT yifSiZe udides mniS-

vnelobas aniWebs sazogadoebis aqtiur CarTulobas yoveldRi-

ur cxovrebaSi. igi miuTiTebs sazogadoebis inertulobaze, ro-

ca wers: ,,rogoric unda iyos dasaxelebul qarTul sazogadoe-

baTa Rirseba-naklulovaneba, erTi maTi nakli yovel eWvs gare-

Sea. es nakli gaxlavsT cocxali sazogadoebrivi alRos uqon-

loba, cocxali erovnuli TviTSegnebis azri da grZnoba. es 

ueWvelhyo 26 seqtembers arCil jorjaZis gardacvalebis naxeva-

ri wlisTavis Cumad Catarebam. arc panaSvidi, arc mogoneba ad-

gilobrivi qarTuli gazeTis furclebzed am diadi qarTveli-

sa, am Cveni erovnuli ganaxlebisa da aRorZinebis mociqulisa. 

nuTu ase male daaviwyda baTumis qarTvel sazogadoebas Cveni 

didi moamage arCili, romelmac Tavisi sicocxle mis kalTaSi 

dalia. nuTu ver moaxerxa man es friad mniSvnelovani TariRi 

aReniSna mxolod panaSvidiT mainc”.  

werilSi ,,baTumis qarTveloba” avtori gviCvenebs qalaqis 

demografiul suraTs: ,,raodenoba baTumis qarTvel mcxovreb-

lebisa danamdvilebiT ar vici, magram rom qarTveli elementi 

aq TiTqmis uZlieresia yvela sxva erovnebis elementTan Seda-

rebiT es ki cxadia. qarTvelebs yavT qalaqis TviTmarTveloba-

Si warmomadgenlebis procenti; aqedan SegviZlia daaxlovebiT 

qarTvelTa ricxvi vivaraudoT. amdenive procenti mcxovrebTa 

mTeli ricxvisa”.  

rogorc aRvniSneT, werili Savia da dausrulebeli. av-

tors qalaqis mcxovrebTa sazogado ricxvi da aqedan qarTve-

lobaze gamoTvlili procenti dadgenili ara aqvs da kiTxvis 
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niSans svams. ,,Tavisi raodenobis SesaferaT _ ganagrZobs is _ 

qarTvel elements sazogado qarTuli dawesebulebebic Seuqmni-

a: wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoeba, romelsac aqvs 

Tavisi skola; dramatuli sazogadoeba, romelsac mudmivi dasi, 

yofili mogzauri dasi, yavs daWerili. garda skolisa da Teat-

risa, qarTvelebs aqvs Tavisi eklesia, cota moZvelo; axla Sen-

deba friad mSvenieri rigis, namdvili qarTuli rigis eklesia, 

farTo moedanzed saqalebo gimnaziis win, asaTianisa da amaR-

lebis quCebis yureSi. es taZari Zvirfasi Zegli iqneba qarTvel-

Ta kulturuli gamarjvebisa aq. qarTvel kaTolikeT aqvsT cno-

bili, zubalaSvilebis mier agebuli Senoba, friad saCino, sa-

ucxoo rigisa, magram ara qarTulisa, aramed romaulisa. esec 

didi ganZia aqaur qarTvelTaTvis”. 

Semdeg daviT yifSiZe msjelobs erovnul TviTSegnebaze 

da didi gulistkiviliT aRniSnavs: ,,rac Seexeba adgilobrivi 

qarTveli sazogadoebis erovnul TviTSegnebas, mainca da mainc 

sanugeSos verafers vxedavT. yvela zemoxsenebul kulturul 

dawesebulebaTa da saqmeTa uZRveba win erTi muWa inteligencia. 

qarTvelobis farTo wreebi ki saqmeebidan ganze dgas da umetes 

nawilad gulgrilobis gamo”. 

mosaxleobis swavla-ganaTlebisadmi damokidebuleba kar-

gad warmoCndeba statiis bolo nawilSi, sadac naTqvamia, rom: 

,,skolas auarebeli xalxi awydeba”. Semdeg avtori mogviTx-

robs, Tu ra situacia xvdeba am swavlas mowyurebul sazoga-

doebas.  

daviT yifSiZis profesiuli, saqmis yvela detalSi wvdo-

mis unari kargad warmoaCens 1913 wlis baTumuri yofis bevr sa-

intereso mxares.  

 

 

gamoyenebuli wyaro da literatura: 

 

qavTaraZe, 1992: _ qavTaraZe e., daviT yifSiZe (cxovreba da 

moRvaweoba), Tsu gamomcemloba, Tbilisi.  

xec, d. yifSiZis arqivi #24 _ xelnawerTa erovnuli cen-

tri, daviT yifSiZis arqivi #24. 
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Ether Kavtaradze 

(Tbilisi, Georgia) 

 

Letters from the 10-ies of XX-th century from Batumi 

(according to archival materials) 

 

Summary 

The records of public figures are one of the most reliable and trusted source 

for the reconstruction of historical facts. The recovery of Batumi historical realities 

will restore the entire history of the country. Batumi has become an outpost of the 

country, but has always maintained strong elements of Georgian life.  

David Kipshidze’s records are of high cultural caliber. In his personal archi-

ve of the National Center of Manuscripts there are protected two letters entitled 

‘’Georgian Batumi’’ and `Batumi and its adversity and joy".  

These two letters due the professional vision of D. Kipshidze, going in all de-

tails represents many interesting sides of Batumi life 1913. 
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Tamar gogolaZe 
(gori, saqarTvelo) 

 

aWara 

k. paustovskisa  da  s. gorodeckis TvaliT 

 

1917-1923 wlebi daSlili ruseTis imperiaSi Semavali sa-

xelmwifoebisaTvis ucnauri kataklizmebiT aRiniSna. inteligen-

tTaTvis autaneli aRmoCnda erT adgilas darCena. amitom da-

iwyo saocari `piligrimoba“ samxreTis qveynebisaken. mSobliuri 

kuTxis monatreba da egzotikur garemosTan Segueba badebs 

nostalgiasa da siaxles, romantikul-sentimentalur ganwyobas 

Sors myofTaTvis, rac aisaxeba kidec aRniSnul periodSi Seq-

mnil literaturasa da xelovnebaSi. ori qalaqi iqca ltol-

vil SemoqmedTaTvis TiTqოs Sesafer Wrel garemod. es qalaqebi 

iyo Tbilisi da baTumi. `...baTumi yvela CvenganisaTvis... `safos-

to sadguri~ iyo cxovrebis im uzarmazar gzaze, romelic win 

gvedo. is gza Tavisken gveZaxda. marTalia bundovnad, magram ma-

inc gveZaxda da aTasnair warmtac ambavs gvpirdeboda _ axal 

Sromas, axal Sexvedrebs, axal sixarulsa da tkivils~, – wer-

da rusi mwerali konstantine paustovski (1892-1968) Tavis mogo-

nebebSi `naxtomi samxreTisaken~ (1959-1960 w.w.) [paustovski, 

1969:481]  diax, baTumSi aRmoCndnen erTsa da imave dros i. babe-

li, m. siniavski, fraermani, a. CaCikovi da sxv. 

esa Tu is mxatvruli nawarmoebi mkiTxvelSi iwvevs rea-

lobis SegrZnebas masSi aRwerili adgilebis mimarT. rogorc 

Turqi mwerali orhan famuqi aRniSnavs, `meoce saukuneSi evro-

pis dedaqalaqebi, romlebic dasavluri romanebis mTavari sa-

moqmedo arena iyo, TafliviTYizidavda STagonebul, araevro-

pul mwerlebs, isini iq Cadiodnen, raTa romanebSi aRwerili 

samyaro sakuTari TvaliT enaxaT da darwmunebuliyvnen, rom 

igi realuri iyo da ara _ gamogonili~ [famuqi, 2013:116-117]. ev-

ropis garda, samxreTis qveynebi, ufro zustad, yofili ruse-

Tis imperiis respublikebi gaxda maTi TavSesafaric. magram ro-

mel Janrs ganekuTvneba konstantine paustovskis `naxtomi sam-

xreTisaken~? esaa mogzauri mwerlis STabeWdilebani, romelic 

TiTqmis 30 wlis Semdeg gamovida. Tumca mTlad samogzauro 

Janrs mas ver mivakuTvnebT, radganac movlenebi da faqtebi 

mwerlis mier aRwerilia ara zereled, aramed CakvirvebiT, ara-

iSviaTad - Tematur WrilSi. mag.: `baTumis xma da suni~, `sanapi-

ro TavSesafari~, `Suquris zedamxedveli~, `pirquSi zamTari~, 
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`kvlav momenatra samovris boli~ da sxv. vfiqrobT, aq ufro me-

muarul-eseisturi Canawerebia, romlebic alag-alag Canaxatis, 

novelis iers atareben. mTavari ki erTia, aRweraSi araa siyal-

be, peizaJi, portreti Seqmnilia mxatvruli ostatobiT da faq-

tebis aRnusxva, araiSviaTad, detalizebiT. 

Tavad avtori ki nawarmoebis SesavalSi, `mokle ganmarte-

baSi~, aRniSnavs: `saTvalaviT es mexuTe nawilia Cemi avtobiog-

rafiuli `cxovrebis wignisa~. `piesa~ ise warimarTa, rom iZule-

buli viyavi mimetovebina ruseTi da moqmedeba ukidures sam-

xreTSi-kavkasiaSi da amierkavkasiaSi gadametana. 

kvlav im miwa-wyalze aRmovCndi, sadac is-is iyo daemyare-

binaT sabWoTa xelisufleba. ise moxda, rom revolucias TiT-

qos kvaldakval mivdevdi samxreTisaken. marTalia, xandazmiT, 

magram mainc mivdevdi. amitom iyo, rom revoluciis gza mixve-

ul-moxveuli, saocrad daklaknili meCveneboda... 

ruseTs TiTqmis ori weliwadi movwydi, magram ar vnanob, 

am xnis manZilze... cota ram rodi gavige axali... dramaturgias 

Tavisi kanonebi aqvs da piesa Cveulebriv ramdenime nawilad 

iyofa. 

jer eqspozicia, mosinjva: adamianebi, ambebi da peizaJi un-

da mosinjos mkiTxvelma an mayurebelma, mere moqmedeba viTar-

deba, rasac kulminacia mosdevs _ piesis yvelaze daZabuli na-

wili, fiala ivseba da mayurebeli Relavs. SeiZleba wamodges 

da Sehyviros kidec~ [paustovski, 1969:245]. 

avtoriseuli ganmarteba _ `avtobiografiuli~ advilad 

xsnis nawarmoebis Janrs, magram `piesa~ _ es ukve mxatvruli 

formaa, romelic Semdgomi kvlevis sagania.  

k. paustovskis nawarmoebSi mainc saqarTvelos sxvadasxva 

kuTxis aRweraa, danaxuli ucxoeli mwerlis TvaliT. 

k. paustovskis `piligrimobis~ gza Savi zRvis sanapiros 

mohyveba. foTidan misi ganwyobileba kargad gamoxatavs mis gan-

cdebs; TiToeuli Cavlili qalaqidan odesa da soxumi ratom-

Rac martoobis gancdas aRZravs: `albaT, imitom, rom im gare-

mocvis gareT aRmovCndi, _ rasac ukanasknel wlebSi miveCvie, 

Jurnalistebisa da mwerlebis wres rom uwodeben... SeiZleboda 

misTvis gvewodebina Cveni cxovrebis adreuli gazafxuli, axa-

li xelovnebisa da literaturis pirveli da jer kidev bundo-

vani Sexebis gancda. iqneba es Sedareba cota maRalfardovania, 

an ugemovnoc aris, magram swored ase ki vgrZnobdi~ [paustov-

ski, 1969:305, 306]. 
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ase iwyeba paustovskis aWaris periodi, ufro zustad, ba-

Tumisa, roca mwerali aRar grZnobs martoobas, trialebs Jur-

nalistebisa da mwerlebis wreSi, enivTeba bunebasa da adamia-

nebs. 

albaT, amitom da iqneb, amitomac, aWaris aRqma k. paustov-

skisTan iwyeba TviT `baTumis xmiTa da suniT~: `araCveulebrivi, 

egzotikuri, zedgamoWrili aRmosavluri baTumi gaJRenTili 

iyo yavis, Rvinisa da mandarinis suniT. mxolod ori-sami Tvis 

Semdeg davaRwie Tavi egzotikis cxare, surnelovan gancdas, mo-

mabezrebel mwklarte suns da davinaxe namdvili saxe qalaqisa. 

aq arasodes yuCdeboda sulac araprovinciuli kulturuli 

cxovreba, xolo navsadguri, rogorc uzarmazari kondensatori, 

mTeli baTumis muSa-mosaxleobas izidavda~ [paustovski, 

1969:309]. 

baTumis, rogorc saocari qalaqis, portrets paustovski 

yvela aspeqtSi xatavs: weliwadis oTxi drois aRwera imdenad 

realisturia, da, amavdroulad, romantikulic, SeiZleba mara-

diul peizaJad aRiqvas masTan miaxlebulma yvela mnaxvelma Tu 

misi naxviT dainteresebulma mkiTxvelma. 

`namdvilma baTumurma wvimam Tu erTi piri iCina, gadaRebas 

aRar iRirsebs. dasavleTiT wamosuli Rrubeli xeldaxel Caab-

nelebs xolme qalaqs da mxolod wvimis wkapawkupiRa ismis~ [pa-

ustovski, 1969:343]. 

`zamTari dadga Tu ara, baTumSi mwvane qariSxali amovar-

da. haeri kombostos mwnilis wvens daedara. zRvac aimRvra, mxo-

lod napirTanRa kamkamebda wyali, magram Rrublian amindSi 

isic nacrisferi Canda~ [paustovski, 1969:359]. 

`qalaqi Zalze patara Canda. burusma STanTqa Semogareni. 

mxolod tropikuli mcenareulobisa da nestiani miwis suni ag-

rZnobinebda adamians, rom iqve sul axlos mimaluliyo samxre-

Tis mcxunvare guli Tavisi uWknobi yvavilebiT~ [paustovski, 

1969:359]. 

da aq ar aris mowyineba mwerlisa ucxo qalaqiT, es mara-

diuli gancdaa, romelsac am striqonebiT Zalze poeturad ga-

moxatavs: `maSin baTumSi poezia yelSi mwvda, magrad SemboWa 

Tavis keTilismyofel tyveobaSi, ukve aRar SemeZlo da aRarc 

msurda xelidan davsxltomodi da Tundac wamiT dameviwyebina 

misi xma~ [paustovski, 1969:321]. 

baTumis mcxovrebni, Camosuli yvela juris adamiani, mov-

lenebTan da monotonur dReebTan erTad qmnis saocar Wrel 

gorgals, romelsac didi ostatobiT uxsnis mkiTxvels kon-
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stantine paustovski. aq politikacaa, daWerili wamiT, sakuTari 

ganwyobileba, ama Tu im mizeziT gabrazeba, sixaruli, aRfrTo-

vaneba, adamianebi da movlenebi `borRinsauzis~ fanjrebis miR-

ma... 

paustovski baTumSi Jurnalistur moRvaweobas eweva gazeT 

`maiakSi~. SemTxveviTi araa is garemoeba, rom mwerali swored 

aq xvdeba leitenant Smidtis mkvlels, Suquris zedamxedvels _ 

stakraks, romlis fsiqologiur portrets originaluri Stri-

xebiT xatavs. 

gasakviria, rogor iqmneboda maSindeli STabeWdilebani, 

magram faqti erTia, aRniSnuli periodi mweralTan iseTi cocx-

alia, rom mkiTxvels agrZnobinebs epoqis sunsa da misi movle-

nebis TanaSemwes xdis. 

poetur-Jurnalisturi samyaro baTumSi poeturic aris da 

sainteresoc: ulianski, babeli, siniavski, baTumeli poeti qali 

flora da CaCikovi... 

sainteresoa k. paustovskis TvaliT aRwerili am saintere-

so poetisa da moqalaqis 1917-1923 wlebis literaturuli cxov-

rebis aqtiuri monawilis CaCikovis portreti:  

`duqnis abris amoxsnaSi dagvexmara baTumeli poeti CaCi-

kovi-natifi, Tumca sagrZnoblad yavlgasuli raindi da yofili 

korneti... 

CaCikovi futuristul leqsebs swerda Tavis kavaleris-

tul warsulze. 

saerTod, keTili da gabeduli ymawvili iyo, Tumca baqibu-

qa, Tavis bavSvobaze uyvarda laparaki. bavSvoba sparseTSi gava-

tare, qalaq mosulSio...~ [paustovski, 1969:315]. 

paustovski sainteresod xatavs rubim fraermazsac, ro-

melTanac araerTxel usaubria poeziaze da waukiTxavs misTvis 

leqsebic. am dros `wamiT TvalnaTliv warmovidgendi xolme 

zRva Rrubels, baTumis Soriaxlo mcire kavkasions mxrebiT 

rom SeeCerebina. samyaros zRvardaudebel sivrceSi ki kronosi 

enTo da ferflisfer Suqs aRvrida daRlil dedamiwas~ [paus-

tovski, 1969:344]. 

paustovski aRwers oqtombris revoluciis pirvel wlis-

Tavs aWaraSi, kerZod, revoluciur barcxanaSi, mrozovskis bi-

naSi: `mrozovskis qarTuli sufra gaeSala, uxvad moetanaT 

tarxuna, qinZi, pitna, lavaSi da dedas puri, Caxoxbili da sa-

civi, Semwvari sulguni, vazis foTolSi gaxveuli dakepili 

xorci da wiTeli kaxuri Rvino. arc cxel-cxeli mwvadi gvak-

lda~ [paustovski, 1969:354]. 
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malariis Semotevam da nostalgiam daatovebina mwerals 

baTumi. Tumca STabeWdilebebma ise Rrmad gaidga mis gulSi 

fesvi, `naxtomi samxreTisaken~ erTgvar sagaloblad aqcia aWa-

risa da, kerZod, XX saukunis 20-iani wlebis baTumisa. 

rogorc misi mogonebebidan Cans, baTumi literaturuli 

cxovrebiT cxovrobs, gamodis sxvadasxva saxis presa (`maiaki~, 

`trudovoi batumi~), romantikul saRamoebs awyoben ruseTis 

sxvadasxva kuTxidan baTumSi moxvedrili poetebi, romelTa So-

ris sergei gorodeckia. 

poeti akmeistis, ucnauri bedisweris adamianis _ sergei 

gorodeckis (1884-1967) leqsebma gamoCenisTanave gaaoca `poeziis 

olimpi~, gansakuTrebiT, misma rusuli folkloridan amosulma 

`iarma~. pirveli msoflio omis dros gorodecki kavkasiis 

frontze midis gazeT `ruskoe slovos~ korespondentad, Teber-

vlis revoluciam mas sparseTSi mouswro, sadac aRmoCnda ukan-

dasaxevad gamzadebul rusul armiaSi. da ai, male gorodecki 

TbilisSia, sadac mWidrod ukavSirdeba qarTul da somxur in-

teligencias, gansakuTrebul siaxloves iCens `cisferyanweleb-

Tan~, poet ovanes TumanianTan eweva literaturul cxovrebas, 

kiTxulobs leqciebs Tbilisis konservatoriaSi, aarsebs pre-

sis sxvadasxva organos, ase grZeldeba 1920 wlamde. 

aRniSnul periodSi (1919 wels) baTumSi somxur gamomcem-

lobaSi istambeba krebuli `jeirani~ s. gorodeckis redaqciiT. 

masSi Sedis ovanes Tumanianis, daniel varuJanis, aleqsandre 

kolubiakinisa da ilia gacis leqsebi. amave periodSi daiwera 

misi poema `Soferi vlado~, romelSic mxatvruladaa aRwerili 

aWara. 

aRniSnuli statia meore werilia 1917-1922 wlebis im ucxo-

el mweralTa da SemoqmedTa Sesaxeb, romlebmac, epoqis movle-

nebis, revoluciebis qariSlebs gamoqceulebma, Tavi Seafares 

saqarTvelos, kerZod, baTumsa da Tbiliss, uZRvnes ra am mSve-

nier qalaqebs Rirsaxsovari striqonebi. 
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gamoyenebuli literatura: 

 

paustovski, 1969: _ paustovski k. `oqros vardi~, Tbilisi. 

famuqi, 2013: _ famuqi orhan. `gulubriyvilo da sentimenta-

luri romanisti~, Tbilisi. 

 

 

 

 

Tamar Gogoladze 

 (Gori, Georgia) 

 

Adjaria, Percepted by K. Paistovski and S. Gorodzetski 

 

Summary 

The period of 1917-1923 was the epoch of cataclysms for the states of Russi-

an Empire. Educated people, art and literary workers could not stand living in new 

surroundings and some of them moved to Europe, some-to the south and former re-

publics of Russian Empire. Tbilisi became the Mecca of creative people. Those who 

were interested in sea and exotic charter moved to Batumi where literary life was 

running together with political events. Here the escaped writers from Russia, K. Pa-

ustovski, I. Babel, M. Siniavski, A. Chachikov and others worked together. 

K. Paustovski (1892-1968) found out interesting world in Batumi and later 

he dedicated “To Hot Heart of the South” and memories “A Leap to the South”to 

this place. 
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SuSana  futkaraZe,  merab  axvlediani 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

baTumi osmalur wyaroebSi 

 

qalaqi baTumi mdinare Woroxisa da misi Senakadebis mier 

aTaswleulebis manZilze tao-klarjeTisa da aWaris mTebis 

mkerdidan Camonazidi miwiT Seqmnil naxevarkunZulze gaSenebu-

li qalaqia. igi samxreT-dasavleT saqarTvelos upirvelesi 

centria, socialur-politikuri da kulturul-saganmanaTleb-

lo cxovrebis Zlieri keraa. misi fasi dasabamidanve kargad 

hqonda gaTviTcnobierebuli Sinaursac da mezobelsac, mtersac 

da moyvaresac. 

1918 wels gazeT „saqarTveloSi“ (# 46) dabeWdilia damou-

kidebeli saqarTvelos pirveli prezidentis _ noe Jordanias 

werili „baTumis mniSvneloba“, sadac kargadaa Sefasebuli ami-

erkavkasiisaTvis baTumis daniSnuleba. igi wers: „baTumi Cven-

Tvis igivea, rac ruseTisaTvis petrogradia. es aris erTaderTi 

mTavari gasavali Sav zRvaSi da mxolod amis wyalobiT mieca 

SesaZlebloba amierkavkasias ganviTarebuliyo kulturul-eko-

nomikurad da evropis qveynebs damsgavseboda. baTumi evropas-

Tan Savi zRviT aris SeerTebuli. Tu baTums davkargavT, evro-

pisken gasaxedi sarkmeli daixureba“ [1]. 

baTumi bevrjer yofila ucxoel mkvlevar-mogzaurTa yu-

radRebis sagani. maT naSromebSi Semonaxulia Zvirfasi cnobebi 

baTumsa da baTumelebze. amjerad mkiTxvelis yuradRebas Seva-

CerebT osmalur wyaroebSi Semonaxul istoriul cnobebze, 

romlebic baTumis warsulze mogviTxroben da gvacnoben, Tu 

rogori STambeWdavi silamazis mqone dasaxleba iyo qalaqi ba-

Tumi. 

evropisa da aziis qveynebidan saqarTveloSi samogzaurod 

wamosuli swavlulebi Tu mogzaurebi aucileblad ewveodnen  

xolme baTums, radgan es geografiuli adgili erT-erTi mTava-

ri karibWe iyo sruliad saqarTveloSi Sesasvlelad. ase iyo 

es istoriulad da dResac igive rols asrulebs sarfis kari, 

gonio-baTumi. 

osmaleli swavlulebisa da mogzaurebis dRemde moRweu-

li  naSromebis didi nawili Targmnilia qarTulad. maT Soris 

aRsaniSnavia ibrahim feCevis, evlia Celebis, qaTib Celebisa da 

quCuq Celebizades (ismail asim efendis) nawarmoebebi [2, 3, 4, 5]. 
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samxreT-dasavleT saqarTvelos Sesaxeb maT naSromebSi Semona-

xuli istoriuli cnobebi calke kvlevis sagania. gansakuTre-

biT mniSvnelovania am mweralTa naSromebSi daculi baTumisa da 

misi Semogarenis, saerTod, aWarisa da istoriuli tao-klarjeTis 

Sesaxeb arsebuli istoriuli cnobebis warmoCena.  

amjerad visaubrebT iseTi swavlulebisa da mkvlevar-mogza-

urebis Sesaxeb, romelTa istoriuli wyaroebi qarTveli mkiTxve-

lisaTvis naklebad cnobilad migvaCnia. maT Soris aRsaniSnavia: ah-

med jevdeT faSis, Samsedin samis, ahmed refikis, halil menTeSes, 

hilmi uran beis, ahmed izeT faSis naSromebi, romlebic qarTulad 

jer kidev ar aris Targmnili da gansakuTrebul yuradRebas mo-

iTxovs. madlobas movaxsenebT Turq istorikoss, muraT qasabs – 

imerxevel qarTvels, romelmac Zvirfasi wigni Seuqmna qarTvel 

xalxs _ `osmaleTis qarTvelebi“; erTxel kidev warmoaCina qar-

Tuli genis siZliere da niWiereba, amasTanave, gagvacno Cveni mSob-

liuri qalaqis – baTumis mexotbe osmaleli moRvaweni da STagva-

gona am kuTxiT kvleviTi saqmianobis dawyeba [6]. 

osmaleTis cnobil istorikossa da iurists, ahmed jevdeT  

faSas Tavis nawarmoebSi `istoria~ moxseniebuli aqvs saqarTve-

lo. igi kavkasias oTx regionad hyofs da saqarTvelos Sesaxeb ase 

wers: „kavkasiis meoTxe regioni saqarTveloa, romelic kavkasionis 

qedis samxreTiT mdebareobs. qveynis samxreT-dasavleTiT axalci-

xis sanjayebi da aWaris mTianeTia. dasavleTiT Savi zRvis sanapiro 

miuyveba“... jevdeT faSa yuradRebas amaxvilebs aWarlebze da aR-

niSnavs: „aWarlebi mamaci, Zlieri da amtani xalxia... saerTod, qar-

Tvelebis umravlesoba kargi mebrZolia da  qarTveloba patrio-

tizmis damamtkicebel utyuar sabuTad iTvleba“ [7]. 

gamoCenili mwerali Samseddin sami Tavis nawarmoebSi „qa-

mus ul-alami“ (msoflio atlasi) qarTvelebsa da saqarTvelos 

Sesaxeb vrcel informacias iZleva. igi werda: „qarTvelebi kav-

kasiis xalxia. Tavis qveyanas mTlianobaSi saqarTvelos uwode-

ben. qarTvelebi ZvelTaganve ganTqmulni iyvnen aRnagobiT da 

moxdenilobiT; qalebi gamoirCevian sinatifiT da sinaziT; mama-

kacebi ki vaJkacobiT da simamaciT. isini Rirsni arian kacobri-

obis yvelaze lamaz da saukeTeso modgmad iqnan aRiarebulni. 

aqvT sakuTari damwerloba; isini marcxnidan marjvniv weren. 

msoflio istoriaSi qarTvelTa saxelebi aleqsandre didis 

droidan moyolebuli moixsenieba, Tumca isini sakuTar istori-

as 2640 wlis winandeli mmarTvelis – Targamosis droidan iwy-

eben“ [8]. 
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igi kargad icnobs baTumis warsulsa da Tanadroulobas. 

moswons qalaqis  ganaSenianeba:  „baTumi osmaleTis mmarTvelo-

bis periodSi lazistanis sanjayis centri iyo da berlinis 

xelSekrulebis ZaliT gadaeca ruseTs. sulTan abdul azizis 

dros trapizonis valis, esaT muhlis faSas, ZalisxmeviT, moxda 

qalaqis keTilmowyoba, aSenda azizies didi meCeTi. baTums aqvs 

bunebrivi navsayudeli da aq osmaleTis periodSi gacxovelebu-

li vaWroba mimdinareobda~. cxadia, baTumis dakargvis gamo, er-

Tgvari sevdac gamosWvivis misi sityvebidan [8]. 

1918 wels baTumSi Casul cnobil Turq mwerals ahmed re-

fiks nawarmoebSi „Cemi TvalebiT danaxuli kavkasiis gzebi“ aR-

werili aqvs baTumis bunebis silamaze. igi mouxiblavs mwvaneSi 

Caflul baTums. 

ahmed refiki artanujis gavliT Cadis arTvinSi. iqidan 

ukan, baTumisken mobrunebuli, gaocebuli Sehyurebs aqauri bu-

nebis mSvenierebas. akvirdeba mdinareebis Woroxisa da aWaris-

wylis SeerTebas. amCnevs, rom isini garkveul manZilze erTma-

neTs ar erevian. gansxvavebuli feris wyali cal-calke  miedi-

neba. mxolod garkveuli manZilis gavlis Semdeg uerTdebian 

xolme erTmaneTs. igi wers: „diliT mwvane muxnarSi aRmovCndiT. 

mowesrigebuli gzebi Woroxis xeobaSi eSveba. xramis piras 

kldis wverze Zveli cixis carieli kedlebi da viwro saTofu-

rebi Cans. xramis napirebze patar-patara qarTuli soflebia. ba-

Rebi, venaxebi da simwvane suls simSvidis grZnobas matebs. ar-

Tvins sanam davinaxavdiT, ori didi mTa gadaviareT... 

arTvin-baTumis gza msoflios yvelaze lamazi, gamorCeu-

li da moxdenili adgilia. yvavilebsa da simwvaneSi Camjdari 

Woroxi, Camavali mzis fonze oqroebiT, almasebiT da lalebiT 

morTuli, gvirgviniT TavdamSvenebul qera gogonas hgavs. mwva-

neTvaleba gogos msgavsi patara mdinareebi Woroxs uerTdeba. 

raRac manZilze maTi wylebi erTmaneTSi ar ireva da gverdig-

verd miedineba. gaivlis lamaz xidqveS sufTa kldeebs Soris 

da ise milivlivebs, rom vaSlis totebsac ki exeba... baTumidan 

ise wasvla, rom gulSi  sinanuli ar dagrCes, SeuZlebelia. ba-

Tumidan wasvla sayvarel adamianTan ganSorebis daria“ [9]. 

mwerali ahmeT refiki aWarasa da baTums, mis midamoebs 

mSvenieri qarTveli qalebisa da maT dasacavad sisxldaRvrili 

qarTveli vaJkacebis sacxovriss uwodebs. qarTul miwebs mara-

diuli silamazis gansaxierebad miiCnevs [10]. 

Turqi mogzauri halil menTeSe Tavis mogonebebSi saqarTve-

los Sesaxeb did adgils uTmobs baTums. igi am mwvaneSi Caxatul 
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qalaqs samoTxes adarebs da ase aRwers qalaqis saxes: „qalaqi 

baTumi mowesrigebuli didi dabaa. farTo quCebi msxvili, fera-

di qvebiTaa morTuli, rac Tvalwarmtac iers aZlevs mas. qala-

qi kavkasiis importisa da eqsportis navsadguria. aq milebiT 

moedineba baqos navTobi. Tvalwarmtacia ori didi botanikuri 

baRi. mosaxleoba Zveli tradiciebis erTguli damcvelia,  

RmerTis msaxuria da mosiyvarule“ [11]. 

osmaleTis saxelmwifo moxele hilmi uran bei 1918 wels, 

roca baTumi osmaleTis jarma daikava, moavlines baTumSi  ad-

ministraciuli inspeqciisaTvis. igi aq cota xans  darCa, magram 

maradsaxsovari mogonebebi gahyva aqedan. Tavis mogonebebis wig-

nSi igi acocxlebs baTumis saxes: „baTumi Savi zRvis sanapiros 

evropuli tipis dabaa. mas amSvenebs yvavilebiT moCiTuli gam-

zirebi, sufTa garegnobis Senobebi, lamazvitriniani maRaziebi, 

lamazi parkebi da saocnebo bulvari. baTumi gamoirCeva zomie-

ri klimatiT. adamiani aq weliwadis yvela dros saamurad dais-

venebs“ [12]. 

osmaleTis imperiis bolo periodis cnobili saxelmwifo 

moRvawe ahmed izeT faSa „elvie selased“ (osmaleTSi am saxe-

liT moixseniebdnen ruseTis imperiis SemadgenlobaSi gadasul 

baTumis, yarsisa da artaanis sanjayebs) cnobili sami osmalu-

ri vilaieTidan (mxaridan) yvelaze saukeTesod kavkasiis sapor-

to qalaq baTums miiCnevs da mas saqarTvelosa da sruliad kav-

kasiis guls uwodebs“ [13]. 

osmaleTis mkvlevar-mogzaurebisa da swavlulebis nawar-

moebebidan amoRebuli mcire amonaridebidanac kargad Cans, Tu 

rogor Zlier STabeWdilebas axdenda stumrebze Cveni lamazi 

baTumi, sufTa feradi qvebiT mokirwyluli quCebiT, yvavilebiT 

savse gazonebiTa da  ulamazesi qarTuli genis matarebeli ba-

TumlebiT. 

baTumis didebuli warsulis warmoCena yvela baTumelis 

valia. Cveni statiac am mizans emsaxureba. RvTis SewevniT, ax-

lo momavalSi qarTulad iTargmneba baTumis Sesaxeb arsebuli 

osmaluri wyaroebi da mkiTxvelis winaSe gadaiSleba baTumis 

warsulis didebuli suraTebi. 
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Шушана Путкарадзе, Мераб Ахвледиани  

(Батуми, Грузия) 

 

Батуми в османских исторических источниках 

 

Резюме 

Батуми – главнейший центр Юго-Западной Грузии и мощный  очаг 

культурно-просветительской жизни. Его значение издавна  было оценено 

должным образом и друзьями, и врагами, как внутри, так и за пределами 

Грузии.  

Первый президент независимой Грузии Ноэ Жордания писал, что 

«Батуми для нас то же самое, что Петроград для России».  
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Батуми неоднократно становился объектом внимания зарубежных 

исследователей. В их работах имеются интересные исторические сведения о 

самом городе и его жителях.               

Приводимые в данной статье сведения о Батуми опираются на 

сохранившиеся  до наших дней османские исторические источники, в 

частности: выписки из произведений и научных работ османских 

исследователей-путешественников Ахмеда Джевдет-паши, Шемседдина 

Сами, Ахмеда Рефики, Халила Ментеше,  Хилми Уран-бея, Ахмеда Изет-

паши, которые ещё не переведены на грузинский язык и мало известны 

грузинскому читателю. 

Долг каждого жителя Батуми –  познакомить широкие слои 

общественности со славным прошлым родного города.  И наша статья служит 

именно этой цели.  
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uCa oqropiriZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

osmalTa mier baTumis olqSi Catarebuli 

`referendumis~ zogierTi ucnobi detali 

 

cnobilia, rom 1918 wlis 3 marts germaniasa da bolSevi-

kur ruseTs Soris dadebuli brestis zaviT saqarTvelos isto-

riuli teritoriebi, maT Soris baTumis olqic, sadavo gaxades 

da misi bedi, mezobel saxelmwifoebTan SeTanxmebiT,  e. w. re-

ferendumis meSveobiT unda gadawyvetiliyo. 

Oosmalebma isargebles brestis zavSi deklarirebuli sa-

Tanado muxliT da 1918 wlis aprilis dasawyisSi moaxdines sa-

qarTvelos sxva teritoriebTan erTad baTumis olqis okupacia 

da aq maTi SeCereba qarTulma SeiaraRebulma Zalebma mxolod 

mdinare Coloqsa da ozurgeTis misadgomebTan SeZles. osmaleb-

ma scades esargeblaT maTTvis xelsayreli garemoebebiT da 

imave wlis zafxulSi baTumis olqis mcxovrebT Tavs moaxvies 

e. w. referendumi mxaris mcxovrebTa orientaciis garkvevis miz-

niT; magram maT ugulebelhyves brestis zavis is debuleba, rom-

lis ZaliTac aRniSnuli referendumi unda Catarebuliyo mezo-

bel saxelmwifoebTan SeTanxmebiT da saerTod, es e. w. referen-

dumi osmalebma Caatares iseTi darRvevebiT, rom misi Sedegebi 

TviT osmalTa mokavSire germaniamac ki ar scno. 

Yyovelive zemoT aRniSnuli dRes istoriografiaSi aRia-

rebuli udavo faqtia. magram amasTanave metad sainteresoa am 

movlenebTan dakavSirebuli zogierTi ucnobi detali, romelic 

kidev erTxel cxadyofs, rom baTumis olqis mosaxleoba osma-

loAdampyroblebis winaaRmdeg awarmoebda politikurad orga-

nizebul, Segnebul da amasTan Seurigebel brZolas. swored 

aseTi erT-erTi umniSvnelovanesi detalis Sesaxeb igonebs cno-

bili sazogado da politikuri moRvawis memed gogiberiZis Svi-

li, qobuleTis raionis sof. alambris saSualo skolis maswav-

lebeli besire gogiberiZe. Mmis mogonebebSi mamis, memed gogibe-

riZis monaTxrobi asea asaxuli: 

`ruseTis burJuaziul-demokratiuli revoluciis Semdeg 

aWaraSi Semosuli Turqebi (brestis zavis Semdeg periods gu-

lisxmobs _ u. o.) yvelanairad cdilobdnen aq Tavisi politi-

kuri da religiuri gavlenis gaZlierebas, raSic maT momxree-

bic hyavdaT. Mmagram maT sapirispirod izrdeboda qarTuli 
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orientaciis momxreTa raodenoba. Aam kuTxis saukeTeso Svile-

bi dairazmnen samSoblos interesebis dasacavad. maT Soris iy-

vnen Zmebi _ memed, xusein da riza gogiberiZeebi, dursun jafa-

riZe (gogiberiZeebis siZe), seid arTmelaZe (maTi mamidaSvili), 

qemal noRaideli, xasia TxilaiSvili, suleiman Wyonia da sxve-

bi (mogonebebSi ZiriTadad qobuleTis raionis warmomadgenle-

bia CamoTvlili _ u. o.) 

Turqebi cdilobdnen sazogadoebis darwmunebas, rom maT 

xalxi mxars uWers da isini aqedan wasvlas ar apireben. im pe-

riodSi saqarTvelos Savi zRvis sanapiroze, misi miTvisebis 

mizniT, Tvali eWiraT sxvadasxva imperialistur saxelmwifo-

ebs. Turquli okupaciis pirobebSi, 1918 wlis zafxulSi unda 

Catarebuliyo referendumi mxaris mosaxleobis orientaciis ga-

sarkvevad. qarTuli saxelmwifoebrivi orientaciis interesebis 

dasacavad didi muSaoba gaswia zemoT dasaxelebulma patriot-

Ta jgufma.  

qobuleTSi 1918 wlis ivlisSi, dRevandeli me-4 sajaro 

skolis midamoebSi (fiWvnari) dainiSna referendumi. referendu-

mamde aRniSnul patriotTa jgufi Seikriba sofel samebis tye-

Si, sadac wilisyriT gamovlinda is pirovneba, romelic refe-

rendumis dros aSkarad ganacxadebda qarTuli orientaciisadmi 

mxardaWeras saqarTvelosTan SeerTebis survilis dafiqsire-

biT. wilisyris Sedegad es misia ergo xasia (xasan) TxilaiS-

vils, romelmac mas Tavi brwyinvaled gaarTva. 

zRvis piras mdebare TeTri Senobis ezoSi Tavmoyrili 

xalxisa da referendumis organizatori SeiaraRebuli Turqi 

askerebis winaSe warsdga warmosadegi garegnobis, patriotuli 

mgznebarebiT aRsavse qarTveli vaJkaci xasia TxilaiSvili da 

uSiSrad ganacxada: `Zmebo, aq sarwmunoebis sakiTxi ar wydeba. 

Cven qarTvelebi varT da qarTvelebad davrCebiT Cvens miwaze. 

Aamitomac xmas vaZlev saqarTvelos!” 

 maSin OosmalTa kaimakamma brZana xasia TxilaiSvili zar-

baznis lulaze gaekraT da zRvaSi gaesrolaT. iq myof zogi-

erT Turqofils uyviria _ `zRvaSi ar gaisroloT, zRvas das-

vris, tyisken gaisroleTo”. Aam dros erT-erTma germanelma ma-

RalCinosanma oficerma gamoiCina keTilgoniereba, SeaCera osma-

lo askerebi da xmamaRla ganacxada: `Cven es xalxi moviyvaneT 

aq, raTa gveTqmevinebina,  Tu ra surdaT maT. gaaTavisufleT es 

kaci!” 
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xasia TxilaiSvili zarbaznis lulidan Camoxsnes da es 

aqcia usisxlod, mSvidobianad damTavrda qarTuli orientaciis 

gamarjvebiT.  

SemdgomSi erovnuli moZraobis es warmomadgenlebi mosa-

lodneli represiebis gamo maSindeli ozurgeTis mazraSi gada-

vidnen” _ igonebs qalbatoni besire mamis, memed gogiberiZis mo-

naTxrobis Sesaxeb.  

 aRniSnuli mogoneba kidev erTi naTeli dadasturebaa 

imisa, rom osmaluri okupaciis periodSi mxaris qarTveli mo-

saxleoba eweoda politikurad organizebul, Segnebul brZo-

las Turqi dampyroblebis winaaRmdeg, Tumca arc isaa gasakvi-

ri, rom aq osmalTa xangrZlivi batonobis Sedegad kvlav Se-

morCenili yofiliyo Turqofiluri ganwyobilebis ramdenime 

pirovneba.  

Mmogoneba axali kuTxiT warmogviCens xasan TxilaiSvilis 

mier osmaluri referendumis dros Cadenil patriotul qmede-

bas da gvauwyebs, rom es qmedeba ar yofila misi kerZo inicia-

tiva, aramed igi iyo politikurad gaazrebuli, Segnebuli aqti, 

rac mis mier Cadenil gmirobas srulebiTac ar akninebs, _ piri-

qiT, mas warmoaCens rogorc Cveni kuTxis sazogadoebriv Segne-

baSi win gadadgmuli nabijis uSualo Sedegs.  
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nugzar zosiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

baTumi denikinelTa gegmebSi 

(1919-1920 ww.) 

 

1918 wlis 26 maiss saqarTvelom damoukidebloba gamoacxa-

da. rogorc damoukidebelma saxelmwifom, pirveli SeTanxmeba 

28 maiss germaniasTan dado. germaniam saqarTvelo defaqto cno. 

TiTqos gaCnda teritoriuli mTlianobis garantiebic, Tumca, 

isic unda iTqvas, rom saqarTvelo-germaniis urTierTobebi ga-

nisazRvra brestis zavis pirobebiT, romelsac orive mxare aRi-

arebda.  

am movlenebis paralelurad, stambulis politikur wreeb-

Si Camoyalibda saqarTvelosTan urTierTobis mowesrigebis sa-

mi varianti, romelic, Tavis mxriv, or qveynas Soris axal sa-

sazRvro reJimsac Seexeboda. pirveli gegmiT momavali urTier-

Tobebi gansazRvruli unda yofiliyo brestis zavis pirobebiT; 

meore gegma amierkavkasiis politikuri erTeulebisaTvis sxva 

teritoriebis CamorTmevas iTvaliswinebda; xolo mesame varian-

tiT amierkavkasia mTlianad unda SeerTeboda osmaleTs (zosi-

Ze, 1995: 50).  

1918 wlis Semodgomaze osmaleTis poziciebi samxreT-da-

savleT saqrTveloSi sagrZnoblad Seirya. msoflio omSi da-

marcxebuli osmaleTis mTavrobam gadawyvita garkveulad moe-

wesrigebina urTierToba mezobel saqarTvelos respublikasTan; 

1918 wlis oqtombris damlevs oficialurad acnoba Tbiliss, 

rom 4 noembers osmaleTis jari datovebda baTums. zavis Tanax-

mad okupirebul samcxe-javaxeTsa da lores  dakavebas sTava-

zobda. osmaleTis es nabiji nakarnaxevi iyo maSin arsebuli sa-

erTaSoriso mdgomareobiT. antantasTan damarcxebulma osma-

leTTma 1918 wlis 30 oqtombers mudrosis navsadgurSi inglis-

Tan xeli moawera droebiT zavs, romlis safuZvelze osmaleTs 

unda daetovebina mis mier okupirebuli teritoriebi. aqve isic 

unda iTqvas, rom saqarTvelom osmaleTis mokavSire germaniis 

mxardaWeriT aramarto SeaCera osmaleTis lagamawyvetili sur-

vilebi saqarTvelosa da mTlianad amierkavkasiaze Tavisi kon-

trolis dawesebisa, aramed, eWvgareSea, germaniis mxardaWeram 

Seumsubuqa saqarTvelos damoukideblobis pirveli Tveebi. mag-

ram am ukanasknelis damarcxebam da evropaSi Seqmnilma axalma  



 
163 

 
 
 
 

 

realobam e.w. ,,germanul orientacias~ niadagi gamoacala (ava-

liSvili, 1990: 186). 

1918 wlis 30 dekembers 4 satransporto saSualebiT baTu-

mis portSi ingliselebma  15 000 jariskaci gadmosxes general 

forester uokeris xelmZRvanelobiT. ingliselebs hqondaT Ta-

vianTi gegma, romelic saerTod ar iTvaliswinebda qarTul 

erovnul interesebs. rogorc cnobilia, imJamindeli TeTrgvar-

diuli brZola miznad isaxavda aramarto bolSevikuri ,,Cumis~ 

(Wiris)  damarcxebas, aramed mefis ruseTis imperiis teritorie-

bis aRdgenasac. aqedan gamomdinare,  inglisel generalTan Sed-

ga guliTadi saubari rusTa nacionaluri sabWos warmomadgen-

lebis _ maslovis, anisimovis da saranCevis. maT inglisel gene-

rals warudgines TavianTi xedva qalaq baTumisa da baTumis 

olqis momavali ganviTarebisa. es uaRresad saintereso doku-

menti agebuli iyo ruseTis imperiis damsaxurebis xatovnad aR-

weraze, sadac xazgasmuli iyo  rusi jariskacebis Rvawlze  da 

XIX saukunis ruseT-osmaleTis omis Sedegebze. 

sainteresoa am mxriv ingliseli generlis pasuxi, sadac 

aRniSnuli iyo, rom rusTa nacionalur sabWos ar aqvs ufleba 

ganacxados am olqis marTvaze pretenziebi (ass csa, f. i-67, aR. 

1, s. 15, gv. 227). Semdgom ganviTarebuli movlenebis fonze, ro-

desac uokerma miiRo direqtivebi didi britaneTis  jarebis ax-

lo aRmosavleTis mTavarsardal general milnisagan, gadawyda 

upiratesi uflebebi mieniWebinaT qalaq baTumSi arsebuli rus-

Ta erovnuli sabWosaTvis. am sabWos xelmZRvanelobda kadeti 

pridadian maslovi (iqve, gv. 228-229). uokersa da maslovs Soris 

Semdgari saubris ZiriTadi Sinaarsi gamoixateboda imaSi, rom 

rusebs eZleodaT ufleba SeeqmnaT baTumis olqisa da qalaqis 

marTvelobis sabWo sxvadasxva erovnebis warmomadgenlebisagan, 

cxadia, rusuli eTnikuri elementis upiratesobiT. amiT, ro-

gorc ingliselma generalma ganacxada, isini mxars uWerdnen 

general denikins, romlis saboloo warmatebisa jerodaT. imJa-

mad ingliselTa damokidebuleba ruseTSi mimdinare TeTrgvar-

diuli moZraobis da piradad general denikinisadmi araerTgva-

rovani iyo. es kargad aisaxa baTumis rusTa erovnuli sabWos  

mimdinare sxdomis oqmSi, sadac erT punqtSi pirdapir Caiwera, 

rom  Tu  ruseTSi gaimarjvebda ,,dobro armia’’ (denikinuri moZ-

raoba),  maSin baTumisa da mis olqSi arsebuli rusTa erovnu-

li sabWo gaaaqtiurebda saqmianobas olqisa da mTlianad sa-

qarTvelos ruseTTan SeerTebis mizniT (iqve, gv. 231). 
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am fonze niSandoblivia baTumSi amerikis SeerTebuli 

Statebis misiis warmomadgenlis, saerTaSoriso samarTlis doq-

toris, jedsonis saubari saqarTvelos mTavrobis warmomadge-

nel diomide TofuriZesTan. maTi gansjis sagani iyo saqarTve-

los saSinao mdgomareoba da sagareo urTierTobebi (zosiZe, 

1995: 66). gairkva, rom amerikelebic aSkara interess amJRavneb-

dnen baTumisa da mTlianad saqarTvelos mimarT da surdaT, ma-

Ti aq damkvidreba momxdariyo mxolod saqarTvelos Txovnis 

Semdeg (scssa, f. 1864, aR. 1, s. 30, furc. 75-76). 

baTumSi arsebulma rusTa erovnulma sabWom, denikinis 

StabTan SeTanxmebiT, ingliselebs warudgina baTumis da misi 

olqis mmarTveli ,,kabineti’’ Semdegi SemadgenlobiT: 

1.  pridadian maslovi _ saerTo xelmZRvaneli; 
2. z. s. xiTrov-bestavaSvili _ ganagebda miwaTmoqmedebis 

saqmes; 
3. mgalobliSvili _ ganagebda saskolo saqmes; 
4. p. s. simeonidi _ ganagebda sasamarTlos; 

5. omer-aRa _ ganagebda ukulturobis winaaRmdeg mebrZol 

sazogadoebas (uporTfelo); 
6. i. i.  gendleri _ ganagebda fostas; 

7. k. l. qoribud-dmikoviCi _ ganagebda teqnikur nawils; 
8. i. i. piloiani _ ganagebda sazRvao portsa da sabaJos; 
9. s. d. kobievi _ qalaq baTumis policiis ufrosi; 

10. s. g. ginkuli _ saqmeTa mwarmoebeli; 
p. maslovis azriT, baTumSi wesrigisa da mmarTvelobiTi 

struqturebis Camoyalibebis garda, umTavres amocanas warmoad-

genda general denikinTan kavSir-urTierTobebis gaaqtiureba. p. 

maslovs esmoda, rom rusTa erovnul sabWos mTeli Zalisxmeva 

unda miemarTa ekaterinodarSi (amJamindeli krasnodari) ganTav-

sebuli denikinis TeTrgvardiuli moZraobis aqtiuri mxardaWe-

risaTvis. am mizniT, pirvel rigSi, aRiwera da samxreT ruseTSi 

gasagzavnad momzadda baTumSi TurqeTis okupaciis Semgom jer 

kidev SemorCenili samxedro aRWurviloba. kerZod, novorosiis-

kSi gaigzavna 20 000 savele satelefono aparati (es cifri sak-

maod eWvs badebs _ n.z.);  600 000 sabrZolo vazna; mravalricxo-

vani cxenis aRkazmuloba da sxva samxedro daniSnulebis saqo-

neli (rac Seexeba navTobproduqtebis  didZal marags, is Tur-

qebma olqis okupaciis dros TiTqmis gazides _ n.z). 

cxadia, saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavro-

bam Tavisi pretenziebi ganucxada didi britaneTis samxedro 

warmomadgenlobas baTumis olqSi SemorCenil samxedro aRWur-
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vilobaze. kerZod, general kuk-koliss, magram am ukanasknelma 

araviTari reagireba ar moaxdina (ass csa, f. i-67, aR. 1, s. 15, gv. 

238). 

ekaterinodarSi, sadac general denikinis Stabi iyo gan-

Tavsebuli, baTumidan regularulad igzavneboda sxavadasxva 

saxis, umetesad, samxedro informacia. gansakuTrebiT aRsaniSna-

via general p. o. termenis mimoxilviTi moxseneba, romelSic 

profesionali samxedros TvaliT aRwerilia olqSi arsebuli 

viTareba (iqve, gv. 251). general termensa da mis Tanamoazreebs 

aSinebdaT mosaxleobis aSkarad gamoxatuli antirusuli  gan-

wyobileba da amas afasebdnen qarTul Sovinistur gamoxdomad 

(Ментешашвили, 1987: 148-149). 

TavisTavad, arc denikinelebi aklebdnen yuradRebas ba-

Tums. aq ekaterinodaris Stabidan movlinebuli iyo generali 

poroxonski, romelic iTvleboda ruseTis TeTrgvardiuli 

mTavrobis oficialur pirad. 

TeTrgvardiuli moZraoba, ra Tqma unda, cdilobda fron-

tisaTvis saWiro adamianuri resursebic Seevso amierkavkasii-

dan. ZiriTadi interesi am mxriv saqarTveloze modioda. moxa-

liseTa TavSeyris adgilad moiniSnes qalaqi baTumi. am mxriv 

sainteresoa qarTuli warmoSobis, magram cnobierebiT garuse-

buli mefis ruseTis maRalCinosan oficerTa aqtiurobac. gansa-

kuTrebiT Tavi gamoiCina generalma naTievma (naTiSvili). deniki-

nis Stabis winaSe wardgenil moxsenebaSi igi saqarTvelos 

mTavrobas moixseniebs rogorc Sovinisturs. misi azriT, aWara-

Si 3000 moxalise meomris Segroveba iyo SesaZlebeli e.w. ,,tu-

zemni polkisaTvis’’. igi mouwodebda ekaterinodaris samxedro 

xelisuflebas, ar daezogaT Tanxebi agitaciisaTvis. general 

naTievs gansakuTrebiT saSur saqmed miaCnda efeqturi RonisZie-

bebis gatareba qarTvel oficerTa gadmosabireblad. misi az-

riT, unda Seqmniliyo qarTuli, somxuri da TaTruli polkebi. 

aWaraSi ,,tuzemni’’ polkis formirebisaTvis saWiro RonisZieba-

Ta Sesaxeb generalma naTievma Tavisi Sexedulebebi  Camoayali-

ba ekaterinodaris Stabis warmomadgenel general-maior truxa-

Cevisadmi gagzavnil werilSi. paralelulad, man finansuri 

moTxovna warudgina dobroarmiasTan arsebul ialtis finan-

sur-ekonomikur ganyofilebas. sabolood, es informaciebi Tavs 

iyrida samxreT-ruseTis mTavarsardal general- leitenant a. 

denikinTan. es ukanaskneli ki ruseTis umaRlesi mmarTvelis mo-

adgilis rangSi iyo warmodgenili.  



 
166 

 
 
 
 

 

ekaterinodaris mTavrobam saWirod CaTvala general naTi-

evisadmi finansuri da moraluri mxardaWera... general drago-

mirovis rezoluciiT arsebobs gankarguleba, romliTac pir-

vel etapze 1,5 milioni maneTiT ganisazRvra finansuri mxarda-

Wera. 

general naTievis es `ura-patriotuli~ mcdelobebi kra-

xiT dasrulda. igi qalaq baTumis bulvarSi iqna mokluli 1919 

wlis 28 ivniss, Tavis adiutant filipovTan erTad (zosiZe, 1995: 

81). 

uaRresad saintereso dokuments warmoadgens general ro-

manovskis moxseneba baTumis Sesaxeb. masSi CamoTlilia is gada-

udebeli RonisZiebebi, romlebic denikinelebs baTumis olqSi 

unda ganexorcielebinaT. upirvelesad unda amuSavebuliyo mTa-

varsardlobisadmi daqvemdebarebuli sasursaTo sammarTvelo, 

romelic uzrunvelyofda sursaTisa da saqonlis gacvlas. gaT-

valiswinebuli iyo agreTve sazRvao-satransporto saSualebe-

bis regularulad mimosvla da fosta-telegrafis amuSaveba. 

unda gaaqtiurebuliyo sabanko operaciebi Crdilo kavkasiasa 

da baTums Soris. ideologiur frontze mizanSewonilad iqna 

miCneuli baTuSi gamomavali Sovinisturi gazeTis ,,naS krais“ 

dafinansebis gazrda. gazeTi ramdenime enaze unda gamosuliyo. 

gansakuTrebuli yuradReba unda miqceoda baTumis olqSi 

mcxovreb mahmadian qarTvelTa Soris ideologiuri muSaobis 

gaZlierebas, cxadia, antiqarTuli propagandis gaZlierebis 

xarjze. dasaxul RonisZiebebSi gansakuTrebuli adgili eTmo-

boda baTumis olqSi didi britaneTis saokupacio xelisufle-

basTan urTierTobebis daregulirebas. maTTan miRweuli SeTan-

xmebis safuZvelze, baTumSi saqmianobis dros denikinelTa war-

momadgenlebs araviTari winaaRmdegoba ar unda SeqmnodaT. ro-

manovskis moxsenebaSi baTumis olqis Sesaxeb moTxovnebi 14 pun-

qtad iyo Camoyalibebuli (`saqarTvelo”, 1919, #146). 

aRniSnuli 14-punqtiani angariSi generalma romanovskim wa-

rudgina denikins, romelmac yvela moTxovna gadaudebel auci-

leblobad da pirvel rigSi dasakmayofileblad CaTvala. 

saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobisa da 

didi britaneTis saokupacio reJimis interesebi mkveTrad upi-

rispirdebodnen erTmaneTs baTumis olqSi. xalxisa da qarTuli 

orientaciis politikur ZalTa adeqvaturi ganwyobileba ingli-

selTa mmarTvelobas aSkarad warumatebels xdida (cuxiSvili, 

1995: 73).  
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1919 wlis 29 Tebervlis baTumis saqalaqo arCevnebma yve-

las TvalnaTliv daanaxa, rom baTumi saqarTvelos ganuyofel 

nawils warmoadgenda da ara denikinelTa Canafiqrebisa da miz-

nebis realizaciis aTvlis wertils. asarCev xmosanTa didi um-

ravlesoba qarTvelebma gaiyvanes _ 36-dan 20 xmosani. rusebs 

mxolod 2 adgili ergoT. marTebulad aRniSnavs cnobili qar-

Tveli istorikosi viqtor nozaZe, rom arCevnebis Sedegebi 

,,...erTi mxriv, abaTilebda 14 ivliss 1918 wels osmalebis mier 

uwesrigod da ukanonod mowyobil plebiscits, da amasTan, in-

glisis sardlobasac umtkicebda, rom baTumi saqarTveloa da 

ara ruseTi” (nozaZe, 1989: 61-62). 

ruseTSi mimdinare samoqalaqo omis frontebze denikine-

lebma seriozuli marcxi iwvnies, ramac 1920 wlis meore naxe-

varSi praqtikulad CaSala maTi amocanebis realizacia saqar-

TveloSi, kerZod, baTumSi. sabolood, rusuli erovnuli sabWo-

sa da masTan dakavSirebuli antiqarTuli Zalebis saqmianoba 

kraxiT dasrulda. 
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Nugzar  Zosidze 

 (Batumi, Georgia) 

 

Batumi in the Plans of Denikins 

(1919-1920) 

 

Summary 

In December 1918, the occupying forces of the UK were landed in Batumi. 

The chairman of the National Council of Russian talking with the governor of Batu-

mi district -Cooke Kohl confirmed its readiness to seize the control of district. 

Especially, The White Movement of Denikin were interested in Batumi. Senior offi-

cers of the staff of Anton Denikin's regularly came to Batumi  and made different 

projects to strengthen their positions. 

members of Denikin considered the whole Caucasus as integral part of the 

Russia. Batumi as the bridge-head was given the greatest meaning. Here the mili-

tary stations were opened in order to attract volunteers of the white movement. 

At the end of 1920, Denikins were defeated when they were fighting to Bol-

sheviks, resulting in the failure in their plans. 

 

 

  



 
169 

 
 
 
 

 

guguli kukulaZe  
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

brZola  baTumisaTvis  ingliselTa  okupaciis 

periodSi 1919-1920 wlebSi 

 

sabWoTaA ruseTsa da germanias Soris 1918 wlis 3 marts 

xeli moewera brest-litovskis zavs, romlis Tanaxmadac germa-

niasa da mis mokavSireebs gadaeca poloneTi, baltiispireTi, 

fineTi, belorusia da ukraina. am xelSekrulebis meoTxe mux-

lis mesame abzacis Tanaxmad saqarTvelos istoriuli terito-

riebi _ ardagani (artaani), yarsisa da baTumis okrugebi _ unda 

gadacemoda osmaleTs. amas mohyva trapizonisa da baTumis kon-

ferenciebi, rac gaxldaT erTgvari mcdeloba dakarguli miwe-

bi dabruneboda Tavis kanonier mflobels, magram amis miRweva 

qarTulma diplomatiam maSin ver SeZlo.  

1918 wlis 4 ivniss baTumSi saqarTvelos demokratiul 

respublikasa da osmaleTs Soris gaformda xelSekruleba (ba-

Tumis xelSekruleba), romlis meore muxlis Tanaxmad aRdga 

1877-1878 wlebis omamde arsebuli ruseT-osmaleTis sazRvari da 

osmaleTis SemadgenlobaSi darCa saqarTvelos istoriuli te-

ritoriebis didi nawili. daikarga aWara da mTeli samxreT sa-

qarTvelo (samcxe-saaTabago),  romelic Seadgenda 9 500 kv. km. 

350 000 mosaxliT (amxf, fon. 4, saq. 372: 43). es xelSekruleba ga-

uqmda 1918 wlis 30 oqtombers, rodesac osmaleTma mudrosis 

navsadgurSi inglisTan xeli moawera droebiT zavs, romliTac 

igi Tavs damarcxebulad acxadebda. 

amieridan osmaleTs didi britaneTi Caenacvla. inglise-

lebma 1918 wlis dekemberSi daikaves baTumi da misi olqi, daa-

weses saokupacio reJimi. isini denikinelebTan ufro TanamSrom-

lobdnen, vidre saqarTvelos mTavrobasTan. Tanac, ar aZlev-

dnen saSualebas frangebs da osmalebs, konkurencia gaewiaT 

saqarTveloSi pirvelobisaTvis atexil brZolaSi.   

1918 wlis 14 dekembers sagareo saqmeTa ministri e. gegeW-

kori depeSiT acnobebda saqarTvelos mTavrobis warmomadge-

nels baTumSi d. TofuriZes, rom n. Jordanias azriT, SesaZloa, 

ingliselebma saqarTveloSi denikinis moxaliseTa jaris Semoy-

vana gadawyviton, rac CvenTvis miuRebeliao. Tu isini amas mar-

Tlac gaakeTeben, Cveni saqme wagebuli iqneba. amitom Cven yvela-

feri unda viRonoT, rom es ar moxdeso (amxf, fon. 2, saq. 87). 
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ingliselebi pirvelad gamoCndnen saqarTvelos Savi zRvis sa-

napiroebTan 1918 wlis 29 noembers. am dRes kreiseri ,,liverpu-

li“ da ori naRmosani soxumSi Sevida, meore dRes – foTSi, xo-

lo 1 dekembers – baTumSi. Semosvlas sadazvervo xasiaTi hqon-

da. maT unda SeemowmebinaT navsadgurebSi arsebuli mdgomareo-

ba da SeeswavlaT pirobebi maTi samxedro nawilebis ganlagebi-

saTvis (cuxiSvili, 1995: 18). 1918 wlis 22 dekembers baTumis nav-

sadgurSi Semovida inglisis 5 gemi 15-20 aTaskaciani jariT. 

mudrosis zavis Tanaxmad, maT daikaves baTumi da misi olqi, 

daaweses saokupacio reJimi da general-sagubernatoros saTave-

Si Cauyenes generali kuk-kolisi (iqve: 21). baTumis mmarTveloba 

Caabares kadet maslovs, romelic erTgulad asrulebda ingli-

selTa gankargulebasa da denikinis miTiTebebs. 

1919 wels saqarTvelos mTavrobis inglisur orientaciaze 

damyarebuli imedebi ar gamarTlda. is xom inglisisagan farTo 

politikur, ekonomikur da samxedro daxmarebas moeloda, rac 

ver ganxorcielda. 

qarTuli presis mwvave reaqcia gamoiwvia baTumSi momxdar-

ma incidentma. saqarTvelos mTavrobis warmomadgenelma baTum-

Si polkovnikma gedevanovma orjer sTxova miReba baTumis sam-

xedro gubernators, inglisel general kuk-koliss, am ukanas-

knelma ki mouclelobis sababiT ar miiRo is. qarTvelebma es 

faqti Seuracxyofad miiRes. amis gamo e. gegeWkorma general 

forestie-uokers protestis werili gaugzavna, rac gasarkvevad 

general kuk-koliss gadaegzavna. am ukanasknelma ki moiTxova, 

saqarTvelos mTavrobas bodiSi moexada inglisis sardlobis 

winaSe presis saSualebiT, rac qarTvelebma ar daakmayofiles. 

safrangeTis samxedro misiis ufrosi polkovniki Sardini as-

kvnis, rom ,,inglisis prestiJi Seirya saqarTveloSi“ (tabaRua, 

1989). metad sayuradReboa saqarTvelos mTavrobis Tavmjdoma-

ris moadgilis, sagareo saqmeTa ministris e. gegeWkoris mier o. 

uordropisaTvis gagzavnili 1920 wlis 6 ianvriT daTariRebuli 

nota, sadac aRniSnuli iyo, rom inglisi ar daexmara mas da 

bevr rameSi aviwroebda. ase, baTumSi inglisis samxedro xeli-

suflebis wyalobiT saqarTvelos ar mieca saSualeba, gaemagre-

bina baTumis olqis sazRvari masze Turqebis SesaZlo Tavdas-

xmisaTvis. amas garda, – aRniSnuli iyo notaSi, – saqarTvelos 

damoukideblobis arcnoba saxelmwifo wyobilebis ganmtkicebi-

saTvis muSaobas aferxebda. inglisma ar gamoavlina aucilebe-

li Zalisxmeva faqtobrivi blokadis moxsnisaTvis, romlisga-

nac Zlier zaraldeboda saqarTvelo (cuxiSvili, 1995: 93). 
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Semdeg sagareo saqmeTa ministri miuTiTebda, rom saqar-

Tvelo aSkara safrTxis winaSe aRmoCnda kavkasiis sazRvrebTan 

wiTeli armiis gamoCenis gamo. CrdiloeTidan bolSevikebis da 

samxreTidan Turqebis mosalodneli Semotevebisagan Tavdacvis 

mizniT, e. gegeWkori mTavrobis saxeliT britaneTis mxardaWe-

ras moiTxovda Semdeg sakiTxebSi:  

1.  ,,inglisis mier saqarTvelos respublikis damoukideb-

lobis dauyovneblivi cnoba; 

2. saqarTvelosaTvis baTumis olqis dabruneba respubli-

kis sazRvrebis gamagrebis mizniT; 

3.  farTo daxmarebis aRmoCena iaraRiT, sursaTiT, valu-

tiT“ (iqve: 94), winaaRmdeg SemTxvevaSi saqarTvelos inglisuri 

orientaciis yofna-aryofnis sakiTxi dadgeboda. inglisma axal 

viTarebaSi amierkavkasiaSi Tavisi damokidebuleba Camoayaliba 

1920 wlis 12 ianvris specialur memorandumSi, romelic parizis 

konferencias waredgina da romelic Semdeg punqtebs moicavda: 

1.  ,,mokavSireTa mier saqarTvelos menSevikuri mTavrobis 

da azerbaijanis musavaturi mTavrobis damoukideblobis de-

faqtod aRiareba. 

2. yvela im maragis gadagzavna saqarTvelos, azerbaijani-

sa da somxeTis saxelze, romelic denikinisaTvis iyo gamiznu-

li da gzaSi imyofeba. 

3.  saqarTvelos, azerbaijanisa da somxeTisaTvis damatebi-

Ti daxmarebis aRmoCena finansebis, sabrZolo saWurvlis, gansa-

kuTrebiT vaznebis, fexsacmlis, sursaTis, gansakuTrebiT puris 

miwodebis saqmeSi. saTanado daxmareba baTumisa da baqos dac-

vis saqmeSi, bolSevikebis dauSvebloba kaspiis zRvaze flot-

Tan“ (surgulaZe, 1972: 645).  

1920 wlis ianvar-aprilSi inglisis mTavrobis warmomad-

genlebma daiwyes amierkavkasiis Tavdacvisunarianobis ganmtki-

cebisaTvis saTanado mosamzadebeli samuSaoebis konkretuli 

gegmis SemuSaveba, magram londonma praqtikuli nabijebis ga-

dadgmisagan Tavi Seikava.  

mokavSireTa san-remos konferenciis 1920 wlis 18-23 apri-

lis sxdomebze didma britaneTma safrangeTisa da italiis sa-

Tanado mxardaWera ver miiRo. maT Tavi Seikaves baTumSi TiTo 

batalionis gagzavnaze im motiviT, rom es ruseTTan omis tol-

fasi iqneboda (История дипломатии..., 1945: 89), riTac londonis 

konferenciis gadawyvetileba ugulebelyves. es ki imas niSnav-

da, rom britaneTs mokavSireTa imedi ar unda hqonoda. 
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baTumis olqSi mcxovrebi qarTvelebi sakmaod skeptikurad 

uyurebdnen inglisel okupantebs da saqarTvelos mTavrobas.  

aq arsebuli sazogadoebriv-politikuri Sexeduleba kargadaa 

gamoxatuli sofel muxaistateSi Caweril leqsSi:   

,,gegeWkori karts TamaSobs, 

Jordania nardso, 

anglieis moxerxebiT, 

atyaveben xalxso“    

(gaz. ,,samuslimano saqarTvelo“,  1920, #362) 

aseTi damokidebuleba imiT iyo nakarnaxevi, rom baTumSi 

Zalian mZime socialuri da ekonomikuri pirobebi iyo. 1919 

wels gazeTi ,,erToba“ werda, rom: ,,baTumSi yvelaferi gadas-

xvaferebulia, sazogadoebrivi cxovreba gayinulia, gadamwvari, 

aoxrebuli, ganapira baTumi cremlebs moggvris, dagamwuxarebs, 

samxedro banakad qceuli... Zarcva-gleja, mkvleloba, loToba, 

qalebisa da bavSvebis daxrCobac Cveulebriv movlenad gadaqce-

ula da boroteba imaleba baTumis saidumloebiT mocul siR-

rmeSi. qarTvelebis winaaRmdeg iTeseba gesli da Sxami. mmarTve-

lobis aparati ingliselebis xelSia. mTeli finansebi inglise-

lebis xelSia. magaliTad, 20 maneTis asignovkazedac, romelic 

unda mieRo qalaqis skolis maswavlebels, xeli uweria ingli-

sel maior gendoms“ (gaz. `erToba“, 1919, №96). 

baTumis mosaxleobis mZime mdgomareobaze miuTiTebda 

franguli oficiozi ,,tani“, romelic xazs usvamda baTumis 

strategiul mdebareobas msoflio bazrebTan da am mdebareo-

basTan SeuTavsebel cxovrebis gaZvirebas (amxf, fon. 4, saq. 372: 

62). xolo gazeTi ,,saqarTvelo“ iuwyeboda, rom: ,,Savi zRvis sa-

napiroze Tavisi mdebareobiT baTumi warmoadgens WiSkars ara 

marto amierkavkasiaSi Sesasvlelad, aramed sparseTsa da cen-

tralur aziaSi. saqarTvelosaTvis baTumi ki ,,saxlis gasaRe-

bia“... kuriozulia is garemoeba, rom baTumSi cxovreba ufro 

Zviria vidre TbilisSi. Tumca pirveli Tavisi mdebareobiT 

msoflio vaWroba-mrewvelobasTan ufro axlos aris“ (gaz. `sa-

qarTvelo“, 1919, №7). igive gazeTi baTumis muSebis Sesaxeb wer-

da, rom: ,,mSier-mwyurvalni arian darCenilni da daxmarebas 

iTxoveno“. ingliselma okupantebma aukrZala glexebs baTumis 

bazarze sursaTis gatana, ramac kidev ufro daamZima situacia. 

gazeTi ,,saqarTvelo“ gulistkiviliT aRniSnavda ,,am bolo 

dros baTumis quCebSi xSiraT SexvdebiT SimSilisagan gulSe-

wuxebul xalxs. qalaqis saavadmyofoSi amgvar avadmyofTa 

ricxvi matulobs“  (gaz. `saqarTvelo“, 1919, №19). mZime ekonomi-
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kuri mdgomareobiT da ingliselTa saokupacio reJimiT Sewuxe-

buli baTumis mosaxleoba sabrZolvelad ganewyo maT winaaR-

mdeg. amas isic daemata, rom 1919 wlis 5 seqtembers inglise-

lebma baTumSi gamoacxades saalyo mdgomareoba (amxf, fon. 4, 

saq. 372: 72). amis sapasuxod, baTumSi aralegalur komitetTan 

arsebulma mebrZolma razmma ,,soxumSi gagzavnes – gubeli, be-

lenki da Cakaloziani ,,jojoxeTuri“ manqanisa da feTqebadi 

nivTierebis SesaZenad. es manqana baTumSi anastasiadis binaze 

inaxeboda. amfeTqebelTa jgufma k. berZeniSvilis, v. CangisSvi-

lis, p. nodiasa da a. dumbaZis  da (sxvaTa  xelmZRvanelobiT) 

aafeTqes (ingliselTa _ g.k.) gemi, romelsac TeTrgvardielebi-

saTvis saomari da sawvavi masala unda miewodebina“ (iqve: 72). 

es, 1919 wlis ajanyeba, SeTqmulTaTvis bolomde sasurveli  Se-

degiT ar dasrulda imis gamo, rom am SeTqmulebis organiza-

torebi wina dRiT iqna dapatimrebuli.  

saerTaSoriso viTareba arc ingliselTaTvis iyo saxarbi-

elo, aSkara iyo, rom ruseTSi samoqalaqo omidan gamarjvebuli 

gamovidodnen bolSevikebi, romelTac Tvali eWiraT amierkavka-

siaze. amitomac, ingliselebi SiSobdnen baTumis dakargvas. 1920 

wlis 29 Tebervals, baTumis krizisis gadasawyvetad, gadawyvi-

tes qalaqi portofrankod (Tavisufal qalaqad) gamoecxadebi-

naT (iqve: 74). am qmedebiT inglisi cdilobda baTumis eqsplua-

taciaSi SezRudva ar hqonoda. baTumis portofrankod gamocxa-

debis gadawyvetilebam mTel saqarTveloSi didi aRSfoTeba ga-

moiwvia. martis TveSi saqarTvelos TiTqmis yvela sofelsa da 

qalaqSi moewyo saprotesto mitingebi. saqarTvelos mTavrobam 

dagmo ingliselTa es qmedeba presis furclebidan da sapro-

testo notebiT mimarTa antantis saxelmwifoebis da da evropis 

sxva qveynebis parlamentebs (scssa, fon. 1833, saq. 772). 

1920 wlis dasawyisSi ruseTSi samoqalaqo omi dasasruls 

miuaxlovda. imave wlis aprilSi ki sabWoTa ruseTma azerbai-

jani daipyro. baqoSi sabWoTa xelisuflebis damyarebis Semdeg, 

ingliselebma gaaZlieres baTumidan konstantinepolsa da yi-

rimSi faseulobebis, navTis produqtebisa da sursaTis gatana. 

aman kidev ufro daamZima baTumis socialuri da ekonomikuri 

suraTi. spekulaciam da siZvirem qalaqelTa mdgomareoba saer-

Tod gaauaresa. swored amis Semdeg brZola baTumisaTvis in-

gliseli okupantebis winaaRmdeg axal fazaSi Sevida. vrangeli-

saTvis iaraRisa da saomari masalis miwodebisaTvis inglisel-

Ta xelis SesaSlelad amfeTqebelTa jgufma gaaZliera muSaoba 

da TviT baTumSi moawyo saxelosno, sadac amzadebdnen ,,jojo-
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xeTur“ manqanasa da asafeTqebel nivTierebebs. pirvelad aafeT-

qes gemi ,,vozraJdenie“, magram masSi moTavsebuli feTqebadi 

nivTierebebis afeTqeba ver moaxerxes (iqve: 78). 1920 wlis 23 ap-

rils ki maT aafeTqes kintriSis rkinigzis xidi, ramac SeuZle-

beli gaxada ramdenime dRiT matarebelTa moZraoba da navTsa-

denis moqmedeba. 28 aprils ki baqo sabWoTa ruseTma daipyro da 

ingliselebma samudamod dakarges baqos navTobi. 

1920 wlis 30 aprils baTumSi erisTavis quCaze vinme sergo 

gubelis xelmZRvanelobiT mokles generali liaxovi, romelic 

vrangelisaTvis baTumis olqSi samxedro nawilebs qmnida da 

yirimSi agzavnida. gubeli ingliselebma daapatimres da cixeSi 

Casves. mas usaTuod eloda daxvreta, magram, baTumSi, azizies 

moedanze gaimarTa didi mitingi, ramac aiZula samxedro gene-

ral-gubernatori gubeli TavdebiT gamoeSva, romelmac azizies 

moedanze mgznebare sityva warmosTqva. xalxma gubeli baTumi-

dan gaapara (iqve: 79). 

sabolood, 1920 wlis 7 ivliss, inglisis jarma datova ba-

Tumis olqi (sdsin, III, 2008: 498). es, pirvel rigSi, ganpiroebu-

li iyo saerTaSoriso viTarebiT, sabWoTa ruseTis gaZliere-

biT. ingliselebi mixvdnen, rom moskovi amierkavkasias da mis 

,,margalits“ _ baTums aravis dauTmobda da moeridnen masTan 

urTierTobis gafuWebas. Tumca, ingliseli okupantebis winaaR-

mdeg baTumisaTvis brZolaSi Tavisi wvlili Seitanes sakuTriv 

qalaqelebmac. amrigad, saqarTvelos istoriis furclebs miema-

ta damoukideblobisaTvis Tavdauzogav mebrZolTa da gmirTa 

kidev erTi Tavdadebis magaliTi.  
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Guguli  Kukuladze 

 (Batumi, Georgia) 

  

The Struggle for Batumi Against English Occupants 

in 1919-1920 

 

Summary 

This article deals with the years 1919-1920, after the Treaty of Mudrosi, in 

the current situation. The complexity of the occupation regime of England and dedi-

cated fight of townsmans against them.  

Archival materials show that the illegal militant detachment existed in illegal 

committee sent a  group to buy ,, infernal” cars and explosives. Later, they arranged 

the storing workshop of explosives in Batumi. Firat They blew the English ship, 

which supply combustible materials for white guards for the war. And then blew up 

-,, Vozrazhdenie ship ", and then - Kintrishi railway bridge, which made it impos-

sible trains movement for a few of days.  

Finally, on July 7, 1920, British troops left the Batumi. It is primarily resul-

ting from the international situation, but in the fight for Batumi against the British 

occupiers townsmans brought in their mite. 
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lela saraliZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

baTumi rusuli okupaciis pirvel wlebSi 

(1921-1922 ww.) 

 

saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavroba 1921 

wlis 17 marts baTumidan iZulebiT gaemgzavra emigraciaSi, ra-

Ta evropis saxelmwifoebi bolSevikuri ruseTis winaaRmdeg 

aemxedrebina da ucxoeTidan ganegrZo brZola dakarguli damo-

ukideblobis aRsadgenad [manveliSvili, 1984:326]. saqarTvelos 

demokratiuli respublikis mTavrobis meTaurma noe Jordaniam 

baTumidan gaakeTa mimarTva da mouwoda qarTvel xalxs _ ar 

SeesrulebinaT Zaladobrivi gziT mosuli bolSevikuri mTav-

robis gankargulebebi, radgan is `erTaderTi kanonieri mTavro-

baa, romelic midis sazRvargareT da mas unda damorCilebod-

nen~ [Sss arqivi, f. 14, aR. 1, s. 196, furc. 22].  

bolSevikuri xelisuflebisTvis didi mniSvneloba hqonda 

baTums, rogorc satranzito derefans. ruseTis mier saqarTve-

los demokratiuli respublikis okupacia, garkveulwilad ba-

Tumis xelSi Cagdebis surviliT moxda, radgan igi baqos nav-

TobkompaniebTan damakavSirebeli xidi iyo. 1922 wlis 2-5 ap-

rils, berlinSi, socialisturi internacionalis gaerTianebul 

sxdomaze, bolSevikebis warmomadgenelma radekma, mourideblad 

ganacxada, rom saqarTvelos dapyroba navTis gamo moxda, rad-

gan `saqarTvelo aris gza da karebi navTisaken da Cven es 

gvWirdeboda’’ [nozaZe, 1928:5]. baTumis baqosTan damakavSirebel 

gzas, aseve,  did mniSvnelobas aniWebdnen evropeli politiko-

sebi [Afanasyan, 1981: 93]. 

emigraciaSi wasvlis win saqarTvelos demokratiuli res-

publikis mTavrobis meTaurma noe Jordaniam baTumSi xelisuf-

leba qalaqis TviTmmarTvelobas gadasca. 1921 wlis 17-18 marts, 

qalaq baTumis da misi olqis droebiTi samxedro-revoluciuri 

komiteti Seiqmna, romlis SemadgenlobaSi Sevidnen: sergo qav-

TaraZe, malaqia toroSeliZe, daviT maxaraZe [TurmaniZe, 2012:38].  

1921 wlis 18 marts, aWaraSi sabWoTa xelisufleba damyar-

da. saqarTvelos revoluciuri komitetis 1921 wlis 16 ivlisis 

dekretis safuZvelze, aWara avtonomiur sabWoTa socialistur 

respublikad gamocxadda. xelisuflebis umaRles organod, aWa-

ris assr sabWoebis pirveli yrilobis mowvevamde,  aWaris mej-
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lisi gamoacxades [ToiZe, 1999:85]. 1921 wlis 20 marts bolSevik 

sergo qavTaraZis TavmjdomareobiT baTumis revkomi Camoyalib-

da (1921 wlis 2 maiss revkomis gadawyvetilebiT, s. qavTaraZe ba-

Tumidan TbilisSi gadaiyvanes da misi adgili amxanagma kande-

lakma daikava [Sss arqivi, f. 14, aR. 1, s. 17, furc. 18]).  

1921 wlis martis bolos, sergo orjonikiZis rekomendaci-

iT, Seiqmna `banditizmis, sabotaJis da sxva kontrrevoluciur 

gamovlinebaTa winaaRmdeg mebrZoli baTumis sagangebo komisia~, 

romlis xelmZRvanelad giorgi qavTaraZe dainiSna.  

saqarTvelos sagangebo komisiis (`Ceka~) saidumlo moxsene-

bis Tanaxmad, romelSic aRwerilia baTumSi arsebuli viTareba 

sabWoTa xelisuflebis damyarebis erTi wlis Tavze, aRniSnu-

lia, rom Tebervlis pirvel ricxvebSi Turquli liris kursis 

mkveTri naxtomiseburi zrdis da rusuli fulis kursis dace-

mis gamo, baTumis mosaxleobis ganwyoba uaRresad daZabuli 

iyo. yvelaferma aman ukmayofileba gamoiwvia ara marto wiTe-

larmielebs, aramed muSebsa da mosamsaxureebs Soris. angariS-

sworeba mxolod Turquli lirebiT xdeboda, romlis kursi 

TiTqmis saaTobrivad izrdeboda, Sesabamisad, fasebi matulob-

da pirveladi moxmarebis sagnebzec. liris kursis zrda Ziri-

Tadad imiT aixsneboda, rom kooperatorebi produqtebs osma-

leTSi lirebze yidulobdnen. baTumSi arsebul situaciaze 

erT-erT dokumentSi aRniSnulia: `bolo periodSi liris kursi 

daeca, magram kvlav ar wydeba bazarze oqros Sesyidva, gayidva 

da sazRvargareT gatana, Tumca ukve mcire raodenobiT, miRebu-

li zomebis Sedegad... milicia agrZelebs Tavis samarcxvino 

moqmedebas, razec Tvals xuWavs baTumis miliciis ufrosi, ro-

melic Tavis mxriv, ganuwyvetliv loTobs. Ggarda amisa antisab-

WoTa elementebi, iyeneben ra rusuli fulis kursis dacemis 

faqts da arsebul siZvires, baTumSi gamudmebiT agrZeleben 

provokaciuli Worebis gavrcelebas. msgavsi Worebi, raRa Tqma 

unda, uaryofiTad moqmedebs mosaxleobis ganwyobaze, romelic 

ZiriTadad muSebisgan Sedgeba... muSebisa da mosamsaxureebis 

ganwyoba mSvidia. maTi damokidebuleba sabWoTa xelisuflebisa 

da komunisturi partiisadmi kvlav undoblobaSi gamoixateba. 

amis mizezia siZvire da pirvaladi moTxovnebis sagnebze maRa-

li fasebi, aseve, Statebis Semcirebis gamo, samuSao adgilebis 

dakargvis SiSi, rac baTumis muSebsa da mosamsaxureebs aiZu-

lebs imuSaon, ara sindisis mixedviT, aramed SiSis gamo, rac 

Zalian uaryofiTad aisaxeba Sromis nayofierebaze. armiaSi mo-

saxleobis mobilizaciis gamo, ukmayofileba da jarSi samsaxu-
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ris survilis arqona SeiniSneba. baTumSi Turquli sadazvervo 

qseli Zalian kargadaa ganviTarebuli, romlis centrsac baTum-

Si TurqeTis sakonsulo warmoadgens. qalaqSi, aseve, arsebobs 

TeTrgvardiel oficerTa organizacia, romelsac kavSiri aqvs 

konstantinopolTan, parizTan, YyubanTan da donis olqTan. oq-

rosa da sxva Zvirfaeulobis sazRvargareT gatanam farTo mas-

Stabebs miaRwia. bazarze fasebi mkveTr cvlilebebs ganicdis. 

xdeba iaraRis sakmaod Tavisufali gatana osmaleTSi. es xor-

cieldeba garkveulad Camoyalibebuli wesiT: osmaleTidan nave-

biT SemoaqvT kontrabanda, romelsac SemdegSi iaraRze cvlian. 

Aam process xSirad xels uwyobs milicia,  sisxlissamarTleb-

rivi organoebi da sabaJo, romelTa TanamSromlebi uaRresad 

arasandoni arian. qurdoba da banditizmi grZeldeba, rogorc 

baTumSi, ise mis SemogarenSi. misi aRkveTa SesaZlebelia, mxo-

lod, miliciasa da samarTaldamcav organoebSi daundobeli 

wmendis Catarebis Sedegad, romlebic xSirad banditebis Tanam-

zraxvelebi arian [Sss arqivi, f. 14, aR. 1, s. 212, furc. 1].  

centraluri sadazvervo komisia gansakuTrebul mniSvne-

lobas aniWebda baTumis mosaxleobis ganwyobas da sastikad ax-

Sobda antisabWoTa gamosvlebs. emigraciaSi myofi qarTveli po-

litikosebis didi nawili Tavmoyrili iyo baTumidan 250 km-iT 

daSorebul qalaq trapizonSi. osmaleTSi myof social-demok-

ratebs mWidro kavSiri hqondaT baTumel TanapartielebTan da 

aqtiurad exmarebodnen maT antisabWoTa muSaobis warmarTvaSi. 

ucxoeTSi myofi saqarTvelos demokratiuli respublikis mTav-

roba sazRvargareTidan ganagrZobda brZolas saqarTvelos da-

moukideblobis aRsadgenad. maTi moqmedebis gegmebi iolad aR-

wevda sazRvrispira baTumSic, rac sabWoTa xelisuflebis SeS-

foTebas iwvevda. erT-erT saidumlo dokumentSi vkiTxulobT: 

`genuis konferenciis gaxsnis win, baTumSi vrceldeboda Wore-

bi. Tavi wamoyo antisabWoTa elementebma, gavrcelda uazro Wo-

rebi saqarTvelos damoukideblobis aRdgenis, Savi zRvis napi-

rebze vrangelis desantis gadmosxmis, romanovebis dabrunebis 

da sxvaTa Sesaxeb... baTumis mosaxleobis ZiriTadi nawili daka-

vebulia komerciiT, spekulaciiT, kafe-restornebSi muSaobiT. 

mosaxleobis am nawils (burJuazia, spekuliantebi, Suamavlebi) 

saerTod ar ainteresebs politika da mxolod viwro interese-

biT cxovrobs. gaficvebsa daDdemonstraciebs bolo periodSi 

adgili ar hqonia, Tu ar CavTvliT garkveul moZraobas muSaTa 

Soris, rac dakavSirebuli iyo xelfasis droulad argacemas-
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Tan. qalaqSi qurdoba mZvinvarebs. ekonomikuri mdgomareoba da-

makmayofilebelia~ [Sss arqivi, f. 14, aR.1, s. 212, furc. 115]. 

saqarTvelos okupaciis Semdeg, antisabWoTa partiebma aq-

tiuri brZola gaaCaRes sabWoTa xelisuflebis winaaRmdeg. sa-

qarTvelos kompartiis baTumis saolqo komitetis prezidiumma 

araerTi sxdoma Caatara, sadac SeimuSaves konkretuli RonisZi-

ebebi kontrrevolucionerTa gasanadgureblad. antisabWoTa or-

ganizaciebis moRvaweoba aikrZala fabrika-qarxnebSi, samxedro 

nawilebSi, dawesebulebebSi, aseve, samazro centrebSi. Mmiuxeda-

vad amisa, social-demokratebma 1922 wlis 11 Tebervals baTumis 

moswavleTa demonstracia moawyves.  

sabWoTa xelisuflebis mxridan arsebuli saSineli tero-

ris miuxedavad, saqarTvelos damoukideblobis dRe, okupacii-

dan erTi wlis Tavze, saqarTvelos yvela kuTxeSi aRniSnes. 

RonisZiebis  CaSlis mizniT, sabWoTa xelisuflebam sagangebo 

zomebi miiRo. 20 maisidan baTumSi masobrivi dapatimrebebi da-

iwyo. miuxedavad amisa, 24 maiss, dilidan, qalaq baTumis TviT-

mmarTvelobis win xalxi Seikriba. erT-erTi saarqivo dokumen-

tis mixedviT: `...gaiSala erovnuli da Savi droSebi. gaisma `di-

debis~ mwyobri galoba. `saqarTvelo ar momkvdara. qarTveli 

xalxi daamtvrevs monobis uRels~, gaismis oratoris mowodeba. 

mitingis winaaRmdeg mimarTes komunistebma mTeli Tavisi Zala. 

esroleT, esroleT, – yviris Cekisti asaTiani da oratorze 

uTiTebs, magram srolas veravin bedavs. xalxi daiZra ZmaTa sa-

saflaosken, moiyvanes mezRvaurTa razmic. mTeli baTumis Seia-

raRebuli razmi aq aris. gaismis srola. isvrian haerSi. xalxi 

mainc midis. quCebs kraven, gza aRar aris. daerivnen demon-

strantebs. bevria nacemi, maT Soris qalebic. xalxi gafantes. 

iqve daatyveves 350 kaci, maT Soris bevri qalia. duqnebi daketi-

li iyo. dawesebulebebSi arc erTi qarTveli ar gamocxadebu-

la. fostaSi jari idga. mTeli 3 dRis ganmavlobaSi gaficva 

gagrZelda~ [Sss arqivi, (1), fondi #6, s. 22254]. 

rusuli okupaciis periodSi, baTumSi 2560 suli berZeni 

cxovrobda. maT gancxadebiT mimarTes sabWoTa xelisuflebas, 

rom isini iyvnen anatolieli berZnebi, ZiriTadad glexebi, rom-

lebmac 1918 wels miatoves uZrav-moZravi qoneba da fizikuri 

gadarCenis mizniT, yarsis olqidan gaqceviT uSveles Tavs,  

droebiT Crdilo kavkasiis olqSi Casaxldnen, sadac TavianT 

arsebobas miwisa da mudmivi sacxovreblis gareSe agrZelebdnen 

ukeTesi droebis molodinSi. maT gancxadebiT mimarTes sabWoTa 

xelisuflebas da baTumSi iTxovdnen miwebis gamoyofas, raTa 
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srulfasovan moqalaqeebad egrZnoT Tavi [Sss arqivi, f. 14, aR. 

1, s. 192, furc. 276].  

1921 wlis dekemberSi, baTumis revkomis gadawyvetilebiT, 

ucxoeTis pasportebis gacema Sewyda, ramac savaWro cxovrebis 

paralizeba gamoiwvia saqarTvelos iseT msxvil samrewvelo sa-

porto qalaqSi, rogoric baTumia. saWiro gaxda adgilobrivi 

biuros organizeba. amis gamo, baTumSi arsebuli ucxoeTis sa-

konsuloebis warmomadgenlebma oficialuri weriliT mimarTes 

saqarTvelos sagareo saqmeTa saxalxo komisars, raTa baTumSi 

myof ucxoelebs Seferxeba ar hqonodaT sazRvargareTis pas-

portebTan dakavSirebiT, radgan zamTris civ dReebSi, maTTvis 

rTuli iyo TbilisSi gamgzavreba. werils xels awerdnen: osma-

leTis didi erovnuli krebis konsuli ibragim ali bei, sparse-

Tis konsuli isaxan baxrami, italiis sakonsulos agenti tubi, 

germaniis sakonsulos agenti kornelsoni, aseve, daniis, espane-

Tis, litvis, niderlandebis, Sveciis, Sveicariis da estoneTis 

sakonsulos kolegiis wevrebi [Sss arqivi, f. 14, aR. 1, s. 192, 

furc. 76-82]. Uucxoeli konsulebis werilis gamo, saqarTvelos 

socialisturi sabWoTa respublikis sagareo saqmeTa saxalxo 

komisarma, 1922 wlis 4 ianvars, Tbilisidan Semdegi oficialu-

ri weriliT mimarTa saqarTvelos baTumis revkomis sammarTve-

los: `baTumis ucxo saxelmwifoTa warmomadgenlebma gasuli 

wlis 6 dekemberis depeSiT aRZres gareSe saqmeTa saxalxo ko-

misariatis winaSe Suamdgomloba imis Sesaxeb, rom qalaq ba-

TumSi daarsebuli iqnas saqarTvelodan wamsvlelTaTvis mow-

mobebis da pasportebis gamcemi ganyofileba im mosazrebiT, 

rom baTumSi savaWrod Camosul ucxoelT, saqmis damTavrebis 

Semdeg, sazRvargareT dabrunebisTvis, TbilisSi uxdebaT Ca-

mosvla nebarTvis misaRebad, rac drois dakargvis garda, bi-

nis da transportis  dids uxerxulobas iwvevs. vinaidan cen-

traluri komitetidan, romelsac gareSe saqmeTa saxalxo ko-

misariatma warsuli noembris 26-is #10217 depeSiT mimarTa am 

sakiTxis Taobaze, dRemdis komisariarts pasuxi ar miucia da 

baTumis ucxo saxelmwifoTa warmomadgenlebi ki dabejiTebiT 

iTxoven zemoxsenebuli ganyofilebis daarsebas qalaq baTum-

Si; amitom komisariati, komisris davalebiT, gigzavniT ra 

amasTan erTad baTumidan miRebuls ucxo saxelmwifoTa warmo-

madgenlebis depeSebis aslebs da komisariatis centraluri 

komitetisadmi mimarTvis pirebs, gTxovT, es saqme moaxsenoT 

revkomis prezidiums da gadawyvetilebis Sedegi gvacnoboT’’. 

werils xels awers sagareo saqmeTa saxalxo komisariatis 
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diplomatiuri ganyofilebis gamge i. TumaniSvili [Sss arqivi, 

f. 14, aR. 1, s. 192, furc. 78].  

sabWoTa xelisufleba Tvalyurs adevnebda baTumSi osma-

luri elementebis gaZlierebas da cdilobda xeli SeeSala 

maTTvis. erT-erT saidumlo dokumentSi aRniSnulia: `Cven gve-

muqreba saSiSroeba, Cvens garSemo myofi patara saxelmwifoe-

bisgan, kerZod, osmaleTisgan.Uunda vaRiaroT, rom baTumis or-

ganizaciam bevri gaakeTa aRmosavleTze zegavlenis moxdenis 

kuTxiT, rogorc amas mravali dokumenti adasturebs, osmaleTi 

verafriT ver urigdeba baTumTan ganSorebas. Zveli mejlisis 

wevrebi aq qemalistebis agentebi iyvnen. mejlisi sxvadasxva 

xerxebiT cdilobda mosaxleobis yuradRebis miqcevas’’ [Sss ar-

qivi, f. 14, aR., 1, s. 254, furc. 1].  

antisabWoTa partiebi, aWaraSi, naxevrad legalur pirobeb-

Si imyofebodnen. maTi ZiriTadi nawili baTumis warmoeba-dawe-

sebulebebsa da jaris nawilebSi iyvnen Tavmoyrili, eweodnen 

antisabWoTa propagandas, gamodiodnen amierkavkasiis federaci-

is da ssr kavSiris Seqmnis, aseve, aWaris avtonomiis winaaRmdeg. 

baTumi, aseve, iyo centri qemalisturi partiis, romelSic osma-

leTis momxre aRabegebi da muslimanuri samRvdeloebis warmo-

madgenlebi iyvnen gaerTianebuli. qemalisturi organizacia gan-

sakuTrebuli aqtiurobiT gamoirCeoda sabWoTa xelisuflebis 

periodSi. isini glexebs mouwodebdnen sabWoTa xelisuflebis-

Tvis boikoti gamoecxadebinaT, radgan bolSevikebi maT yvela-

fers waarTmevdnen, aseve, daxuravdnen meCeTebs. maTi varaudiT, 

aWaraSi mosalodneli iyo qemalis jaris Semosvla, romelic 

mosaxleobas bolSevikebis uRlisgan daixsnida. maT surdaT 

aWarisTvis avtonomiis micema, mxolod osmaleTis farglebSi. 

1922 wels sabWoTa xelisuflebam qemalistebis winaaRmdeg sa-

gangebo zomebi miiRo: daapatimra meTaurebi da partiis aqtivis-

tebi. 1924 wels  maTi arseboba, faqtobrivad, Sewyda [suica, f. 

14, aR. 1, s. 976, furc. 548].       

saarqivo dokumentebidan naTlad Cans, rom sabWoTa saoku-

pacio reJimis warmomadgenlebs metad rTul pirobebSi uxdebo-

da xelisuflebis mier miRebuli dadgenilebebis ganxorciele-

ba. aRniSnulma reJimma mxolod teroriT da Zalismieri meTo-

debiT SeZlo sakuTari Zalauflebis SenarCuneba. 
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Batumi in the first years of the Russian occupation 

(1921-1922) 

 

Summary 

 

On the basis of the scientific analysis of the archive materials the life of Ba-

tumi, from the period of the Russian occupation, is shown in the work. It is under-

scored that the Soviet historiography deliberately was concealing the mood of the 

population in the occupied Georgia. Based of  secret  reports of the Soviet Extraor-

dinary commission, which prohibited  from the Soviet Government deliberately, is 

shown  the real situation in the occupied Batumi.  Also is discussed   the economi-

cal and political crisis in Batumi from the period of the Russian occupation.  Decisi-

ons taken by the Soviet government posed a threat to the existence of the Georgian 

state. Also is discussed the Soviet government's resolution, which   hampered the 

work of foreign consulates in the occupied Batumi. 
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The Soviet authorities were exceptional cruelty against anti-soviet demon-

strations. It is clear from the documents,  that the representatives of the Soviet go-

vernment,  observe the mood of Batumi’s population Genoa international conferen-

ce period. In the conference informally participated one part of immigration policy 

from the Georgia’s Democratic Republic. The  immigration policy demanded  the  

withdrawal of russian troops from Georgia. The population of Batumi had an expec-

tation of    restoration   independence of Georgia. Batumi’s population   mood did 

not unnoticed for the Soviet  leaderships. 

The secret documents of the Soviet Extraordinary commission clearly show,   

it was difficult  for  the Soviet governement to establish  occupation  regime in Ba-

tumi. The regime has only been able to maintain its own power by force and terror. 
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oTar TurmaniZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

baTumis transformatorebis qarxnis 

istoria 

 

baTumis transformatorebis qarxana daarsda 1958 wels, 

romelic Tavdapirvelad ganTavsda torfis qarxnis teritoria-

ze, bagrationisa da oZelaSvilis quCebis kveTaSi (oZelaSvilis 

quCa #20). mas gadaeca torfis qarxnis ori patara Senoba. 1958-

1974 wlebSi sawarmos ewodeboda eleqtroxelsawyo, xolo 1975 

wlidan cnobilia transformatorebis qarxnis saxelwodebiT. 

qarxana naCqarevad gaixsna da pirvel wlebSi seriozuli 

siZneleebi da problemebi arsebobda materialur-teqnikuri ba-

zis SeqmnaSi, kvalificiuri kadrebiT dakompleqtebaSi, axali 

teqnikisa da teqnologiebis aTvisebaSi. baTumis transportire-

bis qarxana sabWoTa kavSiris eleqtroteqnikuri mrewvelobis 

saministros eqvemdebareboda. sakavSiro programis mixedviT mas 

unda daemzadebina mcire simZlavrisa da Zaluri transforma-

torebi, romlebic farTod gamoiyeneboda saxalxo meurneobis 

sxvadasxva sferoSi. 

baTumSi transformatorebis qarxnis daarsebis mizani iyo 

regionSi arsebuli Warbi muSaxelis dasaqmeba da SromiTi re-

sursebis gamoyenebiT qveynis finansebis saSemosavlo nawilis 

gazrda. qarxnis mSeneblobis pirvel wlebSi ganxorcielda 

mniSvnelovani organizaciuli, sakadro, teqnikuri da teqnolo-

giuri samuSaoebi. am amocanebis ganxorcielebaSi gansakuTre-

biT aRsaniSnavia qarxnis xelmZRvanelobis wvlili. 

baTumis transformatorebis qarxnis pirvel direqtorad 

dainiSna gamocdili sameurneo muSaki Salva samsonis Ze Wilai-

a. misi xelmZRvanelobiT Seiqmna sawarmos struqturuli erTeu-

lebi, Camoyalibda samrewvelo-sawarmoo personali. 1976 wels 

S. Wilaia Secvala akaki jijavaZem, romelic transformatore-

bis  qarxnis direqtori iyo 1988 wlis martamde. 1988 wlis 14 

martidan 2010 wlamde baTumis  transformatorebis qarxnis di-

reqtorad muSaobda omar jiqiZe, romelsac rTul pirobebSi 

mouxda sawarmos xelmZRvaneloba. 

baTumis transformatorebis qarxnis mSenebloba, ganviTa-

reba da modernizeba 1958 wlidan moyolebuli 1990 wlamde gag-

rZelda. pirveli rigis organizaciuli, sakadro da teqnikuri 
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problemebi 1958-1960 wlebSi gadawyda. Tu 1958 wels baTumis 

transformatorebis qarxnis saerTo personali 14 kacs iTvli-

da, 1959 wlis pirveli dekembrisaTvis 191 erTeuli Seadgina. 

maT Soris iyo 145 muSa, 24 inJiner-teqnikuri muSaki, 16 mosamsa-

xure da sxva. pirvel wlebSi qarxanaSi, farTis siviwrovisa da 

momuSaveTa simciris gamo, mxolod. sawarmoo ubnebi Seiqmna. 

pirveli dazga-mowyobilobani da sxva instrumentebi sabWoTa 

kavSiris sawarmoebidan miiRes da adgilze daamontaJes. 1959 

wels qarxanaSi iTvleboda 44 liTonsaWreli Carxi da 12 cali 

samWedlo-sawnexi mowyobilobf, rac arasakmarisi iyo warmoe-

bis gegmis SesrulebisaTvis. qarxanas aklda avtomatizebuli 

Carxebi da mowyobilobani. sakavSiro gegmis mixedviT qarxanas 

1959 wels unda daemzadebina 26000 cali samrewvelo transfor-

matori („latr 1“) da 20000 cali sayofacxovrebo moxmarebisa 

(„latr 2“). magram masalebis arasakmarisi mowodebisa da dazga-

mowyobilobaTa  ukmarisobis gamo gegma ver Seasrula. sayo-

facxovrebo momsaxurebis transformatori saerTod ver awar-

moa, xolo samrewvelo daniSnulebisa („latr 1“) mxolod 7005 

cali damzadda. saerTo produqcia 116,4 aTas maneTs udrida 

(ass csa, f. r-535, an. 1, s.8, furc. 1, 93, 99, 108; s.15, furc. 1-2, 7; 

s. 48, furc. 8a)). 

baTumis transformatorebis qarxnis ganviTarebaSi axali 

etapi 1960 wlidan daiwyo. moTxovnileba samrewvelo da sayo-

facxovrebo saxis transformatorebze sakmaod maRali iyo. amis 

gaTvaliswinebiT eleqteqnikuri  mrewvelobis sakavSiro sami-

nistrom gaaZliera xelmZRvaneloba qarxnisadmi.  gaizarda war-

moebis programa, dafinanseba, nedleuliTa da makompleqtebeli 

masalebiT momarageba. gansakuTrebuli yuradRebis arealSi mo-

eqca materialur-teqnikuri bazis, samrewvelo integrirebisa da 

sakadro sakiTxebi. sagulisxmoa, rom baTumis transformatore-

bis qarxana integrirebuli iyo sabWoTa kavSiris TiTqmis yvela 

regionTan. teqnologiur mowyobilobas, maT Soris agregatebs, 

detalebs, liTonis xveuls da sxva saxis masalas sakavSiro 

gegmiani ganawilebiT awvdidnen moskovis, leningradis, uralis, 

ukrainis, moldovas, somxeTis, azerbaijanis, saqarTvelos, bal-

tiispireTis da sxva regionebis samrewvelo da satransporto 

sawarmoebi. 

qarxnis materialur-teqnikuri bazis mSeneblobaSi, axali 

teqnikisa da teqnologiuri procesebis aTvisebaSi, srulyofasa 

da ganaxlebaSi aqtiurad monawileobdnen sakavSiro da respub-

likuri institutebi. maT Soris aRsaniSnavia zaporoJies tran-



 
186 

 
 
 
 

 

sformatormSeneblobis sakavSiro samecniero-kvleviTi institu-

ti, leningradis eleqtroteqnikuri warmoebis saproeqto-sakon-

struqtoro instituti, Tbilisis, kiSiniovisa da sxva Sesabami-

si samecniero-kvleviTi dawesebulebebi. qarxanaSi specialuri 

jgufi Seiqmna, romelic dargis samecniero-kvleviT da saproeq-

to-sakonstruqtoro dawesebulebebTan nayofierad muSaobda. 

cxadia, Sedegic TvalsaCino iyo. 

saerTo da sawarmoo farTis siviwrovis gamo 1959-1960 

wlebSi qarxanaSi warmoebis procesi normalurad ar mimdinare-

obda. gamoyofili Tanxebi ZiriTadad SenobaTa kapitalur re-

montsa da instrumentebis SeZenas moxmarda. qarxanaSi am droi-

saTvis 5 sawarmoo ubani Seiqmna: meqanikur-sawnexi, saamwyobo,  

galvanuri, instrumentaluri, plastmasis-saCamomsxmelo. qarxa-

naSi Seqmnili iyo saremonto-samSeneblo ubanic 

baTumis transformatorebis qarxnis sawarmo korpusebisa 

da infrastruqturis mSenebloba 1960 wlidan daiwyo da 1990 

wlamde gagrZelda. am miznisaTvis 1960-1970 wlebSi saxelmwifo 

biujetidan  daixarja erTi milion 26 aTasi maneTi. 1965-1970 

wlebSi qarxnis sawarmoo farTi 4600 kvm-dan 6139 kvm-mde gai-

zarda, sadac ganTavsda axali danadgarebi da sxva mowyobilo-

bani. am wlebSi eqsploataciaSi Sevida qarxnis administraciu-

li Senoba, sasadilo, biblioTeka muSa-mosamsaxureTa mravalbi-

niani sacxovrebeli saxlebi. am mimarTulebiT muSaoba  momdev-

no wlebSi kidev ufro didi masStabiT gagrZelda. 1977 wlis 3 

aprilis cnobiT, baTumis transformatorebis qarxnis saerTo 

farTi 12000 kvm-de gaizarda, sadac SedarebiT normalurad gan-

Tavsebuli iyo saamqroebi, sawarmoo ubnebi, kulturis, sayo-

facxovrebo momsaxurebis, janmrTelobis dacvis punqtebi, sa-

zogadoebriv-politikuri organizaciebi da samecniero-teqniku-

ri sazogadoebebi. 

mniSvnelovnad gaumjobesda samuSao adgilebis sawarmoo 

da sanitariul-higienuri pirobebi. am mimarTulebiT aranakleb 

mniSvnelovani iyo samedicino-sanitariuli da jandacvis pun-

qtebis roli, romlebic XX saukunis 70-ian wlebSi gaixsna. 1985 

wels  eqsploataciaSi Sevida sabavSvo baRi, romelic muSa-mo-

samsaxureTa saerTo sacxovreblis pirvel sarTulze ganTav-

sda, klubis axali Senoba, gafarTovda biblioTeka, sadac wig-

nebis raodenoba1973-1985 wlebSi 13000 egzemplaridan 54069-mde 

(4-jer da metad) gaizarda (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 857, furc. 

18; s. 1718, furc. 19). 
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isic unda aRiniSnos, rom baTumis transformatorebis 

qarxnis mSenebloba da rekonstruqcia didxans gaiwela. am saq-

mes araerTi Taobis Sroma moxmarda. cxadia, warmatebebi mniS-

vnelovani iyo. amis miuxedavad, mTeli rigi problemebi mowes-

rigebuli ar iyo. 1980 wlis 2 ivniss qarxnis direqtori a. ji-

javaZe aWaris avtonomiuri respublikis saxelmwifo sagegmo 

komisiis Tavmjdomares a.boriks moaxsenebda: sawarmos farTi 

ar pasuxobs moTxovnebs.  ar aris centraluri gaTboba, saniaR-

vro da fekaluri wylebis kanalizacia, arasakmarisia muSa-mo-

samsaxureTa sabinao-sayofacxovrebo pirobebi. am problemebis 

gadasaWrelad  eleqtroteqnikuri mrewvelobis sakavSiro sami-

nistrom baTumis transformatorebis qarxnis rekonstruqcii-

saTvis 1983-1984 wlebSi 3 milioniani maneTi gamoyo, romlis aT-

visebis Sedegad problemebis nawili gadaiWra. qarxnis saerTo 

farTi 5,2 heqtramde gaizarda. eqsploataciaSi Sevida Zaluri 

transformatorebis korpusis, klubisa da muSa-mosamsaxureTa 

sacxovrebeli saxlebis Senobebi (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 1289, 

furc. 3-4; s. 1716, furc. 19). 

amave dros restruqturizacia ganicada qarxnis saamqroeb-

ma, ubnebma, sammarTvelo aparatma da sxva danayofebma.  gafar-

Toebis Sedegad zogierTi sawarmo ubani saamqrod gardaiqmna, 

ganaxlda dazga-mowyobilobani da sxva. XX saukunis 80-ian 

wlebSi baTumis transformatorebis qarxanaSi iTvleboda 4 sa-

amqro: satvifro-damamzadebeli, 3 saamwyobo (# 1, 2 da 3). sami 

saamwyobo saamqro imitom Seiqmna, rom TiToeuli maTgani gan-

sxvavebuli programiT muSaobda da sxvadasxva saxis transfor-

matorebs amzadebda. amasTan, qarxanaSi 5 sawarmoo ubani arse-

bobda: galvanuri, meqanikuri, plastmasebis, magnitosadenisa da 

sataro. 

baTumis transformatorebis qarxnis materialur-teqniku-

ri bazis Seqmnisa da ganviTarebis paralelurad gaizarda war-

moeba, saerTo da samrewvelo-sawarmoo personali. 1975 wels ba-

Tumis transformatorebis qarxanasTan gaerTianda gelaTis  

analogiuri sawarmo. am gaerTianebis pirobebSi baTumis tran-

sformatorebis qarxana saTavo sawarmod iTvleboda, romelsac 

saTaveSi edga generaluri direqtori. mas hyavda moadgileebi. 

jer kidev 1959-1960 wlebSi Seiqmna gamomgonebelTa da raciona-

lizatorTa da samecniero-teqnikuri sazogadoebebi. eleqtro-

teqnikuri mrewvelobis sakavSiro saministros 1986 wlis 4 iv-

lisis brZanebiT baTumis transformatorebis qarxana gaerTian-
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da Tbilisis elmavalmSenebel qarxanasTan, magram finansuri 

damoukidebloba SenarCunebuli hqonda. 

baTumis transformatorebis qarxanam mniSvnelovani wvli-

li Seitana regionis Sromisunariani mosaxleobis dasaqmebis, 

transformatorebze saSinao da sagareo moTxovnilebis dakma-

yofilebis, saxelmwifo biujetis saSemosavlo nawilis gazrda-

Si. am mimarTulebiT qarxnis wvlili ganuwyveteli izrdeboda. 

qarxnis amoqmedebis meore wels (1960) sawarmoSi dasaqmebuli 

saerTo personali 246 kacs, 1970 wels-803, 1980 wels-982, 1985 

wels _ 1184-mde gaizarda. qarxanaSi momuSaveTa ZiriTadi bir-

Tvi iyo samrewvelo-sawarmoo personali, romelTa ricxvSi Se-

dioda: muSebi, inJiner-teqnikuri muSakebi, mosamsaxureebi, da 

moswavleebi (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 48, furc. 34; s. 708, furc. 

28; s. 1346, furc. 18; s. 1665, furc. 35). 

cxadia, momuSaveTa absolutur umravlesobas muSebi Sead-

gendnen, romelTa xvedriTi wili 1960-1987 wlebSi 72,8%-dan 

79,5%-mde aRwevda. qarxanaSi muSebis sami kategoria iyo: sanar-

dod momuSaveni, droebiTi anazRaurebisa da damxmare. maT So-

ris ZiriTadi iyo sanardod momuSaveni. muSebis am kategoriaSi 

Sedioda zeinklebi, xaratebi, instrumentalistebi, eleqtroSem-

duReblebi, amwyobni, mtvifravebi da sxvebi. isini iyvnen maRal-

kvalificiuri specialistebi, romelTa momzadebasa da daosta-

tebas wlebi dasWirda. amisaTvis qarxanaSi moqmedebda muSaTa 

kvalifikaciis amaRlebis kursebi, gamoiyeneboda brigaduli da 

individualuri swavlebis formac. muSebis nawilma kvalifika-

cia aimaRla sabWoTa kavSiris Sesabamis samrewvelo centrebSi. 

magaliTad, 1958 wels, moskovSi kvalifikaciis asamaRleblad 

gaigzavna 12 kaci (10 axalgazrda muSa da 2 inJiner-teqnikuri 

muSaki). 50 kaci adgilze moamzades individualuri swavlebis 

formiT. 1960 wels moamzades 250 specialisti (ass csa, f. r-535, 

an. 1, s. 15, furc. 5; s. 96, furc. 69). 

muSaTa axali kadrebis momzadeba da maTi kvalifikaciis 

amaRleba ganuwyvetliv  mimdinareobda, rac ganpirobebuli iyo, 

erTi mxriv kadrebis maRali denadobiT, xolo meres mxriv, axa-

li produqciis, teqnikisa da teqnologiebis aTvisebiT. magali-

Tad, 1970 wels moamzades 161 muSa, xolo kvalifikacia aimaRla 

153 kacma (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 708, furc. 77). 1980 wels am 

maxasiaTebelma Sesabamisi TanmimdevrobiT Seadgina 255 da 259, 

xolo 1985 wels _ 142 da 118 erTeuli (ass csa,  f. r-535, an. 1, 

s. 708, furc. 77; s. 1346, furc. 18; s. 1716, furc. 21). qarxanaSi na-

yofierad muSaobda meore profesiis Semswavleli skola. muSe-
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bis didi nawili Tanrigosani iyo. 1980 wlisaTvis maRali kva-

lifikacia (IV-VI  Tanrigi) miniWebuli hqonda nardad momuSave 

muSebis TiTqmis naxevars (47%) (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 1293, 

furc. 17). aseve qarxanas emsaxureboda maRalkvalificiuri inJi-

ner-teqnikuri personali, romelTa raodenoba 1960 wels 27-dan 

1970 wels 104, 1980 wels _ 152, 1985 wels – 200-mde (199) gaizarda 

(ass csa,  f. r-535, an. 1, s. 930, furc. 15; s. 1662, furc. 2). isini 

dasaqmebuli iyvnen qarxnis ganyofilebebSi, saamqroebSi, sawar-

moo ubnebsa da sammarTvelo aparatSi.  

baTumis transformatorebis qarxnis (1975 wlidan gaerTia-

nebis) koleqtivma daarsebidan mokidebuli warmatebiT aiTvisa 

saxelmwifo programis – transformatorebis, sxva saxis pro-

duqciis warmoeba. marTalia, qarxnis ZiriTadi amocana tran-

sformatorebis gamoSveba iyo, magram sayofacxovrebo saqonlis 

warmoebac daigegma. baTumis transformatorebis qarxnis 1960 

wlis sawarmoo programa iTvaliswinebda oTxi saxis produqci-

is gamoSvebas: mcire simZlavris transformatorebis („latr 1“ 

da „latr 2“), mtversasrutisa da ventilatoris. mcire simZlav-

ris transformatorebis warmoebis gegma gadaWarbebiT Seasru-

la. daamzada 75407 cali, xolo mtversasruti da ventilatori 

saerTod ver awarmoa, radgan Tbilisis Sesabamisma samecniero--

kvleviTma institutma da qarxana „mikroZravam“ droulad ar mi-

awodes teqnikuri dokumentacia da teqnikuri aRWurviloba (ass 

csa, f. r-535, an. 1, s. 48, furc. 8a); s. 96, furc. 69-70). 

momdevno wlebSi ganxorcielda organizaciuli, samecnie-

ro-teqnikuri da sxva saxis RonisZiebebi qarxnis warmadobis 

gazrdis, produqciis asortimentis gafarToebis, xarisxis gaum-

jobesebisaTvis. 1962 wlis bolos baTumis transformatorebis 

qarxanaSi 189 teqnikuri mowyobiloba iTvleboda, romelic akma-

yofilebda maSindel moTxovnebs. programiT gaTvaliswinebuli 

10 dasaxlebis produqtidan daamzada 9. qarxanam awarmoa  8 sa-

xis transformatori, sul 162025 cali. maT Soris mcire sim-

Zlavris – 152 372 (87,7%). amasTan, awarmoa ori saxis 34603 cali 

ventiliatori. mtversasruti amjerad ver gamouSva imave mize-

zis gamo (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 196, furc. 1-3). 

qarxanaSi dazga-mowyobilobaTa, produqciis ganaxleba da 

axali nawarmis aTviseba sistematurad mimdinareobda. gasuli 

saukunis 60-ian wlebSi aiTvises mtversasrutebis, eleqtronaTu-

rebisa da eleqtromowyobilobaTa warmoeba. 1967 wlisaTvis 

qarxana 23 dasaxelebis produqcias amzadebda. maT Soris mcire 

simZlavris ramdenime saxis transformators (ass csa,  f.r-535, 
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an. 1, s. 507, furc. 45). 1970 wlisaTvis qarxanam daamzada 141, 5 

aTasi cali mcire simZlavris transformatori, 1940 aTasi mane-

Tis kultsayofacxovrebo saqoneli da 4695 aTasi maneTis eleq-

tronaTurebis mowyobiloba (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 708, furc. 

72). 1973 wels daiwyes Zaluri da samfaziani transformatore-

bis warmoeba.  

aWaris avtonomiuri respublikis ministrTa sabWos 1977 

wlis 29 martis dadgenilebiT qarxana Seudga bavSvis TviTmgo-

ravis seriul warmoebas. magram qarxnisaTvis igi wamgebiani ga-

modga, radgan TviTRirebuleba 19 maneTs udrida, xolo sabiTu-

mo fasi 9 maneTamde aRwevda (ass csa,  f. r-535, an. 1, s. 1047, 

furc. 72). qarxanam 1980 wels gamouSva 17 saxis produqcia. pir-

velad aiTvises maRali Zabvis aparaturis warmoeba. 1985 wli-

saTvis qarxana amzadebda 27 dasaxelebis produqcias, maT So-

ris 24 saxis transformators (11 mcire simZlavris, 9 Zaluri, 3 

instrumentaluri, erTic dazgis), maRali Zabvis aparaturas, sa-

yofacxovrebo daniSnulebis saqonels, magram es ukanaskneli 

qarxnis sawarmoo programis 0,9%-s Seadgenda (ass csa,  f. r-535, 

an. 1, s.1346, furc. 56, 64-65). 

amrigad, qarxnis ZiriTadi produqcia transformatori 

iyo. 1980 wels daamzades 352218 cali mcire simZlavris da 28943 

cali Zaluri transformatori. 105730 maneTis sayofacxovrebo 

moxmarebis saqoneli. 1985 wels – mcire simZlavris transfor-

matori 417213 cali, instrumentaluri – 172 880, dazgis-27 823, 

Zaluri transformatori 13 266 cali. gamouSva 1461 aTasi mane-

Tis maRali Zabvis aparatura da 132 aTasi maneTis kultsayo-

facxovrebo saqoneli (ass csa, f. 515, an. 1, s. 1662, furc. 2-3; s. 

1745, furc. 3-4). 

baTumuri warmoebis transformatorebi sabWoTa kavSiris 

TiTqmis yvela regionSi igzavneboda. igi sazRvargareTis qvey-

nebSic kargad saRdeboda. maRali konkurentunarianobis gamo 

realizacia ar Wirda. 1965 wels baTumuri warmoebis transfor-

matori sazRvargareTis 29 qveyanaSi, xolo 80-ian wlebSi evro-

pis, aziis, afrikis, amerikis 54 qveyanaSi gaigzavna. maT Soris 

germaniaSi, CexoslovakiaSi, rumineTSi, italiaSi, espaneTSi, 

bulgareTSi, ungreTSi, marokoSi, TurqeTSi, egvipteSi, pakistan-

Si, CileSi da sxva qveynebSi (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 1662, 

furc. 17). sabWoTa kavSirSi erTi cali mcire simZlavris tran-

sformatoris sabiTumo fasi 5 maneTi iyo, xolo sazRvargare-

Tis qveynebSi 50 dolari Rirda. 
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qarxana maRali xarisxis produqcias amzadebda. 1982-1984 

wlebSi pirveli xarisxis produqciis xvedriTi wili 83%-s aRe-

mateboda (ass csa, f.r-535, an. 1, s. 300b furc. 16; БП, З, 1993:1). 

produqciis mniSvnelovan nawils miniWebuli hqonda xarisxis 

saxelmwifo niSani.  

marTalia, baTumis transformatorebis qarxnis produqci-

is nimuSebs moskovis, leningradis, zaporoJies, Tbilisis sa-

mecniero-kvleviT da saproeqto-sakonstruqtoro institutebSi 

amuSavebdnen. magram baTumis qarxanaSi mimdinareobda maTi teq-

nikuri srulyofa, axali agregatebis, kvanZebis detalebis Seq-

mna-gaumjobeseba. am mimarTulebiT nayofieri iyo qarxnis sakon-

struqtoro ganyofilebis, samecniero-teqnikuri, racionaliza-

torTa da gamomgonebelTa sazogadoebebis saqmianoba. magali-

Tad, 1959-1960 wlebSi baTumis transformatorebis qarxanaSi 27 

racionalizatori da gamomgonebeli iTvleboda. maT mier Semu-

Savebuli racionalizatoruli winadadebaTa danergvis Sedegad 

miiRes 56 aTasi maneTis mogeba (ass csa,  f. r-394, an. 1, s. 12, 

furc. 179; s. 37; furc. 36). momdevno wlebSi novatorTa Semoqme-

debiTi saqmianoba gaizarda da ekonomikuri efeqtianoba kidev 

ufro mniSvnelovani iyo. ase, magaliTad, 1967 wels qarxanaSi 38 

racionalizatori da gamomgonebeli muSaobda, romlebmac 63 

racionalizatoruli winadadeba SeimuSaves. aqedan miiRes 62, 

xolo warmoebaSi dainerga 59. ekonomikurma efeqtianobam 453 

aTasi maneTi Seadgina (ass csa,  f. r-535, an. 1, s. 507, furc. 52). 

1966-1969 wlebSi (seqtembramde) racionalizatorebis Semoq-

medebiTi saqmianobis efeqtianoba 1333,5 aTas maneTs udrida, xo-

lo 1971-1973 wlebSi – 269 aTasi maneTi Seadgina (ass csa,  f. r-

394, , an. 1, s. 81, furc.21-23; s. 125, furc. 11-12). metnaklebad ase 

iyo momdevno wlebSic.  1985 wels 18 racionalizatoruli  wi-

nadadebebidan dainerga 13. ekonomikuri efeqtianoba 204,2 aTas 

maneTs udrida (ass csa,  f. r-535, an. 1, s.1716, furc. 8). 

XX saukunis 80-ian wlebSi qarxanaSi racionalizatorTa 

saqmianoba Semcirda. transformatorebis qarxnis profkavSirTa 

konferenciaze (1985 wlis ivlisi) aRiniSna: dabal doneze mim-

dinareobs gamomgonebelTa da racionalizatorTa sazogadoe-

bis muSaoba. axalgazrda specialistebi, romlebic bolo wleb-

Si miiRes warmoebaSi, ar gamoirCevian SemoqmedebiTi aqtiuro-

biT (ass csa,  f. r-535, an. 1, s. 1718, furc. 18). 

qarxnis racionalizatorTa SemoqmedebiTi saqmianobis Se-

degad mniSvnelovnad gaumjobesda dazga-mowyobilobani, pro-

duqciis warmoebis  teqnologia, Seiqmna nakeTobaTa teqnikuri 
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kvanZebi da detalebi, Semcirda nedleulis danaxarjebi da 

sxva. TvalsaCino racionalizatorebi iyvnen S. Wilaia, a.jijava-

Ze, v. vodolauski, n.  feodoridi, a. simoenidi, S. gogiCaiSvili, 

n. avaliani, g. nekipelovi, s. Subini, o. varSaniZe, l. gabelaia, v. 

manci, a. miliugini da sxvebi. qarxnis racionalizatorTa  kom-

pleqsurma brigadam (S. Wilaia, g. nekipelovi, s. Subini, n. ava-

liani) Seqmnes SuqmnaTi armaturis axali mowyobiloba, riTac 

mniSvnelovnad Semcirda feradi liTonis (spilenZis) danaxar-

ji, gamartivda nakeToba. wliurma ekonomiam 410 aTasi maneTi 

Seadgina (ass csa,  f. r-394, an. 1, s. 86, furc. 57). 

gansakuTrebiT nayofieri iyo a. jijavaZis, v. vodolaJskis, 

n. feodoridis, a. simoenidis novatoruli saqmianobis Sedegebi. 

1963-1967 wlebSi a.jijavaZis winadadebiT Seicvala transforma-

toris agregatis damuxtvis, saxvevi koWis da mtversasrutis 

karkasis warmoebis teqnologia. am siaxleTa yovelwliuri eko-

nomikuri sargebeli 128730 maneTs udrida. a. jijavaZes mianiWes 

saqarTvelos damsaxurebeli racionalizatoris wodeba. v. vo-

dolaJskis winadadebiT Seicvala avtotransformatoris kon-

struqcia, gasaJRenTi Txevadi masalis damzadebis teqnologia. 

man gamoigona mcire gabaritis naxevradavtomaturi saxvevi daz-

ga, gazarda misi siCqare kinematikuri sqemis gamoyenebiT. manve 

SeimuSava Suqteqnikis warmoebis maRalefeqtiani xerxebi da a.S. 

v. vodolaJskis mier 1964-1968 wlebSi gamogonebisa da raciona-

lizatoruli winadadebis danergvis ekonomikuri efeqtianoba 

180,5 aTas maneTs Seadgenda. n. feodoridis mier 1963-1969 wlebSi 

Catarebuli novatoruli saqmianobiT gaumjobesda transforma-

torebis kvanZebi da detalebi, SuqmnaTisa da mtversasrutis 

warmoebis teqnologia. mtversasrutze  foladis masalis kap-

roniT SecvliT Semcirda liTonis danaxarji da gaumjobesda 

nakeToba. wliurma ekonomikurma mogebam 135,5 aTasi maneTi Sead-

gina. novatorul saqmianobaSi mniSvnelovani warmatebebi moipo-

va a. simoenidma. TvalsaCino miRwevebisaTvis v. volodJskis, n. 

feodorids mianiWes saqarTvelos damsaxurebuli  racionali-

zatoris wodeba, xolo a. simoenids – aWarisa (ass csa,  f. r-

394, an. 1, s.88, furc. 35, 42-46). 

baTumis transformatorebis qarxana rentabeluri sawarmo 

iyo. 1960-1965 wlebSi qarxnis ZiriTadi sameurneo-finansuri ma-

xasiaTebeli – saerTo produqcia 673,5 aTasi maneTidan 3971 

aTas maneTamde (6,2-jer ) gaizarda (ass csa,  f.r-535, an. 1, s. 48, 

furc. 8a; s. 300, furc. 8). skkp ck-is 1965 wlis seqtembris ple-

numis gadawyvetilebaTa safuZvelze qarxanaSi daiwyo ekonomi-
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kuri reformebi. 1967 wlis pirveli seqtembridan baTumis tran-

sformatorebis qarxana gadavida dagegmvisa da ekonomikuri 

stimulebis axal sistemaze, romlis drosac ZiriTad sameur-

neo-finansur maxasiaTeblad iTvleboda sasaqonlo produqcia, 

realizacia, rentabeloba, materialuri daintereseba da sxva 

atributebi. magram reforma bolomde Tanmimdevrulad ver gan-

xorcielda. 

qarxanaSi mniSvnelovnad gaizarda sasaqonlo produqcia, 

rentabeloba. 1970 wels baTumis transformatorebis qarxanam 

daamzada 7533 aTasi maneTis sasaqonlo produqcia (ass csa,  

f.r-535, an. 1, s.708, furc. 24).  igi 11,5-jer da metad aRemateboda 

1960 wlis maCvenebels, xolo orjer – 1965 wlisas. 1980 wels 

sasaqonlo produqcia 11499 Tas maneTs, 1985 wels – 15121 aTas, 

1987 wels – 18147 aTas, xolo 1988 wels – 18773 maneTs Seadgenda 

(ass csa,  f.r-535, an. 1, s. 1346, furc. 18; s. 1745, furc. 2; s. 1889, 

furc. 55; s. 1971, furc. 1). baTumis transformatorebis qarxanas 

am maxasiaTeblis mixedviT aWaris samrewvelo sawarmoebs So-

ris 1987 wels me-7 adgili ekava. mas uswrebda baTumis navTob-

gadamamuSavebeli, sayofacxovrebo manqanaTsaSeni, manqanaTsaSe-

ni qarxnebi, Cais gadamwoni fabrika, samkervalo sawarmoo gaer-

Tianeba da Tambaqos safermentacio kombinati. 

baTumis transformatorebis qarxnis mogeba 1965 wels 750 

aTasi maneTidan 1975 wels 1185 aTas, 1985 wels 1957 aTas, xolo 

1987 wels 2997 aTas maneTamde gaizarda. erTi sawarmos maga-

liTze es sakmaod maRali maCvenebelia. produqciis danaxarji 

erT maneTze 81 kapikidan 84 kapikamde aRwevda (ass csa,  f.r-535, 

an. 1, s. 300, furc. 1; s. 930, furc. 16; s. 1745, furc. 2; s. 1889, 

furc. 55). qarxanaSi daculi iyo kanoni _ produqciis pirveli 

moTxovnisTanave miwodebis Sesaxeb da realizacia damakmayofi-

lebeli iyo. cxadia Seferxebebic arsebobda, magram igi ar iyo 

gamowveuli qarxnis koleqtivis mizeziT. 

qarxnis koleqtivis organizaciaSi, gegmebisa da valdebu-

lebis SesrulebisaTvis brZolaSi Tavis saqmes akeTebda sazo-

gadoebriv-politikuri gaerTianebebi: komunisturi partiis pir-

veladi organizacia, komkavSiris komiteti, romelTac ganTavi-

suflebuli (Statiani) aparati xelmZRvanelobyda. aRsaniSnavia, 

rom 1985 wlis cnobiT, baTumis transformatorebis qarxanaSi 

452 momuSave  30 wlamde axlgazrda iyo da umravlesoba komkav-

Siris rigebSi iricxeboda (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 1655, furc. 

32). partiuli da komkavSiruli organizaciebi aWaris saolqo 

da baTumis saqalaqo xelisuflebis dasayrden Zalas warmoad-
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gendnen.  maTi meSveobiT qarxanaSi mimdinare procesebs marTav-

dnen. dRevandeli gadasaxedidan qarxanaSi partiuli da komkav-

Siruli organizaciebi zedmeti rgolebi iyo. 

baTumis transformatorebis qarxanaSi mniSvnelovan rols 

asrulebda profesiuli kavSiris saqarxno komiteti, romelSic 

gaerTianebuli iyo muSa-mosamsaxureTa umravlesoba. magaliTad, 

1972 wlis oqtombrisaTvis profkavSiris wevri iyo 608 muSa mo-

samsaxure (ass csa, f. r-535, an. 1, s. 792, furc. 1). momdevno 

wlebSi qarxnis yvela muSa-mosamsaxure profkavSiris wevri iyo. 

profkavSiris saqarxno komitetis dasayrdeni Zala iyo sa-

amqroebisa da sawarmoo ubnebis pirveladi organizaciebi. 

profkavSirebis saqarxno komiteti da qarxnis administracia 

yovelwliurad aformebdnen koleqtiur xelSekrulebebs, ro-

melSic mocemuli iyo ormxrivi valdebulebebi da mis Sesru-

lebaze mkacri kontroli tardeboda. 

profkavSiris saqarxno komiteti SeZlebisdagvarad asru-

lebda Tavis funqcias: icavda muSa-mosamsaxureTa uflebebs, 

xelmZRvanelobda samecniero-teqnikur, gamomgonebelTa da ra-

cionalizatorTa  organizaciebs, kultsayofacxovrebo da so-

cialuri dacvis sakiTxebs, organizacias uwevda SromiT meto-

qeobas da sxva. Tavisi uflebamosilebis farglebSi profkavSi-

ris saqarxno komitetTan moqmedebda komisiebi: Sromis normebi-

sa da xelfasis, sayofacxovrebo, kultmasobrivi muSaobis, 

Sromis dacvis, vaWrobisa da sazogadoebrivi kvebis, socialuri 

dazRvevis, iuridiuli da sxva. qarxnis profkavSiris komitet-

Tan arsebobda amxanaguri sasamarTlo da urTierTdamxmare sa-

laro. am ukanasknelSi gaerTianebuli iyo 121 kaci da salaro 

exmareboda muSa-mosamsaxureebs aucileblobis SemTxvevaSi (ass 

csa, f. r-535, an. 1, s. 972, furc. 10-18; 81-118; s. 857, furc. 2-29; s. 

1716, furc. 13-25). 

baTumis transformatorebis qarxana perspeqtiuli sawarmo 

iyo, magram sabWoTa kavSiris daSlis Semdeg warmoeba jer Sem-

cirda, xolo mogvianebiT mTlianad gaCerda. XX-XXI saukunee-

bis mijnaze qarxana mTlianad daSales da dazga-mowyobilobani 

jarTad gayides. qarxnis teritoriaze axali Senoba-nagebobani 

aages. amrigad, baTumis transformatorebis qarxana istoriis 

kuTvnileba gaxda da mxolod istoriul-SemecnebiTi mniSvne-

loba SemorCa. 
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gamoyenebuli  wyaroebi: 

 

ass csa, f. r-535, an. 1, s. _ aWaris saarqivo sammarTvelos 

centraluri saxelmwifo arqivi, fondi r-535, anaweri 1, saqmeebi 

## 8, 15, 48, 96, 196, 300, 507, 708, 857, 930, 1047, 1289, 1293, 1346, 1655, 

1662, 1716, 1718, 1745, 1889, 1971. 

ass csa, f. r-394, an. 1, s. _ aWaris saarqivo sammarTvelos 

centraluri saxelmwifo arqivi,fondi r-394, anaweri 1, saqmeebi ## 

12, 37, 81, 86, 88, 125. 

 

 

 

Otar Turmanidze 

(Batumi, Georgia) 

 

History of Batumi Transformer Plant 

 

Summary 

Batumi Transformer plant was established in 1958. The plant would have to 

produce small capacity and power transformers. The article studies the history of 

establishment and development of the plant, its technical characteristics, production 

technology, qualitative and quantitative data of industrial staff, dynamic of 

production growth, financial-economic condition of the enterprise. 

After the establishment of Batumi transformer plant employment of the city 

population increased significantly. However, after the collapse of USSR the plant 

ceased functioning. Now it is the property of the history.  
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esma mania 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

eqvTime TayaiSvilis 100 wlis iubile 

baTumSi (1963 weli) 

 

1963 wels eqvTime TayaiSvilis dabadebidan 100 weli Ses-

rulda. 

`1963 wlis 4 ivniss, saRamos 6 saaTze, politikuri ganaT-

lebis saolqo saxlSi (leninis quCa #37) istoriis, arqeologi-

is, eTnografiisa da folkloris saqarTvelos samecniero sa-

zogadoebis prezidiumi, amave sazogadoebis aWaris ganyofileba 

da saqarTvelos ssr politikuri da mecnieruli codnis gamav-

rcelebeli sazogadoebis gamgeoba amave sazogadoebis aWaris 

ganyofilebasTan erTad awyoben gamsvlel saiubileo sesias, 

miZRvnils didi qarTveli mecnieris eqvTime TayaiSvilis daba-

debis 100 wlisTavisadmi~ (xec, g. lomTaTiZis arq. #935) _ 

vkiTxulobT RonisZiebis programaSi. 

im periodis angariSgasawevi sabWoTa saganmanaTleblo da 

samecniero organizaciebi, wyaroTmcodneoba-istoriografiis 

wamyvani specialistebi, da eqvTime TayaiSvilis cxovrebasa da 

moRvaweobasTan dakavSirebuli metad aqtualuri Tematika (eq-

vTime TayaiSvili da qarTuli epigrafika, eqvTime TayaiSvili 

da `qarTlis cxovreba~, eqvTime TayaiSvili, rogorc wyaroT-

mcodne da publikatori, eqvTime TayaiSvili da qarTuli fol-

klori, eqvTime TayaiSvili da qarTuli eTnografia...) am prog-

ramas, Sesabamisad, RonisZiebas, maRal samecniero da sazogado-

ebriv Rirebulebas aniWebs. am dros moRvawis gardacvalebidan 

mxolod 10 welia gasuli. 

1963 wels eqvTime TayaiSvili, rogorc moRvawe, SeuZlebe-

lia, ganxiluliyo erTmniSvnelovnad dadebiT politikur da 

kulturul-sazogadoebriv konteqstSi, Tumca masTan dakavSire-

buli umniSvnelovanesi TariRis ugulvebelyofac sabWoTa ide-

ologizebuli politikis damazaralebeli Strixi iqneboda. miT 

umetes, rom arsebobda raRac tipis `alibebi~, romelTa xelsay-

relad gamoyeneba sasurveli unda yofiliyo da riTac moRva-

wis sruli reabilitacia Tu ara, nawilobrivi mainc iyo SesaZ-

lebeli. yovel SemTxvevaSi, 1963 wels eqvTime TayaiSvilis 100 

wlisTvis iubiles aRniSvnas gverdi ver auara sazogadoebam. 

iubile Sedga ianvarSi. am periodis respublikur periodul 
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presaSi davZebneT am TariRTan dakavSirebeli aqtivobebi. mxo-

lod orma gamocemam dauTmo adgili iubiles: 1963 wlis `lite-

raturuli gazeTis~ 18 ianvris nomerSi mesame gverdze gamoqvey-

nda Salva gozaliSvilis statia `eqvTime TayaiSvilis 100 wlis 

iubile~ da gazeT `komunistSi~ 30 ianvars giorgi lomTaTiZis 

statia _ `didi moWirnaxule~, aseve, mesame gverdze. orive sta-

tia biografiuli xasiaTisaa da ideologizebuli Sablonebi-

Tac datvirTuli, rac gansakuTrebiT exeba moRvawis saqarTve-

loSi dabrunebis Semdgom periods. Salva gozaliSvilis sta-

tiaSi eqvTime TayaiSvilisTvis aseTi frazaa miwerili: `diax, 

sneuli davbrundi, magram xom mainc davbrundi da SevZeli 

Cvens Zvirfas samSoblosaTvis damebrunebina gatanili samuzeu-

mo qoneba da es qoneba kidev metad gamemravlebia... vin aris 

amis mizezi, vis unda umadlodeT am saqmes? istoriaSi jer ar-

naxulis sabWoTa armiis gamouTqmeli gamarjveba rom ar yofi-

liyo hitlerisa da iaponiis armiebze, mas rom ar exsna msof-

lio demokratia tyveobisagan, Cven es ganZi ar dagvibrundebo-

da. es unda aSkarad vaRiaroT!~ (`literaturuli gazeTi“, 1963). 

bunebrivia, gazeTSi am amonaridis wyaro ar aris miTiTebuli. 

meore gamocemaSi vxvdebiT aseT frazas: `[saqarTveloSi dabru-

nebulma] 82 wlis moxucma aRorZinebuli samSoblos warmatebi-

Ta da yovelmxrivi zrunva-xelSewyobiT aRfrTovanebulma male-

ve ganaaxla dauRleli muSaoba~ (`komunisti~, 1963).  am fraze-

bis utyuarobis xarisxi realurad arsebuli viTarebis adekva-

turi, rasakvirvelia,  ar aris.  

movlenaTa swored amgvarad asaxvis gamo, XX saukunis 60-

iani wlebis narativebis tipebi kardinalurad gansxvaveba er-

TmaneTisagan. perioduli gamocemebis ena da stili TvalSisace-

mad paTetikuri paTosiT, sityva-blokebiT, standartizaciis ma-

Rali xarisxiT aris niSandebuli, Sesabamisad, saazrovno sis-

tema acdenilia realur viTarebebs. sadac naTqvami ar exmianeba 

saTqmels, iq Rrma Sinagani konfliqti da disharmonia iCens 

Tavs, gaorebuli cnobierebis paralelurad, saxezea sruliad 

gansxvavebuli saazrovno sistemebi, Sesabamisad, gansxvavebuli 

narativebi: erTi _ formaluri, sazogadoebrivi direqtivebiTa 

da veqtorebiT gapirobebuli, saxelmwifo politikis mTavr in-

strumentad qceuli xelovnuri paTetikiT da meore _  Sinaar-

sisgan daclili, profanirebuli, xSirad cinikuri midgomebiT, 

sadac gastronomiuli da drois tarebis kulturis primatuli 

xazi iCens Tavs. sainteresoa, rom giorgi lomTaTiZe gazeTY 

`komunistSi~ gamoqveynebuli statiiT pirveli tipis narativis 
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avtoria, xolo Cveni moxsenebis wyaros mixedviT ki _ meore ti-

pisa.  

xangrZlivi emigraciidan dabrunebul eqvTime TayaiSvils 

fizikuri uZlureba xels uSlida SemoqmedebiTi saqmianobis aq-

tiurad gagrZelebaSi. `mtkivani fexi da bolo dros SemoCveu-

li avadmyofoba _ wers giorgi lomTaTiZe _ Zalze uzRudavda 

berikacs Sinidan gamosvlis saSualebas. or-sam weliwads Tu 

kidev dadioda avtomanqaniT Tbilisis midamoebSic da gaiseir-

nebda xolme, mere da mere TiTqmis sul saxlSi gamoiketa da 

zogjer loginSi mwoliarec ki muSaobda; universitetSi, akade-

miaSi, muzeum-biblioTekebSi aTasSi erTxelRa Tu SeiZlebda 

xolme gavlas. garda amisa, mas smena-mxedvelobac Sesustebuli 

hqonda, xelebic sagrZnoblad ukankalebda da wera uWirda~ 

(xec, g. lomTaTiZis arq. #927).  

Tavidan eqvTime TayaiSvils erTgulad exmareboda xelov-

nebaTmcodne irodion sonRulaSvili (1880-1958), magram moucle-

lobis gamo, man es sapatio saqme ver ganagrZo. swored misi ini-

ciativiT, mkvlevars 1948 wlidan dauniSnes TanaSemwe. es iyo 

giorgi lomTaTiZe. qarTvel mweralTa Sesaxeb mogonebebTan er-

Tad, 1948-1952 wlebSi swored giorgi lomTaTiZem Caiwera eqvTi-

me TayaiSvilisagan avtobiografiuli xasiaTis mogonebebic. Se-

sabamisad, emigraciidan dabrunebul mecnierTan yvelaze metad 

daaxloebuli piri swored giorgi lomTaTiZe iyo. 

arqeolog giorgi lomTaTiZis (1914-1971) xelnawerTa erov-

nul centrSi dacul pirad saarqivo fondSi inaxeba erTi uc-

nobi mogoneba _ `saeqvTimo mogzauroba kolxeTSi~, romelic 

eZRvneba saistorio da codnis gamavrcelebeli sazogadoebebis 

mier eqvTime TayaiSvilis 100 wlisTavisadmi miZRvnil gasvliT 

saiubileo sesias quTaissa da baTumSi. aqve inaxeba mosawvevi 

baraTebi sesiis programiT. rogorc Cans, es RonisZieba dagegma 

giorgi lomTaTiZem. swored es teqsti vaxseneT meore tipis na-

rativad. 

saarqivo erTeuli Seicavs A 5-is formatis 10 Sav xelna-

wer gverds da or mosawvev baraTs programiT _ erTi quTaisis 

da meore baTumis sesiebisaTvis. rogorc avtori miuTiTebs, eq-

vTime TayaiSvilis 100 wlisTavisadmi miZRvnili sesiebis gamar-

TvisTvis quTaissa da baTumSi Tbilisidan Casul momxsenebel-

Ta mogzauroba Semdgara 31 maisidan 5 ivnisis CaTvliT. mogone-

ba ki daTariRebulia 1-5 ivnisiT. rogorc Cans, avtors is iqve, 

mogzaurobaSive dauweria. miuxedavad imisa, rom teqstSi TiToe-

uli dRe cal-calkea gamoyofili, xelnaweris grafologiuri 
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erTianoba gvaZlevs imis varaudis safuZvels, rom avtors is 

bolo dRes, erTianad dauweria. mogzaurobis bolo dRes ki gi-

orgi lomTaTiZe baTumSi imyofeboda. albaT amiTac aris gamow-

veuli is faqti, rom samecniero konferenciis baTumuri nawili 

ufro detalurad da STambeWdavad aris aRwerili, vidre quTa-

isis.  quTaisis sesias eZRvneba pirveli 4, xolo baTumis sesias 

_ bolo eqvsi gverdi.  

avtori wers, `saistorio sazogadoebam gadawyvita, is se-

sia, romelic Tbiliss 24 aprils Catarda, gagvemeorebina (Ser-

Ceuli moxsenebebiT) quTaissa, baTomsa da ozurgeTSi~ (xec, g. 

lomTaTiZis arq. #935). sxvaTa Soris, `komunistis~ statiaSi gi-

orgi lomTaTiZe ianvarSi aanonsebs, rom saqarTvelos mecniere-

baTa akademia da Tbilisis saxelmwifo universiteti am TariRs 

sagangebo sesias miuZRvnian.  

saiubileo sesiebs jer quTaisSi, Semdeg baTumSi eswre-

bodnen cnobili qarTveli mecnierebi: n. berZeniSvili, s. yaux-

CiSvili, v. dondua, m. Ciqovani, k. ColoyaSvili, S. amiranaSvili, 

i. cincaZe, k. grigolia da mogonebis avtori g. lomTaTiZe. isi-

ni quTaisis sesiis Semdeg 3 ivniss Casulan baTumSi. teqstis 

didi nawili samogzauro da stumarmaspinZlur realiebs exeba. 

`dilas 10 saaTze gadavfrindiT baToms yvelani `il-14~-iT. 

naxevar saaTze cota meti dagvWirda. gadavufrineT farTo 

mRvrie Woroxsa da daveSviT kaxaberis velze. aeroportSi dag-

vxvda ramdenime kaci _ maT Soris, sakvlevo institutis direq-

tori aslan inaiSvili, muzeumis direqtori xariton axvledia-

ni da sxv. manqanebiT migviyvanes da mogvaTavses `inturistSi~, 

romelic marTlac SesaniSnavi sastumro yofila (albaT, sauke-

Tesoa saqarTveloSi), oRond TiTqmis TaviT fexamde rusuli 

dawesebuleba (erTi-ori oficiantisa da drogamoSvebiT morige 

zogi administratoris garda).  

cota rom movisveneT, inaiSvilma, axvledianma, codnis iqa-

uri sazogadoebis Tavmjdomarem al. bauJaZem da oriode manqa-

nis patronma inJinrebma mogvakiTxes, restornis aivanze sakmaod 

xangrZliv gvasauzmes da `dagvloces~ (aWarlebi ase amboben 

`dRegrZelobis~ magier). xolo Semdeg msubuqi manqanebiT gagva-

seirnes `sazRvridan sazRvramde~: jer Woroxs gaRma sarfSi 

(romelmac yovelmxriv Zlieri STabeWdileba moaxdina Cvenze). 

mere aqeTobas gonios cixe da ganaTxari davaTvaliereT sakma-

od guldasmiT (marTla didi, rTuli da sayuradRebo Zegli 

yofila), mere Tamaris cixe baTomSi, sadac agreTve uTxriaT. 

mere dawvrilebiT _ cixisZiri da zed sakmaod farTo ganaTxa-
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ri, bolos ki leRva-qaquTis mijnaze gaTxrili ori metalurgi-

uli Wuris naSTi. inaiSvili gvimartavda yvela ganaTxars kar-

gad, kvalificiurad. ase avaRwieT aWaris meore `saxelmwifo 

sazRvramde~ _ md. Coloqamde~ (xec, g. lomTaTiZis arq. #935).  

meore dRes muzeumis direqtoris xariton-xusein axvledi-

anis megzurobiT Tbilisidan Camosul mecnierebs dauTvaliere-

biaT muzeumis gamofena.  

aTgverdian xelnawer teqtSi mogzaurobis mTavar sakiTxs 

_ saiubileo konferencias mxolod erTi gverdi eZRvneba. eqvTi-

me TayaiSvilic mxolod oTxjer aris naxsenebi (maT Soris er-

Txel saTaurSi). 

saiubileo sesia, rogorc programaSia miTiTebuli, saRa-

mos 18 saaTze CautarebiaT aWaris saolqo komitetis politga-

naTlebis saxlSi, leninis quCaze. `karga didi darbazi iyo, sav-

se, _ wers giorgi lomTaTiZe _ darbazSi gasvlamde Camosu-

lebs suraTi gadagviRes. quTaisisgan gansxvavebiT xelisufle-

bamac dagvdo pativi da dagveswrnen: saolqo komitetis meore 

mdivani (kultpropi) TebiZe, umaRlesi sabWos prezidiumis Tav-

mjdomare revaz komaxiZe, ganaTlebis ministri wulukiZe da 

sxvebi. msmenelTa gulisyuric aq meti Canda. ori SekiTxvac ki 

Semovida werilobiT (me: eqvTimes ojaxuri mdgomareoba, Svile-

bi Tu yavdao; nikos: eqvTime rom mogonebebSi kritikulad axse-

nebs kirionis «Культурная роль» namdvilad Tua kargi naSromio?)~ 

(xec, g. lomTaTiZis arq. #935). 

giorgi lomTaTiZe kmayofilebiT saubrobs sesiaze: `Zali-

an kargi ram gakeTda damxvdurebisTvisac da eqvTimes xsovnis-

Tvisac. miuxedavad imisa, rom gamudmebiT gvamoklebinebdnen, 

mgoni, SevZeliT arsebiTi rameebis Tqma da Tan jerovani gul-

TbilobiT Tqma~ (xec, g. lomTaTiZis arq. #935). 

sagulisxmoa, rom giorgi lomTaTiZis dadebiTi Sefaseba 

sesiisa, sadac orad ori kiTxva daisva eqvTime TayaiSvilis Se-

saxeb aseTi warmomadgenlobiTi momxseneblebis winaSe, aseTi 

farTo samecniero Tematikis farglebSi, sazogadoebis am pro-

filiT dainteresebulobis Sesabamis xarisxs usvams xazs, Tum-

ca isic aRsaniSnavia, rom baTumuri inteligencia avtors ufro 

`gulisyurianad~ miaCnia, vidre quTaisis, rasac, Tavis mxriv, ki-

dev erTi faqti adasturebs: baTumis sesiaze mosawvevi baraTi 

da programa 500-caliani tiraJiT dabeWdila, quTaisisaze ki – 

300-ianiT. 

am TariRTan dakavSirebuli RonisZiebebis Sesaxeb `komu-

nistSi~ gamoqveynebulma anonsma periodul presaSi maTi amsax-
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veli statiebis, angariSebis Zebna gadagvawyvetina. es sesiebi 

respublikur presaSi ar asaxula, miuxedavad imisa, rom `lite-

raturuli saqarTvelos~ ivnisis nomrebSi Semdeg RonisZiebebze 

gamaxvilda yuradReba: 7 ivnisis nomerSi gamoqveynda informa-

ciuli SeniSvna giorgi leoniZis saiubileo saRamos Sesaxeb 

quTaisSi, 14 ivniss _ lado asaTianis saRamos Sesaxeb Tbilis-

Si, 21 ivniss ki _ alio morcxulavas SemoqmedebiTi saRamos Se-

saxeb quTaisSi. aseTi mniSvnelovani RonisZiebis mimarT presis 

gulgrili damokidebuleba kidev erTxel usvams xazs sazoga-

doebriv tendenciebsa da ganwyobebs. 

mizandasaxulobisa da daniSnulebis mixedviT, arsebobs 

mogonebaTa gansxvavebuli saxeebi. giorgi lomTaTiZis arqivSi 

dacul am dokuments mxolod Canawers ver vuwodebT. is dRiu-

ris tipis mogonebaa. teqstis struqturas amosavlad aqvs faq-

tebis momdinareobis qronologia. teqstis buneba, erTi mxriv, 

gvafiqrebinebs, xom ar iyo is periodul prasaSi dasabeWdad ga-

miznuli: Txroba agebulia detalur faqtologiaze _ toponim-

Ta, personaliaTa, sxvadasxva realiaTa araerTgzis dazusteba-

Sesworebebze, gaaCnia saTauri: `saeqvTimo~ mogzauroba kolxeT-

Si~, meore mxriv, misi araoficialuri detalebi gvafiqrebinebs, 

rom is pedanturi bunebis avtoris mxolod piradi Canaweria 

Txrobis familaruli, buduaruli stiliT, sadac 6 gverdze 

aRwerilia 4 sufra restornebis aivnebze, ColoqTan nestian 

sigrileSi, erTxelac cota `SeZmaruli~ adesiT. sxvaTa Soris, 

giorgi lomTaTiZes aq maTematikis maswavleblis qeTevan Sero-

zia-WanuyvaZisgan Cauweria, rogorc TviTon wers, `saxumaro aWa-

ruli simRera~  `gandagana~, romelSic xazgasmuli aqvs aWaru-

li frazebi: Camovblayundi, giyurbane yiaSi, vablayuneT babois 

dana da a. S. ukiTxavs kidec, namdvilad aWaruli xalxuri cek-

vaa Tu ara, pasuxad miuRia, aWarulia, Tumca Turqobisas cota 

Seryvnila da `yolsamac~ darqmeviao. saerTod, sufrisa da qei-

fis viTarebebis aRwera am periodisaTvis ucxo ar aris obieq-

turi realobis asaxvis arc erTi sferosaTvis, maT Soris poe-

ziisTvisac ki. sxvaTa Soris, saqarTveloSi swored 1963 welsaa 

gadaRebuli nikita xruSCovisa da fedel kastros foto qar-

Tul sufrasTan yanwebiT xelSi.  

giorgi lomTaTiZis mogonebaSi, misi `komunistSi~ gamoq-

veynebuli statiis paTosisgan gansxvavebiT, TvalSisacemia erTi 

tendencia _ faseulobebis devalvacia, familaruli, yofiTi as-

peqtebis primati, rac, rasakvirvelia, ar aris SemTxveviTi. erTi 

mxriv, TiTqmis represirebuli sazogado moRvawis gardacvale-



 
202 

 
 
 
 

 

bidan mxolod 10 wlis gasvlis Semdeg misadmi miZRvnili sesi-

is aseTi farTo samecniero Tematika da warmomadgenlobiTi Se-

madgenloba da, meore mxriv, profanirebuli diskursi sabWoTa 

sinamdvilisTvis niSneul winaaRmdegobriv, formalur, xelov-

nur realobas gvixatavs. 

 

 

 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

 

`komunisti~, 1963 _ gaz. `komunisti~, 1963, 30 ianvari. 

`literaturuli gazeTi~, 1963: _ `literaturuli gazeTi~, 

1963, 18 ianvari. 

xec, g. lomTaTiZis arq. #927 _ xelnawerTa erovnuli cen-

tri, giorgi lomTaTiZis arqivi @#927. 

xec, g. lomTaTiZis arq. #935 _ xelnawerTa erovnuli centri, 

giorgi lomTaTiZis arqivi @#935. 

 

 

 

 

 

Esma Mania 

(Tbilisi, Georgia) 

 

Celebration of Ekvtime Takaishvili-s hundredth anniversary 

in Batumi (1963) 

 

Summary 

In Giorgi Lomtatidze`s (1914-1971) private archive kept at the National Cen-

tre of Manuscripts there is for the broad masses unknown – `Trip to Kolkheti dedi-

cated to Ekvtime~. This trip and the scientific session was organized by the organi-

zation for the spreading literacy and history (in Georgia) in order to celebrate Ekvti-

me Takaishvili`s hundredth anniversary in Kutaisi and Batumi. Here are kept also 

invitations cards with the program of the session. It seems that major organizer of 

the event was Giorgi Lomtatidze.   

At the session dedicated to the anniversary attended prominent Georgian 

scientists: N. Berdzenishvili, S. Kaukhchishvili, V. Dondua, M. Chikovani, K. 

Cholokashvili, S. AmiranaSvili, I. Tsintsadze, etc. Here is worthy to mention Gi-

orgi Lomtatidze’s important notes about every little, but not insignificant details 
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of the session and the trip. For instance, he writes about the theme of the sessi-

on, activity and interest of the intelligence living in Baumi and Kutaisi, host or-

ganizations in Batumi, activity and mood of the specific public officials in those 

days, monuments of cultural heritage and museums, local landscape, daily ro-

unds and gastronomic surroundings, political and social tendencies of Achara 

(region in Georgia) in that time, even the clichés in every day speech and etc. 

There is a significant tendency in Giorgi Lomtatidze`s remembrances – 

profanation of the values, supremacy of spurious and aspects from everyday life, 

that`s what, of course, is not accidental. From one side, there was only ten years 

gone since Ekvtime Takaishvili, the almost suppressive public person died and 

people organized the session with such a broad scientific theme, where attended 

representable stuff; from the other side, the situation that was in those times in 

Georgia outlines formal reality that was typical for Soviet reality. 
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tariel WiRvaria  
(quTaisi saqarTvelo) 

 

 

enis dRis Rirseuli gagrZeleba baTumSi 

 

axali ambavi araa, rom saqarTvelom damoukideblobisa da 

mSobliuri enis SesanarCuneblad dRemde xmalCaugebeli brZo-

liT moaRwia. qarTvels veravin daayvedris, rom momxdurs 

odesme bolomde damorCilebodes. mtris mTavari samizne ki yo-

velTvis qarTuli ena gaxldaT.  aki  mecxramete saukunis samo-

cian wlebSi ,,mamaTa da SvilTa’’ saxelwodebiT gamarTuli Ta-

obaTa brZola enis siwmindis dacvas isaxavda miznad.  gansa-

kuTrebuls verafers aRvniSnav, Tu vityvi, rom ,,mamebic~ da 

,,Svilebic~ didi qarTvelebi iyvnen. ,,eniT cocxal var, miT miy-

vars lxena, miyvars samSoblos me deda ena~, saukunenaxevarze 

metia r. erisTavis es taepi laitmotivad mohyveba qarTul cno-

bierebas. dampyrobelic ki ekrZalvoda Cvens enasTan pirdarir 

brZolas da SefarviT cdilobda mis gandevnas qarTvelTa go-

nebidan, am WidilSi saukuneebma gaiara. 

meoce saukune kosmopolitizmisa da bolos globalizaci-

is saukuned mogvevlina. sabWourma politikam yovelgvar erov-

nuls brZola gamoucxada. unda Seqmniliyo axali, komunizmis 

mSenebeli sabWoTa adamiani, erTiani eniT, azrovnebiT, erTiani 

kulturiT da a. S. swored am gegmis mixedviT ixsneboda rusu-

li skolebi, romelTa kursdamTavrebuls meti asparezi hqonda 

imperiis masStabiT. eski nel-nela zRudavda mSobliur enas. 

ucxo enebis dauflebis winaaRmdegi arc winaT iyi vinme da arc 

axlaa, magram es ar unda momxdariyo mSobliuris dakninebis 

xarjze. magram enis mSobliurobas rom mniSvneloba ar hqono-

da, stalini biografiul anketaSi ar Cawerda: erovneba - qar-

Tveli, mSobliuri ena - rusuli. 

gasuli saukunis 60-70-iani wlebidan sabWoTa imperiis gu-

lidan xSirad gaismoda suslovisa da sxvaTa mowodebebi sko-

lebSi rusuli enis swavlebis gaZlierebis Sesaxeb. gvaxsovs i. 

javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetSi 

ligaCovis gamosvla, romelmac pirdapir moiTxova saqarTvelos 

skolebSi rusul enaze swavlebis warmarTva. 

1921 wlis Tebervlidan, sabWoTa ruseTis mier Tavisufa-

li, demokratiuli saqarTvelos srulad dapyrobis Semdeg, 1921 

wels miviReT sabWoTa kavSiris pirveli konstitucia. 1936 wels 
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ki stalinuri gamarjvebuli socializmis konstitucia. masSi 

enis sakiTxi ar dasmula. meore msoflio omis Semdegac enasTan 

mimarTebaSi faruli procesi, ra Tqma unda, mimdinareobda, mag-

ram am kuTxiT konstituciaSi Riad cvlilebis Setana ramdena-

dac vici, aravis ucdia. samagierod an ingreoda, an restavraci-

is sababiT grZeldeboda mefisdroindeli tradicia eklesiaTa 

SeTeTreba-Selesvisa. nadgurdeboda qarTuli kulturis mniS-

vnelovani nawili-warwerebi, freskebi da sxva nagebobani. es 

maTgan memkvidreobiT miRebuli procesi dResac grZeldeba af-

xazeTsa da samaCabloSi 

aqve unda iTqvas, rom qarTvelTmoZule n. xruSCovma da 

misma damqaSebma farTo masStabiani Seteva daiwyes yovelgvar 

qarTulze, daSales qarTuli diviziebi,, romlebmac Tavis dro-

ze sisxliT daicves sabWoeTi. stalinis epoqaSi Tu ram negati-

uri iyo da, mogexsenebaT, Zalze bevri iyo, yvelaferi qarTve-

lebs dabralda. 1956 wlis martSic stalinis dacva samSoblos 

Rirsebis dacvaSi airia da am gaugebrobas aTeulobiT qarTve-

li Seewira. mTavari am momentisaTvis is iyo, rom ajanyda qar-

Tuli suli. araviTari iaraRi iq ar iyo, rusulma tankebma uia-

raRo xalxi gadaTela. 

gasuli saukunis 70-ian wlebSi sabWoTa kavSiris maSin-

delma liderma gvauwya, rom horizontze gamoCnda komunizmi 

(rogorc Cans, ar icoda, rom ramdens miuaxlovdebi, gadaiwevs). 

erT-erTi sasaflaos SesasvlelTan gaCnda didi lozungi: ,,gza 

komunizmisaken~. 

70-iani wlebis dasawyisSi sabWoTa ideologebis TavSi gaC-

nda azri, rom komunizmis ra mogaxsenoT, magram raRac axali 

faza namdviladaa saWiro. gamarjvebuli socializmi ukve iyo, 

amitom termini momwifebuli socializmi SearCies (SemdegSi 

igive ideologebi am periods uZraobis xanas daarqmeven). 

axal fazas axali konstitucia sWirdeboda. SemuSavda ki-

dec. daiwyo viTom saxalxo ganxilvebi. faqtiurad ki es viTom-

da axali, Zvelis gadamRereba gaxldaT. dasamali araa, rom sab-

WoTa respublikebis umetesoba udrtvinvelad Sexvda am Zala-

dobas. maT TavianT konstituciebSi ucvlelad gaimeores 75-e 

muxli. saqarTvelo ki, kerZod, Tbilisi, fexze dadga. studenti 

axalgazrdobis TaosnobiT daiwyo manifestaciebi. 1978 wlis 14 

aprili erovnuli moZraobis ganaxlebis erT_erTi mniSvnelova-

ni dRea. lustraciac gamovida namdvil patriotebsa da fsev-

dopatriotebs Soris. zogierTma sabWoTa moxelem ajoba bevr 

gulze mjiRis mcemel viTom eriskacs. dasturad marto maSin-
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deli funagoriebic kmara, xeebze rom iyo gakruli. amjerad am 

Temas aRar CavuRrmavdebiT, radgan bevri zemoTqmuli TqvenTvis 

kargadaa cnobili. erTs ki vityvi, am saprotesto gamosvlebis 

monawileebs Tavi ganwiruli hqondaT, radgan yvelam icoda, 

rom rusTavelis prospeqtis Semogareni savse iyo jariTa da 

samxedro teqnikiT, magram gadavrCiT. gadavrCiT imitom, rom am 

SemTxvevaSi saqme exeboda ara stalins, aramed qarTul enas. 

1978 wlis 14 aprilis Semdeg, TiTqosda bevri ram Tavis 

adgilze dadga. ers Rirsebis grZnoba daeufla, imperatorTa 

mier daTmoba cotas ar niSnavs, magram Tvenaxevris Semdeg mov-

lenebi moulodnelad kvlav daiZaba avtonomiur respublikebSi, 

gansakuTrebiT aWaraSi. rogorc Cans, xelisufleba ar eloda 

regionSi aseT mkacr reaqcias igive problemebis gamo, rac Tbi-

lisSi iyo. Cveulebrivad, moiwvies umaRlesi sabWos sesia 26 ma-

iss, maincadamainc saqarTvelos damoukideblobis dRes. am dro-

isaTis winaswar iyo gazeTebi awyobili, sadac avtonomiuri 

respublikis konstituciis teqsti  ucvlelad iyo dabeWdili. 

26 maiss, saRamos, damikavSirda aw gardacvlili prof. 

abel surgulaZe. mere gairkva, rom man faqtobrivad gadaamowma, 

vicodi Tu ara quTaisSi ra xdeboda. Tamamad SemiZlia vTqva, 

rom maSindel Cvens institutSi da Cems irgvliv aravin araferi 

icoda. me da abelma Cveulebrivad movikiTxeT erTmaneTi da 

sxvaTa Soris miTxra, iqneb moaxerxo da Camoxvideo. vigrZeni, 

es ubralo mipatiJeba ar iyo, arc mikiTxavs, ra xdeboda. di-

liT adrianad wamovedi. daaxloebiT cxra saaTisaTvis ukve ba-

TumSi viyavi. ukve barcxanidan SeimCneoda, rom raRac uCveulo 

xdeboda. xalxi mcire jgufebad Sekrebiliyo da xmadabla uzi-

arebda erTmaneTs STabeWdilebebs. navsadgurTan da Semdeg mo-

ednisaken gazonebi gadaTelili iyo. me saswrafod abelTan ga-

veSure, SevxvdiT da mTeli dRe-Ramis ganmavlobaSi mimdinare-

obda azrTa gacvla-gamocvla. im dros Cvens institutebs inten-

siuri urTierToba hqonda da weliwadSi orjer, gazafxulsa 

da Semodgomaze, vstumrobdiT urTierTs. Camosvlisas istoria-

filologiis fakulteti da reqtorati gvmaspinZlobda. quTais-

Si Camosul studentTa delegaciebs umeteswilad batonebi _ 

abel surgulaZe, iuri CxartiSvili, dimitri CavleiSvili xel-

mZRvanelobdnen. wlebis ganmavlobaSi am adamianebTan Cveuleb-

rivi urTierToba did megobrobaSi gadaizarda. 

dRemde kargad maxsovs im dReebSi studentTa CaxleCili 

xma, TiTqmis veRar laparakobdnen, gansakuTrebiT, lili Wyonia 
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da rusudan megrelaZe. maTi cnobiT, sesia daamtkicebda konsti-

tucias qarTuli enis gareSe. 

26 maiss dilidanve daiwyo ukmayofileba. institutidan ga-

moitanes i. gogebaSvilis portreti, mikrofonebi da daiwyo sap-

rotesto mitingi. maSin momeCvena, rom rom yovelive amas ar 

hyavda meTaurebi, magram Semdeg, roca davrwmundi, ra kargad 

iyo organizebuli yvelaferi, mivxvdi, rom winamZRolebi iyvnen, 

magram ostaturad imalebodnen; albaT, ase iyo saWiro, xeli-

sufleba veravis gamoarCevda xelis Sesawmendad, xalxis ki ara, 

am pirovnebis braliao. 

aqciis organizebulobasa da politikur momwifebulobas 

moaswavebda mravalTa Soris erTi konkretuli faqti. im dRes 

baTumis navsadgurSi idga, Tu sworad maxsovs, daniis gemi, 

romlis ekipaJi qalaqSi daseirnobda. bunebrivia, maT gaakvir-

vebda aseTi saprotesto manifestacia sabWoTa kavSiris terito-

riaze da isic sasazRvro qalaqSi. gakvirvebulebma da SeSfoTe-

bulebma ikiTxes, ra xdeboda. baTumelma studentebma gamarTu-

li inglisuriT upasuxes, rom elodebian saqarTvelos pirvel 

pirs da sazeimo SexvedrisaTvis emzadebian. sxvagvar pasuxs, Se-

saZloa, garkveuli garTulebebi mohyoloda. 

aRniSnuli aqcia rom kargad organizebuli iyo, iqidanac 

Cans, rom zemo aWaridan Camosuli iyvnen uxucesebi, romlebic 

drodadro skandirebdnen: 300 weli osmalom yruobaSi ver dag-

vaviwya qarTuli ena da axla vin bedavs amaso. xalxis erT na-

wils rusi bavSvebi Seesva mxrebze, romlebic bavSvuri xmiT 

gahyvirodnen: gaumarjos qarTul enaso. 

drodadro sxdomis darbazidan gamodiodnen Turme depu-

tatebi da xalxis dawynarebas cdilobdnen, magram amaod. ro-

gorc Canda, manifestantebi mxolod fridon xalvaSs endobod-

nen da gamudmebiT misgan moiTxovdnen saimedo sityvis Tqmas. 

dro gadioda. SekrebilT yovel wams uerTdebodnen  war-

momadgenlebi warmoeba-dawesebulebebidan. gamoCndnen portis 

muSa-mosamsaxureni, ramac gansakuTrebuli aRfrTovaneba gamo-

iwvia. minda aRvniSno, rom portis ufrosis moadgile maSin iyo 

Cemi biZaSvili jemal WiRvaria, romelic Semdeg miyveboda, ro-

gor organizebulad gauSves TanamSromlebi, aravis maTi SeCe-

reba ar ucdia, Tanac ise, rom porti saerTod ar gaCerebuliyo 

da ucxouri gemebi ar dayovnebuliyo. 

male baTums estumra imdroindeli centraluri komitetis 

pirveli mdivani eduard SevardnaZe da SekrebilT vrceli sity-

viT mimarTa. aRniSna, rom afxazeTSi mifrinavda, gzidan dab-
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runda da aqeT gamoemgzavra. man fici dado, rom es gaugebroba 

Tu Secdoma gaswordeboda. bolos, meti damajereblobisaTvis 

dasZina, rom xval gazeTebi saerTod ar gamovidoda (isini sesi-

is masalebs winaswar aSuqebdnen). es iqneboda imis dasturi, 

rom aWarelTa samarTliani moTxovna dakmayofildeboda. 

27 maiss adgilobrivi presa marTlac daibloka. gavrcel-

da xmebi, rom xalxis Seuvali survili dakmayofilda da sesia 

Secvlil konstitucias daamtkicebda. 

imis aRwera, rac meore dRes xdeboda da risi mowmec Ta-

vad gaxlavarT, didostatsac gauWirdeboda. mTeli qalaqi zei-

mobda.  saRamos da mTeli Rame aRfrTovanebuli xalxis patri-

otuli SeZaxilebiT mTel qalaqs moefina. 

 Cveni patara, jgufi abel surgulaZis TaosnobiT, aseve, 

studentebis _ lili Wyonias, nato goToSias, lali Rlontis, 

Tiniko nemsaZis monawileobiT, restoran ,,salxinoSi~ wavediT 

gamarjvebis aRsaniSnavad. mcire sufra gaiSala. gasagebi mize-

zebis gamo, restorans produqtebic ar hqonda momaragebuli. 

klientTa erT nawils ki uars eubnebodnen. kvlav vimeoreb, Tu 

26 maisi baTumSi mSvidobiani, civilizebuli, namdvili saxalxo 

brZola iyo, 27 da 28 maisi namdvili saxalxo zeimi gaxldaT. 

  bunebrivia, sufrasTan saubari Seexeboda saqarTvelosa 

da qarTul enas. uceb mimtani mogviaxlovda da gviCurCula, 

frTxilad, miliciisa da uSiSroebis alyaSi xarTo. amis Tqma 

iyo da, b-ni abeli (Zalian miWirs masze warsul droSi lapara-

ki) wamodga da misTvis damaxasiaTebeli rixiani intonaciiT am-

bobs: Zmebo, CvenTan centrma gansakuTrebuli miTiTebebiTa da 

samomavlo gegmebiT moavlina tariel WiRvaria. igi specialur 

Sekrebebze agvixsnis da gagvacnobs centris moTxovnebs. axla 

ki am samSoblosaTvis Tavgadadebuli kacis sadRegrZelo minda 

SevsvaT. abels yurSi CavCurCule, amas quTaisurad CaSveba 

hqvia-meTqi. ar vici, Cemi pirovnebis gamosarkvevad Tu am xumro-

bis mixvedrisa gamo, nawili moalyeebisa adga da darbaze da-

tova. iqve mogvarTves erTi yuTi Sampaniuri. rodesac ZRvenis 

warmomavlobiT davinteresdiT, samkacian jgufze migviTiTes, 

romlebic ukve ezodan gadiodnen, imaT gamogigzvneso. abelma 

Soridan ver icno mimavalni da daedevna. cota xanSi saxegabad-

ruli dabrunda ukan, komisariatis TanamSromlebi aRmoCndnen 

da madloba aqeT SemogiTvales kargi qarTvelobisTviso. Tan 

momibodiSes, TqvenTan lxinis ufleba ara gvaqvs, ise ki Cveni 

adgili aq ariso. 
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nadimis dasasruls, abelma aiRo xelsaxoci, misTvis Cveu-

li gamorCeuli xelweriT raRac CainiSna da gadmomca. es iyo 

mowodeba: ,,aw ki Tqven, mamaco quTaislebo~. 

sufridan gvian RamiT aviSaleT. dilamde davdiodiT baTu-

mis quCebSi aTasgvari SeZaxilebiT, ucnobi gamvlelebic ki er-

TmaneTs ulocavdnen am did gamarjvebas. 

 

 

 Tariel Tchighvaria 

(Kutaisi,  Georgia) 

 

Meritorious Continuation of the Georgian Language Day in Batumi 

 

Summary 

In order to maintain the independence and native language Georgia has been 

constantly struggling.”I’m alive due to native language, I adore my mother tongue”- 

this words of famous Georgian poet R. Eristavi accompanies Georgian conscious-

ness as a leitmotif. Conquerors always got rid of straight struggle with our language 

and implicitly tried to oust it from the minds of Georgians. And the centuries passed 

by.  

The so-called Brezhnev `Ripe Socialism” constitution intended not to include 

Georgian in the list of the State Languages. This led to large student protest in Tbi-

lisi, in order to return Georgian its status. (April 14, 1978 - the day of Georgian 

Language since that day)  

This problem was thought to be waived, although autonomous republics con-

fronted with the same dilemma.  

On May 26, 1978 my friend Prof. A Surguladze rang me up and asked to vi-

sit Batumi the next day. In the morning of the following day I was already there. It 

turned out that in the Article 70th of the Constitution of the Autonomous Republic 

of Adjara Georgian language was not considered as the national language. On May 

26, the Supreme Council session started, followed by the youth protest in Batumi. I 

remember their tired faces, hoarse voices; they seemed to be reported back to A. 

Surguladze, paid regards to the supportive lecturers, including Prof. Bichiko Diasa-

midze, Sergo Dumbadze and others.  

In the evening we gathered for supper: A. Surguladze, I Chkhartishvili and 

former students _ Nato Tchkonia, Nato Gotoshia, Nino Glonti and Tiniko Nemsad-

ze. If the May 26 was peaceful, civilized, genuine people's struggle, the May 27 and 

28 was a true celebration and festival.  

In this brief review one decision can be made. The April 14 in Tbilisi and 

May 26, 1978 was another rebel among many others of Georgian Spirit for the wic-

kedness of the invaders. 
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biWiko diasamiZe  
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

qalaq baTumis erTi heroikuli dRe 

 

baTums bevri amaRelvebeli da naTeli dRe axsovs (1878 

wlis 25 agvisto, 1920 wlis 7-9 ivlisi, 1956 wlis 5-9 marti, 1978 

wlis 26 maisi, 2004 wlis 6 maisi da sxv.), magram gamorCeulia 

1978 wlis 26 maisi, radgan man aCvena, rogori erTsulovani da 

Tavdadebulia xalxi, roca sakiTxi mis Tavmoyvareobas, erov-

nul interesebsa da yvelaze Zvirfass – erovnul enas exeba. am 

dRis gaxseneba saWiroa gansakuTrebiT axla, roca globaliza-

ciis procesma gansakuTrebulad Seaviwrova erovnuli enebis 

moqmedebis are da daaklda mas saxelmwifoebrivi yuradReba da 

zrunva. arada, qarTuli saxelmwifoebriobis ganmtkicebas swo-

red erovnuli enis dacva unda edos safuZvlad. sxvadasxva mi-

zezTa gamo es cota vinmes Tu axsovs da misi swavlebac sko-

lebsa da umaRles saswavleblebSi  imgvarad ar xorcieldeba, 

rasac is imsaxurebs. 

1978 wlis 26 maisis movlenebi baTumSi jer mogonebebis sa-

xiT gamoqveynda (Rlonti, 1989;  fircxalaiSvili, 1990; megrela-

Ze, 1997, 3-17; faRava, 1998; beriZe, 2008), Semdeg, man asaxva hpova 

samxreT-dasavleT saqarTvelos istoriis narkvevebis (aWara) IV 

tomSic (gv. 401-403). Tumca am movlenis arsi, srulyofili ana-

lizi da Sefaseba jerac ar gakeTebula. warmodgenili naSromi 

swored amis mcdelobaa. 

1978 wlis 26  maisis movlenebi baTumSi ganxiluli unda 

iqnas aWaris istoriis bolo 3-4 saukunis  movlenebis gaTva-

liswinebiT, radgan mas avtonomiuri respublikis statusic 

amis mixedviT mieca. 

osmalTa samaswlovanma batonobam aWaraSi mZime Sedegebi 

datova: mosaxleobis socialur-ekonomikuri, kulturul-sagan-

manaTleblo cxovrebis uaRresad dabali done da muslimanuri 

aRmsarebloba, rac saqarTvelos am mxarisadmi avtonomiuri 

mmarTvelobis miniWebis safuZvlad iqca, sabWoTa kavSirSi Sema-

vali sxva avtonomiuri formirebebisagan gansxvavebiT, romle-

bisTvisac am statusis miniWebis safuZveli eTnikuri gansxvave-

buloba iyo. 

avtonomiurma mmarTvelobam, marTalia, xeli Seuwyo aWa-

ris socialur-ekonomikuri da kulturuli ganviTarebis daCqa-



 
211 

 
 
 
 

 

rebas, magram, meore mxriv, erTgvar barierad iqca danarCen sa-

qarTvelosTan integrirebaSi. aWara, gansxvavebuli religiuri 

aRmsareblobis gamo, karga xans ucxo sxeulad aRiqmeboda sa-

qarTvelos mosaxleobis garkveul nawilSi, rasac mtkivneulad 

ganicdida aqauri mosaxleoba. saqme imaSia, rom osmalTa bato-

nobidan ganTavisuflebis Semdeg, aWaraSi ganviTarebulma mov-

lenebma (osmalebis, germanelebis, ingliselebis mxriv okupaci-

a, aqaurTa ganmaTavisuflebel brZolebSi monawileoba), aqaur 

mosaxleobaSi gaamZafra  mSobliuri qveynisadmi siyvaruli da 

gansakuTrebuli datvirTva SesZina qarTul enas, romelic axla  

misTvis erovnuli identobis niSnad iqca. 

aWaris mosaxleobam, mTel qarTvel xalxTan erTad, gadai-

tana mZime gasuli saukunis 20-30-iani wlebis siduxWire da rep-

resiebi, meore msoflio omis tkivilebi da simZime, dedaqalaq 

Tbilisis Semdeg yvelaze mZafrad gamoxata protesti skkp XX 

yrilobaze nikita xruSCovis mier naTqvami sityvebiT («Вот ваш 

«великий сын» великого народа») stalinis pirovnebisa da saqarTve-

los Seuracxyofis gamo 1956 wlis 5-9 marts (bibileiSvili, 

2011:19), gansakuTrebulad reagirebda mSobliuri enisadmi damo-

kidebulebis TvalsazrisiTac. imdroisTvis uCveulo am poli-

tikur aqciebSi gansakuTrebiT aqtiurobdnen baTumis SoTa rus-

Tavelis saxelobis saxelmwifo pedagogiuri institutis stu-

dentebi. mxolod adgilobrivi xelisuflebis gonivruli moqme-

debiT (mamulaZe, 1997:95), Tbilisisagan gansxvavebiT, aq yvelafe-

ri mSvidobianad damTavrda (dumbaZe, 1912:389). 

60-iani wlebis dasawyisSi gansakuTrebiT gaaqtiurda sazo-

gadoeba qarTuli enis siwmindis dacvisaTvis. presaSi ibeWdebo-

da werilebi da mowodebebi qarTuli enis simdidrisa da siw-

mindis dacvis mizniT  da sxvadasxva formiT cdilobdnen amis 

ganxorcielebas. magaliTad, baTumis SoTa rusTavelis saxelo-

bis saxelmwifo pedagogiuri institutSi, axalgazrda leqtor-

TanamSromelTa erTi jgufi SeTanxmda, rom  metyvelebisas ar 

gamoeyenebinaT ucxo sityvebi, miT ufro rusuli, romelic gan-

sakuTrebiT aqtiurad gamoiyeneboda maSin. Tu vinmes wamoscde-

boda, jarimdeboda da dagrovebuli TanxiT erTad atarebdnen 

dros, sadac isev enis, istoriis, tradiciebis da saerTod, saq-

veyno sakiTxebze msjelobdnen. Sexvedrebma TandaTanobiT orga-

nizebuli xasiaTi miiRo. masSi monawileobdnen qalaqis sxvadas-

xva dawesebulebebis warmomadgenlebi da igi „saqarTvelos me-

qarTuleTa sazogadoebad“ (sms) Camoyalibda (1962 w.)“. rogorc 

am sazogadoebis wevrTa (giorgaZe, 1991; kuWava, 1989, 1992; baJaS-
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vili, 1992) mogonebebidan  Cans, masSi gaerTianebuli iyvnen pe-

dinstitutidan: meri gordelaZe, lamara TadumaZe, luba kori-

faZe, mamuka qemxaZe, petre baJaSvili, leila rurua, maswavleb-

lebi: eTer mgelaZe, amiran melua, vardo TadumaZe, komkavSiris 

aWaris saolqo komitetis pirveli mdivani viqtor lorTqifani-

Ze, Jurnalisti daniel kuWava, inJinrebi: SoTa kikaCeiSvili, 

cotne yenia, nodar pataraia, meRvine teqnologi arCil melua, 

ekonomisti ciala jiblaZe, mxatvari roland CxikviSvili da 

sxvebi. sazogadoebis wevrebi ixdidnen sawevro Tanxas, SemoiRes 

wevrobis bileTebi, atarebdnen enis siwmindis dacvis mizniT 

RonisZiebebs. aseTi erovnuli xasiaTis RonisZiebebi maSindelma 

xelisuflebam sazogadoebis aqtivistebs danaSaulad, „naciona-

listur saqmianobad“ CauTvala da zogi samuSaodan gaaTavisuf-

la da zogic skkp rigebidan garicxa (dumbaZe, 2012: 400), rac ma-

Sin mZime sasjelad iTvleboda. p. baJaSvili mogonebaSi gulis-

tkiviliT wers: „mainc yvelaze didi boroteba is gaxldaT, rom 

dedasamSoblos, dedaenis siyvarulisTvis, misi siwmindis mcde-

lobisTvis adamianebi sastikad dasajo, awamo, nacionalistebad 

monaTlo“ (baJaSvili, 1992). 

adgilobrivi xelisuflebis aseTi reaqcia ar iyo SemTxve-

viTi. igi umaRlesi xelisuflebis nebis mixedviT gadadgmuli 

nabiji iyo. sabWoTa kavSiris xelmZRvaneloba emzadeboda sab-

WoTa kavSirSi gaerTianebuli xalxebis erTian sabWoTa xalxad 

da yvela amaTTvis rusuli enis saxelmwifo enad gamocxadebi-

saTvis. es gacxadda 1977 wels  miRebuli konstituciiTac. axla 

mTavari iyo ssr kavSirSi Semavali respublikebis konstituci-

ebSic igive Sinaarsi gatarebuliyo. amitom mokavSire respubli-

kaTa xelmZRvanelebs miecaT direqtiva-konstituciebSi aRar Se-

etanaT debuleba erovnuli enebis saxelmwifo enebad gamocxa-

debis Sesaxeb. TiTqos yvelaferi centraluri xelisuflebis 

Canafiqris mixedviT mimdinareobda, TiTqos sazogadoeba, samec-

niero wreebi ver amCnevdnen axali konstituciis proeqtSi qar-

Tuli enis saxelmwifo enis statusis amoRebas, magram saqar-

Tvelos umaRlesi sabWos sesiis wina dReebSi gaCnda moTxovna 

konstituciis 75-e muxlSi Caweriliyo, rom saqarTvelos res-

publikis saxelmwifo ena aris qarTuli. gansakuTrebiT aqtiu-

robdnen studentebi. Semdeg gavrcelebuli araoficialuri in-

formaciiT, es moxda respublikis umaRlesi partiuli xel-

mZRvanelobis (e. SevardnaZe) arapirdapiri miniSnebiT. 

14 aprils, respublikis umaRlesi sabWos sesiis Catarebis 

dRes, aTi aTasobiT adamiani Seikriba mTavrobis sasaxlis win 
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moTxovniT, rom konstituciis 75-e muxlSi aRdgeniliyo qarTu-

li enis saxelmwifo enis statusi. qarTveli xalxis uryevma ne-

bam, sazogadoebis yvela Taobis erTianobam, respublikis xel-

mZRvanelobis principulobam da xalxis nebisadmi mxardaWeram, 

sakavSiro xelmZRvanelobas ukan daaxevina, konstituciis 75-e 

muxlSi Caiwera: „saqarTvelos ss respublika uzrunvelyofs 

qarTuli enis xmarebas saxelmwifo da sazogadoebriv organo-

ebSi, kulturul da sxva dawesebulebebSi da axorcielebs sa-

xelmwifo zrunvas misi yoveli RonisZiebiT ganviTarebisaTvis“ 

(konstitucia, 1978:24). 

amiT safuZveli ecleboda centraluri xelisuflebis 

mcdelobas, sabWoTa kavSirSi Semavali erebisaTvis waerTvaT 

da daeviwyebinaT erovnuli identobis mTavari niSani – erovnu-

li enebi. 

amitomaa, rom qarTveli xalxi 14 aprils zeimiT aRniSnavs 

dedaenis dRes. 

axali konstituciebi unda mieRoT sabWoTa kavSiris avto-

nomiur erTeulebsac, maT Soris aWaris avtonomiur respubli-

kasac. aWaris ar konstituciis proeqti 16 maiss gamoqveynda. 

mokle droSi, 26 maisamde unda ganxiluliyo igi calkeul par-

tiul organizaciebSi. pedagogiur institutSi ganxilva safa-

kulteto partiuli organizaciebis mixedviT iyo gaTvaliswine-

buli. pirvelad institutSi 20 maiss, istoria-filologiis fa-

kultetis partiul krebaze iqna ganxiluli aWaris avtonomiu-

ri respublikis konstituciis proeqti. am krebis Sesaxeb Seda-

rebiT vrclad mogviwevs saubari, radgan swored aq gaJRerda 

pirvelad institutSi da vfiqrob, qalaqSic, konstituciis pro-

eqtis im Sesworebebis Setanis aucileblobis Sesaxeb, rac 26 

maisis baTumis mitingis monawileTa ZiriTad moTxovnad iqca. 

proeqtis 70-e muxlSi, romelic enis sakiTxs exeboda, araferi 

iyo naTqvami aWaris avtonomiur respublikaSi qarTuli enis sa-

xelmwifo statusze. 

krebis TiToeul monawileSi, da maT Soris CemSic, cocx-

lobda Tbilisis 14 aprilis eqo da gancdebi, magram CemSi amas 

emateboda iseTic, romelic albaT, saqarTvelos sxva kuTxis 

Svilebs ar ganucdiaT. im xanebSi moskovSi gamosul gazeTSi 

werdnen „Targmnili aWarulidan“,  rac imas gulisxmobda, rom 

aris aWaruli ena, romelsac aWarlebi iyeneben. xolo 1977 wels 

dabeWdil statistikur krebulSi «Население СССР» ewera: saqar-

TveloSi cxovroben – qarTvelebi, afxazebi, osebi, aWarlebi, 

rusebi da a.S.; Cveulebriv saubarSic, gansakuTrebiT, saqarTve-
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los sazRvrebs gareT, sakmaod xSirad, saWiro xdeboda imis 

mtkiceba, rom aWaris ar-Si mcxovrebi aWarlebi qarTvelebi ari-

an. amitom, krebis dasawyisSive, roca proeqtis ZiriTadi debu-

lebebi moxsenda damswreebs, sityvaSi gamosvla moviTxove. dam-

swreebs movaxsene yvela zemoTqmuli uxerxulobebi da gaugeb-

robebi, rac Cveni avtonomiuri respublikis Seqmnis specifiku-

robidan gamomdinareobda da davsvi sakiTxi, proeqtis 70-e mux-

lSi Setaniliyo debuleba, rom „aWaris avtonomiuri respubli-

kis saxelmwifo ena aris mSobliuri qarTuli ena“. sityviT 

„mSobliuri“ vfiqrobdi, rom gansakuTrebiT gaesmeboda xazi 

aWarlebis eTnikur qarTvelobas. me maSin vTvlidi da axlac 

mimaCnia, rom aWaris ar konstituciaSi qarTuli enisaTvis sa-

xelmwifo statusis Caweras swored es funqcia unda Seesrule-

bina. sxva SemTxvevaSi, saqarTvelos ssr konstituciis 75-e mux-

lSi 14 aprils dafiqsirebuli debuleba, rom saqarTvelos ssr 

saxelmwifo ena aris qarTuli, isedac vrceldeboda aWarazec, 

rogorc saqarTvelos ssr-Si Semaval avtonomiur erTeulze. 

 Semdeg, krebaze sityviT gamosulma sergo dumbaZemac igi-

ve moTxovna daayena imis damatebiT, rom proeqtis  preambulaSi 

daiwuna gamoTqma „aWareli xalxi“ da ufro detalurad axsna 

aWaris avtonomiis specifikuroba. 

aq motanili masalis meti damajereblobisaTvis gvindoda 

20 maisis krebis oqmis damowmeba, magram arqivSi igi ar aRmoC-

nda. samagierod, vnaxeT 29 maiss Catarebuli institutis parti-

uli organizaciis krebis oqmi, sadac ufrosi maswavlebeli na-

zi  miqelaZe ambobs: „20 maiss istoria-filologiis fakulte-

tis partiul krebaze sergo dumbaZis da biWiko diasamiZis mier 

dayenebuli sakiTxebi rom gaeTvaliswinebinaT, 26 maisis ambebi 

ar moxdebodao“ (ass csa, f.75, an.1, s.214, gv. 26). 

konstituciis proeqtebi ganixiles institutis sxva safa-

kulteto (fizika-maTematikis, bunebismetyveleba-geografiis) 

partiulma organizaciebmac da SeniSvnebi da winadadebebi gaeg-

zavna sakonstitucio komisias. winadadebebi da SeniSvnebi Sesu-

la sakonstitucio komisiaSi sxva dawesebulebebidanac (saqar-

Tvelos mecnierebaTa akademiis baTumis n. berZeniSvilis samec-

niero-kvleviTi institutidan, baTumis industriuli teqnikumi-

dan, 76-e profteqnikuri saswavleblidan, saqonlis xarisxisa 

da vaWrobis sainspeqcio punqtidan da sxva (faRava, 1978). 

pedagogiuri institutis msgavsad, proeqtis ganxilvas 

mwvave xasiaTi miuRia aWaris mweralTa organizaciaSic, magram 

yvela werili, mimarTva da moTxovna sakonstitucio komisiis 
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mxridan upasuxod darCa (dumbaZe, 2012, 401). arada, mosaxleoba-

Si, gansakuTrebiT, axalgazrdebSi, studentebSi _ konstituci-

is proeqtis 70-e muxli, qarTuli enis statusis sakiTxi kiTx-

vebsa da ukmayofilebas iwvevda. maxsovs, fakultetis partiuli 

krebis Catarebidan 2-3 dRis Semdeg, CemTan binaze mewvivnen stu-

dentebi: rusudan megrelaZe, lili Wyonia da nodar qedeliZe 

TxovniT, momeTxro maTTvis 20 maiss partiul krebaze Cemi ga-

mosvlis Sinaarsi, Tan wamakiTxes maT mier Sedgenili sakonsti-

tucio komisiisaTvis gasagzavni werilis Sinaarsi. azrTa gac-

vla-gamocvlis Semdeg wavidnen im gadawyvetilebiT, rom Sex-

vedrodnen sakonstitucio komisiis Tavmjdomares. rogorc li-

li Wyoniam momiTxro da r. megrelaZis mogonebaSic Cans (megre-

laZe, 1997:5),  lili, rusudani da malxaz sioriZe Sexvedrian 

doc. abel surgulaZes da erTad umuSaviaT mTavrobaSi warsad-

geni moTxovnebis teqstze. studentebTan aqtiuri urTierToba 

hqonda im dros qarTuli enisa da literaturis kaTedris gam-

ges, profesor SoTa niJaraZesac. 

studentebs Soris am problemebze fiqrsa da kamaTze, kon-

kretuli gadawyvetilebebis miRebaze da maSindeli qalaqis 

centralur (leninis) moedanze mitingis organizebaze sakmaod 

srulyofiladaa moTxrobili rusudan megrelaZis, vaxtang 

Rlontis, zurab fircxalaiSvilis,  mamia faRavas da nugzar 

beriZis adre gamoqveynebul mogonebebSi, romelTa gacnoba da-

interesebul mkiTxvels ar gauWirdeba: vfiqrob, Cveni naSromi-

saTvis ufro sainteresoa Cveni TvaliT danaxulisa da mosmeni-

lis analizi da Sefaseba. 

24 maiss, diliT, gamzadebul werilze, romelSic ZiriTa-

dad 20 maiss partiul krebaze gamoTqmuli moTxovnebi iyo Ca-

moyalibebuli, lili Wyonia, rusudan megrelaZe, TinaTin nemsa-

Ze da nato goToSia institutis SesasvlelSi studentebs xels 

awerinebdnen sakonstitucio komisiaSi warsadgenad. yvela er-

Tsulovani iyo da swrafad Segrovda 300 xelwera. studentebma 

gancxadebis wardgena daandes l. qamadaZes, n. qedeliZes, n. go-

ToSias, l. Wyonias, m. sioriZes, T. nemsaZes, r. megrelaZes da ma-

Sin axalgazrda poets _ v. Rlonts. partiis saolqo komitetis 

pirveli mdivani, sakonstitucio komisiis Tavmjdomare v. papuni-

Ze q. quTaisSi wasuli aRmoCnda. amitom Sexvedra mxolod meore 

dRes Sedga. umaRles partiul pirsa da sakonstitucio komisi-

is Tavmjdomares v. papuniZes sasubrod miuRia v. Rlonti, m. si-

oriZe da n. qedeliZe.  studentTa werilis gacnobisa da orsaa-
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Tiani kamaTis Semdeg, studentebs pasuxad miuRiaT: `damSvidd-

nen, dawynardnen da swavlaze ifiqron“ (megreliZe, 1997:3). 

studentebi ki ar damSvidebulan, studentTa saerTo sacx-

ovrebelSi Sekrebilebi meore dRis samoqmedo gegmaze bWobdnen 

da kamaTobdnen. yvela erTsulovani iyo, rom ebrZolaT bolom-

de, vidre maT moTxovnebs ar daakmayofilebdnen. am moTxovnaTa-

gan mTavari iyo, rom aWaris konstituciis 70-e muxlSi Caweri-

liyo „aWaris ar saxelmwifo ena qarTulia“. am TiTqosda ubo-

roto da Cveulebrivi moTxovnis ganxorcielebas brZola sWir-

deboda, radgan igi didi sabWoeTis mesveurTa gegmebSi ar jde-

boda! 

26 maiss, 10 saaTze aWaris ar umaRlesi sabWos sesia iwye-

boda, romelsac aWaris ar konstitucia unda daemtkicebina. ma-

Sindeli  partiis aWaris saolqo komitetis Senobis win, qala-

qis mTavar moedanze 500-de  studenti iyo Sekrebili, Tumca ma-

Ti raodenoba swrafad izrdeboda sxva saswavleblebidan (sam-

xatvro, musikaluri) da skolebidan mosuli moswavleebiT. 

mravlad movida qalaqis mosaxleobac. iTxovdnen sakonstitu-

cio komisiis Tavmjdomaris gamosvlas. xelisuflebis warmo-

madgenlebi ki moednis gaTavisuflebas  da TeatrSi gadaadgi-

lebas urCevdnen momitingeebs. sesiam muSaoba daiwyo. moedani 

xalxiT ivseboda da rac ufro dro gadioda, xalxis axal-axa-

li nakadebi avsebda moedans. SeZaxilebi _ „deda ena“, „saxel-

mwifo ena“ _ eqosaviT ismoda. gamoCnda rusTavelis, ilias, aka-

kis, vaJas portretebi, gamofines saiubileod koxtad  Sesrule-

buli „deda enis“ baneri, ismoda patriotuli leqsebi da simRe-

rebi, patarebis wkriala xmebi, soflebidan Camosuli Warmagi 

moxucebis gulSi Camwvdomi sityvebi. uwyvetad modioda xalxi 

qalaqis mimdebare soflebidan, moedani xalxiT gaivso. viTare-

ba iZabeboda, mcxunvare mzec Tavisas Svreboda. mitingis orga-

nizatori studenti gogonebi da vaJebi cdilobdnen mitingis 

marTvis sadaveebi xelidan ar gaeSvaT, igi umarTavi ar gamxda-

riyo. studentTa TanamgrZnobi da mxardamWeri ufrosi Taobis  

vali axla is iyo, rom axalgazrdebi dagvecva provokaciebisa-

gan, radgan aseT dros es mosalodneli iyo. maxsovs, erTma mi-

licielma gamafrTxila: „frTxilad, Tqven dagdeven, gismenen“. 

arc is damaviwydeba, mSier momitinge studentebs, ramdenime mi-

licielma ra alalad miarTva puri da wyali, xolo moednis 

mosazRvred mcxovrebTa damokidebuleba momitingeebisadmi xom 

gansakuTrebuli iyo: dasvenebis SeTavazeba, wyali, medikamente-
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bi... erTi sityviT, am dRem yvela gaaerTiana, erT Sekrul muS-

tad aqcia. 

sesiaze Sesveneba gamocxadda, aWaris xelisufalni bWob-

dnen, ra RonisZieba mieRoT momitingeTa dasaSoSmineblad.  nug-

zar beriZe, im dros sakonstitucio komisiis Tavmjdomaris Ta-

naSemwe, igonebs: TaTbiris dros, baTumis samxedro garnizonis 

ufrosma vladimer tutarinovma gadmomiCurCula – „naxevari sa-

aTi meyofao“ (beriZe, 2008). unda vigulisxmoT, rom gamoricxu-

li ar iyo Zalis gamoyenebac, magram, madloba ufals, es ar 

moxda. 

mosaRamovda, mitingis monawileTa Soris xma gavrcelda: 

„SevardnaZe Camovidao!“ rogorc gairkva, am dRes daZabuli vi-

Tareba Seqmnila soxumSi. iq konstituciaSi afxazuri enis sa-

xelmwifo statusis Setanas iTxovdnen da eduard SevardnaZe 

miemgzavreboda viTarebis mosagvareblad, magram Tbilisis ae-

roportSi baTumis ambebis gagebis Semdeg, baTumisken auRia ge-

zi. 

moedanze SevardnaZis gamoCenas axali ZaliT mohyva SeZaxi-

lebi: „dedaena“, „qarTuli – saxelmwifo ena“, „saqarTvelo“... 

SevardnaZem „dinamos“ stadionze miiwvia mitingis monawileni, 

magram aravin wasula, ramdenimes garda (faRava, 1998). Sevardna-

Zem scada aexsna xalxisTvis, rom qarTul enas safrTxe aRar 

emuqreboda, magram ar cxreboda SeZaxilebi: qarTuli ena – sa-

xelmwifo ena, qarTuli ena – saxelmwifo ena...  

sesia damTavrda, konstitucia miRebulia, mTavrobis wevre-

bi da deputatebi gaikrifen, SevardnaZe mitingis monawileebisa-

ken daeSva, xalxma farTo derefani Seqmna mis gasatareblad. 

isic mTavrobis sasaxleSi gadavida. mitingis monawileTa rao-

denoba izrdeboda, SeZaxilebi da moTxovnebi ufro radikalu-

ri gaxda... karga xnis Semdeg, gamoCnda eduard SevardnaZe. 

kvlav SeZaxilebi, magram xelis aweviT yvelas agrZnobina, rom 

raRac gansakuTrebulis Tqmas apirebda. – axlaxan moskovidan, 

centraluri komitetisagan miviRe Tanxmoba, rom ivnisis Sua 

ricxvebSi Catardeba aWaris umaRlesi sabWos sesia, sadac 

cvlilebebi Seva konstituciis 70-e muxlSi da dakmayofildeba 

Tqven moTxovna, – ganacxada SevardnaZem da yvelas Txova daS-

liliyvnen. xalxi ar iSleboda, naTqvami ar sjeroda... mas ram-

denjerme dasWirda ficis dadeba, rom gamarjvebiT aRfrTovane-

buli xalxisgan moedani dacliliyo. 

grZeli da damRleli iyo 26 maisis momdevno dReebi, rad-

gan iyo eWvi, SiSi, rom xalxi motyuebuli ar darCeniliyo. iyo 
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provokatorTa mier gaRizianebuli axalgazrdebis Sekavebis au-

cilebloba, rom stambis aRebis gadawyvetilebis Sesruleba ar 

ecadaT. ase mivida aWaris sazogadoeba 15 ivnisamde, roca par-

tiis aWaris saolqo komitetis biurom ganixila konstituciaSi 

cvlilebis Setanis sakiTxi, xolo aWaris umaRlesi sabWos pre-

zidiumma 22 ivniss gamosca brZanebuleba aWaris assr konstitu-

ciis (ZiriTadi kanonis) „70-e muxlSi cvlilebebis Setanis Se-

saxeb. brZanebuleba gamoqveynda 1978 wlis 24 ivnisis gazeT 

„sabWoTa aWaraSi“. 

1978 wlis 14 aprilisa da 26 maisis movlenebidan 36 weli-

wadze meti gavida, magram am dReebis brwyinvaleba ar qreba, 

radgan maT aCvenes, rom Tu eri, misi yvela Taoba da xelisuf-

leba erTi miznisTvis ibrZolebs, gamarjvebasac miaRwevs. am 

dReebma aCvena, rom yvela dros Tavisi gmirebi hyavs. is studen-

ti gogonebi da vaJebi, romlebic ar SeuSindnen imdrois reJi-

mis mosalodnel represiebs da gadawyvites ufrosi Taobis mi-

er dawyebuli saqme bolomde mieyvanaT da SesZles kidec, Cveni 

drois gmirebi arian. amis Tqma imitomac aris saWiro, rom Cvens 

rTul dRevandelobas swored iseTi, mizanmimarTuli da patri-

otuli sulis axalgazrdoba sWirdeba. 
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Summary 

The thesis argues the necessity of indication of national status of the Georgi-

an language in the constitution against a background of specification of the hard 

past of Adjara and giving it the status of autonomous republic.  Besides, the author 

illustrates the role of the professors and students in realization it and participation of 

every group of society in the protest meeting organized by the students unusual for 

that period. 
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nato sonRulaSvili 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

saqarTvelos evropuli orientacia 

(1991-1995) 

 

saqarTvelos swrafva evropuli Rirebulebebisaken dasa-

bams uZvelesi periodidan iRebs. am mimarTulebiT specialuri 

gamokvlevebi arsebobs qarTul istoriografiaSi. mudmivad da-

savluri da aRmosavluri fenomenis gadakveTa qarTul sinam-

dvileSi Tavisebur asaxvas poulobda da SeiZleba iTqvas, Tana-

medrove qarTuli naciis formirebaSi swored saukuneebis man-

Zilze arsebulma am Widilma iqonia gavlena da gamoawrTo qar-

Tveli eris cnobiereba. marTalia, XX saukunis 90-ian wlebSi 

ganviTarebuli movlenebi, maTi calkeuli mxareebi araerTxel 

gamxdara mecnierTa Seswavlis obieqti, magram Cemi mizania yu-

radReba gavamaxvilo rogor gamoixateboda evropuli faseulo-

bebisken qarTvelebis swrafva. 

saqarTvelo uZvelesi periodidan moyolebuli pretenzias 

acxadebda da hqonda mcdeloba evropul ojaxSi gawevrianebisa. 

am mimarTulebiT, garkveuli nabijebi gadaidga 1918-1921 wlebSi, 

saqarTvelos demokratiuli respublikis arsebobis xanaSi, Tum-

ca sabWoTa ruseTis mier dapyrobam Seaferxa es procesi. Mmas 

Semdeg rac aRdga saqarTvelos damoukidebloba, 1991 wels 

dRis wesrigSi kvlav dadga evropaze orientirebuli politi-

kis warmoeba. bunebrivia, im viTarebidan gamomdinare ramdena-

dac es SesaZlebeli iyo. 

XX saukunis 90-iani wlebi erT-erTi rTuli da mraval-

mxrivi etapia saqarTvelos istoriaSi. sabWoTa kavSiris daS-

lis Semdeg, saqarTvelos saxelmwifoebrivi damoukideblobis 

aRdgenam, dRis wesrigSi mravali kardinaluri mniSvnelobis 

sakiTxis mogvareba daayena. Ppirvel rigSi, gasaTvaliswinebe-

lia is faqti, rom saqarTvelo gaxda saprezidento mmarTvelo-

bis qveyana da saxelmwifos pirveli piri gaxda _ prezidenti. 

Seicvala saukuneebis ganmavlobaSi Camoyalibebuli qarTuli 

saxelmwifoeb-riobis modeli. saqarTvelo axali nabijebis ga-

dadgmas iwyebda da axal gamowvevebs pasuxobda. faqtobrivad, 

saqarTvelos istoriaSi axali epoqa dadga. Tumca damoukideb-

lobis aRdgenas problemebi uceb ar gadauwyvetia, piriqiT, sa-

qarTvelo axal garemoSi, gansxvavebuli formiT unda damkvid-
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rebuliyo. bunebrivia, is istoriuli sirTuleebi, rac mudmivad 

Tan sdevda saqarTvelos, arc am drois monakveTSi iyo ucxo da 

albaT, ufro marTebuli iqneba, Tu vityviT, kidev metad gamok-

veTili da qaosuri. istoriisTvis ara marto wlebi, aramed sau-

kuneebic ki arafers niSnavs da miT ufro rTuli iyo drois 

mcire monakveTSi cxovrebis Tavidan dawyeba, saukuneebis ganmav-

lobaSi Camoyalibebuli mentalitetis, cnobierebis Secvla da 

axlis formireba, rasac Tan erTvoda gauTavebeli brZolebi.  

es aris wlebi, romlebic sruli anarqiiT, urTierTdapi-

rispirebiT, daZabulobiT da axali qarTuli naciis formire-

bisTvis brZoliT gamoirCeva. aq gamoiyofa Semdegi sakiTxebi: 

sabWoTa kavSiris daSlis Semdgomi periodi, saqarTvelos sa-

xelmwifoebrivi damoukideblobis aRdgena, pirveli preziden-

tis arCeva, samoqalaqo omi, eduard SevardnaZis xelisuflebaSi 

mosvla da misi mmarTveloba. faqtobrivad, aTi wlis manZilze 

saqarTveloSi saukunis mniSvnelobis movlenebi xdeba da es yo-

velive qarTveli eris cnobierebis ganviTarebaze da zogadad, 

saqarTvelos cxovrebaSi Tavisebur asaxvas poulobda. 

saqarTvelos pirveli prezidenti dasavleTTan mimarTeba-

Si Semdegnair Sefasebas akeTebda: `dasavleTis wyromas Cvens 

mimarT, kidev erTi mizezi hqonda. saxelmwifos saTaveSi mosu-

lni, Cven veswrafodiT erovnuli kulturis aRorZinebas, xal-

xis SekavSirebas erovnuli suliskveTebiT, raTa mas mTeli si-

RrmiT gaecnobierebina, rom mas gacilebiT Zveli istoria aqvs, 

vidre bevr evropel xalxs... Cveni politikis es erovnuli orie-

ntacia ar iwvevda swored saerTo evropuli saxlis mesveurTa 

aRtacebas, radgan oficialuri dasavleTi (mxedvelobaSi maqvs 

xelisufleba da ara xalxebi) ebrZvis yovelgvar erovnul moZ-

raobas. maTi mizania gaanadguron eris cneba saerTod da Seqm-

nan erTiani msoflio konglomerati saTaveSi msoflio xelisu-

flebiT. Aam msoflio mTavrobam unda ganagos qveyniereba da 

daamyaros e.w. axali msoflio wesrigi. axali msoflio wesri-

gis arsia: ganadgureba saxelmwifos (qristianuli iqneba is Tu 

musulmanuri, religias isini ar aniWeben mniSvnelobas) damou-

kideblobisa, genocidi am qveynebis mosaxleobisa da saboloo 

damorCileba mTeli planetisa~ (cxra interviu.., 1995: 17). 

dasavleTTan mimarTebaSi sxvadasxvagvari damokidebuleba 

arsebobda. zviad gamsaxurdias azriT `axla kargad gaverkveT 

Tu ras niSnavs dasavluri orientacia. zogierTs dasavluri 

orientacia hgonia dasavleTis pornografiuli da sadisturi 

filmebis kulti, gangsterebis `heroika~, dasavluri modebis 
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wamxeduroba, dasavleTis winaSe xelgaSverili dgoma ucxouri 

kreditebis molodinSi, saeWvo politikuri garigebebi zgoerT 

politikur avantiuristebTan, maTi mowveva saqarTveloSi, saqa-

rTvelos bunebriv da wiaRiseul simdidreTa, kurortebis, por-

tebis da sawarmoo obieqtebis miyidva dasavleTisaTvis da sxva. 

aseT dasavlur orientacias vgmobT... dasavleTis kultura, ci-

vilizacia, xelovneba, politikuri naazrevi, filosofia, socia-

luri da samarTlebrivi sistemebi uaRresad axloa CvenTvis, 

rom Cvenis TvalsazrisiT, amis aTviseba da gaTaviseba dasavlu-

ri, Ria demokratiuli sazogadoebis aSeneba aris dasavluri 

orientacia da ara sxva ram~ (saqarTvelos prezidenti.., 1995: 12). 

1991 wlis 18 ivniss saqarTvelos respublikis uzenaesma 

sabWom mimarTa gaerTianebuli erebis organizacias: `saqarTve-

los respublika, romelic eswrafvis msoflios demokratiul 

qveynebs Soris adgilis damkvidrebas, cnobs saerTaSoriso sa-

marTlis primats, rogorc saSinao, ise sagareo politikaSi da 

mzad aris umokles vadaSi SeuerTdes saerTaSoriso samarTlis 

umniSvnelovanes konvenciebs, deklaraciebs, paqtebs, moaxdinos 

maTi ratifikacia. saqarTvelos respublikis uzenaesi sabWo 

mogmarTavT gaerTianebuli erebis organizacias, raTa mxari da-

uWiroT saqarTvelos brZolas damoukideblobisaTvis da amiT 

xeli SeuwyoT qveyanaSi demokratiis da stabiluri situaciis 

damkvidrebas. Tqveni mxardaWeris mkafio gamovlineba iqneba sa-

qarTvelos respublikis warmomadgenelTa mowveva gaerTianebu-

li organizaciis mravalmxriv saqmianobaSi monawileobisaTvis~ 

(saqarTvelos uaxlesi... 2011: 297).  

saqarTvelos prezidenti zviad gamsaxurdia mimarTavda 

aSS prezidents jorj buSs: `vimedovnebT, rom amerikeli xalxi 

da aSS-is mTavroba miesalmebian qarTveli xalxis swrafvas da-

moukideblobisaken, rac gamoixata mis mier saxelmwifoebrivi 

damoukideblobis aRdgenis aqtis miRebaSi. imedi gvaqvs agreTve, 

rom saqarTvelo male miaRwevs srul damoukideblobas msof-

lios erTa Tanamegobrobis demokratiuli wreebis, pirvel rig-

Si aSS-sa da piradad Tqveni mxardaWeriT b-no prezidento~ 

(gamsaxurdia, 1997: 53).  

damoukideblobis aRdgenis Semdeg saqarTvelos swrafva 

dasavluri samyarosadmi naTlad gamokveTili iyo. Mmiuxedavad 

imisa, rom saqarTvelos pirvel prezidents xSir SemTxvevaSi 

miiCneven rogorc dasavluri samyarosadmi uaryofiTad ganwyo-

bil pirad, Tumca arsebuli monacemebi, rogoric aris misi mi-

werilobani evropis, aSS-s da gaeros warmomadgenlobebisadmi 
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adasturebs zviad gamsaxurdias swrafvas dasavleTisken. magram 

misma xanmokle moRvaweobam prezidentis postze saSualeba ar 

misca ganexorcielebina Canafiqri. 

dasavleTisken aRebuli gezi gagrZelda eduard Sevardna-

Zis xelisuflebaSi mosvlis Semdegac. aRniSnulis gamoxatule-

ba iyo 1992 wels gaeroSi gawevrianeba. araerTi evropeli lide-

ris saqarTveloSi Camosvla da mxardaWeris gamoxatuleba mniS-

vnelovan faqts warmoadgenda. maT Soris iyvnen: aSS saxelmwi-

fo mdivani jeims beikeri, germaniis vice-kancleri da sagareo 

saqmeTa ministri hans diqtrix genSeri. `1995 wlisTvis saqarTve-

los ormxrivi urTierToba hqonda damyarebuli 90 saxelmwi-

fosTan. 22 qveyanasTan Seqmnili iyo samarTlebrivi baza, or-

mxriv saxelmwifoebriv urTierTobaTa sxvadasxva dargSi ganvi-

TarebisaTvis~ (mWedliZe, 1999: 478).  

1992 wels saqarTvelo-aSS-is urTierTobis istoriaSi 

mniSvnelovani iyo Cvens qveyanaSi aSS-is saelCos gaxsna.Aam 

faqts Semdegnairad exmaureba gazeTi `TianeTi~: `24 aprils sas-

tumro `metexis~ flagStokze afrialda amerikis droSa, ro-

melmac gvauwya, rom TbilisSi gaixsna aSS saelCo. amieridan 

saqarTvelo da aSS gamarTaven uSualo dialogs, TviTon ga-

dawyveten TavianT saxelmwifo urTierTobis saqmeebs, dasaxaven 

TanamSromlobis sferoebs, gacvlian sxvadasxva donis delega-

ciebs, dadeben xelSekrulebebs, gadawyveten am saxelmwifoebi-

saTvis saintereso problemebs~ (`TianeTi~, 1992: 1). 

aRniSnuli faqtis Semdeg saqarTvelo-aSS urTierToba ga-

nviTarebis axal fazaSi gadavida, rac pirvel rigSi gamoixata 

ekonomikuri kavSirebis gaZlierebis TvalsazrisiT, rac buneb-

rivia axlad damoukideblobamopovebuli saqarTvelosTvis mni-

Svnelovani movlena iyo. kerZod, 1993 wlis 1 marts aSS-is el-

Cma saqarTveloSi, kent braunma da saqarTvelos respublikis 

sagareo saqmeTa ministrma aleqsandre CikvaiZem xeli moaweres 

SeTanxmebas savaWro urTierTobis Sesaxeb. `xelSekrulebis Zi-

riTad mizans warmoadgens aSS-is moqalaqeebs, kompaniebsa da 

qarTul mxares Soris uSualo komerciuli kavSirebis gaRrma-

veba xelismomwer qveyanaTa teritoriebze, rac TavisTavad gav-

lenas iqoniebs or qveyanas Soris saqonelbrunvis zrdaze. aR-

saniSnavia, rom AaSS amgvari xelSekrulebis dadebas didi sif-

rTxiliT ekideba, xels ar awers iseT qveynebTan, romlebic, mi-

si azriT, arademokratiuli orientaciisaa~ (`mimomxilveli~, 

1993: 3). 
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1993 wels aSS prezidentma bil klinTonma eduard Sevard-

naZes werili gamougzavna, rasac Semdegnairad afasebs gazeTi 

`eTerSia saqarTvelo~: `radio `amerikis xma~ imowmebs amerikul 

presas da ambobs, rom saqarTvelosaTvis kritikul periodSi 

aSS yovelgvari eWvebi gafanta imis Taobaze, Tu vis emxroba va-

Singtonis administracia~. amerika mxars uWers eduard Sevardn-

aZes, romelic yofili sabWoTa kavSiris sagareo uwyebis xelmZ-

Rvanelad yofnisas aSkarad prodasavlur orientacias gamoxa-

tavda~ (`eTerSia saqarTvelo~, 1993: 1).  

`didi britaneTis sagangebo da sruluflebianma elCma 

ser rodrik breiTveiTma rwmunebis sigelebi gadasca saqarTve-

los respublikis saxelmwifo sabWos Tavmjdomares eduard Se-

vardnaZes. elCma baton eduard SevardnaZes gadasca premier-mi-

nistris jon meijoris werili, romelSic, kerZod naTqvamia: 

`gansakuTrebiT maxarebs SesaZlebloba, rom momavalSi SemiZ-

lia ganvagrZo erToblivi muSaoba da ganvaviTaroT saqarTve-

losa da didi britaneTis urTierToba~ (`TianeTi~, 1992: 1). 

saqarTvelos ekonomikuri mdgomareobis gaumjobesebis 

TvalsazrisiT mniSvnelovani iyo saerTaSoriso savaluto fon-

dis warmomadgenlis saqarTveloSi stumroba da finansuri dax-

marebis aRmoCenisTvis mxadyofnis gamoTqma. `1995 wlis 5 maiss 

Tbiliss ewvia saerTaSoriso savaluto fondis direqtori mi-

Sel kamdesiu. igi Sexvda e. SevardnaZes da o.Ffacacias.Mmisi da-

pirebis mixedviT, saerTaSoriso savaluto fondi, SemuSavebuli 

samwliani programis mixedviT, kvlav ganagrZobs saqarTvelo-

sadmi finansur daxmarebas~ (mWedliZe, 1999: 479-480). 

amdenad, XX saukunis 90-iani wlebi saqarTvelos istoria-

Si erT-erTi rTuli da winaaRmdegobebiT savse etapia. erTi 

mxriv, saqarTvelo xdeba damoukidebeli saxelmwifo da meore 

mxriv, mis winaSe dgeba mTeli rigi problemebi, rac dakavSire-

bulia qveynis politikur Tu socialur-ekonomikur mdgomareo-

basTan. 

marTalia, sabWoTa sistemam Sewyvita arseboba da mis Se-

madgenlobaSi myofi saxelmwifoebi damoukideblobas aRweven 

da maT Soris saqarTvelo, Tumca Cveni qveynisTvis arcTu ise 

martivi iyo axali cxovrebis dawyeba axali statusiT. es yove-

live ki, bunebrivia, Tavisebur asaxvas poulobda saqarTvelo-

ze. im etapze, rodesac qveyanaSi rTuli viTareba sufevda da 

mravali problema gadauWreli rCeboda, rTuli iyo sagareo-po-

litikuri orientaciis warmarTva.Aamitom, am mimarTulebiT ga-

dadgmuli nabijebi  dadebiTi kuTxiT SegviZlia ganvixiloT. 
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Europen Orientation of Georgia 
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Summary 

Aspiration of Georgia to European values dates back to the ancient period. In 

this regard, there is a special study in  Georgian  historiography,  but another issue 

is revealing and study of European values in Georgian,  national identity. Con-

stantly, crossing of Western and Eastern phenomenon in Georgian reality seemed 

peculiarly and, it can be said, this stroggle have an influence in the formation of the 

modern Georgian nation and  tempered the nation's consciousness. 

In 90th of XX century, the issue, how  to develop a way of Georgian  gover-

nmental  thinking  and as a subject, was acute.  It was necessary to outline the im-

portance of those values, on which would be built  the future of Georgia. After the 

collapse of the Soviet Union, the idea of Georgian society and statehood needed so-

me revision and it was natural.  With the development of traditional Georgian valu-

es, in this period, Georgian-Western relations were actual. Georgia  claimed  to  join  

the family of the western states. This process was going with changes and transfor-

mation.  
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oleg jibaSvili, xaTuna diasamiZe    
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

„aWarelTa Ralatis“  falsificirebuli 

saqme da somexTa interesebi 

 

pirvel msoflio omSi germaniasa da mis mokavSireebs 

sakmaod seriozuli gegmebi gaaCndaT amierkavkasiis mimarT. gan-

sakuTrebiT osmaleTis revanSistuli miswrafebebi gamoirCeoda: 

igi sisxlxorceulad iyo dainteresebuli am regionidan ruse-

Tis gandevniTa da sakuTari hegemoniis damyarebiT. osmaleTis 

revanSistul suliskveTebas germania kvebavda. jer kidev msof-

lio omis dawyebamde osmaleTSi mivlinebuli iqna germaniis 

samxedro misia, romelmac aq mniSvnelovani samuSaoebi Caatara. 

misiis wevrebma wamyvani Tanamdebobebi daikaves osmaleTis armi-

asa da flotSi.  

sakuTari gegmebis SeniRbis mizniT, 3 agvistos, osmaleT-

ma neitraliteti gamoacxada, Tavad ki gamalebiT Seudga sao-

mar mzadebas da amierkavkasiis mimarTulebiT 200 000-mde mebr-

Zols mouyara Tavi. regularuli jaris nawilebTan erTad mo-

bilizebuli iyo moxaliseTa razmebi, e. w. `CeTnikebi~ (sioriZe, 

2002: 65-66). 

amierkavkasiis frontze upiratesi strategiuli mniSvne-

loba eniWeboda sazRvrispira Woroxis xeobas, gansakuTrebiT 

ki baTum-aWaras. 30 oqtombers osmaluri samxedro nawilebi ba-

Tumis mimarTulebiT Setevaze gadmovidnen, xolo noembris da-

sawyisSi osmaleTi oficialurad Caeba msoflio omSi. istori-

ul samxreT-dasavleT saqarTveloSi ruseT-osmaleTis morigi 

omis sabrZolo moqmedebebi gaiSala. 

baTumis paralelurad, Turqebi artaan-yarsis mimarTule-

biT utevdnen. samahmadiano saqarTvelos dakavebis Semdeg, amier-

kavkasiis siRrmeSi Sesvla, baqosa da mTeli kavkasiis dapyroba 

da aqedan volgispireTsa da SuaaziaSi gaWra igegmeboda. osma-

lebi `didi Turanis~ Seqmnaze ocnebobdnen (sdsin, 2008: 360).  

Warbi ZalebiT Semotevam osmalebs omis dasawyisSi war-

mateba moutana, rasac zed daerTo regionSi ruseTis samxedro 

da samoqalaqo xelisuflebis warmomadgenelTa uniaTobac. 

Turqebma daikaves md. Woroxis da aWariswylis xeobebi, magram 

baTumis aReba da quTaisisken gzis gagrZeleba veRar SesZles.  
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osmalTa regularuli jaris nawilebi da `CeTnikebi~ 

aWaris soflebs moedvnen. isini religiur-ideologiuri dar-

wmunebis meTodebiTa da iZulebis sxvadasxva formebiT cdi-

lobdnen adgilobrivi mosaxleoba Tavis mxareze gadaebirebi-

naT, Tumca sasurveli Sedegi ver miiRes. 

osmalTa okupacia xanmokle aRmoCCnda  (1914 w. noemberi - 

1915 w. marti). ruseTis mravalerovnulma armiam, romlis Tval-

saCino nawils qarTvelebi Seadgendnen, 1915 wlis Teberval-mar-

tSi gaaTavisufla Woroxis xeoba, 1915 wlis meore naxevarSi _ 

e.w. `osmaleTis lazeTi,~ xolo 1916 wlis aprilSi igi q. trapi-

zonSi Sevida (sioriZe, 2002: 81-85), riTac Seiqmna saqarTvelos 

istoriul sazRvrebSi aRdgenis pirobebi (Tundac, ruseTis im-

periis farglebSi). Tumca, 1917 wlis ruseTis revoluciebis Se-

degad warmoqmnilma saerTo anarqiam da qaosma, armiis politi-

zirebam, mxedruli disciplinis moSlam da kavkasiis frontis 

rRvevam es udidesi zogadqarTuli saqme CaSala.  

baTumis olqis didi nawilis omis arenad gadaqcevam 

mniSvnelovnad daazarala es mxare. amasTan, saomar moqmedebaTa 

adgilebidan mravali adamiani aiyara. osmalTa SemoseviT SeSi-

nebuli mosaxleobis erTma nawilma saqarTvelos sxva raions 

Seafara Tavi, xolo adgilze darCenilTagan bevri 1915 wels 

Teberval-martSi ukandasaxevisas mowinaaRmdegem ZaldatanebiT 

waiyvana osmaleTSi. carizmis moxeleebma, ltolvilTa ukan 

dabrunebisaTvis xelSewyobisa da omiT dazaralebulTaTvis 

daxmarebis organizebis nacvlad, aWaris mosaxleoba `saerTo 

saxelmwifo RalatSi~ daadanaSaules. daiwyes dausabuTebel 

braldebebSi eWvmitanil pirTa siebis Sedgena da dapatimreba; 

baTumSi gaxmaurebuli sasamarTlo procesebi gaimarTa. am cru 

braldebis iniciatorebi iyvnen ruseTis maRalCinosani samxed-

roebi, romlebic amiT fiqrobdnen umaRlesi mTavrobis winaSe 

gaemarTlebinaT maT mier omis dasawyisSi kavkasiis frontze 

daSvebuli starategiuli Secdomebi, pirveli warumateblobebi 

da panikuri ukan daxeva. amgvari braldebiT, agreTve, iqmneboda 

iuridiuli safuZveli osmaleTSi gaxiznuli da `moRalated~ 

Seracxuli adgilobrivi mosaxleobisaTvis ruseTis moqalaqeo-

bis da uZrav-moZravi qonebis CamosarTmevad, maT miwa-wyalze im-

periisaTvis sasurveli elementebis Camosaxlebisa da am sa-

sazRvro mxaris kolonizaciis dasrulebisaTvis. osmalTa Ta-

reSisa da darbevebis Semdeg, mahmadian qarTvelebs axla rusi 

kazak-plastunebis risxva daatydaT Tavs. 
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arsebul viTarebas cxadad warmogvidgens cnobili mwe-

rali daviT kldiaSvili. `saocar sanaxaobas warmoadgenda es 

mxare aWaris wylidan dawyebuli. ukan daxevaze osmalebs Tan 

gaerekaT mcxovrebni da sruliad daecarielebinaT aqauri sof-

lebi. Semdeg aq gadaiara rusis jarma _ yazax-plastunebma, gan-

Tqmulma TavianTi mxecobiT, SeubraleblobiT da mcarcvelo-

biT. amaT sul erTianad mofSvnes RvTis anabarad mitovebuli 

soflebi; iyvnen gaumaZRar carcvaSi _ sacarcvavi ki blomad 

iyo, radgan garekili mcxovreblebi iZulebulebi iyvnen mieto-

vebinaT mTlad TavianTi avla-dideba, Tavisi qoneba. carcvas ar 

sjerdebodnen plastunebi, Seubraleblad aqcevdnen saxlebs, 

wvavdnen, rac saukeTeso Senobebi iyo. sazarel sanaxaobas war-

moadgenda es Cayruebuli, Cadumebuli, gadamwvari soflebi~, _ 

dananebiT miuTiTebs igi (kldiaSvili, 1984: 192).  

gansacdelisagan TanamoZmeebi ixsna qarTuli sazogadoe-

bis erTianma protestma da Tanadgomam. es iyo saerTo-erovnuli 

moZraoba, riTac qarTveli mahmadianebi gadaurCnen ara marto 

SimSiliT sikvdils, gadasaxlebas da fizikur ganadgurebas, 

aramed sagrZnobi daxmareba gaewiaT omiT gapartaxebuli saxl-

karis da meurneobis aRdgenaSic. garda amisa, 1916 wlidan, aWa-

ris soflebSi aqtiurad daiwyo qarTuli skolebis da biblio-

Tekebis gaxsna, gaaqtiurda erovnuli propaganda. amas didi 

mniSvneloba hqonda qarTvel mahmadianTa erovnuli gaTvicnobi-

erebisa da saqristiano saqarTvelosTan maTi Semdgomi daaxlo-

ebis saqmeSi. 

aRsaniSnavia, rom aRniSnul saqmesTan dakavSirebiT ga-

marTul sasamarTlo procesebze mowmeebis rolSi, ZiriTadad, 

somexi erovnebis pirebi gamodiodnen, romlebic qarTvel mahma-

dianTa winaaRmdeg iZleodnen Cvenebebs. es ar yofila SemTxvevi-

Ti movlena.  

XVIII saukunis II naxevridan mokidebuli, somxebi mWid-

rod TanamSromlobdnen ruseTis imperiasTan. swored amis Sede-

gi iyo is, rom mTeli XIX saukunis manZilze ruseTis mier ami-

erkavkasiaSi politikurad dauflebul teritoriebs, eTnikurad 

da ekonomikurad somxebi iTvisebdnen. 

igive suliskveTebiT amoqmeddnen somxuri politikuri 

wreebi pirveli msoflio omis dros. daSnak cutiunisa da gnCa-

kis liderebma amierkavkasiis qalaqebSi, sadac somxuri mosax-

leoba cxovrobda, saswrafod daiwyes nacionaluri komitetebi-

sa da samxedro razmebis Camoyalibeba, romlebsac monawileoba 

unda mieRoT osmalTa winaaRmdeg brZolaSi. paralelurad, ami-
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erkavkasiis qarTuli da mahmadianuri mosaxleobis winaaRmdeg 

gaaCaRes yovelgvar zomierebas moklebuli, mizanmimarTuli kam-

pania. cils wamebdnen maT Turqofilobasa da osmaluri inter-

venciis xelSewyobaSi da cdilobdnen maT  mimarT ruseTis im-

periis risxva gamoewviaT. Seviwroebuli, represirebuli mezob-

lebis xarjze ki `didi somxeTis~ ideis realizeba igegmeboda. 

somexTa es wreebi saidumlod dakavSirebuli iyvnen kavkasiis 

mefisnacval voroncov-daSkovTan da misi daxmarebiT fiqrob-

dnen miznis miRwevas. 

1915 wlis gazafxulSi, rodesac ruseTis jarma daiwyo 

kontrSetevebi osmalTa armiaze, daSnak cutiunis emisrebma mi-

marTes teritoriis eTnikuri wmendis taqtikas. maT daiwyes 

farTomasStabiani SeiaraRebuli ajanyeba da Crdilo-aRmosav-

leT anatoliis gamoTavisufleba osmaluri mosaxleobisagan. 

yovelive amis gaTvaliswinebiT, cxadia, rom somexTa aq-

tiuri monawileoba `aWarelTa Ralatis~ falsificirebul saq-

meSi SemTxveviTi ar yofila. igi miznad isaxavda aWarelTa da 

sxva qarTveli mahmadianebis braleulobis damtkicebas da maTi 

gasaxlebis Semdeg gaukacrielebuli baTumisa da mimdebare qar-

Tuli miwebis somexi kolonistebis mier eTnikur-demografiul 

aTvisebas. 

qarTuli kulturul-saganmanaTleblo dawesebulebebis 

warmomadgenlebi 1915 wlis 4 oqtombers kavkasiis mafisnacval 

n. romanovisadmi wardgenil moxsenebaSi SeniSnavdnen: `rogorc 

ki daiwyo TurqeTTan omi, olqSi mosulma movaWre mosaxleobam, 

romlebsac adgilobrivi mkvidrni ekonomikurad damonebuli 

hyavT da cdiloben maT gaZevebas mama-papiseuli miwa-wylidan, 

daiwyes muslimanebis dasmena. marTalia, arc erTi maTgani ar 

dadasturda, magram maT mainc SeZles gamoewviaT samxedro uf-

rosobis undobloba mahmadianebisadmi. Sedegad baTumis gamag-

rebuli raionis yvela soflidan omis dasawyisSive gaasaxles 

mahmadianuri mosaxleoba. maTi mezobeli somxebi da berZnebi ki 

datoves... axla ki xelisuflebis daudevrobiTa da borotgan-

mzaxveli pirebisa da jgufebis moqmedebiT, romlebsac surT 

Tavidan moiSoron aWarlebi, raTa daeuflon maT miwebs, Seqmnes 

suraTi, TiTqosda, saerTo Ralatis Sesaxeb~ (sdsin, 2008: 392).  

somexTa es ganzraxva kidev ufro sarwmuno gaxdeba, Tu 

gavixsenebT rogori daJinebiT cdilobda somxeTi omisSemdgom 

saerTaSoriso sazavo molaparakebebSi qarTuli Savizrvispire-

Tis mitacebas.. 
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`1918 w. stambolSi daibeWda somxeTis (viTomc istoriuli) 

fantastikuri ruka, romelic Savi zRviTgan kaspiis zRvamde mde-

bare adgilTagan xmelTaSua zRvamde aRwevs da selevkiis Crdi-

loeTiT mimavali xaziT am srulad somxeTis samzRvari kaspiis 

zRvasTan Tavdeba; baTumi, axalcixe, TviT mcxeTa da tfilisic 

ki am rukaze somxeTSia moqceuli da saqarTvelos patara viwro 

zoli-Ra aqvs mikuTvnebuli~ _ sagangebod aRniSnavda somexTa 

gegmebiT SeSfoTebuli iv. javaxiSvili (sanikiZe, 1991: 587). 

saqarTvelo-somxeTs Soris dapirispireba aRniSnul sa-

kiTxTan dakavSirebiT gansakuTrebuli simwvaviT gamoCnda an-

tantis umaRlesi sabWos londonis konferenciaze, roca mzad-

deboda TurqeTTan sazavo xelSekrulebis pirobebi. 

dRis wesrigSi dadga aSS-s samandato `didi somxeTis~ 

sazRvrebis Semoxazvisa da misTvis Sav zRvaze gasasvlelis mi-

cemis sakiTxi. amasTan dakavSirebiT Seqmnilma specialurma ko-

misiam gadawyvita somxeTisTvis zRvaze gasasvleli mieca baTu-

mis olqis farglebSi. imavdroulad, gamoiTqva Tvalsazrisi q. 

baTumis Tavisufal qalaqad gamocxadebisa da baTumis olqis 

dayofis Sesaxeb. olqis CrdiloeT da aRmosavleT nawili mie-

kuTvneboda saqarTvelos, samxreT nawili ki somxeTs. somxeTis 

SemadgenlobaSi unda Sesuliyo agreTve lazistani avtonomiu-

ri erTeulis saxiT (sioriZe, 2011: 140-141). 

saqarTvelos delegaciam usamarTlod miiCnia umaRlesi 

sabWos pozicia baTumis olqis dayofisa da saqarTvelo-somxe-

Tis sazRvrebTan dakavSirebiT. 16 marts man saprotesto notiT 

mimarTa umaRles sabWos, romelSic problemis mogvarebis qar-

Tuli varianti iyo Camoyalibebuli.  

mokavSireTa umaRlesi sabWos san-remos konferenciaze 

1920 wlis aprilSi baTumis sakiTxis ganxilva isev gagrZelda. 

somxeTis delegaciam baTumis olqze saqarTvelos suverenitetis 

cnobis sanacvlod moiTxova mdinare Woroxis marcxena mxareze 

rkinigzis gasayvani adgilisa da sarkinizo xazis srul sakuT-

rebaSi gadacema, rac qarTuli delegaciisTvis miuRebeli iyo.  

cxadia, yovelive es naTlad miuTiTebs qarTuli SavizR-

vispireTiT somexTa dainteresebis xarisxze. rom ara qarTvel-

Ta erTsulovani protesti da winaaRmdegoba, ruseTis imperia-

listuri da somexTa Sovinisturi Zalebis TanamSromloba war-

matebiT dagvirgvindeboda da e. w. `aWarelTa saqme~ savalalod 

dasruldeboda qarTveli mahmadianebisaTvis. 

aseTi mZime kvali datova aWaris cxovrebaSi pirveli 

msoflio omis sisxlianma wlebma. 
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Oleg Jibashvili, Khatuna Diasamidze  

(Batumi, Georgia) 

 

Counterfeited Case of „Adjarians’ Treachery“ 

and Armenians’ Interests 

 

Summary 

At the beginning of the WWI the Ottoman Empire used the numeral 

advantages on the Caucasian front and the mistakes made by Military and Civil 

government of the Russian Empire and occupied the most part of Adjara-Klarjeti.  

The ottoman occupation was short-term. Soon the Russian troops assumed 

the offensive and went into Trabzon.  

After the ottomans left the territories, the Russian officials accused the 

population of Adjara of the treachery. By that, the Russians tried to justify their 

strategic mistakes made at the beginning of the war. The sensational trials were held 

in Batumi.  

Most of the witnesses at the trial were Armenians that gave evidence 

against the Georgian Muslims. They wanted expulsion of them and interception of 

their lands.  

However, the protest and support of the Georgian Society helped the 

population of Adjara from that trouble. 
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mariam koberiZe 
(gori, saqarTvelo) 

 

 

baTumis sociolingvisturi profilis Sesaxeb - 

dimitri baqraZis `arqeologiuri mogzauroba 

guriasa da aWaraSi~ 

  

1878 wels sankt-peterburgSi saimperaturo mecnierebaTa 

akademiis gankargulebiT, daistamba dimitri baqraZis wigni ,,ar-

qeologiuri mogzauroba guriasa da aWaraSi~, sadac warmodge-

nilia  1873 wels da mis Semdgom  periodSi guriasa da osma-

los saqarTvelos samxreT nawilSi (rogorc im periodSi uwo-

debdnen maSindel Curuq-sus, aWaras, lazistans, Woroxis auzsa 

da mtkvris zemowels) Catarebuli gamokvlevis angariSi. Eam 

mogzaurobisas man Seiswavla yvela Zveli nageboba, umTavresad, 

taZrebi da monastrebi, gadmoiRo yvela maTi warwera; daaTva-

liera yvela Zveli xelnaweri da gadmowera maTi istoriuli 

minawerebi; eklesiebsa da ojaxebSi Sekriba sigel-gujrebi da 

Seiswavla am adgilebis eTnografia, rac mniSvnelovania am mxa-

reebis ara marto istoriis, aramed  enobrivi situaciis gasaT-

valiswinebladac. 

dimitri baqraZis mier warmodgenili masalebi mniSvnelo-

van cnobebs iZleva  baTumis sociolingvisturi profilis Se-

saxeb,  rac gulisxmobs  enis arsebobis formebs socialur ga-

remoSi da Mmis kavSirebs socialur procesebTan, gavlenas, ro-

melsac socialuri faqtorebi axdens enaze.  Aavtori saubrobs  

baTumis eTnikur da enobriv yofaze, sadac qarTuli enis soci-

aluri roli mkveTradaa Secvlili osmalTa batonobis gamo.  

Eenis fardobiTobis TvalsazrisiT pirveladi mniSvnelo-

ba eniWeba kulturas, romelic ganapirobebs enis gamoyenebis 

tipebs. Ddialeqtis, enisa da stilis daxasiaTebisas aucilebe-

lia socialur-kulturuli faqtorebis gaTvaliswineba.Ees faq-

torebi enis gamoyenebis tipsa da modelebs gansazRvravs. ag-

reTve axasiaTebs enis SemecnebiT da emociur Rirebulebas so-

cialuri TvalsazrisiT (gamyreliZe, kiknaZe.., 2003: 452). 
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avtoris warmodgenili masalebiT, baTumi lazistanis sa-

faSos dedaqalaqia, mas marTavs muTasarifi anu gubernatori, 

romelic uSualod emorCileba portas da arapirdapir _ trapi-

zonis general-gubernators. am safaSoSi Sedis 11 kaza, anu ol-

qi: baTumi, Curuq-su, zemo aWara, qvemo aWara, maWaxeli, livani, 

gonia, xofa, arxove, emSina da aTina. yovel olqs ganagebs ol-

qis ufrosi anu  kaimakami, romlis xelqveiTia 2-3 mudiri (ubnis 

ufrosi). garda faSisa, baTumSi aris: mejlisi anu sagubernio 

sabWo, kaimakami, sasamarTlo, sabaJos sammarTvelo da Stabsad-

gomi batalionisa, romelic simagreebs agebs.Aaris ori skola – 

Turquli da berZnuli, sami meCeTi da wmida nikolozis  mar-

Tlmadidebluri eklesia, romelic axlaxan aigo ruseTis vice-

konsulis oficialuri Carevis wyalobiT.Qqalaqis saukeTeso 

nawilia navmisadgomi, sadac ganlagebulia berZnebisa da somxe-

bis maRaziebi, vice-konsulis orsarTuliani saxli da lazi 

maxmudis evropul-Turquli yaidis sastumro (baqraZe, 1987: 24). 

sociolingvisturi aspeqtebis Sesaswavlad, gasaTvaliswi-

nebelia osmaluri mmarTvelobis ganviTarebis tendenciebi da 

qarTuli skolis ararseboba, rasac qarTuli enis Seviwroebam-

de mivyavarT. baTumSi arsebuli politikur-ekonomiuri, kultu-

ruli da enobrivi situaciis Sesaxeb dimitri baqraZes saWiro 

cnobebi miawoda da  didi samsaxuri gauwia mejlisis uxucesma 

wevrma xasan-aRa muradoRlim. ,,xasan-aRas 1860 wlidan vicnob. 

igi warmoSobiT lazia, orTaxofeli da Tavisi gvari saqarTve-

lodan didi xnis winaT gamosulad miaCnia, _ wers d. baqraZe, _ 

Tavis qarTul gvarad asaxelebs mouraviSvils da Tavis Tavs 

lazistanis umaRles klass akuTvnebs. is Tavisuflad lapara-

kobs qarTulad. odesRac kaiamakamad yofila samsonSi, xolo 

ruseT-TurqeTis ukanasknel omSi 400 moxalise lazs meTaurob-

da yarsSi, Semdeg TurqeTis vice-konsulad iyo foTSi da kon-

sulad tfilisSi~. cnobebi, romlebic xasan-aRam miawoda, exeba 

Turquli mmarTvelobis sxvadasxva dargs, Zvelebur Zeglebs ba-

Tumis sanaxebSi da misi Tanamemamule lazebis cxovrebas. Aaq 

dimitri baqraZe SeniSnavs: ,,xasan-aRa Tumca saRi gonebis kacia, 

magram ubralo, araviTari ganaTleba ara aqvs, iseve rogorc 

yvela mkvidr mcxovrebs~ (baqraZe, 1987: 26). xasan-aRam dimitri 

baqraZes  gaacno ori Zveli sabuTi, erTi Turqul, meore qar-

Tul enaze. pirveli ekuTvnis axalgazrda kacs, aidar-beis, ro-

melic iqve gaicno.Mmisi sityviT, misi sagvareulo axalcixeli 

aTabegebis STamomavalia da cxovrobs, Tumca ar icis ra droi-

dan, livanSi. Aaidar-beim auxsna, rom odesRac mTeli livana mi-
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si winaprebis sakuTreba iyo. igi qarTulad ar saubrobs da Ta-

vis sabuTs ufrTxildeba. biZamiss, romelic arzrumSi msaxu-

robs, sxva sabuTebic  hqonia, maTgan qarTuli sabuTebi ukve 

dakarguliao. igi TurqeTis sulTans mustafas miucia viRac 

xosrovisaTvis, memed begis ZisaTvis 1050 w. hijriT (muslimanur 

qveynebSi gavrcelebuli kalendriT). Mmisi azriT,  hijris aR-

niSnuli weli Seesabameba Cveni eris 1640 w. (baqraZe, 1987: 32). 

rac Seexeba qarTul sigels, ra dros ekuTvnis es sigeli, ar 

aris cnobili; ,,igi dawerilia naglej qaRaldze, dasmuli aqvs 

beWedi, romelzec amokveTilia jvari da gvari cincaZe. amJamad 

cincaZeebi glexebi arian da guriaSi cxovroben. maT ,,samxreTi-

dan mosulebad“ Tvlian. sigelSi moxseniebuli  sxva gvarebi-

dan, xasan-oRlis mowmobiT, fayvaZeebi dRemde cxovroben beJa-

noRlis saxlis maxloblad. iqve mdebareobs xvaniaurad wode-

buli nakveTi~ (baqraZe, 1987: 34). 

sayuradReboa orenovnebis dadebiTi da uaryofiTi mxaree-

bi, rac sabolood politikuri da saganmanaTleblo sakiTxebis  

problebs qmnis, rodesac enebs Soris adamianTa  jgufebis do-

neze kontaqti mimdinareobs, gansakuTrebiT im SemTxvevaSi, ro-

desac es jgufebi mravalricxovania, qcevis individualuri Ta-

viseburebebi qreba da maT sanacvlod Cndeba socialuri gare-

moTi ganpirobebuli enobrivi procesebi. isini mTlianobaSi am 

jgufis maxasiaTebeli xdeba. Ddimitri baqraZe aRniSnavs: ,,ba-

TumSi gaigonebT berZnul, Turqul da qarTul enebs. Ayvelaze 

ufro gavrcelebulia qarTuli ena, romelzec Tavisuflad la-

parakobs bevri lazic ki~.  

sociolingvisturi sakiTxebis ganxilvisas, upirveles yov-

lisa, yuradRebas individisa da enobrivi koleqtivis urTier-

TmimarTeba iqcevs. ,,Tumca aWaraSi, sadac, adgilobriv dav-

rwmundi, mxolod da mxolod qarTuli iyo, qarTuli ena TiT-

qmis SeubRalavad SemorCa, albaT imitom, rom aWarlebs araso-

des  ar SeuwyvetiaT urTierToba gurulebTan, magram amboben, 

rac dro gadis ufro sustdebao~-aRniSnavs avtori. 

mniSvnelovania genderuli kuTvnilebisa da socialuri 

moxmarebis sakiTxic, razec avtori xazgasmiT aRniSnavs, rom 

baTumSi da aWaris sxva mxareebSi Turquls mxolod vaWrobis 

mimdevari xalxi lapaarakobs, visac TurqeTis qalaqebSi hqonda 

saqme, danarCenma mosaxleobam mxolod qarTuli ena icoda. Cve-

ni qalebi axlac ki ar laparakoben Turqulad. xasan-aRas mo-

naTxrobiT ,,Cvenma begebma (igulisxmeba qarTveli begebi)  TiT-

qmis yvelam icis qarTuli; qarTulad upiratesad maTi colebi 
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kiTxuloben da weren; es imitom, rom maT ZvelTaganve naTesao-

ba aqvT Curuqsuel da megrel maRal sagvareuloebTan~ (baqra-

Ze, 1987: 29).  

MTurquli enis gamoyeneba nakarnaxevia ara TviT enobrivi 

matareblebisagan (Tumca arsebobs amgvari SemTxvevebic, magram 

iSviaTad da ar vrceldeba koleqtivis doneze), aramed garemo-

sagan, metic, TviT orenovnebis mimarT damokidebulebac ki Se-

iZleba iyos gansxvavebuli: erT SemTxvevaSi gamoiyeneba, ro-

gorc komunikaciis saSualeba, meore SemTxvevaSi, rogorc ara-

keTilganwyobili damokidebuleba Tavsmoxveuli osmaluri 

mmarTvelobis mier. SesaZlebelia, garkveul sazogadoebriv 

jgufebSi erTi enidan meoreze gadarTva dasaSvebi iyos, sxva 

jgufebSi – piriqiT. mSobliuri enis  matarebeli qarTveli yo-

velTvis cdilobs im jgufis wesebi daicvas, romlis wevric 

aris.  magaliTad, saxelmwifo enis rolis an statusis arqona  

xSirad amcirebs enis avtoritets da metad xdeba sxva enaTa 

gavlenis sagani, vidre TviTon zemoqmedebs romelimeze.Kkontaq-

tebis sapasuxod iqmneba enis standartuli varianti, socialu-

ri dialeqtis saxiT. qarTulmaEenam, am mdgomareobaSi myofma,  

STaagona orenovan matareblebs patriotizmi. qarTuli ena, sxva 

enebTan dapirispirebuli, konkretulad Tavsmoxveuli Turqu-

lisagan qceula xelSeuxebel movlenad, faseulobaTa rigSi 

maRal adgili daukavebia im zewolis sapasuxod, romelic mas 

emuqreba, aamoqmedebs da aaqtiurebs iseT Zalebs, romlebic 

safrTxis qveS myofis gadarCeniskenAAaris mimarTuli. swored 

aman ganapiroba qarTuli enis Zlieri dacva meore enis Zalmom-

reobisagan. dimitri baqraZis dakvirvebiT mosaxleobis metyve-

lebaSi SeimCneva ,,Zveli qarTuli sityvebica da axlandeli 

qarTuli sityvebis  Secvlili formebic da xmarebaSi Semosu-

li Turquli frazebi~ (baqraZe, 1987: 45). Tu davakvirdebiT mis   

,,qarTlur-kaxuri, imeruli, guruli, qobuluri (Curuqsuuli) 

da aWaruli kiloebis mokle SedarebiT leqsikons~, davinaxavT, 

rom Turquli an Turquli gziT nasesxebi sityvebi gamoyenebu-

lia qarTuli sityvebis sinonimebad. nasesxebi leqsika moicavs 

mxolod politikur, savaWro da socialuri urTierTobis aR-

mniSvnel terminologias. 

erTi enidan meoreze gadarTva TavisTavad ramdenime Tval-

sazrisiT aris saintereso: is SeiZleba moxdes zogierT sakomu-

nikacio sferoSi da sociologiuri TvalsazrisiT saWiroebs ama 

Tu im funqciaTa ierarqiis gamokveTas (kaWkaWiSvili, 2006: 161). 
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baTumSi Eenobrivi kontaqtebis process gansazRvravs sxva-

dasxva  enebis matareblis urTierTobis socialur-istoriuli 

pirobebi, rac kargad Cans socialur situaciebsa da orenovani 

matareblis enobriv qcevebs Soris. orenovani matareblis enob-

rivi qcevis Seswavla ar unda SemoisazRvros yovelTvis erTi 

adamianiT. kontaqtebis sapasuxod iqmneba enis  standartuli va-

rianti. magram udavoa, rom adamianebi Tavisi enis ganmasxvave-

bel Taviseburebebs yvelaze kargad swored enobrivi kontaqte-

bis dros iziareben.  baTumis enobrivi situaciis mimoxilvisas, 

Cven ar ganvixilavT orenovnebas, rogorc enobrivi ganviTare-

bis mniSvnelovan faqtors, aramed iZulebis ZaliT Tavsmoxveul 

mdgomareobas. aqve unda SevniSnoT isic, rom enaTa  kontaqte-

bis ganviTarebas xels uwyobda im periodis baTumSi ganviTare-

buli savaWro-ekonomikuri urTierTobebi. ,,baTumi umniSvnelo 

vaWrobas eweva. saerTod, lazistanis safaSoSi SemoaqvT: ingli-

sidan da Sveicariidan _ bambis nawarmi, alepodan da damasko-

dan _ abreSumis qsovilebi, ruseTidan _ zolovani rkina, yiri-

midan da saqarTvelodan _ matyli (baqraZe, 1987:24). 

amrigad, dimitri baqraZis ,,arqeologiuri mogzauroba gu-

riasa da aWaraSi~ Seicavs mniSvnelovan cnobebs mecxramete sa-

ukunis  samocdaaTiani wlebis  baTumis sociolingvisturi si-

tuaciis  Sesaxeb. 
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Mariam Koberidze  

(Gori, Georgia) 

 

Dimitri Bakradze’s “Archeological Travelling in Guria and Adjara” 

About Batumi Sociolinguistic Profile 

 

Summary 

In 1878 Dimitri Bakradze’s “Archeological Travelling in Guria and Adjara” 

was printed by the order of Imperial Academy of Sciences in Sankt-Petersburg, 

where a research report conducted in Guria and Ottoman South part of Georgia (as 

called once Churuk-Su, Adjara, Lazistan, Chorokhi Basin and the upper reaches of 

Kura (Mtkvari)) in 1873 and the following period is presented. During this travel-

ling he studied all ancient buildings, mainly Temples and Monasteries, copied all 

their inscriptions; looked round all ancient manuscripts and write down their histori-

cal postscripts; gathered charters in the churches and families and studied ethnog-

raphy of this places what is important for consideration of the linguistic situation of 

these sides.    

The materials presented by Dimitri Bakradze give important information 

about Batumi sociolinguistic profile what means the forms of language existence in 

the social environment and its connections with social processes, influence which 

social factors impact on the language. The author talks about ethnical and linguistic 

existence of Batumi where social role of Georgian language is sharply changed due 

to the Ottomans’ domination.  

In the report there will be also discussed other important materials presented 

by Dimitri Bakradze, their historical and theoretical explanation, what is particu-

larly important in terms of establishment sociolinguistic picture of Batumi of the se-

venties years of nineteenth century.        
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avTandil nikoleiSvili 
(quTaisi, saqarTvelo) 

 

 

artur zutneris `aWarlebi~, rogorc 

osmalobisdroindel baTumsa da aWaraSi 

arsebuli mdgomareobis amsaxveli romani 

 

cnobili avstrieli mwerali da Jurnalisti artur gunda-

kar fon zutneri (1850-1902 ww.) meuRlesTan _ saxelganTqmul 

mweralTan da mSvidobis dargSi nobelis premiis laureat ber-

ta fon zutnerTan (1843-1914 ww.) erTad, cxra wlis ganmavloba-

Si (1876-1885 wlebSi) cxovrobda saqarTveloSi da sagulisxmo 

adgili daimkvidra qarTuli kulturis istoriaSi. Cveni qveyni-

sadmi mis damokidebulebas esoden gansakuTrebul mniSvnelobas 

uwinaresad is garemoeba sZens, rom qarTul Tematikas Zalze 

cota ucxoeli mwerlis SemoqmedebaSi Tu SeuZenia iseTi didi 

masStabebi, rogorc masTan. a. zutneris literaturuli memkvid-

reobisTvis Tvalis Tundac ubralo gadavlebiTac naTlad 

Cans, rom misi mwerluri STagonebis umTavres wyarod, pirvel 

yovlisa, saqarTvelo da kavkasia iqca da mwerlis mxatvruli 

Semoqmedebis udidesi nawili qarTvel da kavkasiel xalxTa is-

toriuli da Tavad mwerlis droindeli yofis warmosaxvas mi-

eZRvna. 

a. zutneris literaturuli memkvidreobis amgvar Sefaseba-

Si gadaWarbebuli rom araferia, amis dasturad aq aRniSnuli 

Tematikaze dawerili misi romanebisa da moTxrobebis Tundac 

mxolod saTaurebis gaxsenebac iqneba sakmarisi. xsenebul ten-

dencias mwerlis SemoqmedebaSi saliteraturo asparezze gamos-

vlis pirvelive wlebidan Caeyara safuZveli. kerZod, 1891 wels 

drezdenSi gamocemul misi moTxrobebis pirvel krebulSi _ 

`Svilni kavkasiisa~ Setanili yvela nawarmoebi swored qar-

Tvel da kavkasiel xalxTa yofisadmia miZRvnili. esenia: `Cemi 

megobari guja,~ `mezoblebi,~ `batoni grigoli,~ `sawyali var-

do,~ `qeTevani,~ `margalita.~  

aseve qarTul-kavkasiur Temebzea dawerili misi Semdgom-

droindeli moTxrobebica da romanebic: `aznauri,~ `megruli 

qorwili,~ `Cerqezebi,~ `darejani. megrul zneTa suraTi,~ `Sami-

li,~ `bizonebisa da dombebis mxareSi,~ `urtas mTasTan,~ `aWar-

lebi,~ gamouqveynebeli romani `iberielni,~ romlis xelnaweri 

inaxeba avstriis erovnul biblioTekaSi venaSi (kakabaZe, ruxa-
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Ze, 1999: 6). samwuxarod, dasaxelebul nawarmoebTagan qarTulad 

mxolod erTia Targmnili _ romani `aWarlebi~ (germanulidan 

qarTul enaze Targmna rusudan RvinefaZem). 

rac Seexeba a. zutneris SemoqmedebiTi memkvidreobis mec-

nierul Seswavlas, am TvalsazrisiT saqme gacilebiT ukeTesa-

daa. miuxedavad imisa, rom zutnerebis qarTuli Rvawlis funda-

menturad gamosakvlevad umTavresi samuSao samomavlodaa Se-

sasrulebeli, qarTvel germanistTa calkeul warmomadgenlebs 

am mimarTulebiT ukve aqvT gadadgmuli pirveli nabijebi. am 

TvalsazrisiT, pirvel yovlisa, nodar kakabaZis damsaxureba 

minda gavixseno. kerZod, 1963 wels gamocemul mis wignSi _ `kav-

kasia da saqarTvelo germanul literaturaSi~ (nodar ruxaZis 

TanaavtorobiT), sxva germanel mweralTa SemoqmedebasTan er-

Tad, artur zutneris mier qarTul Tematikaze dawerili nawar-

moebebicaa ganxiluli; 1999 wels gamocemul wignSi _ `berta 

fon zutneri _ qarTvelebTan da saqarTveloSi~ warmodgenil 

berta zutneris mogonebaTa fragmentebis miseul Targmans ki 

man zutnerebis Sesaxeb vrceli Sesavali werilic warumZRvara.  

saqarTveloSi zutnerebis moRvaweobas aseve werilebi mi-

uZRvnes da maTi Semoqmedebis (ZiriTadad mogonebebis) fragmen-

tebi Targmnes sol. caiSvilma, r. RvinefaZem, T. gvenetaZem, n. 

amaSukelma, g. WoxoneliZem da sxva mkvlevrebma.  

Cveni qveynis avstrieli megobrebis saqarTveloSi cxovre-

ba da moRvaweoba arc imdroindel qarTul presas dautovebia 

uyuradRebod da drodadro iqac ibeWdeboda maTdami miZRvnili 

werilebi. magaliTad, gazeT `iveriis~ 1886 wlis 229-e nomeri 

iuwyeboda: `baron sutners, romelmac mSvenieri werili daswera 

Cvens `vefxistyaosanze~ da romelmac icis saqarTvelos cxov-

reba, gansakuTrebiT, samegrelosi, dauweria nemecurs enaze axa-

li romani, saxelad `aznauri~. baron sutners aqvs dawerili 

saqarTvelos cxovrebidanve erTi romani kidev, `darejana,~ mag-

ram samwuxarod, es romani CvenSi ar moipoveba.~ 

a. zutneris qarTuli Rvawlis warmoCenis dros qarTveli 

mkvlevrebi savsebiT samarTlianad aRniSnaven mis damsaxurebas 

`vefxistyaosnis~ Seswavlisa da germanul enaze Targmnis saqme-

Si. mis rusTvelologiur Rvawls gansakuTrebul mniSvnelobas 

sZens is faqti, rom igi erT-erTi pirveli ucxoelia, romelmac 

werilobiTi formiT scada, rusTvelis poema msoflio litera-

turis konteqstSi gaeanalizebina da misi zogadsakacobrio 

mniSvneloba warmoeCina. kerZod, `vefxistyaosnisadmi~ miZRvnili 

misi werilebis seria Tavdapirvelad TbilisSi gamomaval ru-
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sulenovan gazeT `kavkazSi~ (1884 w. 28, 30 noemberi, 1 dekemberi), 

daibeWda, Semdeg ki qarTuladac iTargmna da gazeT `droebasa~ 

(1884 w. 30 noemberi, 1, 4, 5, 8, 9 dekemberi) da Jurnal `iveriaSi~ 

(1884 w. #11-12) gamoqveynda. 

rac Seexeba poemis germanul enaze Targmnas, am saqmes ar-

tur zutneri da misi meuRle  iona meunagrias daxmarebiT 1884 

wlis dekemberSi Sedgomian. samwuxarod, `vefxistyaosnis~ zut-

nerebiseuli Targmani (maT mxolod poemis nawilis Targmna mo-

aswres) arc gamoqveynebula da arc misi xelnaweris adgilsam-

yofelia cnobili. Tumca, b. zutnerisave TqmiT, poemis Targmna-

ze `daxarjul dros maTTvis fuWad ar Cauvlia~ da am saqmis 

Sedegad man da misma meuRlem `mTeli siRrmiT gaicvnes saqar-

Tvelos istoria da misi xalxis suli~ (zutneri, 1999: 188). 

saqarTveloSi zutnerebis yofna mniSvnelovani imiTac ga-

modga, rom orive maTganis samwerlo da Jurnalistur-publi-

cisturi naTloba swored aq, kerZod ki, quTaisSi, moxda ru-

seT-TurqeTis 1877-78 wlebis omis periodSi. b. zutneris gadmo-

cemiT, misma qmarma `swored am dros scada bedi mwerlobaSi. 

mis omis qronikas, avstriul presaSi rom qveyndeboda, didi 

warmatebebi hqonda _ man Tavis TavSi aRmoaCina msubuqad da xa-

tovnad weris unari. axla arturi werda elvare, cocxal weri-

lebs kavkasiis, iq mcxovrebi adamianebis Sesaxeb da sxvadasxva 

germanul gazeTebSi gzavnida. am werilebs xalisiT beWdavdnen 

da gvarian honorarsac uxdidnen~ (zutneri, 1999: 67).  

rogorc b. zutneris `mogonebebidan~ Cans, xsenebuli omis 

mimdinareobas isini Turme mxolod ubralo cnobismoyvareobiT 

ki ar adevnebdnen Tvals, aramed TavianT Tavs am tragikuli 

movlenis Tanamonawileebadac miiCnevdnen da SesaZleblobis 

farglebSi yvelaferi gaakeTes saimisod, pirovnuli monawileo-

bac rom mieRoT masSi. ai, ras wers amasTan dakavSirebiT b. 

zutneri: `Cven radganac am movlenis SuagulSi aRmovCndiT, 

gvsurda raime sargebloba mogvetana da gubernator, Tavad mir-

skis SevTavazeT Cveni Tavi. moxalise sanitrebad gvindoda 

frontze wasvla. magram aseTi piroba wamovayeneT: oriveni er-

Tsa da imave adgilas gavemwesebineT samuSaod. es SeuZlebeli 

aRmoCnda: SesaZlebeli iyo Cveni mxolod sxvadasxva adgilas 

gamoyeneba. amitom gancxadeba ukanve gamovitaneT. Cven erTma-

neTs ver davSordebodiT~ (zutneri, 1999: 63). 

a. zutneris `aWarlebis~ Seqmnis safuZveli ruseT-TurqeTs 

Soris 1877-1878 wlebSi gamarTuli omi gaxda, ris Sedegadac 

Cvens qveyanas kvlavac SemouerTda aWara da e. w. `osmalos sa-
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qarTvelos~ saxeliT cnobili sxva teritoriebi. miuxedavad 

imisa, rom a. zutneris biografiidan dResdReobiT CvenTvis 

xelmisawvdomi masalebidan cnobili araa, mwerali xsenebul 

regionSi piradad imyofeboda Tu ara, romanis mTargmnelis _ 

r. RvinefaZis marTebuli xazgasmiT, igi `safuZvlianad icnobs 

aWaris istorias, aWarelTa tradiciebs; saocari xatovanebiT 

aRwers maT Cacmulobas, folklors, lamaz da zogjer mkacr 

bunebas~ (RvinefaZe, 2008: 23). aqve unda aRiniSnos isic, rom ro-

manis samoqmedo sivrce mxolod aWariT ar Semoifargleba da 

masSi iseTi regionebis yofacaa asaxuli, rogorebicaa: murRu-

li, arTvini da axalcixe. 

`aWarlebisadmi~ interess arsebiTad gansazRvravs is faq-

ti, rom Cveni qveynis am regionis osmalobisdroindel yofaze, 

garda a. zutneris romanisa, araTu ucxour literaturaSi ar 

Seqmnila sxva nawarmoebi, aramed es Tema TviT qarTul mwerlo-

basac ki darCa yuradRebis miRma. 

Tavis romanSi a. zutnerma SeZlo sakmaod masStaburad da 

safuZvlianad warmoesaxa 1877-78 wlebis ruseT-TurqeTis omis 

winandel periodsa da am omis droindel aWaris soflebsa da 

baTumSi arsebuli socialuri mdgomareobaca da iqauri Cveni 

Tanamemamuleebis erovnul-patriotuli suliskveTebac. 

ar gadavaWarbebT, Tu vityviT, rom gansxvavebiT berta 

zutneris mogonebebisgan, romelSic avtori xsenebul omTan 

sisxlxorceulad dakavSirebuli qarTuli problemis Sesaxeb 

erTi sityviTac ki ar ambobs raimes, artur zutneris romanSi 

Cveni aWareli moZmeebis Tavganwiruli brZola osmalTa bato-

nobisagan maTi mxaris gansaTavisufleblad aSkarad gamoxatu-

li proqarTuli suliskveTebiTaa asaxuli.  

romanSi dasawyisidanve esmeba xazi im garemoebas, rom aWa-

ra da misi umTavresi qalaqi baTumi odiTganve qarTul regions 

warmoadgenda da `wminda qarTuli iyo.~ avtoris TqmiT, miuxe-

davad imisa, rom `islami xuTi saukunis manZilze ganuwyvetliv 

yovel Rones xmarobda, ZaliT gaenadgurebina Zveli erovnuli 

mexsiereba, dResac miwis yoveli goji, yoveli mtkaveli aq qar-

TvelTa mkvidrobaze mowmobs. jer kidev qristianobamde didi 

xniT adre mTavari mdinaris Woroxis viwrobebi, misi Senakadebi 

da mTeli aremareebi im saxelebiT iyo cnobili, romlebic maT 

dRemde mxolod mcireodeni cvlilebebiT SemorCeniaT da TiT-

qmis uklebliv qarTuli warmoSobisaa~ (zutneri, 2007: 7).  

damowmebul fragmentSi gamoTqmul mosazrebas a. zutneri 

im dros gamoTqvamda, roca saukuneebis ganmavlobaSi mSobliur 
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wiaRs religiuradac da saxelmwifoebrivadac mowyvetili da 

ucxo qveynis daqvemdebarebaSi mcxovrebi Cveni moZmeebis arcTu 

mcire nawili erovnuli gaucxoebis gzas adga. rogorc cnobi-

lia, dedasamSoblosTan SemoerTebis Semdeg religiuri rwmenis 

saburvelSi moqceuli swored es movlena gaxda erT-erTi um-

Tavresi faqtori xangrZlivi drois ganmavlobaSi mimdinare im 

procesisa, ris Sedegadac adgilobrivi mosaxleobis umetesoba 

mSobliuri fuZidan aiyara da osmaleTs Seexizna. 

a. zutneris romanis umTavres Rirsebas is faqti warmoad-

gens, rom mwerali Rrmad da safuZvlianad aris garkveuli am 

movlenis arsSi da istoriuli simarTliT warmosaxavs aWaris 

mkvidrTa aqtiur brZolas osmaluri kirTebisgan maTi mxaris 

gansaTavisufleblad da kvlavac dedasamSoblosTan Semosaer-

Teblad.  

avstrieli mwerlis azriT, aWarisa da misi mTavari qala-

qis mosaxleobis qarTvelobis utyuarad damadasturebel um-

Tavres argumentad Tundac imis gaxsenebac ikmarebda, `Woroxis 

auzSi yovel fexis nabijze rom SexvdebodiT qveynis ayvavebis 

xanis droindeli eklesiebisa Tu cixesimagreebis naSTebs, ro-

melTa warwerebi Zvel qarTul enazea Sesrulebuli da dRes 

samwuxarod mxolod nawilobrivRa ikiTxeba; qarTvelTa Zleva-

mosili mefis Tamaris saxeli ki aq yvelas iseve akeria pirze~ 

(zutneri, 2007: 7). 

a. zutneri savsebiT obieqturad aRniSnavs im umniSvnelo-

vanes rols, rasac baTumi osmalTa batonobis xanaSic asru-

lebda mTeli regionis masStabiT. kerZod, mwerlis informaci-

iT, osmalTa batonobis periodSi faSa, romelic regionis umaR-

les xelisufals warmoadgenda, swored baTumSi ijda da mis 

daqvemdebarebaSi TerTmet yazad dayofili mTeli aWara da 

klarjeTi Sedioda. baTumSive hqonda bina mejliss (saxelmwifo 

sabWos), tribunalsa da sabaJos; iqve iyo ganlagebuli batali-

onis garnizonic (zutneri, 2007: 8). 

mwerlis xazgasmiT, regionis centrad qcevam da xelsay-

relma geografiulma adgilmdebareobam baTums osmalTa bato-

nobis periodSive SesZina mniSvnelovani saerTaSoriso savaWro-

ekonomikuri funqcia. saxeldobr, XIX saukunis 70-ian wlebSi, 

roca romanSi aRwerili movlenebi viTardeba, baTumSi `ucxo-

eTTan savaWro urTierTobani imdenad gacxovelda, rom zogier-

Ti saxelmwifo iZulebuli gaxda, iq sakonsuloebi gaexsna da 

maTi warmomadgenlebi siamovnebiT iyenebdnen SesaZleblobas, 
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erTferovani cxovreba gubernatoris saxlSi gamarTuli Tav-

yrilobebiT gaexalisebinaT~ (zutneri, 2007: 14). 

rogorc romanidan TvalnaTliv Cans, garesamyarosTan ba-

Tumi ara marto zRviT iyo dakavSirebuli, aramed samdinaro 

gziTac. kerZod, istoriuli wyaroebidan da mogzauruli lite-

raturidan kargad cnobil faqts _ Woroxisa da aWariswylis 

farTod da intensiurad gamoyenebas sanaosnod _ avstrieli 

mweralic gansakuTrebuli yuradRebis sagnad aqcevs. nawarmoeb-

Si sakmaod didi adgili aqvs daTmobili im rolis warmoCenas, 

romelsac xsenebuli mdinareebi asrulebdnen imxanad rogorc 

tvirTebis gadatanis, ise mgzavrTa gadayvanis saqmeSi. amgvar 

mogzaurobaTa ambebi romanSi ise STambeWdavad da realistura-

daa moTxrobili, rom es yvelaferi avtorma, rogorc Cans, ara 

marto gadmocemiT icoda esoden kargad, aramed etyoba, Tava-

dac iyo am sanaosno gziT namgzavri. 

a. zutneris romanSi sakmaod Rrmadaa warmoCenili e. w. 

`samuslimano saqarTvelos~ politikur-saxelmwifoebrivi ori-

entaciis problema. am problemisadmi nawarmoebis moqmed gmir-

Ta damokidebulebaSi ori umTavresi Tvalsazrisi ikveTeba: pir-

veli (rasac Tavad avtoric aqtiurad emxroba da uWers mxars), 

istoriuli samarTlianobis aRdgena da saukuneTa ganmavlobaSi 

dampyrobTa mier ZaliT mitacebuli teritoriebis kvlavac qar-

Tuli saxelmwifosTvis mierTeba; da meore, am teritoriebis 

isev osmalTa imperiis SemadgenlobaSi darCena. gansxvavebiT 

pirveli Tvalsazrisisagan, romlis realurad aRsrulebisTvis 

adgilobrivi mosaxleobis aqtiur brZolas, romanis mixedviT, 

saerTo-saxalxo masStabebi aqvs SeZenili, meore Tvalsazriss 

mxars ZiriTadad dampyrobTa samsaxurSi myofi Cinosnebi uWe-

ren. 

a. zutneris romanis mixedviT, XIX saukunis 70-ian wlebSi 

aWaraSi erovnul-ganmaTavisuflebeli brZolis azvirTebis gan-

mapirobebel umTavres faqtorad, pirvel yovlisa, socialuri 

usamarTloba da mosaxleobis mZime ekonomikuri mdgomareoba 

iqca. mwerlis TqmiT, aWarelTa didi nawilis cnobierebaSi sa-

kuTari erovnuli uflebebis dasacavad brZolis is suliskve-

Teba, risTvisac maTi winaprebi sicocxlesac ki swiravdnen, im-

xanad ukve imdenad iyo mimcxral-minavluli, rom bevri maTgani 

iaraRs mxolod `samkaulad atarebda.~ magram xsenebul period-

Si aRzevebulma socialurma usamarTlobam mosaxleobis didi 

nawili sabrZolvelad ganawyo da erovnuli fesvebisken miaxe-

da. mwerlis TqmiT, `Tuki aqamde zewolas emorCilebodnen da 
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kultisa da cxovrebis wesis sakiTxebSi musulmanur kanonebs 

misdevdnen, axla zogierTi gansakuTrebul mniSvnelobas aniWeb-

da Tavis ZvelqarTul warmomavlobas da xmamaRla acxadebda, 

winaswarmetyvelis mimdevrebTan araferi gvaqvs saerToo~ (zut-

neri, 2007: 108). 

a. zutneri araerTgzis usvams xazs im garemoebas, rom os-

maleTis daqvemdebarebaSi moqceul miwa-wyalze mcxovrebi qar-

Tvelebi erovnul gadagvarebasa da socialur usamarTlobas 

Tavs mxolod maSin daaRwevdnen, Tu kvlavac dedasamSoblos 

SeuerTdebodnen da erT saxelmwifoebriv sivrceSi moeqceod-

nen. aSkarad gamoxatuli Tavisi prorusuli poziciidan gamom-

dinare, avstrieli mwerali Rrmad iyo darwmunebuli imaSi, rom 

amis realurad miRweva mxolod da mxolod ruseTis aqtiuri 

sabrZolo daxmarebiT iyo SesaZlebeli.  

rogorc iTqva, avstrieli mwerlis mier warmosaxul per-

sonaJTa patriotul TvalTaxedvas, mtkiced motivirebuls, 

upirveles yovlisa, Tavad avtoris mier yovelgvari daeWvebis 

gareSe araerTgzis gamoxatuli is Tvalsazrisi xdis, romlis 

mixedviTac aWara erTiani qarTuli saxelmwifos Semadgenel 

RviZl nawils warmoadgenda da misi mosaxleoba istoriul sam-

SobloSi mcxovrebi moZmeebisagan mxolod da mxolod erTa-

derTi niSniT _ sarwmunoebiT gansxvavdeboda. a. zutneris xaz-

gasmiT, ruseT-TurqeTis zemoT xsenebulma omma sam saukuneze 

meti xnis ganmavlobaSi mSobliur wiaRs mowyvetil aWarelTa 

erovnul cnobierebas TiTqos saburveli axada da bevr maTgans 

`axlaRa gaaxsenda, rom aqamde xelisuflebis saTaveSi ucxoeli 

dampyroblebi iyvnen, rom mTebs gadaRma TanamoZmeni cxovrob-

dnen, romlebic ruseTis batonobis qveS gacilebiT ukeT 

grZnobdnen Tavs. erovnulma sakiTxma erT RameSi wamoiwia da 

amiT moZraobam sul ufro da ufro meti mxardamWeri SeiZina. 

Tu quCebSi aqamde mxolod Turquli ismoda, axla qarTulma 

enam imZlavra _ TiTqos qalaqis mcxovrebni xelis erTi dar-

tymiT mTlianad Secvaleso~ (zutneri, 2007: 218).  

miuxedavad imisa, rom a. zutneris `aWarlebis~ problema-

tika mxolod ganxiluli sakiTxebiT ar Semoifargleba da igi 

personaJTa mravalsaxovnebiTac da literaturuli individua-

lobiTac gamorCeul nawarmoebs warmoadgens,  yovelive zemoT-

qmuli, vfiqrob, mainc iZleva safuZvels masSi warmosaxuli si-

namdvilisa da Cveni qveynis saWirboroto erovnul-saxelmwifo-

ebrivi problemebisadmi avtoriseul damokidebulebaze warmod-

genis Sesaqmnelad.  
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baTumis, aWarisa da e. w. `samuslimano saqarTvelos~ sxva 

mxareebis istoriuli da Tanadrouli yofis warmosaxvis dros, 

avstrieli mwerali yovelTvis xazgasmuli dabejiTebiT aRniS-

navs im faqts, rom osmaleTis mier mitacebuli es regionebi 

Cveni qveynis RviZl nawilebs warmoadgenen. amitomac, maTi mo-

saxleobis didi nawilis aqtiuri brZola kvlavac erTian qar-

Tul erovnul-saxelmwifoebriv sivrceSi dasabruneblad, rac 

romanSi sakmaod STambeWdavad da masStaburadaa asaxuli, mwe-

rals istoriuli samarTlianobis aRdgenad miaCnia. 
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Avtandil Nikoleishvili  

(Kutaisi, Georgia)  

 

Arthur Suttner’s “The Acharians” – a Novel Depicting Batumi and 

Achara Region during the Ottoman Era 

 

Summary 

A famous Austrian writer and journalist, Arthur Gundaccar Freiherr von Sut-

tner (1850-1902) and his wife – a renowned author and a winner of a Nobel Peace 

Prize – Berta von Suttner (1843-1914) lived in Georgia for 9 years, from 1876 to 

1885 and both contributed a great deal to a Georgian cultural history.  Only a han-

dful of foreign authors have explored Georgia in their literary works so extensively 

and profoundly as Von Suttner.  A great part of his writings deal with the depiction 
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of the Georgian and Caucasian people’s daily lives.  Unfortunately, only one of his 

literary works has been translated into Georgian – his novel “The Acharians”.  The 

story of the above fiction was inspired by the real events, specifically, a war betwe-

en Russia and Turkey in the years of 1877 and 1878.  The result of this war was that 

Batumi, the region of Achara and the territory known as “Ottoman Georgia” beca-

me part of our country once again.  The novel is of a special interest because Sut-

tner is the only author who has ever written about the lifestyle and customs of this 

region while it was still part of the Ottoman Empire.  In fact, Georgian writers 

themselves have largely ignored this theme.  While depicting the lives of the people 

from Batumi, and other parts of “Muslim Georgia,” the author overemphasizes the 

fact that the Ottoman Empire had forcefully overtaken this territory and that this re-

gion was an inseparable part of Georgia.  Therefore, the constant fight by the people 

of this region to return to their native land, so vividly portrayed in the novel, is seen 

by the author as fair and lawful.          
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gela saiTiZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

axlad SemoerTebuli baTumis sakiTxi XIX 

saukunis 80-iani wlebis saqarTvelos presaSi 

 

1877-1878 wlebis ruseT-osmaleTis omi, marTalia, Tavisi 

xangrZlivobiT ar gamoirCeoda (daiwyo 1877 wlis 12 aprils da 

damTavrda 1878 wlis 19 Tebervals), magram misma Sedegebma mniS-

vnelovani koreqtivebi Seitana evropis da mcire aziis politi-

kur rukaze. 

omis dawyebis win qarTveli xalxis yvela socialuri fe-

nis warmomadgenelTa Soris imediani ganwyobileba iyo. maT ime-

di hqindaT, amjerad mainc, osmaleTis mier mitacebuli qarTu-

li teritoriebis dabrunebis. qarTvelobas kargad esmoda isic, 

rom warTmeuli teritoriebi „suli da guli iyo Zveli saqar-

Tvelosi... qarTlosianTa tomis cixe-simagre, wminda saydari da 

sinaTlis Skola; erTi veeberTela erovnuli sasaflao da is-

toriuli muzeumi, sadac uxvad iyo gafantuli qarTveli eris 

Semoqmedebisa da didebis Zeglebi... mesxeTis saqarTveloSi yof-

na da misi qarTuloba, es saqarTvelos yofna-aryofnis kiTxva 

iyo ara marto warsulSi, aramed momavalSic...“ [lorTqifaniZe, 

1995: 60]. 

aqve gvinda aRvniSnoT, rom qarTvelebis am patriotuli 

muxtis gaRviZeba ilia WavWavaZis mowodebis gamoZaxili iyo, 

romelic man jer kidev omis dawyebis win gamoTqva, Tavis 

brwyinvale istoriul-publicistur statiaSi – „osmalos sa-

qarTvelo“. ilia werda: „Tund droTa brunvas eri ganeyos, da-

erRvis, – magram mainc rRveulTa Soris idumali SemsWvaleba, 

idumali mimzidveloba imdenad sufevs, rom samyofia xolme er-

Ti raime SemTxveva, raTa ifeTqos, iWeqos daZinebulma istoriam 

da erTsulobam, erTgulobam Tavisi Zlieri frTa gaSalos. am 

dReSi varT Cvena da osmaleTis saqarTvelo...“ [WavWavaZe, 1987: 7]. 

amis Semdeg saTqmels kidev ufro akonkretebda da aRniS-

navda: „sarwmunoebis sxva-da-sxvaoba Cven ar gvaSinebs... oRond 

movides kvlav is bednieri dRe, rom Cven erTmaneTs kidev Sevu-

erTdeT, erTmaneTi viZmoT, da qarTveli, Cvenda sasiqadulod, 

kvlav daumtkicebs qveyanas, rom igi ar erCis adamianis sini-

diss, da didis xnis ganSorebuls Zmas Zmuradve SeiTvisebs...“ 

[WavWavaZe, 1987: 11].  
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yvelafer amas kargad xedavda imJamindeli rusuli admi-

nistraciac, magram „rusuli samxedro kanonebis ZaliT, xalxi 

brZolaSi ver gaereoda“ [mesxi, 1963: 310]. rCeboda erTi gza – 

moxaliseTa razmebis, saxalxo laSqris, e.w. druJinebis Seqmna. 

rogorc mkvlevari S. megreliZe miuTiTebs: ruseT-TurqeTis 

1877-1878 wlebis omSi 30 aTasze meti qarTveli monawileobda, 

romelTa razmebs gamocdili qarTveli kadris oficrebi meTau-

robdnen [megreliZe, 1956: 50-51]. 

ruseTis jarebma did warmatebebs miaRwies. osmaleTma 

udidesi zarali ganicada da ruseTs zavi SesTavaza. molapara-

keba gaimarTa 1878 wlis 19 Tebervals, san-stefanoSi, romelzec 

gaformda sazavo xelSekruleba. 21 muxlisgan Semdgari doku-

mentidan, ruseTisaTvis gansakuTrebiT mniSvnelovani iyo me-19, 

romlis ZaliTac osmaleTs ruseTisTvis miyenebuli zaralis 

asanazRaureblad 1400 milioni rublis gadaxda ekisreboda. es 

uzarmazari Tanxa iyo. ruseTis imperatoris surviliT, sul-

Tans SeRavaTi eZleoda, Tu igi aRniSnuli Tanxis sanacvlod 

garkveul teritoriebs daTmobda balkaneTsa da kavkasiaSi. 

san-stefanos zavis Sedegad moxda ardaganis, yarsisa da 

baTumis (mimdebare teritoriebiT) ruseTisaTvis gadacema 

[Батумъ и его окрестности, 1906: 27]. 

aseTi Sedegebi miuRebeli aRmoCnda evropis araerTi qvey-

nisaTvis; gansakuTrebul Seurigeblobas ki inglisi iCenda, ro-

melmac miaRwia imas, rom 1878 wlis 30 maiss londonSi miRebu-

li memorandumis safuZvelze cvlilebebi Setaniliyo san-ste-

fanos xelSekrulebaSi... sabolood, bismarkis iniciativiT mow-

veulma berlinis saerTaSoriso kongresma mTeli rigi sakiTxe-

bis axleburi gadawyveta moaxerxa. miuxedavad didi britaneTis 

didi survilisa, ruseTisaTvis uari eTqmevinebinaT baTumze, 

ruseTma SeZlo misi SenarCuneba. berlinis kongresis mier miRe-

buli xelSekrulebis 58-e da 59-e muxlebiT moxda am sakiTxis 

daregulireba: brwyinvale porta ruseTis imperias aziaSi uT-

mobda ardaganis, yarsisa da baTumis teritorias, portiTurT, 

xolo ruseTi baTums porto-frankod acxadebda [qarTuli dip-

lomatiis istoria, 2004: 443]. 

s. mesxi, mogvianebiT exeboda ra aRniSnuli kongresis 

mniSvnelobas da mis peripetiebs, yuradRebas erT faqtze amax-

vilebda: „berlinis kongresSi ruseTis despanma T-dma gorCa-

kovma, sxva sabuTebs Soris moixsenia, baTumi saqarTvelos kuT-

vnilebaa istoriulad da mdebareobiTao, simarTliT igi kav-

kazs unda ekuTvnodeso...“ [„droeba“, 1882, #127]. 
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aRsaniSnavia, rom berlinis kongresma san-stefanos xel-

Sekrulebis pirobebi gadasinja da ruseTis monapovari TiTqmis 

ori mesamediT Seamcira, Tumca es danakargi istoriul qarTul 

teritoriebs ar Sexebia [qarTuli diplomatiis istoria, 2003: 

443]. 

aq, interesmoklebuli ar iqneba Tu vityviT, rom ruseTis 

jarebs baTumi konkretul brZolaSi gamarjvebiT ar daubrune-

biaT. piriqiT, baTumisaTvis brZolaSi, romelSiac qarTveli mo-

laSqreebic mravlad monawileobdnen, mZime marcxi ganicades. 

aseT viTarebaSi, berlinis kongresis gadawyvetileba ormagad 

aRsafrTovanebeli iyo mTeli qarTuli sazogadoebisaTvis. 

ilia WavWavaZe Tavisi „iveriis“ erT-erT nomerSi werda: 

„berlinis xelSekrulebam Cven erTi didi sikeTe SegvZina... da 

am mxriT SarSandeli weliwadi friad Rirs-saxsovaria, – Cveni 

Zmebi, Cveni sisxlxorci, CvenTan erTad „mebrZoli Savis bedi-

sa“, Cvenis gmirebis bude, Cvenis uwindelis ganaTlebis da swav-

lis akvani, Cveni Zveli saqarTvelo, – dRes Cven SemogvierTda“ 

[„iveria“, 1879, #10]. 

gnebavT, meore didi mamuliSvilis, Serif-beg ximSiaSvilis 

sityvebi gavixsenoT, romelic 1879 wlis 29 TibaTves q. artaanSi 

dauweria da „droebisaTvis“ gamougzavnia: „madloba RmerTsa!.. 

qeba da dideba yovlis mpyrobels, yovlis SemZlebels, yovlad 

saxiers, erTs RmerTsa, rom Cemis gul-sulis Semaviwroebelma 

wamma ganvlo, gadaiara. 1877 wlis omianobis miRma momeca saSua-

leba RvTis madliT maRal rus xelmwifis mfarvelobis qveS 

Sesvlisa. meca da Cems TanamemamuleTac Cvens mravalricxvel 

ZmaTa Tana SeerTebisa“ [komaxiZe, 2004: 43-44]. 

berlinis kongresis gadawyvetileba dauyovnebliv ar aR-

srulebula – ruseTis samxedro nawilebi TiTqmis orTve-naxev-

ris dagvianebiT, 1878 wlis 25 agvistos, Sevidnen baTumSi. 

am drois ganmavlobaSi qalaqs da mis Semogarens osmale-

Tis xelisufleba ganagebda, romelmac bevri ram moSala da ga-

anadgura. maT Soris, administraciuli mmarTvelobis struqtu-

rebi, miwaTsakuTrebis dokumentebi da a. S. 

yvelafer amaT Sesaxeb imdroindeli presis furclebze 

gamoqveynebuli masalebi metyveleben. dReisaTvis, TiToeul 

aseT korespondencias, rogorc pirvelwyaros, mniSvneloba aqvs. 

miT umetes, roca aseTi masalebis avtorebi TviT gazeTebis re-

daqtorebi da sxva pasuxismgebeli TanamSromlebi arian (mag. s. 

mesxi, i. WavWavaZe da a. S.). 
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s. mesxis TqmiT, baTumi, iseve rogorc saomar moqmedebebs 

gamovlili sxva qalaqebi, savalalo mdgomareobaSi iyo Tavisi 

mtvriani da usufTao quCebiT, fanjrebCamtvreuli saxlebiT, 

nagviT savse zRvis sanapiroTi... 

gazeT „droebis“ erT-erT saredaqcio werilSi, romlis 

saTauria „baTumis miwebi“, saubaria qalaqis miwebis yidva-ga-

yidvis saqmeSi arsebul did ganukiTxaobaze... gazeTis TqmiT, qa-

laqis zRvis sanapiroze saukeTeso adgilebis xelSi Cagdebis 

msurvelni Tbiliseli somxebi yofilan, es maSin, roca imJamad 

„baTumSi erTi somexic ki ar moipoveboda, romelsac xeiriani 

vaWroba hqondes“-o [„droeba“, 1878, #120]. 

gazeTi iqve yuradRebas amaxvilebda imazec, rom „momete-

buli nawili iqauri mamulis patronebi da vaWrebi lazebi ari-

an, romelnic xasiaTiT, zniT, moxerxebulobiT da maxvilis Wku-

iT, agreTve eniTac, TiTqmis wminda megrelebi arian...“ da, rom 

„baTumis mxare amisTana xalxs ufro advilad SeeTviseba.., vina-

idan isini amave dros TanamoZme xalxicaa da ufro siamovnebiT, 

ufro advilad daiWers saqmes, vinem sxva gvaris vaWrebTan...“ 

[„droeba“, 1878, #120]. 

saqme is iyo, rom qarTvel xalxs, am miwa-wylis istoriul 

mepatrones, arafers ekiTxeboda qristiani dampyrobeli, Tu ro-

gor wesrigs da marTva-gamgeobas CaTvlida ukeTesad. caris-

tulma xelisuflebam imTaviTve xazgasmiT migvaniSna, tyuilad 

Tavs nu iwuxebT, Tqven aravin gekiTxebaT, ras da rogor gavake-

TebTo. daiwyes savsebiT moSlili administraciuli mmarTvelo-

bis mowyoba. SemoRebul iqna samxedro-sapolicio mmarTveloba 

gubernatorebis xelmZRvanelobiT. 

axali mmarTvelobis SemoRebis Semdeg, gansakuTrebiT sa-

valalo mdgomareobaSi aRmoCndnen adgilobrivi qarTveli mah-

madianebi, romelTa damcirebas, Seuracxyofas da sarwmunoebri-

vi grZnobebis Selaxvas zRvardaudeblad mimarTavdnen axlad-

movlenili rusi Cinovinkebi (yorRanovebi, stefanovebi da sxv.). 

isini caristuli kursis gamtareblebi iyvnen da xels uwyob-

dnen musliman qarTvelTa samkvidrodan ayras da muhajirobis 

gzaze dadgomas. 

gazeT „droebaSi“ amis araerTi magaliTia dastambuli. 

erT-erT werilSi, romlis saTauria „baTumis mazris dacarie-

leba“, vkiTxulobT: „baTumSi oTxasamde mosaxle Camovida, rom-

lebic osmaleTSi gadasaxlebas emalebian... mas aqeT, rac ru-

seTma es mazra daipyro, mudam gazafxulze da Semodgomaze vxe-

davT, rom es axladdapyrobili xalxi asobiT da aTasobiT 
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abargebuli Camodis baTumSi, ramdenime dRe rCeba aq mSier-

mwyurvale, SiSvel-titveli, ZuZumwovara bavSvebiT, uZlur de-

dakacebiT da mamakacebiT da bolos, romelime ucxo qveynis ge-

miT osmaleTSi midis“. 

„droebis“ TqmiT: wasvlis win „eseni deda-miwas hkocnian, 

xeebs, saxlebs, yvelafer suliersa da usulos, rasac ki stove-

ben, cxare cremlis RvriT stoveben, guldamwvav tiriliT eTx-

ovebian da ise midian... bevri, Zalian bevri gzaze ixoceba SimSi-

lisagan“-o [„droeba“, 1881, #40]. 

„droeba“ erT-erT Tavis momdevno nomerSi aTavsebs cnobas 

baTumis samxedro gubernatoris, general-maior k. komarovis ga-

dayenebisa da mis adgilze umaRlesis brZanebiT – axlis, gene-

ral-maior k. smekalovis daniSvnis Sesaxeb [„droeba“, 1881, #78] 

da aRniSnavs: „baTumis mazra am Jamad iseT mdgomareobaSia, iqa-

uri xalxi iseT nairad aRelvebulia, rom yovel administraci-

as iq axla didi mniSvneloba aqvs“; rusis axali Cinovnikis „yo-

vel nabijs, yovel axal gankargulebas dakvirvebiT, yuradRe-

biT Sescqerian da Tu rame ar moewonaT, Tu dainaxes, rom admi-

nistracia xalxis sikeTisTvis ar zrunavs, Tu darwmundnen, 

rom pativs ar scemen xalxis Cveulebas, xasiaTs, guls icrue-

ben, hyidian an upatronoT agdeben TavianT mama-papeul adgil-

mamuls, saxl-kars, ikraven bargs da osmaleTSi midian, Tumca 

kargad ician, rom iq ukeTesi bedi ar moeliT“ [„droeba“, 1881, 

#84]. 

gazeTis redaqcia rwmenas gamoTqvamda, rom axali Ren.-Ru-

bernatori smekalovi gulmodgined ecdeboda xeli moemarTa 

yvela gaWirvebulisaTvis da cdiliyo Seviwroebuli cxovreba 

Seemsubuqebina da gaeTavisuflebina zogierTi usindiso Cinov-

nikis Seviwroebisgan... 

iqve „droeba“ ixsenebda imasac, rom baTumis gubernatorad 

namyofi komarovi „Tavis movaleobis asrulebas valad ar racx-

da...“ da Tavisi uxeSi damokidebulebiT adgilobriv mahmadian 

mosaxleobas aiZulebda, osmaleTSi muhajirebad wasuliyvnen. 

amitom didi mniSvneloba hqonda, Tu vin dainiSneboda xelmZRva-

nelad da vis miendoboda xalxis Wir-varamis gamziarebloba. 

amasTan dakavSirebiT, redaqcia ixsenebda T-d gr. gurielis saq-

mianobas: „Cven darwmunebuli varT, baTomis okrugSi rom gri-

gol gurieli darCeniliyo, arc xalxi gadavidoda da arc is 

areuloba da firaloba iqneboda, romelic amis Semdeg iyo. 

SesaniSnavia is garemoeba, rom sanam grigol gurieli uf-

rosad iyo baTomSi, aravin gavida osmaleTSi, sruli mSvidoba 
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iyo, imodena mxneoba, saqmianoba da gavlena hqonda xalxSi, rom 

xalxi „baton grigols“, baton „mamas“ uwodebdnen. is iyo pati-

osani moxele. Tavisis Tanamdebobis aRmasrulebeli da gonieri 

mcodne imisi, Tu ra rigad SeuTavsos axali SemoerTebuli 

xalxi axlis mmarTvelobasTan“ [„droeba“, 1882, #191]. 

daviT kldiaSvili, romlis Tvalwin TiTqmis 30 weli mim-

dinareobda axladSemoerTebuli baTumis zrda-ganviTareba, Ta-

vis memuarebSi aRniSnavs: baTumis olqSi „miwa muqTad iSovebo-

da, xSirad arc ki icodnen, Tu vis ekuTvnoda esa Tu is adgi-

li... gansakuTrebiT didi adgilebi Semoifargles quTaisis gim-

naziis direqtorma stoianovma, samsaxurs gadamdgarma polkov-

nik-inJinerma salakcovma, baTumis notariusma gerenSteinma, 

eqimma olinkim, milionerma sibiriakovma da sxvebma. amaT muxa-

jirebisagan Seisyides didi adgilebi... bevri yalbi nayidoba 

keTdeboda am muxajirebis saxeliT... saocari TareSi iyo miwe-

bis SesaZenad... daurideblad iTvisebdnen miwebs. gasaocari mo-

xerxebuli pirovneba amgvarobaSi iyo vinme mebaRe dalfonsi... 

man pirvelma Cadga fexi egreT-wodebul „mwvane koncxSi“, baTu-

mis maxloblad... am dalfonsma pirvelma SemoiRo mandarinebis 

gaSeneba...“ [kldiaSvili, 1988: 401-402]. 

„droeba“ gazeT „batumski listokisadmi“ miZRvnil mimo-

xilvaSic exeboda miwebis gankargvis saqmes da werda: „ramdena-

dac viciT, Tavisufal miwebs CvenSi an SeZlebul xalxs urige-

ben im pirobiT, rom daniSnul vadamdin rigiani Senoba gamar-

Ton, an iseT pirebs, romelTac samSoblos winaSe raime damsa-

xureba miuZRviT. axla vikiTxoT – riT xelmZRvanelobda Cveni 

administracia, rodesac baTumSi miwebs urigebda sxvadasxva 

pirTa? Tu pirvelis mosazrebiT, maSin am Zvirfas alagebze rad 

unda vxedavdeT axla bostnebsa da uangariSo saxlebs... Tu dam-

saxurebisaTvis dauriges es miwebi, ratom araferi ar ergo 

iseT pirebs, romelTac es axladSeZenili qveyana Tavis sisxli-

Ta aqvT morwyuli da ra safuZvliT miiRes adgilebi sxvadas-

xva laqiebma, mzareulebma da mkeravma qalebma? sainteresoa vi-

codeT – sad gamoiCines amaT Tavi da ra sargebeli moutanes 

samSoblos?“ [„droeba“, 1882, #132]. 

momdevno nomerSi „droeba“ qarTveli mkiTxvelisaTvis sac-

naurs xdida imave „batumski liskokSi“ dastambul erT ambavs: 

„erTs viRac mirzoevs kontraqti Seukravs baTumis qalaq-

mTavarTan, rom saqalaqo adgili Suagul qalaqSi miecaT im pi-

robiT, rom 1881 wlis 1 ianvrisaTvis aaSenebda orsarTulians 

saxls, romlis zemo sarTulebSi klubi iqneboda gamarTuli, 
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romlisTvisac mirzoevs 20 wlis ganmavlobaSi qira ar unda ga-

moerTva qalaqisaTvis, Semdeg ki saxli da miwa mirzoevs darCe-

boda sakuTrebad. es piroba qalaqis warmomadgenlebs ar daum-

tkicebiaT, winaaRmdegi yofila mTavari-sammarTveloc. magram 

mirzoevs, romelmac daniSnul vadamdis saxlebi ver aaSena da, 

maSasadame, ukanonod Sedgenili piroba ver Seasrula, es Zvir-

fasi adgili ekargeboda. magram am dros saidanRac gamoCenila 

b-ni Tairovi, romelsac uTqvams, mamuli Cemia, saxlis aSeneba 

unda daviwyovo! aRmoCnda, rom es sul mcire sami aTas Tumnad 

Rirebuli saqalaqo adgili b-n mirzoevs, raRac manqanebiT miu-

yidnia meore somxis b-n TairovisTvis, romelsac saadgilmamu-

lo dokumentebic uSovnia da amnairad es mamuli waurTmevia qa-

laqisaTvis. 

am adgilze axla b-ni Tairovi mSvenier, uzarmazar saxls 

aSenebs, romlidamac aTas Tumanze meti eqneba weliwadSi Semo-

savalio!“ [„droeba“, 1882, 134]. 

aRsaniSnavia erTi garemoebac, ramac meti wona da fasi Se-

mata presis sityvas... 1881-82 wlebSi, urTierTSeTanxmebiT, s. mes-

xma da i. WavWavaZem TavianTi gazeTebi „droeba“ da „iveria“ gaa-

erTianes da orives xelmoweriT gamoscemdnen mas. gazeTSi das-

tambuli saredaqcio statiebis umetesoba xan erTi, xan meore 

redaqtoris kalams ekuTvnoda. Tematikac ufro gaamravalfe-

rovnes da saTqmels meti damajerebloba misces. 

gaerTianebul „droeba“-„iveriaSi“ gamoqveynebul masalaTa-

gan, romelic baTumis cxovrebas Seexeba, gansakuTrebul yurad-

rebas iqcevs iq pirveli qarTuli skolis gaxsnis sakiTxi, ro-

melic ilias iniciativiT ganaxorciela q.S.w.-k gamavrcelebel-

ma sazogadoebam. ra Tqma unda, bevr siaxles verafers vityviT, 

vinaidan igi araerT qarTvel mkvlevars aqvs Seswavlili, mag-

ram zogierT rameze SevecdebiT meti aqcentebi gavakeToT. 

iliam, sxva qarTvel mamuliSvilebTan erTad, axlad Semo-

erTebul aWaraSi, pirvel rigSi ki baTumSi, skolebis gaxsna 

daisaxa miznad.  

1881 wlis martSi, baTumis SemoerTebis meore wels, q.S.w.-k 

gamavrcelebelma sazogadoebam aq gaxsna pirveli qarTuli sko-

la. rogorc d. kldiaSvili miuTiTebs, misi mizani iyo, „aq Tavi 

moeyaraT da eswavlebinaT qarTveli muslimanebis bavSvebisaT-

vis“ [kldiaSvili, 1988: 403]. 

skolis gaxsnas gamgeobis saxeliT ilia WavWavaZe eswrebo-

da. misi TxovniT, baTumis gubernatorma, general-maiorma k. ko-

marovma skolis gaxsnaze ramdenime warCinebuli begi moiwvia da 
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maT gamoucxada, rom mahmadiani sarwmunoebis ymawvilebi skola-

Si Seiswavlidnen TavianT rjulsac, risTvisac SeeZloT Tavad 

moewviaT am sagnis maswavlebeli, romelsac sazogadoebis gam-

geoba wliurad 200 maneT jamagirs dauniSnavda. rogorc „droe-

bis“ korespondenciaSia naTqvami, xalxs didi madloba gadaux-

dia da dahpirebian, rom isini didis siamovnebiT miscemdnen Ta-

vianT Svilebs xsenebul skolaSi [„droeba“, 1881, #60]. 

damswreTaTvis sityviT miumarTavs iliasac da skolis 

maswavleblad warudgenia al. naneiSvili da sazogadoebis gam-

geobis xarjiT skolis Senobis agebas dahpirebia, sapasuxoT qa-

laqis xelmZRvanelobas, adgilis, anu miwis nakveTis, muqTad mi-

cema ukisriaT [iqve]. 

baTumis skolis gaxsnidan zustad erTi Tvis Tavze, „dro-

eba“ isev beWdavs korespondencias axladgaxsnili skolis Tao-

baze da miuTiTebs: 

„...baTumSi skolis daarseba yvelasaTvis sasiamovnoa, rad-

ganac es pirveli da erTad-erTi skolaa adgilobrivi qarTve-

lebisaTvis. 

unda vTqvaT marTali, rom Tavidamve skolam cotaTi ar 

iyos mogvispo yoveli imedi, rom baTumis skola udrooT iyo 

gamarTuli, radgan mahmadianebi ar iZleodnen Tavis ymawvi-

lebs... magram rodesac maTi xoja (xasan-efendi ananiZe), rome-

lic TaTruli enis da mahmadis rjulis maswavleblad aris da-

niSnuli am skolaSi, darwmunda, rom skolaSi rjulis winaaR-

mdegs arafers aswavlian, skolaSi iwyes Tavis Svilebis mibare-

ba. dRes skolaSi 26 ymawvili swavlobs, aqedan 11 mahmadiani, 

maT Soris erTi qali, 10 marTlmadidebeli da 5 kaTolike...“ 

[„droeba“, 1881, #80]. 

momdevno nomerSi „droeba“ beWdavs baTumeli koresponden-

tis „krazanas“ werils, romelSic naTqvamia: „skola, rom ar mo-

velodiT imaze ukeTesac midis; dRes iq 12 mahmadiani da 16 qar-

Tveli ymawvili swavlobs. maTi maswavleblis b-n naneiSvilis 

patiosnurma Sromam ise gamoiwvia ymawvilebis siyvaruli, rom 

skolaSi meti adgili rom iyos, bevri sxva mahmadiani ymawvilic 

Sevidoda... sasurvelia, rom Cvenma „wera-kiTxvis gamavrcelebel-

ma sazogadoebam“ Tavis danapirebi male Segvisrulos da sko-

lisaTvis Senobis aSeneba aRar dagvigvianos“ [„droeba“, 1881, 

#109]. 

aseTi imedismomcemi dasawyisis Semdeg moulodneli iyo 

imave wlis seqtemberSi skolis umZimes viTarebaSi Cavardna. 

„droeba“ specialur werils uZRvnis „baTumis skolas“, rome-
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lic ilias kalams ekuTvnis. misi TqmiT, didis ambiT gaxsnili 

skola Zalian cud dReSi aRmoCenila. amis mizezi gamxdara ba-

TumSi mTavrobis mier gaxsnili normaluri saswavlebeli, sa-

dac TavianTi Svilebi gadauyvaniaT mahmadian qarTvelebs da 

qarTul skolaSi 14-15 ymawvili darCenila, isinic gurul-megre-

li meduqneebisao. arada, „baTumis pirvel qarTuls skolas, Ta-

vis pirdapiri daniSnulebis garda, kidev sxva, ufro uaRres 

mniSvnelobas vaZlevdiT. am skolis saSualebiT Cven velodiT, 

Cvens Zvel moZmeT dabrunebas, ufro mtkice, daaxloebul kavSi-

ris gamarTvas; velodiT gvartomobis TiTqmis daviwyebul 

xalxs, Tavis mama-papis gzidam acdenils moagonebs Tavis vinao-

basao, daayenebs imas swor gzazedo da amnairad erTdroindeli 

qarTveli xalxi mahmadian saqarTveloisa, romelic axla Tavis-

Tavs TaTars uwodebs, sxvaTa Soris, am skolis daxmarebiTac 

gaigebs vinc aris, moagonebs Tavis gvartomobasao... 

da es maSinve, skolis daarsebisTanave iyo Cvens gazeTSi 

gamocxadebulio“, – wers avtori [„droeba“, 1881, #227]. 

dasasruls naTqvami iyo: „nu davkargavT imeds... baTumSi 

qarTuli skola aucileblad saWiroa da imis mospoba aravin 

ar unda ifiqros... am skolam Tavisi maRali mniSvneloba da mo-

valeoba unda Seasrulos“. SeniSvna iyo gamoTqmuli maswavleb-

lis mimarTac: „baTumis skolis maswavlebels cota ufro mome-

tebuli moeTxoveba... imisi roli cotaTi zneobiT misioneris 

rols emsgavseba, magram, Tu moindomeben, Tu kargad mosZebnian, 

amisTana maswavlebelic moiZebneba“, – aRniSnavda avtori [iqve]. 

male aseTi pirovnebac mouZebniaT – mose naTaZis saxiT da 

baTumis skolis maswavlebloba misTvis miundviaT. mas ki „adgi-

lobriv mkvidrTa mozidviT“ usaxelebia Tavi da mTeli aTi we-

li (1882-1891) dauRalavad uRvawia am skolaSi (sdsin, III, 2008: 

533). Tavis mxriv, meti aqtiuroba gamouCenia „wera-kiTxvis gamav-

rcelebel sazogadoebas“, romelsac baTumSic Seuqmnia Tavisi 

organizacia, sadac iq moRvawe mamuliSvilebi: daviT CxeiZe, T-

di spiridon amirejibi, T-di levan CiCua, giorgi beriZe, qiSvar-

di jayeli, daviT kldiaSvili, nestor ugrexeliZe, T-di farsa-

dan miqelaZe, silibistro vaSalomiZe, grigol gegenava, aleq-

sandre xoStaria, ivane saulidi, T-di g. faRava, porfile vaSa-

lomiZe da sxvebi gawevrianebulan [„droeba“, 1883, #3]. 

aRniSnul organizacias Tavisi yuradRebis areSi maSinve 

qarTuli skolis saqmianoba mouqcevia da misTvis yovelmxrivi 

daxmarebis gaweva dauwyia... [„droeba“, 1883, #39]. 
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gazeT „droebis“ redaqtors s. mesxs Tavad mounaxulebia 

baTumis pirveli skola, gascnobia misi axali maswavleblis – 

m. naTaZis saqmianobas da nanaxiT kmayofili, Tavisi gazeTis 

furclebze werda: „...sasiamovno STabeWdilebebi gamovitane. ba-

ton naTaZis xelSi Cveni baTumis skola saimedo da sasurvel 

niadagze iqneba damdgari... imas keTili ganwyobileba gaumar-

Tavs, SeuTvisebia da daaxloebia adgilobriv mahmadian qarTve-

lebs“ [„droeba“, 1882, #270]. 

dReisaTvis, baTumis pirveli qarTuli skolis istoria 

sakmaod amomwuravad aris Seswavlili, Tumca mainc moxerxda 

zogierTi saintereso faqtis moZieba da warmoCena, risTvisac 

gaweuli Sroma namdvilad ar migvaCnia drois fuWad kargvad. 

„droebaSi“ gamoqveynebul masalaTa Soris yuradRebas iq-

cevs analitikuri xasiaTis saredaqcio werili – „baTumi da 

foTi“. masSi profesiul donezea gaanalizebuli saqarTvelos 

am ori sazRvao qalaqisa da maTi navsadgurebis ganviTarebis 

perspeqtivebi... 

statiis dasawyisSive gazeTi mkiTxvels moagonebs, rom 

omamde yvelaze moxerxebuli savaWro adgili Cveni mxarisaTvis 

mxolod foTi iyo da mTavroba mis mowyobaze bevrs saubrobda, 

magram saqmem win ver waiwia. foTi dRevandlamde mouxerxebel 

adgilad darCa gemebis Semosasvlelad da dasadgomad... axla, 

raki omma ase gadawyvita baTumis SemoerTebis saqme, foTis 

mdgomareoba ufro damZimda. amis mizezi is aris, rom baTums 

saukeTeso navsadguri aqvs TviT bunebisagan gakeTebuli, rac 

SesaZleblobas aZlevs mas, Savi zRvis furTunis (Relvis – g.s.) 

dros gemebi miiRos da Seifaros... amgvarad, foTi dRes veRar 

Seejibreba baTums da veRar daiWers im adgils, rac aqamdis 

eWira [„droeba“, 1882, #110]. 

„amgvarad, yovelive eWvi baTomis amaRlebisa da foTis 

damcirebis Taobaze gaTavebulad, gadawyvetilad unda CavTva-

loTo“, – kategoriulad acxadebda saredaqcio werilis avto-

ri. 

„baTomi qarTvelebis qalaqia, rogorc foTi, amitom megre-

lebma, gurulebma da sakuTrad foTelebma erTmaneTs mxari un-

da miscen, Torem arTvinis, arzrumis, trapizonisa da tfilisis 

somxebi da, agreTve, berZnebi baTomSi Tu gamagrdnen, Semdeg 

foTSic gadmovlen, guriaSic da samegreloSic da rac aqamde 

vaWroba megrel-gurul-imerlebs xelSi eWiraT, imaT xelidan 

gamoaclian da imaT exlandel adgils daiWeren“, – gafrTxile-

bas iZleoda gazeTi da ganagrZobda: „amasTanave, unda vicodeT, 
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rom baTomSi iqauri adgilobrivi Cveni moZme mahmadiani qar-

Tvlebi vaWroben, romelTac trapizonisa da arTvinis somxebi 

da berZnebi saqmes uWireben. amitom im Cvens moZmeebs unda da-

vexmaroT, marTalia rjuliT sxvani arian, magram eniT da sis-

xliT Cveni moZme gurjebi, qarTvelebi arian, imaT patiosnuri 

vaWroba da piri ician, orpiroba, tyueba maT ar SesCveviaT, ise 

sxvebTan ver moewyobian megobrulad, rogorc Cven moZme vaWar 

gurjebTan, oRondac orguloba ar uyoT“ [iqve]. 

20 ivnisis saredaqcio werilSi, „droeba“ isev ubrundeba 

foTisa da baTumis Rirseba-naklovanebaTa Sedarebas da yu-

radRebas maTi momavali ganviTarebis perspeqtivebze amaxvi-

lebs.  

„upirvelesi mniSvneloba orisave qalaqisa is aris, – naT-

qvamia werilSi, – rom zRvis piras mdebareobs da savaWro qa-

laqebia. maSasadame, romelsac bunebiTi navsadguri aqvs da ax-

lo misadgomi napiri gemebisaTvis, is ufro male da advilad 

moipovebs warmatebas. baToms aseTi navsadguri aqvs bunebiTve 

da iseTi Rrmaa, rom uudides xomalds Sig nebivrad Sesvla Se-

uZlia, zed napiras sam-oTx saJenze midgoma da pirdapir saqon-

lis gadawyoba. am navsadgurSi yovelTvis mSvidobianaT Tavs 

afarebs yovel furTvnis (Relvis – g.s.) dros mTeli kavkasiis 

napiris xomaldebi samsonamde, navsadgurSi qviSa ar Semoaqvs 

zRvasa da siRrme ar evseba“ [„droeba“, 1882, #127]. 

rac Seexeboda foTis imJamindel mdgomareobas, avtoris 

TqmiT – igi aSkarad CamorCeboda baTumis SesaZleblobebs. ker-

Zod: „foTSi gemebi axlos ver mimdgara; patara gemebze da fi-

lukebze unda gadaawyon saqoneli, mere gadaitanon napiras. ro-

ca furTvnaa, datvirTuli da dautvirTavi gemebi napirs unda 

moSordes da Tavis gadasarCenad baTums unda wavides...  foTis 

navsadgurs azianebs rionis mier Camotanili qviSa, romelic av-

sebs zRvis siRrmes da apataravebs mas, ris gamoc xSirad gaw-

menda sWirdeba gemmisadgomebs...“. garda amisa, baTums hqonda bu-

nebrivi strategiuli adgil-mdebareoba (mTa-gorebi), foTi ki 

moklebuli iyo amas – „gaSlil mindor adgilas mdebareobs da 

garSemo patara borcvic ki ara aqvs zarbaznebi rom ganalagos 

da mters gza Seukras; foTs saimportod aqvs samegreloSi moy-

vanili simindi, Romi da xili...“ baTums aqac upiratesoba uCnde-

boda, radgan „guria Tavis mosavals baToms mimaval rkinigzas 

daudebs... baToms maRali mTebi aqvs! ai es mTebia, rac aris! ba-

Toms Tavs ayudvia: sameba, kveceluri, namandrevi, Woroxamde ki 

kaxaberis mTis wverebi da serebi...“ da sxv.  
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dasasruls, avtori daaskvnida: „didi xani uzrunvelad vi-

yaviT, vaWroba mTelis saqarTvelos mometebulis nawilisa som-

xebma daiWires. Cven pirdaRebulni vrCebiT, vtiriT da winaTve 

Tvalis gaxela ar viciT. amitom qonebiT da fuliT Cven vRa-

ribdebiT, mosulebi ki mdidrdebian. droa, sanam ubedureba Seg-

vemTxveodes, winaTve movemzadoT da avicdinoT“ [iqve]. 

amrigad, me-19 saukunis 80-iani wlebis saqarTvelos presa-

Si („droeba“, „iveria“, „Обзор“, „Кавказ“, „Батумский листок“ da sxv.) 

metad Rirebuli masalebia gamoqveynebuli axlad SemoerTebu-

li baTumis Sesaxeb; maT dReisaTvis pirvelwyaros mniSvneloba 

aqvT. miuxedavad imisa, rom isini araerT mkvlevars aqvs moZie-

buli da gamoyenebuli, ara mgonia, vinmes maTi srulad amowur-

vis pretenzia hqondes. vaJasi ar iyos, „vin mosTvlis, ramdeni 

saunjea Camarxuli Cven Jurnal-gazeTebSi... vis scalia am saun-

jis amosakrebad“ [„kai yma“, 1886: 168]. 

vfiqrobT, aq moyvanili masalebi dasturia imisa, Tu ra 

gansakuTrebul mniSvnelobas aniWebda qarTuli sazogadoeba 

Cveni qveynis momavali warmatebis saqmeSi baTumsa da mis Semo-

garens. 
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gazeTebi: 

„droeba“, 1878, #120 _ gaz. „droeba“, #120, 1878 wlis 8 ivnisi. 

„droeba“, 1881, #40 _ gaz. „droeba“, #40, 1881 wlis 24 

Tebervali. 

„droeba“, 1881, #78 _ gaz. „droeba“, #78, 1881 wlis 17 aprili. 

„droeba“, 1881, #84 _ gaz. „droeba“, #84, 1881 wlis 25 aprili. 

„droeba“, 1881, #60 _ gaz. „droeba“, #60, 1881 wlis 20 marti. 

„droeba“, 1881, #80 _ gaz. „droeba“, #80, 1881 wlis 19 aprili. 

„droeba“, 1881, #109 _ gaz. „droeba“, #109, 1881 wlis 28 maisi. 

„droeba“, 1882, #110 _ gaz. „droeba“, #110, 1882 wlis 30 maisi. 

„droeba“, 1882, #127 _ gaz. „droeba“, #127, 1882 wlis 20 ivnisi. 

„droeba“, 1882, #134 _ gaz. „droeba“, #134, 1882 wlis 29 ivnisi. 

„droeba“, 1882, #191 _ gaz. „droeba“, #191, 1882 wlis 12 

seqtemberi. 

„droeba“, 1882, #270 _ gaz. „droeba“, #270, 1882 wlis 15 

noemberi. 

„droeba“, 1883, #3 _ gaz. „droeba“, #3, 1883 wlis 6 ianvari. 

„droeba“, 1883, #39 _ gaz. „droeba“, #39, 1883 wlis 28 

Tebervali. 

„iveria“, 1878, #10 _ gaz. „iveria“, #10, 1879 wlis ianvari. 

„iveria“, 1889, #55 _ gaz. „iveria“, #55, 1889 wlis 14 marti. 
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Gela Saitidze 

 (Tbilisi, Georgia) 

 

The Issue of Newly Joined Batumi in the Georgian Press of 80-ies of 19th 

Century 

 

Summary 

As a result of the war between Russia and Turkey in 1877-1878 Georgia got 

back its historic territories seized by Ottoman Empire. The most important among 

them was Adjara with its best seaport city of Batumi. 

Of course autocratic tsarist Russia didn’t have in mind to expand Georgia’s 

territories and to consolidate Georgian people. Both the Christian and the Muslim 

conquerors pursued the same goal – Georgia without Georgians, and its geostrategic 

location was a contributing factor to the immigration of the indigenous Georgian 

Muslims as Muhajiruns and to resettling of other peoples in their place. 

Sensible Georgian society spared no efforts to prevent this treacherous plan 

by all means. To this end they effectively used the Georgian print media which was 

under heavy censorship.  

Based on the opinions published in works of various authors as well newly 

found materials, we make several conclusions in this paper, which, in our opinion, 

will be conducive the research of the problem. 
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SuSana futkaraZe, roin malaymaZe, 

naila CelebaZe, elza futkaraZe, 

Tamila lomTaTiZe, Sorena futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

 

baTumis sazogadoebriv-kulturuli cxovreba 

XIX-XX saukuneebis mijnaze 

stambulis qarTul savaneSi daculi presis 

monacemebis mixedviT 
 

stambolis qarTuli savane saukuneze meti xnis (1861-1982) 

manZilze warmoadgenda TurqeTSi mcxovrebi qarTvelebis ganaT-

lebisa da kulturis centrs, saqarTvelodan ltolvili mosax-

leobis TavSesafars. am xnis manZilze stambolis qarTuli sa-

vane saqarTvelodan da sazRvargareTis mravali qveynis kultu-

ruli centridan maragdeboda samecniero da mxatvruli lite-

raturiT. mis arqivSi daculia bevri saxelovani adamianis mimo-

weris baraTi, memuaruli memkvidreoba, XIX-XX saukuneebis did-

Zali qarTuli da ucxoenovani Jurnal-gazeTebi. maTSi xSirad 

gvxvdeba cnobebi baTumis istoriis, ekonomikis, kulturis, ga-

naTlebisa da sazogadoebriv-politikuri cxovrebis Sesaxeb. 

maT Soris aris baTumis sazogadoebriv-kulturuli yofis am-

saxveli, dRemde ucnobi masalebi. 

qveynis cxovrebaSi sazogadoebis kulturul moRvaweobas 

didi mniSvneloba mieniWa aWaris dedasamSoblosTan dabrunebis 

Semdeg. qarTul Jurnal-gazeTebSi gansakuTrebuli yuradReba 

eTmoboda yvela im, Tundac Zalze mcire RonisZiebas, romelic 

xalxis wiaRidan modioda, radgan imdroindel sazogado moRva-

weebs miaCndaT, rom swored aseTi, baTumis sazogadoebis mier 

gaweuli patar-patara saqmeebi, xels Seuwyobda aWaraSi qarTu-

li yofisa da kulturis aRorZinebas: `amisTana saqmeebi, kidev 

ufro Rirsia yuradRebis, radgan yoveli saero da saqveyno saq-

me ufro saimedoa, roca qvemodan iwyeba, roca igi Sedegia xal-

xSi gavrcelebulis arsisa, romelic xalxs grZnobad gadahqce-

via. amitom mkiTxveli nu dagvemdureba, Tu im Tval-saCino saq-

mesTan erTad, romelsac mTelis sazogadoebis yuradReba miupy-

ria da baasi gamouwvevia, aRvniSnavT imisTana saqmeebsac, ro-

melTac aravisi yuradReba ar daumsaxurebiaT da mxolod mci-
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re adgili dauWeriaT gazeTis wvrilman ambebSi~ _ werda `moam-

be~ 1895 wlis #12-Si. gazeTi am `Sinaur~, `patara saqmeTagan~ 

gansakuTrebul yuradRebas uTmobs or movlenas, romelsac ba-

Tumis qarTvelobam safuZveli daudo 1895 wlis 19 noembers: 

`qarTvelTa Soris wera-kiTxvis sazogadoebis~ skolis Senobisa 

da eklesiis saZirkvlis kurTxevas. 

baTumis qarTuli skola `wera-kiTxvis sazogadoebam~ sa-

zogadoebis daarsebisTanave gaxsna, magram misi Senaxva sazoga-

doebas imdenad Zviri ujdeboda, rom dRis wesrigSi dadga misi 

daxurvis sakiTxi. maSin es saqme Tavis xelSi aiRo baTumis qar-

Tvelobam da Tavisi xarjiT skolis Senobis ageba da sakuTari 

ZalebiT misi Senaxva gadawyvita. werilSi gaocebaa gamoxatuli 

imis gamo, rom baTumis sazogadoebam dasZlia qarTvelTaTvis 

damaxasiaTebeli seni – saqmis gaWianureba, gamoiCina `araCveu-

lebrivi mxneoba da sicocxle~ da SeZlo umokles vadaSi Seeg-

rovebina saWiro saxsrebi skolis asagebad. imedia gamoTqmuli, 

rom `baTumis qarTveloba SemdegSi mets mxneobas Tu gamoiCens, 

Torem naklebs ara da ueWvelad SesZlebs sruliad uzrunvel-

hyos Tavisi skola, es pirmSo Svili misis TviT-moqmedebisa~.  

skolis Senobis paralelurad, baTumelebma gadawyvites 

eklesiis ageba da imave dRes misi Senobis safuZvelic Cayares. 

es sakmaod Sromatevadi da did TanxebTan dakavSirebuli saqme 

iyo, magram radgan `baTumelebma gahbedes am saqmis dawyeba, 

sCnas maT imedi aqvT Tavis Tavisa da saqmes kidec daagvirgvine-

ben~, – wers gazeTi. 

es mSeneblobebi mimdinareobda im dros, roca saxelmwi-

fos am xarjebis gawevis saSualeba ar hqonda da saerTo qar-

Tuli saqmisaTvis es misia sazogadoebas unda ekisra. `baraqa-

la, baTumel qarTvelobas, rom es viTareba Seigno da mis kva-

lobaze medgrad iRwvis~ – ase afasebs gazeTi baTumis qarTve-

lobis Rvawls am did saqmeSi (`moambe~, 1895, #12). 

aqaurTa erTsulovnebiTa da Zmuri moqmedebiT aRfrTova-

nebulia gazeT `iveriis~ korespondenti, romelic daswrebia am 

ambebs: `unda gamovstydeT da vsTqvaT, rom baTumeli qarTvele-

bi sruliad ar gvanan sxva qarTvelebs, e.i. im qarTvelebs, rom-

lebic cxovroben Sida saqarTveloSi ... iq ors inteligents 

ver ipovi, rom erTmaneTis Sursa da iZulebaSi ar amosdiodes 

suli; aq, baTumSi ki, raRaca Zalas gausul-erTxorcebia saqar-

Tvelos sxva-da-sxva kuTxeebidan Tav-moyrili qarTveloba: qar-

Tl-kaxeli tetia, zrdili imeri, mkvircxli guruli da megre-

li, gamahmadianebuli qarTveli, _ yvela eseni mtkiced SekavSi-
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rebulan, Zmurad gadauWdiaT yeli yelsa, xeli xelsa da Ses-

dgomian warmatebis gzasa. ai, am Zmurisa da gaerTianebulis Za-

liT aages baTumelma qarTvelebma taZari swavla-mecnierebisa, 

ai, am ZaliTve Seudgnen RvTis taZris aSenebasaca~ (`iveria~, 

1895, #260). 

qarTvelTa ocnebas warmoadgenda baTumSi ara mxolod 

skolis, aramed qarTuli wignis beWdvac. zaqaria WiWinaZem ga-

zeT `iveriis~ 1902 wlis #174-Si am sakiTxs miuZRvna specialu-

ri werili `qarTuli mwignobrobis saqme baTomSi~. igi werda: 

`saWiroa baTumSi gvqondes wignis savaWro da gvyavdes damtare-

beli. sxva qalaqebis msgavsad unda gakeTdes kioski da amazed 

zrunva unda ikisros baTumis qarTvelma inteligenciam~. didi 

moRvawis es natvra aasrula orma qarTvelma – besarion da ge-

ronti kalandaZeebma. maT gaakeTes pavilioni, Sekribes yvela 

qarTuli wigni, romlebsac avrcelebdnen xelosnebSi, qarxnis 

muSebSi, vaWrebSi da moxeleebSi. `maT mwignobrobis saqme Cine-

bulad mihyavdaT da marto Cvenis warCinebulis mwerlebis nawe-

rebs asobiT da orasobiT asaRebdnen ... maT pavilionSi TiTqmis 

yvela qarTul wigns naxavdiT. amaT umTavres Rirsebas erTi 

isic Seadgenda, rom igini qarTuli wignebis fuls gamomcem-

lebs da mwerlebs male uswordebodnen, sufTad, Tavankarad da 

masTan zomier sargebelsac iRebdnen~ (`iveria~, 1902, #174). 

cota xnis Semdeg, baTumSi gadmosula cnobili mestambe 

da gamomcemeli kowia TavarTqilaZe, romelmac ara mxolod ma-

Razia, aramed stambac gaxsna. misi stamba qarTuli wignebis ga-

momcemlobis pirveli magaliTi iyo baTumSi. swored aq gamoica 

pirveli qarTuli wigni _ f.xuskivaZis moTxroba. z.WiWinaZis Se-

fasebiT: `baTumSi dabeWdili qarTuli wignebis xilva yvelas 

aZlierebda, axarebda, yvelas emCneoda siamovneba, rom aqamde 

Tu qarTvelT stamba gvqondes Tbilissa da quTaisSi, axla ba-

TumSiac dagviarsdao. es ukanaskneli ambavi ki, miT iyo sanukva-

ri, rom aqaur stambis SemweobiT movelodiT, rom igi dasavleT 

saqarTveloSiac Seitanda ganaTlebas, aqaur qarTvelobis oja-

xebSiac SeaSuqebda naTels sxivs, cxovrebis gamaciskrovnebel 

Zalas, diad moqalaqeobis ganmtkicebis niadags, qarTvelebis da 

saqarTvelos cnobas, mis mermisis da WeSmarit siyvarulis aR-

dgenas~ (`iveria~, 1902, #174). 

baTumSi sisxlsavse kulturuli cxovrebis arsebobaze mi-

uTiTebs aq gamarTuli musikaluri saRamoebi. XIX saukunis bo-

los baTumis musikaluri cxovrebis mimoxilva gvxvdeba gaz 

`iveriis~ 1889 wlis #136-Si, `baTumelis~ fsevdonimiT gamoqvey-
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nebul statiaSi `daba da sofeli (mowerili ambebi)~. am masale-

bis mixedviT, baTumSi Seqmnila `qarTvel memusikeTa xoro~, 

romlis damaarsebeli da xelmZRvaneli yofila warmoSobiT Ce-

xi, aqauri batalionis samusiko dasis lotbari b-ni pexari. xo-

ro baTumSi marTavda samusiko saRamoebs da mokle droSi ba-

Tumis sazogadoebis siyvaruli da Tanadgoma daimsaxura. amave 

periodSi baTumSi musakalur saRamoebs marTavdnen Camosuli 

msaxiobebic. ori koncerti gaumarTavs aq b-n balanCivaZes. pir-

velSi monawileoba miuRiaT q-n ZnelaZes da b-nebs qoriZes da 

JRents, magram sagazeTo masalis mixedviT, am koncerts ver da-

umsaxurebia didi mowoneba baTumis sazogadoebaSi, radgan mxo-

lod evropuli repertuari warmoudgeniaT, magram meore kon-

certi, romelSic 14 qarTveli ymawvili musikosi monawileobda, 

Zalze mowonebiaT aqaurebs, radgan erTi kviris ganmavlobaSi 

balanCivaZis lotbarobiT SeuswavliaT ratilis mier notebze 

gadaRebuli qarTuli melodiebi da am repertuars mayurebelic 

ar moklebia (`iveria~, 1889, #136).  

aRsaniSnavia, rom 1894 wels Tavad ratilis5 xoroc swve-

via baTums da 10-13 ivliss ori koncertic gaumarTavs. gazeTi 

`iveria~ (1894, #162) gansakuTrebiT usvams xazs II koncerts, 

radgan es saqvelmoqmedo koncerti iyo da Semosavlis nawili 

gankuTvnili iyo quTaisis erTi Raribi ojaxisaTvis. baTume-

lebs SesaSuri aqtiuroba gamouCeniaT da didZali xalxi das-

wrebia am koncerts. baTumis sazogadoebas ratilisaTvis saCu-

qaric miurTmevia da vaxSamic gaumarTavs, radgan baTumelebi 

Zalze nasiamovnebi darCenilan koncertis qarTuli xasiaTiT. 

am saRamoze, Tavis samadlobel sityvaSi, ratils aRuniSnavs: 

`is eri erobs, is xalxi xalxosnobs, romelsac Seulaxavad Se-

urCenia Tavisi ena, hangi da kilo. kacisTvis uuZvirfasesi saun-

je deda enaa, samSoblos sagaloblebi da hangebia. gardaqmna, 

gadagvareba im xalxisa, romelsac mdidari ena, xmebi da hangebi 

aqvs SeuZlebelia~. vaxSmis Semdgom saubari Camovardnila qar-

                                                           

5 ioseb ratili (1840–1912) _ Cexi momRerali (tenori), lotbari. 1885 

wels ratili saTaveSi Caudga l. aRniaSvilis mier Seqmnil xalxuri 

simReris gunds. 1890 wels man calke gundi Seadgina, romelTan 

erTadac propagandas uwevda qarTul simReras. Caiwera da daamuSava, 

aseve, ramdenime qarTuli xalxuri simRerac. 
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Tuli samusiko sazogadoebis Seqmnis aucileblobis Sesaxeb. 

ratils aRuniSnavs, rom qarTuli sagaloblebis moZieba da ma-

Ti notebze gadatana usaxsrobis gamo ferxdeba. maSin baTumis 

sazogadoebis warmomadgenlebs gamouTqvamT mzadyofna am saS-

viliSvilo saqmis xarjebSi monawileobis miRebaze (`iveria~, 

1894, #162).  

garda am cnobili xoroebisa, baTumSi koncertebs marTav-

dnen saqarTvelos sxvadasxva kuTxidan Camosuli gundebic. ma-

galiTad, 1898 wels baTumSi gurul-megruli simRerebis kon-

certi gaumarTavs megrul xorosac b-n loluas lotbarobiT 

(`cnobis furceli~, 1898, #503). 

baTumis sazogadoeba xSirad awyobda saqvelmoqmedo saRa-

moebs sxvadasxva mizniT. magaliTad, 1920 wels, roca goris 

mazra Zalze dazaralda miwisZvrisagan, dazaralebulTa dasax-

mareblad Semowirulobis Segrovebis mizniT, baTumSi daarsda 

komiteti (`saxalxo saqme~, 1920, #781). amave mizniT, 1920 wlis 6 

marts, `qarTulma klubma~ gamarTa didi sazeimo saRamo, Sekve-

Tili magidebiT da Semosavali gadasca goris mazris dazara-

lebulebs (`saxalxo saqme~, 1920, #767). 

saRamoebi imarTeboda sxvadasxa sazogadoebrivi dawesebu-

lebebis sasargeblodac. 1894 wlidan sistematurad imarTeboda 

qarTuli saRamoebi baTumis skolis sasargeblod. 1896 wlis 14 

ianvars aseTi saRamo gaimarTa baTumis klubSi `wera-kiTxvis 

gamavrcelebeli sazogadoebis mier~. saRamos programa Sedgebo-

da 2 ganyofilebisagan: sasimRero da scenebis kiTxvisagan. ga-

zeTis cnobiT: `saRamom, sazogadod, Cinebulad Caiara. gansa-

kuTrebiT didad asiamovna sazogadoeba q-n m.ZnelaZis simReram 

`nana, Svilo, nanina~, kote mesxis imerulma scenebma da gurul-

Ta momReralma gundma... agreTve, saucxood Seasrules rusuli 

`operetidan~ scena operis tansacmelSive gamowyobilma q-ma so-

RoraSvilisam da b-n sedelnikovma. dasasruli aRar mieca le-

kur cekvas da evropiul `tancs~. gazeTi sagangebod aRniSnavs, 

rom amgvar saqvelmoqmedo saRamoebSi did TanagrZnobas iCenda 

baTumis sazogadoeba: `teva aRar iyo aqauri klubis yvela oTa-

xebSi da did darbazSi. saRamos gamarTvis meTaurni mandilos-

nebi iyvnen~ (`kvali~, 1896, #4).  

aseTive saRamo gamarTula 1897 wlis 14 ianvars baTumis 

sakrebulo darbazSi. saRamos gamge-diasaxlisoba gauwevia knei-

na b. vaCnaZisas. saRamoze wakiTxuli iqna iliasa da akakis leq-

sebi, Sesrulda qarTuli simRerebi ratilisa da qalTa xoro-



 
266 

 
 
 
 

 

si. saRamosaTvis specialurad daumzadebiaT mowvevis baraTebi 

da programebi (`cnobis furceli~, 1897, #77).  

baTumSi, presis monacemebiT, imarTeboda ara mxolod saq-

velmoqmedo, aramed tradiciuli qarTuli saRamoebic. erT-erTi 

aseTi RonisZieba – ninooba Catarebula 1920 wlis 27 ianvars. 

saRamoSi monawileoba miuRiaT im dros Zalze popularul deb 

TarxniSvilebs, vano sarajiSvilsa da inaSvils. saRamoze mow-

veuli yofila, agreTve, ioseb griSaSvili. saRamoze ganasaxie-

res e.w. `cocxali suraTebic~ (`saqarTvelo~, 1920, #19).  

am statiebis mixedviT Cans, rom XIX-XX saukuneebis mijnis 

baTumis sazogadoeba aqtiurad iyo Cabmuli qveynis kulturul 

cxovrebaSi, baTums xSirad stumrobdnen cnobili adamianebi, 

mwerlebi, mxatvrebi, musikosebi. aq ewyoboda saqvelmoqmedo sa-

Ramoebi, literaturuli Sexvedrebi, saganmanaTleblo RonisZie-

bebi, musikalur-Teatraluri sanaxaobebi. `yoveli aseTi saqme, 

roca iwyeba, rac unda patara iyos igi, imeds gvaZlevs, rom 

qarTveloba Zalas ikrebs. rodesac ki aseTi saqme sisruleSi 

modis, dros ganmavlobaSi Zlierdeba da sazogadoebaSi fexs 

magrad ikidebs, maSin gabedulad SegviZlia vsTqvaT, rom igi 

utyuari niSania Cvenis Zal-Ronisa. marTalia, zogierTi am saq-

meTagani dasawyisSi, pirvel Sexedvaze metad mcire ramea, igi 

ar izidavs sayovelyTao yuradRebas, radgan ar hyviris da zi-

zil-pipilebiT ar aris Semkuli~  (`moambe~, 1845, #12), magram am 

saqmianobas mainc didi mniSvneloba qonda, radgan es aqcevda 

baTums sruliad saqarTvelos sisxlxorceul nawilad. amgva-

rad, XIX-XX saukuneebis presis masala kargad warmoaCens baTu-

mis qarTuli sazogadoebis rols saerTo qarTul saqmeSi. 

 

 

gamoyenebuli wyaroebi: 

 

gaz. `iveria~, 1889 w., #136; 1894 w., #162; 1895 w., #260; 1902 w., 

#174. 

gaz. `kvali~, 1896 w., #4. 

gaz. `saxalxo saqme~, 1920 w., #767, #781. 

gaz. `cnobis furceli~, 1897 w., #77; 1898 w., #503. 

Jurn. `moambe~, 1845 w., #12; 1895 w., #12.  

Jurn. `saqarTvelo~, 1920 w., #19.  
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Shushana Putkaradze, Roin Malakmadze, Naila  Chelebadze,  

Elza Putkaradze, Tamila Lomtatidze, Shorena Putkaradze 

(Batumi, Georgia) 

 

Social-Cultural Life in Batumi at the Border of XIX- XX Centuries 

 

Summary 

The Georgian tabernacle in Istanbul has been the center of education and cul-

ture for the Georgians living in Turkey and the shelter for the refugees from Geor-

gia for more than a century (1861-1982). Its archive contains a great deal of Georgi-

an and foreign printed press (newspapers and magazines). You can also find the sta-

tements about history of Batumi, as well as its economical, cultural, educational and 

social-political life, including the still unknown materials describing the social-cul-

tural life of Batumi. 

According to the article it is obvious that at the beginning of the XX century 

Batumi was actively involved in the cultural life of Georgia, the city was often visi-

ted by the famous people – writers, artists, musicians. The charitable arrangements, 

literary soirees, educational activities, musical-theatrical shows were frequently or-

ganized. At the result of intensive activity of the Georgian society Batumi lived 

with saturated cultural life, which supported the revival of Georgian lifestyle and 

culture in the newly rejoined Adjara to the motherland.     
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sulxan kupraSvili, goderZi vaWriZe 
(quTaisi, saqarTvelo) 

 

 

erTi rusuli gamocema 

baTumisa da cixisZiris Sesaxeb 

 

1911 wels baTumSi TavarTqilaZis tipografiaSi gamoica vla-

dimer golicinis mier Sedgenili mcire zomis gzamkvlevi ,,cixisZi-

ri, saagarake adgili baTumTan axlos~.  gzamkvlevi gamosca `cixis-

Ziris agarakebis mflobelTa sazogadoebam~. aRniSnuli narkvevi 

Zalian saintereso wyaros warmoadgens XX saukunis dasawyisis ba-

Tumisa da misi midamoebis, kerZod, cixisZiris Sesaswavlad da sa-

erTo suraTis Sesavsebad.  

mas Semdeg, rac ruseTis imperiam baTumi da aWara SeierTa gan-

sakuTrebulad gaizarda interesi ruseTis imperiis mesveurebidan 

am mxaris mimarT. miuxedavad imisa, rom ruseTis imperia yvelaze 

didi saxelmwifo iyo msoflioSi, sazRvao-sakurorto mniSvnelo-

bis adgilebiT is ar gamoirCeoda. aWaris SeerTebamde imperiis 

umaRlesi sazogadoebisaTvis erTaderTi sazafxulo kurorti iyo 

yirimi da XIX saukunis bolodan mis damxmared da alternativadac 

SeiZleboda baTumi da zogadad aWara moazrebuliyo. bevr gamoce-

maSi (`quTaisis guberniis mimoxilvebi~, `baTumis olqis mimoxil-

va~) aRniSnulia, rom samwuxarod, ruseTis imperiaSi baTumis olqs 

kargad ar icnobdnen da saWiro iyo am SesaniSnavi mxaris saswrafo 

integrireba da gamoyeneba ruseTis umaRlesi istebliSmentisaT-

vis. baTumis ekonomikuri aRmavloba jer kidev XIX saukuneSi 

daiwyo, radganac igi saukeTeso navsadgurs warmoadgenda Savi 

zRvis kavkasiis sanapiroze [gogoliSvili, 2006: 3];  Cveni azriT, 

ruseTis imperias ufro meti dro rom hqonoda aWaris asaTviseb-

lad, baTumis mxare gansakuTrebul da gamorCeul rekreaciul ad-

gils daiWerda mTels imperiaSi.  

marTalia, rusebi daepatronen baTumis miwebs, magram maT-

Tvis sasargeblod uvlidnen kidevac. maT baTumis SemogarenSi 

arsebuli Waobiani adgilebi amoaSres, arxebi gaiyvanes da ga-

moTavisuflebul miwebze xeli mihyves samiwaTmoqmedo kultu-

rebis ganviTarebas [megreliSvili, 2013: 20]; rogorc wesi, mas 

Semdeg, rac ruseTi daipyobda romelime teritorias, saswrafod 

iwyeboda misi aramarto politikuri da ekonomikuri, aramed kul-

turuli aTvisebac. saswrafo wesiT ibeWdeboda maRali donis sac-

nobaro literatura axladasaTvisebeli mxaris Sesaxeb. aseT gamo-
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cemas warmoadgens v. golicinis mier Sedgenili baTum-cixisZiris 

aRweriloba. aRniSnuli naSromi 50-gverdiania da Cveni azriT, sak-

maod saintereso.  

naSromi iwyeba baTumis mniSvnelobis aRwerilobiT. avtori 

aRniSnavs, rom iSviaTad SeiZleba ruseTis imperiaSi iyos iseTi 

kuTxe, rogoric baTumia, sadac erTmaneTs araCveulebrivad er-

wymis bunebrivi silamaze da SesaniSnavi klimati. mas Semdeg, rac 

ruseTma baTumi Turqebisagan gamoixsna, igi mTels imperiaSi erT-

erTi saukeTeso sagubernio qalaqi gaxda [Голицын, 1911: 4]; aRniS-

nul naSromSi naTqvamia, rom baTumis mniSvnelobas isic gansazR-

vravda, rom qalaqi ewyoboda evropuli wesiT, rac iSviaTi iyo im-

periis provinciuli qalaqebisaTvis da  maragdeboda SesaniSnavi 

sasmeli wyliT, rac cxovrebis karg pirobebs qmnida. avtoris az-

riT, baTumi ara marto rusuli SavizRvispireTis, mTlianad Savi 

zRvis akvatoriis saukeTeso saporto da sakurorto qalaqi iyo. 

rogorc wesi, avtori baTumis mniSvnelobis aRniSvnisas, xSirad 

adarebs mas sxvadasxva qalaqebs. misi azriT, baTumi bevrad ufro 

mosaxerxebeli portia, vidre yirimis portebi da xazgasmiT aRniS-

navs baTumis upiratesobas soWTan, gagrasTan da soxumTan mimarTe-

baSi. misi azriT, radganac baTumi mdebareobs romis, barselonisa 

da neapolis ganedebze, es ganapirobebs am qalaqis unikalurobas. 

amave dros aRniSnavs, rom baTumSi aris ori didi minusi: cieba da 

moulodneli wvimebi [Голицын, 1911: 7];  avtori gvaZlevs baTumis 

mosaxleobis raodenobas 1910 wlisaTvis da gvaZlevs konkretul 

cifrs _ 30 000. es is periodia, rodesac mTlianad baTumis ol-

qSi 1910 wlis monacemebiT 137 912 suli cxovrobda [kupraSvili, 

2011: 42]; 

rogorc yvela rusi avtori, v. golicinic yovelnairad cdi-

lobs gamokveTos baTumis ganviTarebaSi ruseTis imperiis Seuc-

vleli roli da xSirad aRniSnavs, rom ruseTis saimperio xeli-

suflebis damyarebis dRidan ekonomikur aRmavlobasTan erTad 

baTumSi 30%-iT Semcirda ciebiT daavadebul adamianTa raodeno-

ba.  

Zalian xatovnad mogviTxrobs rusi avtori baTumis wvimebis 

Sesaxeb da aRniSnavs, rom wvimas Zalian male cvlis iseTi kargi 

amindi, rom maSinve dagaviwyebs wvimiT gamowveuli uxerxulobis 

Sesaxeb. naSromis me-9-me-10 gverdze mocemulia haeris saSualo tem-

peratura baTumSi wlisa da weliwadis droebis mixedviT. saSualo 

temperatura saukunis dasawyisSi 14.5 gradusi yofila. axlandeli 

maCvenebeli 14 gradusia. zamTarSi 7.5, gazafxulze 11.17, zafxulSi 

22.13, Semodgomaze 16.68. aqve aris mocemuli wylis temperaturis 
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grafiki Tveebis mixedviT. xazgasmiT aris aRniSnuli, rom 1911 

wels baTumSi yofila Zalian didi zamTari, rac ki odesme statis-

tikuri monacemebiT iyo dafiqsirebuli. temperatura dadioda sa-

Sualod -5 gradusamde, xolo Tovli ori Tvis ganmavlobaSi ido 

qalaqSi. ukiduresi temperatura dafiqsirebula -10 gradusi. 

baTumis aRwerilobis Semdeg, avtori mokled mimoixilavs qa-

laqis Semogarens da gansakuTrebulad gamokveTs cixisZiris mniS-

vnelobas ruseTis imperiis sakurorto zonebs Soris. aWaras go-

licini rusul Sveicarias, xolo cixisZirs rusul rivieras uwo-

debs.  

cixisZiris aRwerisas rusi avtori axsenebs petras cixes. igi 

am istoriul nagebobas `cixisZiris cixed~ moixseniebs da aRniS-

navs, rom is Zveli welTaRricxvis me-3 saukuneSi unda agebuliyo. 

samwuxarod ar asaxelebs wyaros, saidanac moitana ,,petras cixis~ 

asakis es varianti. avtori imdenad aRtacebuli darCenila cixis-

Ziris midamoebiT, rom aRniSnavs ra mis unikalurobas ambobs: `ar-

sad ruseTis imperiaSi ukeTesi xedi ar moiZebneba. aqedan mosCans 

ialbuzi, miTumetes, rom 185 versiT aris dacilebuli kavkasiis 

mTagrexilisagan~ [Голицын, 1911: 17]; 

saWiroa iTqvas, rom naSromis umetesi nawili cixisZiris aga-

rakebis gzamkvlevs warmoadgens. v. golicini aRniSnavs, rom 1911 

wlisaTvis cixisZirSi 115 saagarako adgili iyo da yuradRebas aq-

cevs erT saintereso moments: ruseTis imperiaSi arsebobda mkacri 

wesebi da pirobebi saagarako ganaSenianebisa. 1885 wlidan saqar-

Tvelos mTavarmarTeblis sabWom SeimuSava miwis nakveTebis ga-

naSenianebis pirobebi da Semdeg gadawyvetilebamde mivida: yar-

sis olqisa da baTumisa da arTvinis okrugebis yvela miwa, ro-

melic qalaqgareT mdebareobda miCneul iqna saxelmwifo sakuT-

rebad. qalaqebSi _ yarsi da baTumi, romelTac qalaquri dasax-

lebebis xasiaTi gaaCndaT, kerZo pirTa, sazogadoebebisa da da-

wesebulebebis miwis nakveTebi, romlebzec Senobebi da baRebi 

iyo aRmarTuli kerZo sakuTrebad iqca miCneuli, xolo carie-

li, uSeni an sazogadoebriv sargeblobaSi myofi miwebi – qala-

qis sakuTrebad. aqedan gamomdinare ki, kavkasiis mTavarmarTeb-

lis 1888 wlis 3-4 aprilis #74 miwerilobiT, dadgenili iqna aWara-

Si agarakebis ganaSenianebis wesebi: dadgenili normebis Sesabami-

sad moxdes gamoTvla da proeqtireba sasoflo nakveTebisa, amas-

Tan tyis nakveTebidan unda gamoiyos gansakuTrebuli ubnebi, ojax-

ze 1-3 desetinis farglebSi, romelic unda iqces sasoflo tyis 

agarakad [baramiZe, 1999: 109]; golicini konkretulad asaxelebs 

ra pirobebSi unda aSenebuliyo cixisZiris agarakebi.   erTi dese-
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tina saagarake miwis umaRlesi fasi 1000 maneTi, xolo qveda zRvari 

100 maneTi iyo. imisda mixedviT Tu ramdenad dacilebuli iyo is 

zRvidan (sakmaod didi Tanxaa). Tu miwas gayidda kerZo mflobeli 

Semosuli Tanxis 36% saxelmwifos ericxeboda.  

nakveTis naxevarze meti unda ganaSenianebuliyo da mxolod 

meore naxevarze SeiZleboda aSenebuliyo ZiriTadi saagare Senoba 

da damxmare nagebobebi.  

winaswar unda momxdariyo agarakis gawmenda zedmeti xeebisa 

da mcenareebisagan, mas unda mieRo lamazi saxe. aseTi samuSaoebi 

50-idan 60 maneTamde Rirda erT desetinaze. kldis Camongreva da 

gruntis gatana kidev ufro Zviri jdeboda - saagarako nakveTze 

daaxloebiT 150-dan 300 maneTamde. avtori aRniSnavs, rom adgilob-

rivi xe-tye mSeneblobisaTvis gamousadegari iyo, bloki da aguri 

male ziandeboda adgilobrivi klimatis gamo da saxlebis mdida-

ri mflobelebi betonisagan agebdnen agarakebs. betoni ufro iafi 

jdeboda da SedarebiT ufro gamZle iyo.   gzamkvlevSi  motanilia 

skarJinskis, pomorskis, zalenskis, anfimovis, uSakovis, golicinis 

agarakebis suraTebi, isini binaTmSeneblobis  SesaniSnav nimuSebs 

warmoadgenen.  

avtori guliswyvetiT aRniSnavs, rom miuxedavad binaTmSeneb-

lobis ganviTarebisa, aWaris es SesaniSnavi adgili sakmarisad 

swrafad ar viTardeboda, radganac agarakebis mflobelebi, rom-

lebic simdidriT gamorCeuli xalxi iyvnen, iSviaTad Cadiodnen 

TavianT saxlebSi da ZiriTadad agarakebi gamoketili iyo, arada am  

mxares  v. golicinis azriT, rogorc zemoT aRvniSneT ganviTare-

bis yvelaze didi perspeqtiva hqonda ruseTis imperiis sakurorto 

adgilebs Soris.  v. golicini miuTiTebs, rom cixisZirSi zRva 

gacilebiT ufro sufTa da kargia vidre baTumSi. 

xazgasmiT aris aRniSnuli naSromSi ara marto sakuror-

to, aramed komerciuli mniSvneloba cixisZiris midamoebisa. XX 

saukunis 10-iani wlebisaTvis gansakuTrebiT mogebiani yofila 

Cais warmoeba, romlis mogeba erT desetinaze sul mcire 500 

rusuli maneTi iyo  [Голицын, 1911: 31];  Cais Rirebuleba erT fuT-

ze ori maneTi da ormocdaaTi kapiki iyo. didi mniSvneloba 

hqonda iaponuri jiSis mandarinis _ `unSius~ warmoebas. is iT-

vleboda zRvispireTSi yvelaze perspeqtiul soflis meurneo-

bis mimarTulebad da Sesabamisad misi mogeba 1000-1200 rusul 

maneTs warmoadgenda erT desetinaze. rusi avtoris azriT, aR-

niSnuli produqti aramarto sufris mSveneba iyo, aramed mis 

ucxour analogebTan SedarebiT ukeTesi samedicino Tvisebebi-
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Tac gamoirCeoda. aseve perspeqtiul mimarTulebad miiCneoda 

bambukis ganaSenianebac.  

naSromis erTi nawili eZRvneba cixisZiris gansakuTrebu-

lad saintereso gasaseirnebel marSrutebs [Голицын, 1911: 38-

40];  mocemulia rva marSruti. rogorc vxedavT es patara dasax-

leba imdenad mniSvnelovani iyo xelisuflebisaTvis da amave 

dros perspeqtiuli, detalurad aris gawerili rvave marSru-

tis mimarTuleba. detalurad aris miTiTebuli romeli agarake-

bi unda gaevlo damsvenebels konkretul daniSnulebis adgi-

lamde misvlisaTvis. agreTve miTiTebulia TiToeuli marSru-

tis manZili da dro, rogorc transportisaTvis, aseve fexiT 

mosiaruleTaTvis.  

gamocemis bolo nawilSi mocemulia agarakebis CamonaTva-

li [Голицын, 1911: 41-51];  gzamkvlevSi miTiTebulia, rom 1911 

wlisaTvis 100-ze meti agaraki iyo cixisZirSi. v. golicini 115 aga-

raks ganixilavs, romelTa aRweriloba specialur cxrilSi 

aris mocemuli. cxrilis pirvel nawilSi mocemulia agarakis 

farTobi desetinebSi, me-2 nawilSi fasi desetinas mixedviT, me-

3 nawilSi aRniSnulia Tu ra Tanxa Seadgenda saxelmwifosaT-

vis Caricxuli aucilebeli 36%-iani mosakrebeli, me-4 nawilSi 

agarakis mflobelebis da arendatorebis saxeli, gvari da ma-

mis saxelia mocemuli, iqvea miTiTebuli konkretuli pirovne-

bis saqmianoba, Tanamdeboba da Cini, me-5-Si agarakis mflobelis 

da arendatoris ZiriTadi sacxovrebeli adgili, xolo me-6 na-

wilSi aRniSnulia ra mdgomareobaSi iyo saagarake nakveTi – 

mTlianad dasrulebuli, naxevrad aTvisebuli, gasufTavebuli, 

kultivirebuli Tu saerTod xelmoukidebeli. aRniSnuli mona-

cemebi naTel suraTs gvaZleven asi wlis winandel cixisZirSi 

mcxovrebi personaliis Sesaxeb. am monacemebis mixedviT vigebT, 

rom Zalian didia cixisZiris agarakebis mflobelTa warmomav-

lobis geografia. aq agarakebs flobdnen imperiis sxvadasxva 

qalaqebis mcxovreblebi. dasaxelebulia qalaqebi: sankt-peter-

burgi, moskovi, Tbilisi, baTumi, kievi, minski, xarkovi, xabarov-

ski, vinica, piatigorski, vila-franSi (safrangeTi), vilniusi, 

boroviCi, yazani, ekaterinoslavi, yarsi, xersoni, riazani. aR-

niSnuli teritoria ruseTis imperiis SemadgenlobaSi 1878 

wels moxda. daaxloebiT  30 wlis Semdeg ki imperiis didi qa-

laqebis maRali Tanamdebobis gavleniani da mdidari pirebi ci-

xisZirSi agarakebis mflobelebi iyvnen, rac miuTiTebs aRniSnu-

li sakurorto sanapiro zolis popularobas da did perspeqti-

vas mTeli ruseTis imperiis masStabiT. amave dros, aRsaniSna-
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via, rom adgilobriv ZiriTad mcxovrebTagan sul ramdenime 

iyo, vin flobda karg agarakebs cixisZirSi.  

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom saqarTvelos erT-

erTi ulamazesi mxare, aWara, gansakuTrebiT misi sanapiro zo-

li, yovelTvis didi popularobiT sargeblobda ara marto sa-

qarTvelos mosaxleobas Soris, da swored amitom iyo, rom bev-

ri ucxoeli avtori detalurad interesdeboda misi istoriiT, 

yoveldRiurobiT, perspeqtiviT da cdilobda ufro axlos ga-

ecno da kidev ufro sasurveli gaexada es sakurorto zona sa-

erTaSoriso sazogadoebisTvis.  
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(Kutaisi,  Georgia) 

 

A Russian  Publication  about Batumi and Tsikhisdziri 

 

Summary 

In 1911,  in Batumi a small-size guidebook made by  V. Golitsin   was issued 

in Tavartkiladze  typography – “Tsikhisdziri” -  the site for cottage place  near Ba-

tumi. This guidebook was issued by  the society of the owners of  Tsikhisdziri  cot-

tage houses. 
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After joining Batumi and Adjara in Russian Empire  Russian governors ex-

pressed great interest  towards this place. After the union Batumi took  the most rec-

reation  place in all the Empire. 

The scientific research starts with the description  of Batumi importance. In 

his review he emphasized  the best location and  climate conditions of Batumi, its 

surroundings and most apparently stresses the importance of Tsikhisdziri for Russi-

an Empire. Golitsin describes Adjara as “Russian Switzereland” and Tsikhisdziri as 

“Russian Riviera”.it must be noted that the most of the guidebook is Tsikhisdziri 

cottage places. The author describes that there were 115 cottage places in Tsikhis-

dziri in 1911. The  are given the conditions of  housing and forestry  in cottage pla-

ce areas. 

In the book there is the pictures of the most famous Tsikhisdziri cottage hou-

ses which present the unique  housing of that period. 

In the last part of the research there  are the surnames of those house owners, 

their main dwelling places,  social belongings  and it is described in what condition 

the place was. 

V.Golitsini  scientific research is the most interesting source for studying  

Batumi and  its surroundings,especially Tsikhisdziri and for making the overall ef-

fect of  picture  in early XX century  
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oTar nikoleiSvili  
(quTaisi, saqarTvelo) 

 

 

1918-1921 wlebis amerikuli presa 
baTumis Sesaxeb 

(gazeT „niu-iork taimsis“  publikaciaTa mixedviT) 

 

saqarTvelos demokratiuli respublikis arsebobis peri-

odSi imJamindeli msoflios hegemoni saxelmwifoebi sakmaod 

mniSvlelovan rols asrulebdnen rogorc Cveni qveynis `sazR-

vao karibWed“ wodebuli baTumis, ise mTeli aWaris cxovrebaSi. 

es movlena arsebiTad iyo ganpirobebuli maTi samxedro, poli-

tikuri da ekonomikuri interesebiT xsenebuli regionisadmi. 

pirvel yovlisa, swored am movleniT unda aixsnas is garemoe-

ba, rom 1918-1921 wlebSi saqarTvelos demokratiuli respubli-

kis Sesaxeb `niu-iork taimsSi~ dabeWdil publikaciaTa didi na-

wili baTumisadmia miZRvnili. xsenebul statiaTaA umetesoba av-

torTa xelmoweris gareSea gamoqveynebuli da, rogorc Cans, 

Tavad redaqciis mieraa dawerili sainformacio saagentoebidan 

miwodebul informaciaze dayrdnobiT, calkeul SemTxvevebSi ki 

dasaxelebul publikaciaTa avtorebad iseTi cnobili Jurna-

listebi gvevlinebian, rogorebic iyvnen: edvin jeimsi, `niu-iork 

taimsis~ mTavari redaqtori 1932-1951 wlebSi, Carlz grasti  da 

sxvebi. 

erT-erTi mniSvnelovani sakiTxi, riTac baTumisadmi miZR-

vnil publikaciaTa didi nawili iqcevs gansakuTrebul gansa-

kuTrebul yuradRebas, qalaqis uaRresad xelsayreli strate-

giuli adgilmdebareobisa da udidesi savaWro-ekonomiuri po-

tencialiis wina planze wamowevaa. pirvelyovlisa, swored am 

faqtorebiT iyo ganpirobebuli is garemoeba, rom baTumze Tavi-

si zegavlenis gavrcelebas araerTi saxelmwifo cdilobda – 

mezoblebica da pirvel msoflio omSi gamarjvebulnic. aRniS-

nul problemas gazeTma `niu-iork taimsma~ ara marto saqarTve-

los demokratiuli respublikis arsebobis periodSi miuZRvna 

araerTi publikacia, aramed Cveni qveynis gasabWoebis Semdgo-

mac. 

rogorc cnobilia, kavkasiaSi TurqeTis samxedro agresiis 

SeCereba mxolod pirveli msoflio omis miwuruls moxerxda. 

kerZod, 1918 wlis 30 oqtombers gaformebuli mudrosis zaviT 
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TurqeTi iZulebuli gaxda mTlianad daeTmo Tavisi poziciebi 

amierkavkasiaSi. aRniSnul movlenas `niu-iork taimsic“ gamoex-

maura da am sakiTxisadmi miZRvnil erT-erT publikaciaSi xsene-

buli sazavo xelSekrulebidan baTumTan dakavSirebuli amona-

ridic ki aris moyvanili. kerZod, gazeTis informaciiT, `mokav-

SireTa oficrebi ganaxorcieleben kontrols imJamad TurqeTis 

daqvemdebarebaSi arsebul yvela rkinigzaze, maT Soris, amier-

kavkasiaSic; maTi ganlageba unda moxdes Tavisuflad, mokavSi-

reTa nebis sruli gaTvaliswinebiT, miuxedavad imisa, Tu ra da-

mokidebuleba iqneba mosaxleobaSi. aRniSnuli muxli iTvalis-

winebs mokavSireTa mxridan baTumis okupaciasac. TurqeTs ara 

aqvs ufleba protesti ganacxados mokavSireTa baqoSi Sesvla-

ze“ (`niu-iork taimsi,“ 1918, 3 noemberi). 

samwuxarod, amierkavkasiaSi TurqeTis agresiis alagmvas 

saqarTvelosTvis bevri araferi moutania sasikeTo, radgan am 

agresoris adgili baTumisa da mTlianad regionis axalma oku-

pantma _ didma britaneTma daikava. aRniSnuli sakiTxisadmi 

miZRvnil statiebSi ara mxolod inglisis interesebsa da mis 

mier gatarebul politikazea gamaxvilebuli yuradReba, aramed 

qarTuli mosaxleobis uaryofiT damokidebulebazec okupante-

bisadmi. 

`niu-iork taimsis~ publikaciebis mixedviT naTeli war-

modgena gveqmneba im koloniuri politikis arsze, romelsac 

didi britaneTi atarebda baTumisa da mTeli regionis mimarT. 

magaliTad, 1920 wlis 5 maisis nomerSi dabeWdil werilSi naT-

qvamia, rom `proteqtoratis msgavsi mmarTveloba Camoyalibda 

azerbaijansa da mis mezobel saqarTveloSi. britaneTi mTavari 

warmmarTveli Zala regionSi mas Semdeg gaxda, rac man kontro-

li daawesa baqo-baTumis sarkinigzo xazze. aRsaniSnavia, rom 

baTumi kvlav rCeba britaneTis jarebis mier gamagrebul qala-

qad... erTis mxriv baqo-baTumis gzis, meores mxriv ki baltiispi-

reTis portebis kontroliT britaneTs SeuZlia miiRos yvela-

feri, rasac moisurvebs~ (`niu-iork taimsi~, 1920, 5 maisi). 

msgavsi xasiaTisaa kidev erTi publikacia, sadac britane-

Tis imJamindeli politikis ganxilvasTan erTad, mcire istori-

uli eqskursicaa mocemuli. kerZod, statiaSi naTqvamia, rom da-

moukideblobis gamocxadebis periodisTvis `saqarTveloSi ger-

mania iyo mZlavrad warmodgenili, xolo azerbaijanSi Turqu-

li gavlena sWarbobda. Tumca, savaraudoa, rom britaneTi regi-

onSi maT orives Caanacvlebs... rogorc Canda, britaneTis sam-

xedro saministro gasul ianvars mzadyofnas gamoTqvamda bol-
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Sevikebisagan daecva kavkasia, Tumca batonma loid jorjma 

(britaneTis premier-ministri 1916-1922 wlebSi _ o. n.) moulod-

nelad Secvala gadawyvetileba Serigebis, `vaWrobisa da Tanam-

Sromlobis~ SeTavazebis sasargeblod... aqve unda iTqvas isic, 

rom saqarTveloSi britaneTis yofnas mosaxleobaSi Zalian di-

di opozicia gaaCnia~ (`niu-iork taimsi~, 1920, 11 maisi). 

yovelive zemoTqmulTan erTad, aqve xazgasmiT unda aRi-

niSnos is faqtic, rom rogorc evropuli saxelmwifoebi, aseve 

amerikis SeerTebuli Statebi, gansxvavebiT saqarTvelosgan, 

Zalze did yuradRebasa da gulSematkivrobas iCendnen somxeTis 

mimarT. es rom namdvilad ase iyo, amas gazeT `niu-iork taim-

sSi~ gamoqveynebuli is werilebic naTlad adasturebs, romleb-

Sic Zalze mkacradaa dagmobili TurqeTis mxridan somexTa ge-

nocidi, imaze ki saerTod araferia naTqvami, Tu rogor arake-

Tilmezoblurad iqceoda Tavad somxeTi mis irgvliv myofi sa-

xelmwifoebis, maT Soris, saqarTvelos mimarTac. 

amerikelTa mxridan somxeTisadmi gamoCenili marTlac up-

recedento mxardaWeris dasturad SeiZleba miviCnioT `niu-iork 

taimsis~ 1920 wlis 29 maisis nomerSi dabeWdili statiac, saTa-

uriT `uilsoni (saubaria amerikis 28-e prezident vudro uil-

sonze 1913-1921 ww. _ o. n.) baTumze, rogorc somxeTis portze~. 

statiis Sinaarssac rom Tavi davaneboT, aRniSnuli publikaci-

is saTauric ki mkacrad dasagmobi da aRmaSfoTebelia, radgan 

igi yovlad usafuZvlod da sruliad gaumarTleblad arRvevs 

saqarTvelos teritoriul mTlianobas da xelaRebiT ugulve-

belyofs Cveni qveynis suverenitets. uSualod publikaciaSi ki 

e. w. is `argumentebicaa“ moyvanilia, ratom unda gamxdariyo ba-

Tumi `somxuri porti~. kerZod, amasTan dakavSirebiT statiaSi 

naTqvamia: `somxeTis sazRvrebis damdgen arbitraJze preziden-

tma uilsonma daJinebiT moiTxova, rom axal respublikas mice-

moda zRvaze gasasvleli baTumis meSveobiT. es maSin, rodesac 

aRniSnuli qalaqi, winaswari SeTanxmebiT, unda gamxdariyo mo-

kavSireTa daqvemdebarebaSi myofi Tavisufali porti. baTumi 

erT-erTi umniSvnelovanesi portia Sav zRvaze... prezidentma 

swored am portSi sabrZolo gemebisa da flotis gasagzavnad 

Txova senats rezoluciis miReba, raTa amiT SeZlebodaT ameri-

keli moqalaqeebisa da maTi sakuTrebis dacva~ (`niu-iork taim-

si~, 1920, 29 maisi). 

samwuxarod, rogorc vxedavT, dasavleTis saxelmwifoebi, 

iqnebodnen isini evropuli saxelmwifoebi, Tu amerikis SeerTe-

buli Statebi, ara Tu raime formiT ar gvexmarebodnen damou-
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kideblobis SenarCunebaSi, aramed TavianTi qmedebiT udides zi-

ansac ki ayenebdnen Cvens suverenitets. baTumis arasomxur qa-

laqad qcevaSi ki, ragind gasakviric ar unda iyos, uaRresad 

mniSvnelovani roli sabWoTa ruseTTan 1920 wli 7 maiss gafor-

mebulma xelSekrulebam iTamaSa. rogorc `niu-iork taimsis~ er-

T-erTi publikacia iuwyeba, swored am faqtma aaRebina zemoT-

qmul ganzraxvaze xeli prezident uilsons. naTqvamis dastu-

rad davimowmeb citatas statiidan: 

`cudma qarma dahbera somxeTisaTvis, gaformda ra xelSek-

ruleba saqarTvelos respublikasa da moskovs Soris, romlis 

ZaliTac ruseTma cno saqarTvelos damoukidebloba da misi 

uflebebi baTumze. es niSnavs, rom am SeTanxmebiT saqarTvelo 

kidev ufro gaZlierda, vidre somxeTi... dResdReobiT somxeTs 

ar aqvs zRvaze gasasvleli. cnobilia, rom prezidentma uil-

sonma moiTxova somxeTis sazRvrebis delimitacia da gamoTqva 

Tanxmoba somxeTs gadacemoda trapizoni~ (`niu-iork taimsi~, 

1920, 30 maisi). 

sabolood, baTumisa da zogadad mTeli aWaris saqarTve-

losTvis mikuTvnebis sakiTxi ruseT-TurqeTis 1921 wlis 16 mar-

tis moskovis xelSekrulebis safuZvelze gadawyda; gadawyda 

maSin, rodesac Cveni qveyana ukve aneqsirebuli iyo sabWoTa ru-

seTis mier. Sesabamisad, aRniSnuli gadawyvetileba ruseTma, 

upirveles yovlisa, Tavisi saxelmwifoebrivi interesebidan ga-

momdinare miiRo da ara qarTuli mxarisa. amis dasturad aq 

Tundac imis gaxsenebac ikmarebs, rom qarTuli mxarisTvis dau-

kiTxavad sabWoTa xelisuflebam TurqeTs sanacvlod arTvinisa 

da artaanis olqebi gadasca. garda amisa, kidev erTi piroba, 

romelic TurqeTma baTumisa da mTlianad aWaris daTmobis sa-

nacvlod wamoayena, is iyo, rom regions aucileblad unda hqo-

noda farTo avtonomia, romlis arsebobis garantic Tavad iqne-

boda. ase Seiqmna saqarTvelos ssr revkomis 1921 wlis 16 ivli-

sis dekretiT aWaris avtonomiuri respublika oficialurad. 

yvela zemoT CamoTvlil movlenas exmaureba `niu-iork ta-

imsic~. magaliTad, 1921 wlis 21 martis pulikaciaSi aRniSnuli 

iyo: `deili heraldis~ informaciiT, sabWoTa ruseTsa da Tur-

qeTis xalxTa asambleas Soris gaformda xelSekruleba,... rom-

lis ZaliTac TurqeTi aRiarebs saqarTvelos siuzerenobas ba-

Tumsa da mis olqze maTze farTo avtonomiis micemis uflebiT. 

TurqeTi aseve garantirebulad unda iyos Tavisufali yovel-

gvari gadasaxadebisgan da valdebulebisgan baTumis portiT 

satranzito tvirTis gadazidvis dros~ (`niu-iork taimsi~,  1921, 
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21 marti). ruseT-TurqeTis zemoxsenebul xelSekrulebas aseve 

exmaureba `niu-iork taimsis~ 1921 wlis 7 noembris nomeric. 

sayuradReboa is faqtic, rom `niu-iork taimsSi~ baTumis 

Sesaxeb gamoqveynebul statiaTa Soris iseT publikaciebsac 

vxvdebiT, romlebSic ara mxolod iq Seqmnil situaciazea sau-

bari, aramed qalaqis mniSvnelovan rolzec mTel regionSi mim-

dinare movlenaTa konteqstSi. magaliTad, rogorc cnobilia, 

1920 wlis 24 seqtembers somxeTma omi gamoucxada TurqeTs. Tum-

ca maT TurqeTisaTvis saTanado samxedro winaaRmdegobis gawe-

va ver SeZles da TurqTa armiam, qazim qarabeqiris meTaurobiT, 

30 oqtombers jer qalaqi yarsi, 7 noembers ki qalaqi aleqsan-

dropoli (dRevandeli giumri) daikava. somxeTis mTavroba, erev-

nisa da eCmiaZinis dakargvis safrTxis gamo, iZulebuli gaxda 

daxmarebisaTvis sabWoTa ruseTisTvis miemarTa da aleqsandro-

polis sazavo xelSekrulebis pirobebs daTanxmeboda. 

es yvelaferi aq imitomac gavixsene, rom somxeT-TurqeTis 

xsenebul oms `niu-iork taimsic~ gamoexmaura da am movlenebSi 

baTumis, rogorc sazRvao qalaqis, rolzec gaamaxvila yuradR-

eba. meti sicxadisaTvis davimowmeb Tavad statias: `somxeTis 

dedaqalaqi evakuirebulia, ris gamoc didi sarkinigzo mimos-

vla aleqsandropolsa da saqarTvelos dedaqalaq Tbiliss So-

ris ganusazRvreli vadiT iqna Sewyvetili... 

`axlo aRmosavleTis daxmarebis amerikuli komitetis~ 

(organizacia daarsda 1915 wels _ o. n.) generaluri mdivnis 

Carlz vikeris (Charles V. Vickery) gancxadebiT, kavkasiaSi Seqmni-

li situaciidan gamomdinare, produqtebiT, tansacmliTa Tu 

sxva saWiro nivTebiT datvirTuli gemebi ukve zRvaSi arian da 

baTums uaxlovdebian. aRniSnuli tvirTi Seicavs 5,813,000 Sekvra 

Zvel tansacmelsa da fexsacmels, 5,220 did Sekvra brinjs, 1,680 

Sekvra Saqars, 260 tona saponsa da sxva nivTebs...~ (`niu-iork 

taimsi~, 1920, 16 noemberi). 

gazeTis imave nomerSi gamoqveynebulia meore statiac, ro-

melic aseve somxeTis garSemo arsebul problemas exeba da mis 

Sedegebs ufro metad savaWro-ekonomikuri kuTxiT ganixilavs. 

kerZod, gazeTis azriT, `TurqeTis agresiam somxeTisadmi da am 

ukanasknelis uunarobam raime winaaRmdegobis gawevisa, britane-

Tis interesebi kavkasiaSi Zalian Searyia. sarkinigzo xazis da-

gegmili mSenebloba, romelic baTumidan unda dawyebuliyo, 

TurqeTis somxeTze gamarjvebis gamo CaiSala.~ 

samwuxarod, imis Sesaxeb, Tu ra marSruts gaivlida xsene-

buli sarkinigzo xazi da romeli iqneboda saboloo punqti, 
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statiaSi araferia naTqvami. Tumca is, rom aRniSnuli proeqti 

ara mxolod strategiuli mxriv iqneboda uaRresad mniSvnelo-

vani, aramed savaWro-ekonomikuri TvalsazrisiTac, albaT, uda-

voa. 

gazeTi `niu-iork taimsi~ sabWoTa ruseTTan saqarTvelos 

dapirispirebasTan dakavSirebul movlenebSi baTumis Zalze 

mniSvnelovan rolzec amaxvilebs yuradRebas. magaliTad, ai, 

rogor axasiaTebs Cvens qveyanaSi Seqmnil situacias gazeTis 

1921 wlis 19 Tebervlis nomerSi gamoqveynebuli publikacia sa-

TauriT `gavrcelebuli cnobiT, sabWoTa jarma Tbilisi aiRo~: 

`sarwmuno informaciiT, sabWoTa armiam Tbilisis okupacia mo-

axdina. saqarTvelos mTavroba da mokavSireTa warmomadgenlebi 

baTumSi gaemgzavrnen, sadac SeerTebuli Statebis konsuli mo-

zeri da `axlo aRmosavleTis daxmarebis amerikuli komitetis~ 

bevri TanamSromelic imyofebian. baTumSi aris aseve SeerTebu-

li Statebis ori gamanadgurebeli torpedos navi `barkeri~ (Bar-

ker) da `vipli.~  

rusuli jarebis mier Cveni qveynis okupaciasTan dakavSi-

rebiT, kidev ufro detalur informacias gvawvdis gazeTis mom-

devno nomeri. publikaciis cnobiT, `moskovis xelisuflebisa 

da Turqebis SeTanxmebis Semdeg, bolSevikurma jarebma aaoxres 

saqarTvelos respublika. qarTulma mTavrobam ki manamde dato-

va Tbilisi, sanam mas sabWoTa Zalebi daikavebdnen. gavrcelebu-

li informaciiT, saqarTvelos mTavroba SeCerda quTaisSi, Tbi-

lisidan baTumSi rkinigziT mimaval gzaze... franguli kreiseri 

konstantinopolidan baTumisken gamoemarTa. 

rogorc baTumidan ityobineba amerikis warmomadgeneli 

Carlz mozeri, romlis ofisic cota xnis win TbilisSi iyo 

ganTavsebuli, yvela amerikeli usafrTxodaa. magram arsebobs 

saSiSroeba, rom TbilisSi arsebuli mdidari maRaziebi da sa-

saxleebi ganZarcvuli iqneba. maT Soris, vinc cota xnis win 

TbilisSi moRvaweobda, iyvnen: amerikis konsuli (1919-1921 wleb-

Si _ o. n.) jon randolfi  da vice-konsuli (1917-1921 wlebSi _ 

o. n.) huker dulitli, aseve amerikis savaWro agentebi: grifini, 

smiti (Smythe) da perdikarisi, `axlo aRmosavleTis daxmarebis 

amerikuli komitetis~ direqtori ernest iarou  Tavisi meuR-

liT...~ (`niu-iork taimsi~, 1921, 20 Tebervali). 

damowmebuli publikaciisadmi interess gansakuTrebiT 

zrdis is faqti, rom misi meSveobiT redaqciam Tavis mkiTxve-

lebs Cveni qveynis mTavrobis mier Tbilisis datovebis, quTais-

Si gadasvlis, bolSevikuri jarebis mier saqarTvelos respub-
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likis damxobisa da TbilisSi sabWoTa xelisuflebis damyare-

bis ambavi am tragikuli movlenis moxdenamde xuTi dRiT adre 

auwya TiTqmis zedmiwevniTi sizustiT, rac piradad CemTvis Zne-

lad asaxsnel faqts warmoadgens. 

im droisaTvis (19-20 Tebervali) ki, roca xsenebuli weri-

li iwereboda, saqarTvelos mTavroba ara Tu Tbilisidan ar 

apirebda sadme wasvlas, aramed qarTulma armiam mters ukanac 

ki daaxevina. es rom namdvilad asea, amas Tundac is faqtic 

adasturebs, rom aRniSnuli publikaciis gamoqveynebidan zus-

tad erTi dRis Semdeg, 21 Tebervals, swored TbilisSi mowve-

ulma damfuZnebelma krebam daamtkica saqarTvelos pirveli 

konstitucia. 

bolo statia, romelic `niu-iork taimsSi~ baTumis Sesaxeb 

gamoqveynda, 1921 wlis 23 apriliT TariRdeba. masSi baTumsa da 

zogadad mTels saqarTveloSi sabWoTa okupaciis Semdgomi pe-

riodia ganxiluli. rogorc zemoxsenebuli publikaciidan ir-

kveva, saokupacio reJimma Tavisi mmarTvelobis damyarebis pir-

vel xanebSi amerikis moqalaqeebsa da `axlo aRmosavleTis dax-

marebis amerikuli komitetis“ TanamSromlebs moqmedebis sruli 

Tavisufleba mianiWa.  

sabolood, ar gadavaWarbebT, Tu vityviT, rom 1918-1921 

wlebSi `niu-iork taimsSi~ baTumis Sesaxeb gamoqveynebuli pub-

likaciebi, miuxedavad maTSi arsebuli informaciuli uzusto-

bebisa da movlenaTa araobieqturi Sefasebebisa, mainc unda mi-

viCnioT sagulisxmo masalad aRniSnuli periodis baTumsa da 

aWaraSi mimdinare movlenebisadmi saerTaSoriso sazogadoebis 

damokidebulebis Sesaswavlad da siRrmiseulad gasaazreblad. 

 

 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

 

gazeTi `niu-iork taimsis~ 1918-1921 wlebis nomrebi. 

saqarTvelos istoria, XX saukune, Tbilisi, 2003. 

http://burusi.wordpress.com 

http://politicalgraveyard.com/geo/ZZ/GG.html 

 

 

  



 
282 

 
 
 
 

 

Otar Nikoleishvili  

(Kutaisi,  Georgia) 

 

American Press of 1918-1921 on Batumi 

(Based on the publications in “The New York Times”) 

 

Summary 

During the period of the Democratic Republic of Georgia, the most powerful 

countries of the world played the important role in the life of Batumi and the whole 

Ajara Region. This interest, first of all, was stipulated by the military, political and 

economic importance of above mentioned region. This is the only explanation that 

the most of the publications of “New York Times” about Georgia, published in 

1918-1921, are dedicated to Batumi. 

Besides, some mistakes and less objectivity in some of those articles, we 

should consider them as a very important research materials for the estimation of 

the international community to the historical events, which were held in 1918-1921 

in Batumi and in the whole Ajara Region. 
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madona miqelaZe, dali futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

skolamdeli aRzrdis sistemis 

Camoyalibeba-ganviTareba qalaq baTumSi 

 

ilia  WavWavaZe  ambobda:  ,,bavSvi  saTavea,  dasawyisia  

didi  adamianisa  da  masSi  harmoniulad  unda iqnas Sexamebu-

li sulieri simdidre, moraluri siwminde, fizikuri srulyo-

fa~.  bavSvis aRzrda da pirovnebad formireba ZiriTadad xdeba 

ojaxsa da skolamdel saaRmzrdelo dawesebulebebSi. am uka-

nasknelT arsebobis arcTu ise didi xnis istoria aqvT. Ppirve-

li aseTi dawesebuleba 1837  wels daaarsa cnobilma germanel-

ma pedagogma, skolamdeli aRzrdis didma Teoretikosma frid-

rix frebelma. bavSvs igi adarebda mcenares. swored aqedan 

warmosdgeba skolamdeli aRzrdis dawesebulebis saxeli _ ,,sa-

bavSvo baRi~ (Педагогическая  енциклопедия, 1964: 976). 

rogori iyo aWaraSi sabavSvo baRebisa da skolamdeli  

dawesebulebebis Seqmnis saTaveebi – am  sakiTxs mimoixilavs  

naSromi ,,skolamdeli  aRzrdis sistemis Camoyalibeba-ganviTa-

reba qalaq baTumSi~. CvenSi sabavSvo baRebi da skolamdeli da-

wesebulebebi amoqmedda mogvianebiT, XX saukunis dasawyisSi.  

aWaraSi dReisaTvis moqmedi skolamdeli dawesebulebebis far-

To qseli  TiTqmis saukunovan istorias iTvlis. 

oqtombris revoluciamde aWaraSi skolamdeli aRzrdis 

arc erTi dawesebuleba ar arsebobda.MXX saukunis 20-ian wleb-

Si baTumis olqis revoluciuri komitetis Tavmjdomaris sergo 

qavTaraZis xelmZRvanelobiT  Seiqmna skolamdeli aRzrdis sis-

tema, romelic SeuerTda saxalxo ganaTlebis sistemas da da-

iwyo Seunelebeli zrunva bavSvTa sazogadoebriv aRzrdaze. 

1921 wlis 20 maiss baTumSi gaixsna aWaraSi pirveli sabav-

Svo baRi (surmaniZe, 1972: 43). baRs daeTmo oficerTa saxlis Se-

noba da ,,wiTeli varskvlavi~ ewoda. Ees iyo baTumis centralu-

ri sabavSvo baRi, romelic warmoadgenda baTumis muSa-mosamsa-

xureTa 300-mde bavSvis gamosakveb punqts. 1923 wels sabavSvo 

baRs winandeli uflebebi CamoerTva da masSi aRsazrdelTa 

ricxvi 80-mde Semcirda.  imave periodSi amuSavda ori sabavSvo 

moedani, sadac gaerTianebuli iyo 260 bavSvi. 

etapobrivad ixsneboda sabavSvo baRebi baTumis pirveli 

safexuris skolebTan da klubebTan. skolebTan arsebul sabav-

Svo baRebs ewodeboda saskolo sabavSvo baRebi da isini aerTi-
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anebdnen sabavSvo baRis gareSe darCenil 6-7 wlis bavSvebs.  

saskolo baRebSi samuSao dRe oTxsaaTiani iyo da aq amzadeb-

dnen bavSvebs skolisaTvis. 

1923 wlis ianvrisaTvis aWaraSi centraluri sabavSvo ba-

Ris garda arsebobda 3 sabavSvo saxli, romelTagan erTi maxin-

jaurSi iyo moTavsebuli, erTi – gorodokSi da erTic – baTum-

Si. maTSi Rebulobdnen 4-dan 14 wlamde bavSvebs (babiloZe, 1958: 

82). sabavSvo saxlebs erTdroulad qonda SeTavsebuli rogorc 

sabavSvo baRis, aseve skolis funqciebi. 

garda amisa, mwvane koncxze umcrosi asakis bavSvebisaTvis 

gaixsna bavSvTa Sromis dawesebuleba da sabavSvo klubi ,,wiTe-

li varskvlavi~. klubTan arsebobda biblioTeka, literaturu-

li, mxatvruli da dramatuli wreebi, gamoicemoda klubis Jur-

nali saxelwodebiT ,,wiTeli varskvlavi~. 

zemoaRniSnul sabavSvo dawesebulebebSi tardeboda aR-

mzrdelobiTi muSaoba, kerZod, individualuri saubrebi mSob-

lebTan, masobriv-aRmzrdelobiTi muSaoba mSobelTa komiteteb-

Tan, mSobelTa Soris pedagogiuri ideebis propaganda da a.S. 

(babiloZe, 1979: 15). 

aWaraSi sabWoTa xelisuflebis damyarebis pirvel wlebSi 

skolamdeli aRzrdis saqmes ganagebda ganaTlebis saxalxo ko-

misariatTan arsebuli socialuri aRzrdis sammarTvelo da mas 

saskolo ganyofileba erqva, 1923 wlis seqtembridan ki ewoda 

socialuri aRzrdis sammarTvelo. masSi Sedioda saskolo gan-

yofileba, saskolo asakamde aRzrdis ganyofileba da mcirew-

lovan braldebulTa komisia, romelsac zogjer mcirewlovan-

Ta socialuri uflebebis dacvis ganyofilebas uwodebdnen. 

samwuxarod, sabWoTa xelisuflebis damyarebis pirvel 

etapze ar xerxdeboda skolamdeli aRzrdis dawesebulebebis 

saTanado xelSewyoba. sabavSvo baRebi ixsneboda da isev ixure-

boda. Aamis mizezi iyo finansuri saxsrebisa da saTanado mate-

rialuri bazebis uqonloba. Aamave mizeziT 1924 wels funqcio-

nireba Sewyvita baTumis centralurma sabavSvo baRma da misi 

aRdgena mxolod 1925 wlis dasawyisSi moxerxda.  swored am 

wlidan iwyeba skolamdeli aRzrdis qselis gafarToeba-gaZlie-

reba da ukve momdevno, 1926 wels aWaraSi sabavSvo baRebis 

ricxvma  6-s miaRwia aRsazrdelTa 450-iani kontingentiT. Aam 

droisaTvis centralur sabavSvo baRSi moqmedebda 4 jgufi – 2 

qarTuli, TiTo – rusuli da somxuri jgufebi (Wanturia, 1956: 

141). 

1926 wels centralurma baRma ,,aWarel qalTa klubTan~ 

damatebiT gaxsna 2 jgufi aWareli bavSvebisaTvis da ukve 1929 
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wlisTvis baRs yavda 9 jgufi rogorc qarTuli, iseve rusuli, 

somxuri da Sereuli. 

1928 wlidan centraluri sabavSvo baRi ganTavsda interna-

cionalisa da marqsis quCebis kuTxeSi (dRevandeli vaJa-fSave-

las quCa,  sajaro biiblioTekis Senoba) arsebul SenobaSi, 

romlis nawili eWira saqalaqo biblioTekas, ris gamoc ar iyo 

sakmarisi oTaxebi da bavSvebs ver aZinebdnen. 

amave periodSi daiwyo zrunva skolamdeli aRzrdis pirve-

li safexuris – sabavSvo bagebis Seqmnaze. Ppirve;li sabavSvo 

baga aWaraSi gaixsna 1928 wels Caqvis meurneobaSi aq momuSave 

muSa-mosamsaxureTa bavSvebisaTvis. bagaSi  6 Tvidan 4 wlamde 

asakis 30 bavSvi yavdaT. Caqvis sabavSvo baga muSaobda dilis 7 

saaTidan saRamos 8 saaTamde da mas zedamxedvelobas uwevda 

adgilobrivi saavadmyofos gamge-eqimi. 

1932 wlisTvis aWaraSi ukve 11 sabavSvo baga iyo. Aarsebob-

da agreTve Cvil bavSvTa saxli, sadac aTavsebdnen obol an 

avadmyofi da martoxela dedebis ZuZumwovar bavSvebs. 

1930 wlidan sabavSvo baga-baRebi ixsneba aWaris sofleb-

Sic da ukve 1938 wlisaTvis gaxsnilia 96 baga-baRi 8 100 aRsaz-

rdeliTa da 310 aRmzrdel-maswavlebliT. 

baTumSi zafxulobiT adgilze darCenili bavSvebisaTvis 

ewyoboda e.w. sabavSvo moednebi. rogorc ukve  aRvniSne, pirve-

li aseTi moedani gaixsna 1921 wels. 1929 wlisaTvis  baTumSi 

ukve 10 sabavSvo moedani iyo  da maTi muSaobis formebi igive 

iyo, rac sabavSvo baRebisa (Wanturia, 1956: 147).  amiT xelisuf-

leba cdilobda xeli Seewyo warmoebebsa  da  meurneobebSi mo-

muSave dedebisaTvis, imavdroulad, es momaval Taobaze saxel-

mwifos zrunvis gamoxatuleba iyo. 

Tumca, rogorc masalebis SeswavliT irkveva, garkveuli 

warmatebebis miuxedavad,  skolamdeli aRzrdis saqme baTumSi 

da, zogadad, aWaraSi mainc dabal doneze idga saTanado mate-

rialuri bazebis arqonis gamo. Aamas emateboda isic, rom sko-

lamdeli aRzrdis muSakebs ar gaaCndaT saxelmZRvanelo doku-

menti. maSin bevri ram sadao da daudgeneli iyo. Aar qondaT 

gansazRvruli, ra adgili unda daTmoboda sabavSvo baRSi we-

ra-kiTxvis swavlebas, bunebaSi muSaobas, xatvas, didaqtikuri 

masalebis gamoyenebas da a. S. (abduSeliSvili, 1971: 3). 

sabavSvo baRebis nayofier muSaobas aferxebda agreTve aR-

mzrdel-maswavlebelTa kvalificiuri kadrebis nakleboba. Ees 

sakiTxi Tavidanve idga aWaristanis ganaTlebis saxalxo komi-

sariatis yuradRebis centrSi da aRniSnulis gamosasworeblad, 

periodulad, bavSvTa saxlebisa da sabavSvo baRebis aRmzrdel-

maswavlebelTaTvis mowveuli specialistebis mier ewyoboda 
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kursebi, ikiTxeboda leqcia-moxsenebebi,  imarTeboda saubrebi  

skolamdeli aRzrdis sakiTxebze. 

TandaTan izrdeboda sabavSvo baRebis qseli. 1932 wels 

aWaraSi iyo 11 mudmivmoqmedi  sabavSvo baga, 1938 wels funqcio-

nirebda 35 sabavSvo baRi, maT Soris, 13 – soflad. Cais krefis 

sezonTan dakavSirebiT ki 1933 wlidan subtropikuli raionebis 

soflebSi ixsneboda sezonuri sakolmeurneo sabavSvo bagebi. 

1938 wels aWaraSi 18 aseTi sezonuri baga iyo 600 sawoliT (ka-

landariSvili, 1970: 31). 

XX saukunis 30-iani wlebidan aWaraSi imata skolamdeli 

aRzrdis dawesebulebaTa ricxvma, ganmtkicda materialuri ba-

zebi. rogorc qalaqad, aseve soflebSi farTod gaiSala baga-

baRebis mSenebloba.Aaigo sabavSvo baRebis tipiuri keTilmowyo-

bili Senobebi sabavSvo baRebi sakuTari ZalebiT amzadebdnen 

didaqtikur masalebs. baRebis ezoebSi awyobdnen bostnebsa da 

yvavilebis gazonebs.Qqalaqis centraluri sabavSvo baRi Sefo-

bas uwevda sasoflo baRebs. am droisaTvis centraluri sabav-

Svo baRis gamge iyo skolamdeli aRzrdis gamocdili muSaki 

zeqie sanikiZe, aRmzrdelebi ki – qeTevan TavberiZe, mari far-

cxalaZe, nina kazaCenko, darejan CxaiZe, lida igumenova da 

sxvebi (gaz. ,,sabWoTa aWara~, 1936, #39). 

Ggaumjobesda kadrebis momzadebis saqmec, rasac, pirvel 

yovlisa, xeli Seuwyo 1935 wels baTumis pedagogiur saswavle-

belTan  Sesabamisi ganyofilebis gaxsnam. amave wels baTumis 

ganaTlebis ganyofilebasTan gaixsna skolamdeli aRzrdis me-

Toduri kabineti, romlis daarsebis iniciatori iyo skolamde-

li aRzrdis gamoCenili muSaki platonida asaTiani (obolaZe, 

1964: 93). 

xelisuflebis Seunelebeli mzrunvelobis Sedegad didi 

samamulo omis umZimes wlebSic ki  SenarCunda skolamdeli aR-

zrdis dawesebulebaTa qseli, ufro metic, gaixsna jgufebi 

sabWoTa kavSiris sxvadasxva kuTxidan evakuirebuli bavSvebi-

saTvis, sadac aRmzrdel-maswavleblebad muSaobdnen aseve eva-

kuirebuli qalebi.  

 1945 wlidan bavSvTa baRebis ricxvma aWaraSi 43-s miaRwia, 

aqedan baTumSi iyo 22, baTumis raionSi – 3, qobuleTis raionSi 

– 15, qedis raionSi – 2, xulos raionSi – 1. baTumis sabavSvo 

baRebis aRsazrdelebi zafxulobiT igzavnebodnen agarakebze 

qviSxeTSi, suramsa da qobuleTSi. 

1947 wlisaTvis aWaraSi sabavSvo baRebis ricxvi avida 54-

mde. Aaqedan, 15 baRi ganaTlebis saministros ekuTvnoda, 39 ki – 

sauwyebo iyo.Oomis Semdgom wlebSi gaizarda skolamdeli dawe-
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sebulebebis biujetic, aRmzrdel-maswavlebelTa xelfasebic, 

SeZenili iqna inventari, WurWeli, saTamaSoebi. 

Aam periodidan moyolebuli TandaTan ufro gaizarda 

skolamdeli dawesebiulebebis roli da mniSvneloba. Tu adre 

sabavSvo baRi mxolod qalTa warmoebaSi Cabmis saSualebad iT-

vleboda, dReisaTvis igi sazogadoebrivi aRzrdis umniSvnelo-

vanesi safexuria, amitomac ukve XX saukunis bolo aTwleuleb-

Si aWaraSi sagrZnoblad iyo gazrdili sabavSvo baga-baRebis 

ricxvi. Qqalaq baTumSi moqmedebda 40-mde sabavSvo baRi da ba-

ga-baRi; qobuleTis raionSi – 43; xelvaCauris raionSi – 27; qe-

disa da Suaxevis raionebSi – sam-sami, xulos raionSi ki ori 

(basilaZe, 1982: 50). 

aWaris ganaTlebis saministrosa da maswavlebelTa daxe-

lovnebis institutis iniciativiT, gasuli saukunis bolo aT-

wleulebSi sistematurad imarTeboda TaTbir-seminarebi, kon-

sultaciebi, konferenciebi, rac xels uwyobda aRmzrdel-mas-

wavleblebs kvalifikaciis amaRlebaSi. 

 Aaqedan gamomdinare, baTums hyavda skolamdeli aRzrdis 

cnobili muSakebi, romlebmac Rrma kvali daamCnies momavali 

Taobebis aRzrdis saqmes da myari safuZveli Seuqmnes aWaraSi 

skolamdeli dawesebulebebis  sistemis Camoyalibebas.  mimaCnia, 

rom sasurveli iqneba am adamianebis pedagogiuri saqmianobisa 

da meTodologiis gaTvaliswineba da Serwyma Tanamedrove peda-

gogiur-aRmzrdelobiT meTodologiasTan. 

Mmiuxedavad am sistemis xanmokle istoriisa, aSkaraa, rom 

saqarTvelos xelisufleba zrunvas ar aklebda momavali Tao-

bis swori da sazogadoebrivad saWiro aRzrda-ganviTarebis 

saqmes, amave dros, zrunavda dedebis sazogadoebriv saqmianoba-

Si aqtiur CarTulobaze.  
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Madona Mikeladze, Dali Phutkaradze  

(Batumi, Georgia) 

 

Preschool education system formation and development in Batumi 

 

Summary 

,,Preschool system development work in the city“, gives us a step by step de-

velopment of the overall picture of the network of institutions in the school, the do-

cumentary provides information that we put into the nursery schools and preschools 

applied in the 20th of XX century. In the current extensive network of preschools in 

almost a century of history in the making. The paper outlines the difficulties in 

using a variety of documentary evidence, which was in kindergartens, children's 

playgrounds, children's homes and the creation of normal functioning. The difficul-

ties arising from the lack of budget and lack of adequate material base, as well as 

the lack of qualified personnel. We are talking about the care of the government on 

these issues. 

The paper emphasizes that in Adjara Education of the People's Commissariat 

of focus from the outset was in preschool-aged children's upbringing without any 

proper training, which periodically orphanages and kindergartens teachers and spe-

cialists invited to attend that course, read lectures, speeches, held talks in early chil-

dhood education issues. 

It also reports that even during the Great Patriotic War did not stop to take 

care of pre-school development and improvement. In the following decades, they 

gradually increased the role and importance of pre-school institutions. If the nursery 

is only a means to involve women in industry is considered, nowadays it is an im-

portant step in educating the public. 

MThe work ,,Preschool system and development of the city“ in the `interest of 

our city's history, and highlights the fact that the leaders were not in their care for 

the next generation of correct and socially necessary for the upbringing and deve-

lopment of the case, meanwhile, took care to women in a society and community 

engagement. 
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nargiz axvlediani  
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

toponim „salibauris“ ganmartebisaTvis 

 

toponimi adamianis ganuyreli Tamnamgzavria. Cveni qveynis 

toponimia mravlmxrivaa saintereso. maT adamianTa Cveulebriv 

urTierTobasa da metyvelebaSi didi adgili uWiravT. utoponi-

mebod adamians arseboba ar SeuZlia. toponimi didxans cocx-

lobs. misi istoria bevrad uswrebs damwerlobis warmoSobas. 

damwerlobamde epoqaSi ixmareboda samive rkalis (makro-, mik-

ro- da sakuTriv) toponimebi, magram saistorio wyaroebs ufro 

mikro- da sakuTriv toponimebi SemorCa, makrotoponimebi ki um-

Tavresad xalxis xsovnam Semoinaxa da Taobidan Taobas gadas-

ca (Rlonti, 1971:8).  

toponimi Cndeba enis warmoqmnis Tanave da enas Tan axlavs 

misi arsebobis mTel manZilze. masSi uxilavi Semoqmedis fun-

jiT aris aRbeWdili ama Tu im dasaxlebis zolSi mcxovrebi 

xalxisa Tu tomis nakvalevi, amitom igi iseve Zvelia da gam-

Zle, rogorc TviT ena. 

toponimebSi asaxulia xalxis gonebamaxviloba, Tavdapir-

velad adgils erTi saxeli hqonda da igi sayovelTaod iyo 

cnobili. adgilis saxelis darqmevaSi SemTxveviToba mcire 

rols rodi TamaSobda, magram toponimTa sistemaSi daculi 

iyo garkveuli kanonzomiereba: adgilis saxelwodeba asaxavda 

garemos, mdebareobas, niSnebs, fers. toponimad iqca sazogado 

saxelic, romelsac daekisra reliefis midamos daxasiaTeba 

garkveuli niSnebiT (iqve, 13). 

amjerad saanalizod warmogidgenT kidev erT toponims ba-

Tumis midamoebidan. es gaxlavT „salibauri“. am toponimis 

kvleviT erTgvar wres SevkravT baTumis SemogarenSi dafiqsi-

rebuli im toponimebis Ziebisa, romelic sankt-peterburgis is-

toriul arqivSi mivakvlieT.  

salibauri _ sofelia xelvaCauris raionSi. salibauris 

mkvidri 68 wlis niaz axmedis Ze atruJba ixsenebs: „Cven muhaji-

robis meore talRa varT, Camosuli varT „Красная поляна“-dan 

(gagris iqiT, dRevandeli soჭis raioni), rogorc mamaCemi ambob-

da, ar darCen Tavis sacxovrebelSi, jer Camoviden baTumSi da 

mere dasaxlden salibaurSi, romelic Zalian hgavda TavianT 

adrindel sacxovriss gagrasTan axlos zRvis xediT. Cemi wi-
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naprebi miwas rom irCevdnen, agondebodaT iqauri adgilebi da 

amitomac airCies sacxovreblad aqaurobao da roca Cven aq dav-

saxldiT, aravin ar saxlobda~. iqve Semdeg gadmocemasac ixse-

nebs: `mamaCemi ambobda, aq iyo erTi xeibari kaci, sali qvioda 

da uyvarda yvirilio, iqidan ari salibaurio“. salibaurs, ro-

gorc ki zemodan gadmoxedavT, mTebi ar akravs, TiTqos erTi 

mTliani wre ikvreba, samoTxea. SesaZloa, toponimi `salibauri~ 

sakuTari saxeli `sali~-dan momdinareobdes. Tumca qvemoT war-

mogidgenT toponimis Cveneul  etimologias.  

rac Seexeba toponim „salibauris“ etimologias, igi sa-ur ma-

warmoeblebiTaa gaformebuli: sa-lib-a-ur-i. a-savrcobia, sa-ur 

sityvaTmawarmoebeli afiqsebia (Sdr.: sa-Zeg-ur-i, sa-laj- ur-i 

(Rlonti, 1971: 23), xolo toponimis  fuZe aris „lib“. svanur leqsi-

konSi leqsema „lib“, sxva mniSvnelobiT, ganmartebulia, rogorc 

„leb“. lib igivea, rac leb (qaldani, Tofuria, 2000:424), xolo rac 

Seexeba uSualod „leb“ Zirs imave svanur leqsikonSi, meore mniS-

vnelobiT, ganmartebulia, rogorc mZivi, yelsabami. „al dinas yiaqa 

xabda lebar“ (bz.) _ am gogos yelze yelsabami ekida (qaldani, To-

furia 2000:389). rac Seexeba toponimis etiologias, anu saxeldebis 

motivacias, es adgili marTlac erTgvari yelsabamiviT aris Semov-

lebuli sameba-axalSen-feriis misadgomebs, TiTqos erTi didi wre 

ikvreba da misi mnaxveli dResac gulgrilad ver auvlis gverds 

Savi zRvis am WeSmarit margalits.  
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Nargiz Akhvlediani 

(Batumi, Georgia) 

 

On the Etymology of the Toponym “Salibauri” 

 

Summary 

The article analyzes the etymology of the toponym “Salibauri”. Sa and ur are the 

word-forming affixes, while “lib” is the root. In Svanian dictionary the lexeme “lib” is ex-

plained as “leb” with another meaning. The root “leb” in Svanian dictionary is explained 

with the second meaning as “bead”, “necklace”. As for the etymology of the toponym 

“Salibauri”, the place is indeed like a necklace, surrounding the vicinities of Sameba--

Akhalsheni-Peria. Visitors are still fascinated by the real pearl of the Black Sea to this day.   
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naile miqelaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

erTi toponimis folkloruli 

wyaroebi 

 

saqarTvelos samxreT-dasavleTi mxaris _ aWaris xalxuri 

sityvierebis Seswavlas qarTul folkloristikaSi TvalsaCino 

mniSvneloba eniWeba. aWaruli zepirsityvierebis Taviseburebani 

erTgvari sazomia imis, ramdenad SeinarCuna aWaris mosaxleobam 

qarTuli kultura osmalobis periodSi. Tumca, ruseTis Semos-

vlam saqarTveloSi seriozuli cvlilebebi gamoiwvia, gansa-

kuTrebiT, toponimebSi: ZvelqarTul toponimebs axali rusuli 

Caenacvla. 

toponimebi warmoSobilia uSualod adamianTa urTierTo-

bis procesSi da, rogorc mecnierebi fiqroben, saxeli ama Tu 

im  geografiul adgils stiqiurad, pirvelad miRebuli STabeW-

dilebis mixedviT Serqmevia (Rlonti,  1971: 9).   

folklorisTvis Cveulebrivi movlenaa toponimebis cvla, 

lokalizeba, Canacvleba da a.S. aseulobiT adgils Seucvlia 

tradiciuli saxeli, amitom toponimi Zvelic aris da axalic. 

axali ki am SemTxvevaSi metad pirobiTia, radgan mas SeiZleba 

saukuneebis istoria hqondes, magram masze ZvelTan SedarebiT 

is mainc axalia. Zveli toponimi, miT umetes, Tu is zepiri tra-

diciiT aris Semonaxuli an ucxour wyaroebSia damowmebuli, 

iSviaTadaa moRweuli ucvleli saxiT (iqve, 20). 

rogorc cnobilia, ruseT-osmaleTis 1877-1878 wlebis omis 

Sedegad SemoerTebul qarTul teritoriebze  Camoyalibda ori 

olqi _ yarsisa da baTumis. yarsis olqSi gaerTianda kola-ar-

taani, olTisi, agreTve, istoriuli somxeTis miwebis nawili. 

baTumis olqSi _ aWara, maWaxeli, baTum-qobuleTi da a.S. ruse-

Tis Semosvlam radikalurad Secvala baTumis bedi. 

omis win, 1868 wels, baTumSi 5000 suli cxovrobda (pal-

grevi, 2012: 63), omis dawyebis win ki 3000-mde Semcirda (frenke-

li, 2012:95). 

aWaris ganTavisuflebis Semdeg, rogorc cnobilia, baTu-

misa da saqarTvelos sxva olqebs ruseTisaTvis gansakuTrebu-

li samxedro strategiuli mniSvneloba hqonda. 

ruseTisTvis kavkasia, baTumi yvela droSi warmoadgenda 

interesis sferos. axla, TurqTagan aWaris gaTavisuflebis Sem-
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deg, baTumi da misi Semogareni ruseTisTvis misaReb xalxTa 

kolonizaciis adgilad iqca adgilobrivTa miwebis xarjze. 

amitom aiZulebdnen muslim qarTvelebs mietovebinaT mama-papu-

ri samyofeli da sadRac ucxoeTSi gadaxvewiliyvnen, amis Sede-

gia swored muhajiroba. ,,adgilobrivi mosaxleobis Seviwroe-

biT  gansakuTrebiT gamoirCeoda baTumis olqis pirveli sam-

xedro gubernatori generali k. komarovi. igi farulad Tu aS-

karad xels uwyobda aqauri mosaxleobis ayra-gadasaxlebas, e.w. 

muhajirobas. swored misi mmarTvelobis dros Caeyara safuZve-

li aWaris kolonizacias, araqarTvelebis mier adgil-mamule-

bis SeZenas (gaz. `droeba“, 1881, 29 aprili). 

baTumi 1878 wlidan ,,porto-frankod” _ Tavisufal savaW-

ro zonad gamocxadda. ase iyo 1986 wlamde, mere ki ruseTis 

mmarTvelobam  marTva-gamgeobis Tavisi  wesebi SemoiRo.  

ruseTs  am kuTxeSi Tavisi axalSenebis mowyobis survili 

adreve hqonda, rac istoriul wyaroebsa da mimowerebSic Cans. 

mefisnacvlis kancelariis 1845 wlis erT werilSi naTqvamia: ,,a-

mierkavkasiaSi rusebis Camosaxleba sasargebloa,  rogorc ru-

seTis politikuri mflobelobis ganmtkicebis mizniT, aseve sam-

rewvelo ganviTarebisTvis (Акты, 1881: 381). 

amierkavkasiaSi, kerZod, saqarTveloSi kolonistebis Camo-

saxleba da rusuli axalSenebis mowyoba XIX s-is 10-iani wle-

bidan daiwyo. 1817-1819  wlebSi aRmosavleT saqarTveloSi ger-

manelTa ricxvi 500 komlamde gaizarda (Акты, 1881: 230-231, 382), 

xolo 1828-1829 wlebis ruseT-osmaleTis omis Semdeg osmaleTi-

dan somexi da berZeni erovnebis  6000 komli Camoasaxles. yve-

la isini miwiT uzrunvelyves, Tan kreditebic misces. 

XIX saukunis 30-ian wlebidan ki intensiurad mimdinareob-

da rusebis Camosaxleba. ruseT-TurqeTis 1877-1878 omis Semdeg 

ki ruseTis sakolonizacio miwebi gaizarda. es axali regione-

bis SemoerTebis xarjze xdeboda. kerZod, amas xeli Seuwyo 

aWaraSi masobrivma muhajirobam. adgilobrivebs baTumSi uqmnid-

nen iseT politikur aminds, rom isin iZulebiT an nebayofilo-

biT tovebdnen TavianT sacxovrebels. amis Semdeg ki rusis mo-

xeleebi sasurvel miwis nakveTs samxedro daniSnulebisTvis, an 

piradi interesebisTvis iyenebdnen. 

,,mciremiwianobis miuxedavad, baTumis olqSi rusuli 

axalSenebis mosawyobad miwebi mainc gamonaxes. aq pirveli ru-

suli axalSeni 1881 wels moewyo qobuleTis maxloblad, fiW-

vnarSi. misTvis 2440 desetina SearCies. mas smekalovka ewoda 
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(baTumis olqis samxedro gubernatoris a. smekalovis pativsa-

cemad).  

smekalovkaSi rusi moaxalSeneebis pirveli jgufi, sul 

114 ojaxi, 1881w. Camoasaxles...“ (TurmaniZe, 2008:64). 

1900 wlidan  baTumis SemogarenSive, mdinare Woroxis Se-

sarTavTan, iqmneba axalSeni ,,aleqseevka“. qobuleTSi _ ,,koma-

rovka“, romelic SedarebiT didi dasaxleba yofila (amxf., s. 

216, furc. 12-15), aseve  1912 w. qobuleTis maxloblad Seqmnila 

axalSeni ,,romanovka“  da sxva. 

amave periodSi, rogorc Cans, kaxabris velze Seqmnilia 

dasaxleba ,,stefanovka~. es saxelwodeba, gadmocemebiT, rusi 

generlis saxels ukavSirdeba. moxucebis gadmocemiT, es dasax-

leba Tavdapirvelad Waobiani adgilebiT iyo dafaruli. iq 

mcxovrebni maT  mxolod brinjisa da simindis daTesvisTvis 

iyenebdnen. Tumca amave dros aq muSaobac  erTob saSiSi yofi-

la, rdgan aq uamravi qvewarmavali binadrobda. Waobebis sixSi-

res baTumi malariis buded uqcevia. 

gadmocemiT, Tavdapirvelad es adgilebi arc qarTul mo-

saxleobasa da arc Camosul Turqebs ar moswondaT. Tumca am 

adgilebs kargad iyenebdnen qurTebi. zafxulobiT soflebsa da 

mTebSi gaixiznebodnen, zamTrobiT ki banakebad kaxabris velze 

cxovrobdnen. rusebis Semosvlis Semdeg mdgomareoba Secvli-

la. am adgiliT dainteresebula maSindeli samxedro piri,  

stefane an gvarad stefanovi, romelic Semdgom generalic ki 

gamxdara. istoriuli wyaroebis mixedviT, marTlac arsebobda 

t.t. stefanovi, romlis werilebsa da angariSebSi aRwerilia 

baTumis midamoebi, is aseve saubrobs aqaur  klimatsa da gau-

saZlis pirobebze (Стефанов, 1906: 105-111). 

merjan bolqvaZe (82 wlis) 1955 wlidan ,,stefanovkis“ uban-

Si cxovrobs. Tavisi winaprebis gadmocemiT, am adgilis  saxel-

wodebis istoria swored am general stefanovs ukavSirdeba. 

kerZod, 1878 wlis TurqeT-ruseTis omis Semdeg am adgilebSi 

damkvidrebulan rusi samxedroebi. SemdgomSi, Woroxis sanapi-

rosa da kaxabris velis am monakveTSi, samxedro iaraRisTvis 

miwisqveS saidumli sawyobi auSenebiaT, sadac sawyobTan erTad 

saidumlo samxedro nawilis SenaerTi ganlagebula. mas er-

Tdroulad TavdacviTi, dazverviTi da Semnaxveli funqciac 

hqonia. es adgilebi mas daukanonebia da am adgilisTvis xalxs 

,,stefanovka“ daurqmevia. adgilobrivebi am adgils dResac am 

saxeliT moixsenieben. am ubnis saxelic swored am pirovnebis 
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gvaridan momdinareobs.  mTqmeli aseve ixsenebs im periods, ro-

ca am adgilebis mesakuTre babuamisi yofila. 

marTalia, warmodgenil naSromSi erTi toponimis warmo-

Sobazea msjeloba, magram baTumSi bevria iseTi toponimi, rome-

lic mis rTul istoriasTanaa dakavSirebuli da maTi Seswavla 

momavlis amocanad rCeba. 

am SemTxvevaSi, erTob mniSvnelovani da sainteresoa ara 

marto erTi toponimis wyaro, Tqmuleba Tu gadmocemaa, aramed 

sainteresoa mTeli baTumis geografiuli saxelebis bedi, rom-

lebic sxvadasxva wyobilebisa da marTvis dros sxvadssxva sa-

xelebiT moixsenieboda.  Cvenda saubedurod, baTumSi  aseTi 

toponimebi mravladaa. nawili lokalizebulia,  da misi adgil-

samyofelis garkvevac ki Znelia, nawili ki ramdenjerme  gadar-

qmeuli.  

imedia, baTumisa da misi Semogarenis, geografiuli adgi-

lebis etimologias folkloristebi, enaTmecnierebi, istoriko-

sebi momavalSi safuZvlianad Seiswavlian. 
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Naile Mikeladze 

(Batumi, Georgia) 

 

The Folklore Sources of one toponym 

 

Summary 

 Studying the folklore of Adjara – the South-Western part of Georgia is of an 

important significance. The peculiarities of Adjarian folklore are the criteria of the 

strength, which enabled Adjarian population to preserve the Georgian culture under 

the Osman rule. However, the Russian influence caused the partial changes of to-

ponyms in Georgia. 

Since 1900, in the outskirts of Batumi, near the Chorokhi issue the new set-

tling —lekseevka” had been built, in Kobuleti – “Komarovka”, also in 1912, a set-

tling “Romanovka” was built near Kobuleti, as well as many others.   

  The history of Ajara has reserved a number of historical stories about the si-

milar facts. From this point of view a great attention is attracted to the etymology of 

the Kakhaberi Valley, in particular, modern “Stephanovka”, which is connected 

with the name of a Russian General of the Army. According to the stories of old pe-

ople, this settling was originally covered with boggy places. After the Russians set-

tled there, the situation changed. One of the military officer with the name of Step-

han or the surname Stephanov (later the General of the Army) was interested in this 

territory. He even built the secret underground depository for weapons (from 500 

meters to 1 kilometers depth), where secret military unit  was set. It was used as de-

fending, espionage and storage construction. That was functioning until 1905. No-

wadays it is the property of the Georgian Army Units. The name of this territory is 

originated from the name of this person. 

The etymology of geographical places, Batumi and its outskirts is connected 

with the history of this part of Georgia. And the goal of specialists in folklore, lin-

guistics and history is to study the roots of etymology thoroughly. 
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nato cqvitiniZe  
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

baTumi ucxoeli reJisorebis SemoqmedebaSi 

 

XX saukunis dasawyisis erT-erTi umniSvnelovanesi movle-

na kinematografi iyo. Tavdapirvelad kino xalxs teqnikur sa-

ocrebad moevlina, foto, romelic kedelze ekida gacocxlda, 

amoZravda da sul male TiToeuli adamianis gulsa da goneba-

Si SeiWra, bevri maTganis cxovrebaSi gansakuTrebuli da ga-

morCeuli  adgili daimkvidra. male damoukidebel xelovnebad 

Camoyalibda. bevri Semoqmedi dainteresda im saocrebiT, ro-

melsac dRemde ar daukargavs Tavisi zemoqmedebis Zala. Seiqmna 

uamravi Sedevri, romelTac mniSvnelovani roli iTamaSes, ro-

gorc calkeuli pirovnebis, ise mTlianad sazogadoebis, ama Tu 

im qalaqisa Tu qveynis cxovrebaSi.  

kinoxelovnebis ganviTarebis pirvelive wlebidan saqar-

Tvelos araerTi xelovani stumrobda, gasabWoebis Semdeg kino-

warmoebaSi aqtiurad CaerTnen ruseTidan Camosuli reJisorebi: 

ivane perestiani, amo bek-nazarovi, vladimer barski da sxva. ro-

gorc kinomcodne arCil SubaSvili wers: `maT xSirad gadahqon-

daT ekranze qarTuli da rusuli literaturis cnobili nawar-

moebebi, magram es filmebi moklebuli iyo erovnul TviTmyofa-

dobas. Tumca zogierT maTganSi, magaliTad, ivane perestianis 

filmSi `sami sicocxle~ (1925w.) damajereblad aris gadmocemu-

li me-19 saukunis saqarTvelos socialuri yofa. miuxedavad 

imisa, rom qarTul masalaze muSaobisas mravali avtori sco-

davda yalbi romantikulobiTa da egzotikurobisaken swrafviT, 

maTi filmebi mayurebelTa mowonebiT sargeblobda~ (SubaSvi-

li, 2005: 4). 

jer kidev gasul saukuneSi bevri qarTveli Tu ucxoe-

liAkinomoRvawe stumrobda da bevri Semoqmedi adamianis biog-

rafiaSi gansakuTrebuli, gamorCeuli adgili daimkvidra baTum-

ma, rac garkveulwilad aisaxa maT SemoqmedebaSi.  

im filmebs Soris, romlebic aq, am qalaqSi Seiqmna, bevria 

iseTi, romelTac saerTaSoriso aRiareba da araerTi prizi mo-

ipoves, aris iseTebic, romelsac naklebad, an TiTqmis ar ic-

nobs mayurebeli. aris filmebi, romlebic Tavisi SinaarsiTa da 

maRalmxatvruli doniT gamoirCeva, iseTebic, romlebic SeiZle-

ba ar CaiTvalos Sedevrebad, magram TiToeul am films gansa-
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kuTrebuli Rirebuleba gaaCnia, radganac Cveni qalaqis istori-

is nawils inaxavs. 

wlebis Semdeg filmSi asaxuli adgili an Senoba SeiZle-

ba Seicvalos, an mis adgilas axali obieqti gaCndes. filmi sa-

Sualebas iZleva, Semoinaxos qalaqis maSindeli iersaxis amsax-

veli kadrebi, rac wlebis Semdeg kino-foto dokumentur masa-

lad SeiZleba gamoviyenoT. aseTi saxiT kinematografi garkve-

ulwilad warsulis gamaradiulebaSic Rebulobs monawileobas. 

Cveni qalaqis saintereso istoriisa da kulturuli cxov-

rebis ganuyofeli nawilia erT-erTi yvelasTvis cnobili da 

popularuli filmi `12 skami~ (1971 w.), romelic ilfisa da pet-

rovis amave saxelwodebis nawarmoebis mixedviT gadaiRo cno-

bilma reJisorma, komediebis avtormaleonid gaidaim, romelsac 

ukve gadaRebuli hqonda `operacia „Ы“ da Surikis sxva Tavga-

dasavlebi~ (1965 w.), `kavkasieli tyve qali, anu Surikis axali 

Tavgadasavlebi~ (1967 w.), `briliantis xeli~ (1968 w.). 

gaidai didxans ocnebobda am filmis gadaRebaze, magram 

gaigo, rom gia daneliac apirebda amave filmis gadaRebas. er-

Txel, daneliasTan Sexvedrisas, Tavad daneliam uTxra, _ me ve-

Rar vaxerxeb am filmis gadaRebas, radganac ukve aRar vici, 

rogori gamomivao. gaidai dauyovnebliv Seudga Canafiqris as-

rulebas.  

reJisori didxans eZebda ostap benderis rolis Semsru-

lebels da sabolood, 22 kandidatidan arCil gomiaSvili aar-

Cia. cnobili msaxiobi, mixeil kazakovi, romelic aseve miwveu-

li iyo benderis rolze, ixsenebs: `am rolze sinjebi gaiares 

vladimer basovma, vladimer visockim, aleqsei batalovma, oleg 

borisovma, valentin gaftma, evgeni evstigneevma, andrei miro-

novma, spartak miSulinma, mixail Sirvindtma, da momReralma 

muslim magomaevma. bolos, gaidais viRacam uTxra, rom erT-erT 

provinciul TeatrSi ukve ramdenime welia warmatebiT Tama-

Sobs benderis rols naklebad cnobili msaxiobi arCil gomiaS-

vili. gaidaim saswrafod moiwvia sinjebze da Zalian moewona 

(foto 1, 2). 

`goskinoSi~ aRSfoTdnen: _ benderi ratom unda iyos qar-

Tveli? 

– ostapis mama xom TurqeTis rwmunebulia da deda ratom 

ar SeiZleba qarTveli hyavdeso, – iyo pasuxi~ (www.kp.ru/da-

ily/22963/1341). 

filmSi epizodur rolebs qarTveli msaxiobebi asruleben. 

erT-erT epizodSi TamaSobs msaxiobi Salva gejaZe, romelic 
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1937-1942 wlebSi marjaniSvilis, xolo 1942 wlidan baTumis Te-

atris msaxiobi iyo, 1949 wels aWaris damsaxurebuli artistis, 

xolo 1961 w. saqarTvelos damsaxurebuli artistis wodeba mie-

niWa. 

arCil gomiaSvili, saqarTvelos saxalxo artisti (1966 w.), 

romelmac 5 sxvadasxva filmSi stalinis roli iTamaSa, gar-

dacvalebamde ramdenime xniT adre, 2004 wels, amerikaSi gakeTe-

buli urTulesi operaciis Semdeg micemul erT-erT interviuSi 

aRniSnavda: `TiTqmis 30 weli – es mTeli cxovrebaa da me es 

wlebi vicxovre, rogorc ostap benderma da amave dros, masTan 

erTad. am rolis wyalobiT, moskovSi miviRe bina, gavxdi popu-

laruli adamiani. Cemsa da Cems gmirs Soris bevri saerToa. me 

msaxiobi var da mayurebeli mWirdeba, ostapic msaxiobia da ma-

sac auditoria sWirdeba. ar aris auditoria – me araferi aRar 

mainteresebs: arc skami, arc fuli~ (www.ru.wikipedia.org/wiki/gomi-

ashvili). 

filmis gadaRebebi mwvane koncxsa da qalaqis sxvadasxva 

ubanSi mimdinareobda. zRvis sanapiroze mdebare restoranSi, 

sufrasTan msxdomi moqeifeebi _ baTumis Teatris msaxiobebi 

roland kakauriZe da SoTa mesxiZe arian. 

filmma 1972 w. sakavSiro kinofestivalze miiRo diplomi 

da premia `kinokomediis Janris ganviTarebaSi Setanili wvli-

lisaTvis~, da sorentoSi, sabWoTa filmebis festivalze _ spe-

cialuri prizi `vercxlis sirena~. 

baTumsa da mis SemogarenSi iRebdnen scenebs istoriuli 

kinoepopeadan `ganTavisufleba~ (1968-1971ww), meore da meoTxe 

nawils, sadac stalinis rols buxuti zaqariaZe asrulebs. 

1986 wels viqtor hiugos romanis mixedviT Seiqmna kinos-

tudia `qarTuli filmis~ da safrangeTis kinostudiebis `anten-

2~-sa da `pate-sinemas~ erToblivi namuSevari `zRvis maSvralni~, 

romlis reJisorebia frangi edmon seSani da qarTveli gizo ga-

beskiria. scenaris avtorebi _ Jan klod kareri da rezo Tabu-

kaSvili. damdgmeli operatori _ gi delarti. mxatvrebi: andre 

Jari da dimitri TayaiSvili. filmSi monawileoben rogorc 

frangi, ise baTumeli msaxiobebi: iuri canava, nino sakandeliZe, 

manuCar ServaSiZe, xasan megreliZe, lia abulaZe da sxv.  

msoflioSi cnobili moWadrakis, aleqsandre alioxinis 

(msaxobi aleqsandr mixailovi) cxovrebaze mogviTxrobs filmi 

`ruseTis TeTri Tovli” (1980 w., reJisori iuri viSinski), rom-

lis epizodebis gadaReba zRvis sanapiroze, arqiteqtorTa Se-

moqmedebiT saxlad cnobil Senobasa da mis mimdebare terito-
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riaze mimdinareobda. dRes es Senoba aRdgenilia, da unda aRi-

niSnos, rom pirvandeli saxe ar daukargavs. swored ise gamoi-

yureba, rogorc filmSi Cans (foto 3, 4). aRsaniSnavia, rom fil-

mSi baTumi naCvenebia, rogorc portugalia 1945 wlis gazaf-

xulze, q. estoriali, adgili, sadac cnobilma moWadrakem, sam-

Soblodan gaZevebulma, sicocxlis bolo dReebi gaatara. 

30 wlis win gamovida ekranebze filmi, saxelwodebiT `siy-

varuli da mtredebi” (1984 w.), misi reJisoria vladimer menSovi, 

romelsac manamde gadaRebuli hqonda mxolod ori filmi, maT 

Soris _ ukve cnobili `moskovs cremlebis ar sjera~ (1979 w.), 

romelmac mravali prizi moipova, maT Soris, 1981 wels _ oska-

ri „saukeTeso filmisTvis ucxour enaze“. 

unda aRiniSnos, rom filmi `siyvaruli da mtredebi~, sa-

dac erT-erT rols cnobili msaxiobi ludmila gurCenko Tama-

Sobs (foto 5), dRemde popularobiT sargeblobs. 2011 wels 

filmis gmirebs Zegli daudges im qalaqSi, sadac realurad 

cxovrobdnen filmis gmirebis prototipebi (foto 6). 

 

 

* * * 

აxali XXI saukunis dasawyisSi aWara, baTumi qveynis mniS-

vnelovani kulturuli centri gaxda, sadac ukve tradiciulad 

imarTeba sxvadasxva saxisa da Sinaarsis saerTaSoriso kino, 

Teatraluri Tu musikaluri festivalebi, romlebic uamrav 

adamians izidavs. ukve tradiciad damkvidrda baTumis saavtoro 

kinos saerTaSoriso festivali, romelic wels mecxre welia, 

rac tardeba. festivalma sakmao popularoba da msoflio mas-

StabiT aRiareba miopova. aseve tradiciuli gaxda animaciuri 

filmebis saerTaSoriso festivali, originaluri saxelwode-

biT `Tofuzi”, romelic Cveni patarebis sayvareli TavSeyris 

adgilad da Semecnebis saukeTeso saSualebad iqca.   

bolo aTwleulSi mniSvnelovnad saxe icvala qalaqma. ga-

naxlebuli Zveli ubnebi, axali, Tanamedrove arqiteqturadais-

toriuli RirsSesaniSnaobebi, kinematografistebisTvis da am 

sferoTi dainteresebuli adamianebisTvis saintereso da mim-

zidvel gadasaReb obieqtebad aRiqmeba, gansakuTrebiT ucxoeli 

reJisorebisTvis.yovelive es, imaze metyvelebs, rom istoria me-

ordeba, baTumi kvlav izidavs Semoqmed adamianebs. 

Ddamoukidebelma prodiuserma da reJisorma aleqsandre 

aTanesianma baTumSi gadaiRo epizodebi srulmetraJiani mxat-

vruli filmisa `mohkal mefe~ «Близкий враг» («Убить король»), sa-
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dac ilia WavWavaZis saxelmwifo dramatuli Teatris msaxiobebi 

zurab qavTaraZe, lia abulaZe, jemal veliaZe monawileoben. 

filmi 2009 wels gamovida ekranebze.   

aleqsandre aTanesiani 1953 w. daibada TbilisSi, 1975-1987 

wlebSi miRvaweobda saqarTveloSi. 1982-1987 wlebSi iyo reJis-

ris asistenti da Semdeg reJisori kinostudia `qarTul fil-

mSi~. 

2013 wels, qarTul-frangul-espanuri mxareebis TanamSrom-

lobiT, qobuleTis raionis sofel dagvaSi mimdinareobda gada-

Rebebi srulmetraJiani mxatvruli filmisa `sxvisi saxli”. 

filmi usaxlkaro, omgamovlili adamianebis cxovrebaze mog-

viTxrobs: `usicicxlo sofeli, gayinuli buneba, ukidegano 

citrusis baRebi, aWedili pirquSi saxlebi~ – aseTia filmis 

bunebrivi dekoracia, romlis fonzec viTardeba gmirebis isto-

ria. filmis gadaRebebSi araerTi cnobili qarTveli da ucxoe-

li msaxiobi da kinoxelovani monawileobda.  

saqarTvelo-TurqeTis erToblivi saerTaSoriso proeqtis 

farglebSi ukve ramdenime filmi da seriali Seiqmna. maT So-

ris, seriali `CrdiloeTi-samxreTi~, romelic sakmao popula-

robiTa da maRali reitingiT sargeblobs Turqul arxebze. aR-

saniSnavia, rom masSi monawileobdnen baTumis ilia WavWavaZis 

saxelmwifo dramatuli Teatris msaxiobebi. filmis epizodebis 

gadaRebebi mimdinareobda Zveli baTumis aRdgenil ubnebSi. 

wels ivnisis TveSi baTums ukve meore filmis gadasaRebad 

ewvia cnobili Turqi reJisori oJjan alperi. romelmac 2008 

wels baTumsa da mis SemogarenSi gadaiRo filmi saxelwodebiT 

`Semodgoma~, sadac mTavar rols baTumis ilia WavWavaZis sa-

xelmwifo Teatris axalgazrda msaxiobi megi kobalaZe asru-

lebda, romelic didi qarTveli msaxiobis iusuf kobalaZis 

SviliSvilia. am filmma da axalgazrda msaxiobma sakmao popu-

laroba moipova TurqeTSi.  

aRsaniSnavia, rom reJisorma 2009 wels, erevanSi, preskon-

ferenciaze aRniSna, rom apirebda filmis gadaRebas somxebis 

genocidze. `Tema Zalze rTulia. imisTvis, rom am Temaze filmi 

gadaiRo, saWiroa ara mxolod gambedaoba, aramed kinematogra-

fiuli ostatoba~. oJjan alperi somxuri warmoSobisaa, arTvi-

nidan. ramdenime wlis win filmisaTvis „Momu“ gaasamarTles 

Turquli TviTSegnebis SeuracxyofisaTvis, daajarimes da 5 

wliT aukrZales somxebis genocidTan dakavSirebul Temaze mu-

Saoba. 
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magram reJisorma uari ar Tqva Tavis Canafiqrze da Cvens 

qalaqs ukve meored ewvia, swored am Temaze filmis gadasaRe-

bad. Tavisi axali filmis, romlis saxelwodebaa `niavqaris mo-

gonebebi~, gadaRebebisaTvis Zveli baTumis ubnebi SearCia (foto 

7, 8). 

2013 wlis 12 ivniss baTums ewvia cnobiliFfilmis _ `naT-

limamas~ reJisoris, frensis ford kopolas, ZmisSvili, aseve 

cnobili holivudeli prodiuseri da reJisori, kopolebis di-

nastiis warmomadgeneli, san-franciskos xelovnebis institutis 

profesori qristofer kopola, msaxiob nikolas qeijis Zma da 

reJisor sofia kopolas biZaSvili, romelmac xelovnebis uni-

versitetis studentebis mier gadaRebul filmSi iTamaSa (foto 

9). Semdeg is 2014 wlis ianvarSi kvlav ewvia baTums, amjerad 

Tavisi axali saSinelebaTa filmis _ `naTias sizmrebis~ gada-

saRebad.  

uaxloes momavalSi qristofer kopola isev apirebs Camos-

vlas da baTumel kinoreJisorTan, zaza xalvaSTan erTad er-

Toblivi filmis gadaRebas.  

welsMmaisis TveSi baTums ewvia cnobili iraneli reJiso-

ri da scenaristi, aziis kinoakademiis prezidenti mohsen mah-

malbafi, Tavis ojaxTan erTad, romelic msoflioSi cnobilia, 

rogorc erT-erTi warmatebuli kinematografiuli ojaxi. is aq 

iRebda epizodebs filmisaTvis `prezidenti~, sadac qarTveli 

msaxiobebic arian CarTulni, maT Soris, marjaniSvilis Teat-

ris msaxiobi mixeil gomiaSvili. mahmalbafis filmebma araerTi 

jildo da aRiareba moipoves saerTaSoriso kinofestivalebze. 

2001 wels amerikulma Jurnalma TIME misi filmi `kandahari” 

yvela drois 100 saukeTeso filmTa siaSi Seitana.  

mahmalbafma irani iq arsebuli cenzuris gamo, protestis 

niSnad 9 wlis win datova da ojaxTan erTad SemoqmedebiTi 

moRvaweoba samSoblos gareT – indoeTSi, avRaneTSi, israelSi, 

tajikeTSi, samxreT koreasa da saqarTveloSi gaagrZela.  

rogorc reJisorma aRniSna, es filmi Zaladobis Caketil 

wrezea. diqtatori, romlis reJimi daemxo, SviliSvilTan erTad 

mTel qveyanaSi mogzaurobs musikosad gadacmuli. gzadagza is 

Tavis yofil qveSevrdomebs xvdeba da Tavidan aRmoaCens maT.  

`prezidenti~ ukve aCvenes veneciis 71-e saerTaSoriso fes-

tivalis gaxsnaze seqciaSi saxelwodebiT `horizontebi~. ro-

gorc festivalis saorganizacio komitetis warmomadgenlebma 

aRniSnes, `horizontebSi~ sul oci suraTi monawileobs da mis-

Tvis sagangebo komisia arCevs filmebs, romlebic `gamoxatavs 
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saerTaSoriso kinematografis uaxles esTetikursa da gamomsax-

velobiT tendenciebs” (foto 10). 

rogorc vxedavT, baTumSi filmis gadasaRebad Camosul 

reJisorTa geografiuli areali sakmaod mravalferovania, ase-

vea is filmebi, romlebic aq gadaiRes, mravalferovania ro-

gorc Janrobrivad, ise gadasaRebi obieqtebis SerCevis Tval-

sazrisiT.  

 

buneba, rogorc dekoracia 

filmis Sinaarsis aRsaqmelad erT-erTi mniSvnelovani faq-

toria adgili, garemo, buneba, esa Tu is Senoba-nageboba, sadac 

moqmedeba mimdinareobs. Tu am kuTxiT ganvixilavT zemoTCamoT-

vlil filmebs, davwmundebiT, rom ganaxlebuli baTumi, Tavisi 

Zveli ubnebiTa da Tanamedrove arqiteqturiT saukeTeso adgi-

lia nebismieri Sinaarsis filmisaTvis. 

rogorc cnobilia, kinematografis adamianze zemoqmedeba 

uamrav faqtorzea damokidebuli, iqneba es daZabuli, saintere-

so siuJeti, profesionaluri samsaxiobo ansambli, reJisura Tu 

operatoruli namuSevari, musika, specefeqtebi, kostumebi Tu 

dekoraciebi. magram aris SemTxvevebi, rodesac filmis avto-

rebs Sedevrebis Seqmnasa da mayureblis mozidvaSi bunebac ex-

mareba. bunebis mSvenieri landSaftebi saukeTeso gadasaReb mo-

ednad da moqmedebis ganviTarebis adgilad SeiZleba iqces. 

araerTi ucxoeli mwerali Tu mogzauri aRfrTovanebiT 

werda saqarTvelos Sesaxeb: `saqarTvelo – oqros sawmisis qve-

yanaa, Zveli miTebisa da legendebis qveyana. misi zRvispireTi, 

daTovlili mTebiT, siTboTi da siuxviT WeSmaritad miwieri sa-

moTxea, uflis kurTxeuli ubani dedamiwisa~ – danieli mwera-

li hans Serfigi. 

`Tu SeiZleba saqarTvelos simboluri sinonimi gamoeZeb-

nos, me vityodi, rom es edemia. es saocari mxare zRapruli 

mSvenierebis, sikeTis, sibrZnis, bednierebis, mZlavri Semoqmede-

biTi Sromis, sixarulisa  da ukvdavebis uSreti wyaroa. misi 

yoveli kuTxe-kunWuli erTimeoreze ukeTesi walkotia~ – germa-

neli Jurnalisti gunTer broki (http://www.ambioni.ge/ucxoeli-mogzau-

rebi-saqartvelosa-da-qartvelebis-sesaxeb). 

Tavisi mravalferovani bunebiT, zRviT, mTiT, arqiteqtu-

ruli ZeglebiTa da Zveli baTumis ganaxlebuli ubnebiT,Cvens 

qalaqs aqvs Sansi gaxdes kinomatografiuli oazisi, radganac 

am bolo wlebSi sakmaod gaizarda am kuTxiT kinoxelovanTa 
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daintereseba. vfiqrob, es potenciali jerjerobiT ar aris bo-

lomde gamoyenebuli. 

aRsaniSnavia, rom kinowarmoebis xelSewyobis mizniT sa-

fuZveli Caeyara aWaraSikinowarmoebis ganviTarebis yovelwli-

ur programas. es aris saqarTveloSi kinofondis ganviTarebis 

alternatiuli wyaros moZiebis pirveli precendenti. aRniSnu-

li proeqtixels Seuwyobs aWaraSi kinoindustriis ganviTare-

bas, aqedan gamomdinare, axali samuSao adgilebis Seqmnas, pro-

fesionali kadrebis dasaqmebas. axali biznesaqtivobebis Seq-

mnas, rac dadebiTad aisaxeba qveyanis kulturul ganviTareba-

ze. Uunda aRiniSnos, rom baTumSi arsebobs saTanado inteleq-

tualuri resursi da materialuri baza xelovnebis universite-

tis saxiT, sadac xelovnebis yvela mimarTulebiT mzaddeba 

profesionali kadrebi: mxatvruli kinosa da telereJisorebi, 

montaJis reJisorebi, operatorebi, msaxiobebi, mxatvrebi, dizai-

nerebi, musikosebi. universitetis kursdamTavrebulebi warmate-

biT agrZeleben saqmianobas, rogorc saqarTveloSi, aseve sazR-

vargareT. baTumSi gaxsnili aqvT studiebi, saxelosnoebi, sa-

dac agrZeleben profesiul saqmianobas. akeTeben sareklamo 

klipebs, videorgolebs, iReben filmebs da monawileoben sxva-

dasxva saerTaSoriso kinofestivalebze.   

Znelia am mokle mimoxilvaSi Cvens qalaqSi Seqmnili yve-

la filmis warmodgena, miT umetes, rom masala sruliad araer-

Tgvarovania Tavisi Tematikis, Janris, msoflmxedvelobiTi Tu 

esTetikuri Rirebulebebis TvalsazrisiT.  

unda aRiniSnos, rom miuxedavad imisa, mTeli filmis gada-

Reba mimdinareobs, Tu ramdenime epizodisa, yovelive amis ukan 

reJisori, operatori, mxatvari da kidev bevri sxva adamiani, 

anu e. w. teqnikur-SemoqmedebiTi jgufi dgas. amdenad maTTvisac 

aranakleb mniSvnelovan movlenad SeiZleba CaiTvalos Cveni qa-

laqis RirSesaniSnavi adgilebis daTvaliereba da gacnoba.  

aWaraSi yvela winapiroba arsebobs imisaTvis, rom globa-

lizaciis pirobebSi turizmis industriis mniSvnelovan rgo-

lad iqces kinoturizmi, romelicgarkveul wvlils Seitans, 

rogorc socialur-ekonomikuri ganviTarebis, ise saxelmwifos, 

eris istoriis, kulturuli memkvidreobisa da TviTmyofadi 

tradiciebis msoflio mastabiT popularizaciis saqmeSi. 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, vfiqrob, am sakiTx-

iT SeiZleba dainteresdes aWaris turizmis departamenti. dRes 

ase popularuli eko, eTno, saTavgadasavlo Tu sxva saxis tu-

rebTan erTad, aseve SemuSavdes marSruti kinoturisaTvis. mom-
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zaddes videomasala, sadac gamoyenebuli iqneba nawyvetebi ama 

Tu im filmidan Sesabamisi teqstiTa da fotoebiT, raTa Camo-

sul ucxoel an qarTvel stumars kinoturi SevTavazoT, is ad-

gilebi gavacnoT, im filmebze vesaubroT, romelic Cvens qalaq-

Sia gadaRebuli. radgan kino yvelasaTvis xelmisawvdomi, gasa-

gebi da popularuli dargia, gansakuTrebiT axalgazrda Tao-

bisTvis. amave droskinoturebi SemecnebiTi daniSnulebiT SeiZ-

leba gamoviyenoT skolis moswavleebisTvis, rom momavalma Ta-

obam ufro xelSesaxebad icodes Cveni qalaqis kinoistoria. vi-

naidan dResac, ise rogor saukunis win, kinematografs ar dau-

kargavs adamianze zemoqmedebis Zala. mis mimarT interesi ise-

Tive Zlieria, rogoric iyo.  

 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

 

qarTveli kinoreJisorebi, 2005: saqarTvelos SoTa rusTave-

lis saxelobis Teatrisa da kinos saxelmwifo universitetis Te-

atrisa da kinos istoriisa da Teoriis samecniero Sromebi, nawi-

li I, Tbilisi.  

www.kp.ru/daily/22963/1341 

www.ru.wikipedia.org/wiki/gomiashvili 

http://www.ambioni.ge/ucxoeli-mogzaurebi-saqartvelosa-da-qartvelebis-sesaxeb 

 

 

fotoebi 

1. foto _ kadri filmidan `12 skami~ 

2. foto _ kadri filmidan `12 skami~ 

3. foto _ kadri filmidan `ruseTis TeTri Tovli~ 

4. foto _ yofili arqiteqtorTa saxlis Senoba, 1997 w.  

5. foto _ kadri filmidan `siyvaruli da mtredebi”, msaxio-

bi ludmila gurCenko 

6. foto _ Zegli filmis, `siyvaruli da mtredebis~ gmirebs, 

2011  

7. foto _ reJisori oJjan alperi gadasaReb moedanze, 2014  

8. foto _ reJisori oJjan alperi gadasaReb moedanze, 2014  

9. foto _ qristofer kopola studenturi filmis gadaReba-

ze 

10. foto _ filmi `prezidenti~ veneciis 71-e kinofestivalze, 

2014  
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sur. 1-2. kadrebi filmidan `12 skami~ 
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sur. 3. kadri filmidan `ruseTis TeTri Tovli~ 

sur. 4. baTumi. 

sepo tupminenis foto. 

1977 weli 
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sur. 5. liudmila gurCenko. 

kadri filmidan `siyvaruli da mtredebi~ 

sur. 6. `siyvaruli da mtredebi~ _ Zeglis gaxsna. 

2011 weli 
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sur. 7-8. ozjan alperi gadaRebaze 
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sur. 9. qristofer kopola studentebTan gadaRebaze 

sur. 10. filmi `prezidenti~ veneciis kinofestivalze 
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Tskvitinidze Nato 

(Batumi, Georgia) 

 

Batumi in the Works of Foreign Film-Directors 

 

Summary 

In the beginning of XXI century Ajara, Batumi became an important 

cultural center of Georgia, where different types of international film, theatre 

and music festivals have been traditionally held for recent years visited by lots of 

people. 

The city has changed significantly over the  last decade. Rehabilitated old 

districts, new and modern architecture as well as historical sightseeing are 

considered to be interesting and attractive shooting locations for 

cinematographers and other interested people.  In the beginning of last century, 

when cinematography was on its way to establish, lots of Georgian and foreign 

film makers visited Batumi and this city took a very special and distinguished 

place in many people's biographies and works. 

The films, shot in the last century, became inseparable part of interesting 

history and cultural life of our city. 
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nana SavTvalaZe  
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 

 

ramdenime sasaubro aqtiuri formis 

Sesaxeb 

 

saliteraturo ena gavlenas axdens qalaquri metyvelebis 

Camoyalibebaze. qalaquri metyvelebisTvis `maTarad~ mainc  

qarTuli saliteraturo ena iTvleba. qalaquri enisTvis damaxa-

siaTebelia yvela funqcia, rac polivalentovan samwerlo enas 

SeiZleba hqondes.  Q 

qalaquri metyvelebis Seswavla meoce saukunis daswyisi-

dan iRebs saTaves. ena, rogorc cocxali sistema, mudamJam vi-

Tardeba.Aucilebeli da sainteresoa qalaquri enis ganviTare-

bis TiToeuli etapis Seswavla, Semdeg ki maTi analizi. uda-

vod, sainteresoa didi qalaqebis sametyvelo ena, kerZod, ki sa-

porto qalaqebis ena. SavizRvispireTis zolze sul sami qala-

qia: baTumi, foTi da soxumi. soxumis bolo periodis mcxovreb-

Tan saubriT SesaZlebelia aqtiuri formebis dadgena. ra saer-

Toa am sazRvao qalaqebis sasaubro enebs Soris da ra ganapi-

robebs maT Soris gansxvavebas – es SemdgomSi sakvlevi sakiTx-

ia. vfiqrobT, maTi standartuli enisa da leqsikuri fondis 

Sevsebis wyaroebi erTi da igive unda iyos, gansxvavebebi gare-

moebebma unda ganapirobos.Aamjerad ki mxolod qalaq baTumis 

mkvidrTa sasaubro enis formatis Sesaxeb gveqneba saubari. 

qalaqur enaze gavlenas axdens socialuri fenis TiToeu-

li warmomadgeneli. isini qmnian iseT sityvaTa Sexamebasa da 

konstruqciebs, romlebic SesaZlebelia mxolod am qalaqisTvis 

iyos damaxasiaTebeli (fiqs, 2005:2). isic aRsaniSnia, rom yvela 

did qalaqs Taviseburi maxasiaTeblebi da specifikuri metyvele-

ba aqvs. ra iwvevs da ra ganapirobebs am specifikas? specifikas 

da nairgvarobas swored qalaqSi arsebuli garemo qmnis. 

Casaxlebuli mosaxleobis dialeqtisa Tu enis Sereva qa-

laqis mkvidrTa metyvelebasTan garkveul siWreles qmnis. Mmo-

saxleobis ena ki pirobiTad SesaZlebelia daiyos Semdeg nawi-

lebad: saliteraturo ena; dialeqturi formebi; ucxo enis ze-

gavlena; Jargoni da argo (pal-nioraZe, 2012:32).  

Qqalaqis socialur bazas qmnis mosaxleobis sxvadasxva 

fena: dasaqmebuli moxeleebi, romlebic farTo fenaa da axal-

gazrdoba – studentebi da moswavleebi. 
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Cvens konkretul sakiTxs warmoadgens is sasaubro qarTu-

li ena, romelic amjerad damkvidrebulia qalaq baTumSi. Bba-

Tumis mkvidrTa sametyvelo ena moicavs mwignobrul qalaqur 

enas, masobriv sasaubro enas, romelic dayrdnobilia sazRvao 

qalaqis subkulturaze.  

faqtia, axalCasulisTvis SesamCnevia ucxo enis zegavle-

niT gaaqtiurebuli sityvebi. maTi mniSvneloba ki mxolod ba-

TumelebisTvisaa gasagebi da maTi funqcia ki konkretulad 

maTTvis aRsaqmeli. ucxo sityvaTa sesxebis procesi ZiriTadad 

ori mimarTulebiT warimarTeba: erTia ucxoenovani formis gad-

moReba Tavisi gramatikuli formiT, meore _ nasesxebi sityvis 

qarTuli derivaciis wesebisadmi daqvemdebarebiT. 

TvalSimosaxvedri formebis aRwera dileqturi formebis 

Sinagani asaxviT, sintaqsur-morfologiuri, semantikur-stilu-

ri damaxasiaTebeli StrixebiT xdeba, romlebic sinqronul 

lingvisturi aRwerisgan ar gansxvavdeba. es dialeqtologiaSi 

damkvidrebuli Sinagani aRweris meTodia.  

Cven mier mopovebuli masaliT vcdilobT arsebul enobri-

vi nairsaxeobebs gansazRvrasa da warmodgenebis ganSlas, rom-

lebic momxmareblebs gaaCniaT.  Aam TvalsazrisiT sociolin-

gvistikis nawils vexebiT. 

sazRvao qalaq baTumSi sixSiris mixedviT ZiriTadad gamo-

yenebulia is kategoriebi, romlebic axalCasulisTvis friad 

SesamCnevia. esenia ucxo enis gavlena da morfologiur-semanti-

kuri saxecvlileba.  

SeimCneva Turquli sityvebi baTumis mkvidrTa sasaubro me-

tyvelebaSi. isini gaaqtiurebulia da aRiqmeba qarTuli mniSvne-

lobiT, Tumca baTumelTa metyvelebaSi mniSvnelovani adgili 

ar uWiravs. 

 

ucxo sityva qarTuli 

mniSvneloba 

Turq. sxva mniSvneloba 

ibreTi kargi, mSvenieri Böyle Bir --------- 

gonji cudi, uSno Gonja --------- 

efeija bevrad kargad, 

saSualod 
Epeyce siuxve, xvavi, blomad: 

efeija saCuqrebi miviRe; 

efieja sezoni iyo. 

yirmizi wiTeli Kırmızı --------- 

yiameTi cudi amindi Qiymeti aurzauri _ imisTana 

yiameTi iyo, ver 

gavCerdi. 
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meore kategoriad gamovyofT morfologiur-semantikur 

cvlilebebs, mis qvekategorebad ki: zmniswini; nawilaki; Tande-

buli;  brunvis niSani; nacvalsaxelebi; Sesityvebebi. 

 

zmniswinebis Sesaxeb: 

baTumuri forma saliteraturo forma magaliTi 

wevdeT wavideT male wevdeT da! 

aarTvi gamoarTvi midi, aarTvi erTi imas 

fuli; gamogarTvi fuli. 

 

pirvel SemTxvevaSi xdeba zmniswinis reduplikacia da Zi-

ris saxecvlileba: wa-we; vd-vid; meore SemTxvevaSi ki erTi 

zmniswinis sxva zmniswinis funqciiT gamoyeneba. aarTvi forma 

mocemis, gamorTmevis funqciasac iTavsebs. es aqtiurad gavrce-

lebuli formebia.  

nawilakebis Sesaxeb: 

nawilakebi magaliTi mniSvneloba 

na bela na manaxos. 

vin na naxo? 

sad na mivide? 

Sari unda manaxos. 

vin unda naxo? 

sad unda mivide? 

da kofe davlioT da! yava davlioT, ra! 

 

`na” da `da” nawilakebs aqvT intonaciisa da damowmebis 

funqcia. sainteresoa `na~ nawilaki - `unda~ zmnis funqciiT.   

 Tandebulis Sesaxeb: 

Tandebuli 

`gareSes” nacvlad 

magaliTi mniSvneloba 

umisod Cems umisod ar waxvide. Cem gareSe ar waxvide. 

 

gaaqtiurebulia calke mdgomi Tandebulis nacvlad `gare-

Se”  ,,umisod”. micemiTi brunviT `Cems~ nacvalsaxeli _ naTe-

saobiTis `Cem~. 

 brunvis niSnis Sesaxeb: 

micemiTi brunvis 

niSani `s~ 

magaliTi saliteraturo forma 

Cems erTad Cems erTad wevdeT da. CemTan erTad wavideT, ra. 

Sens erTad Sens erTad gavakeToT. SenTan erTad gavakeToT. 

mis erTad mis erTad viyavi. masTan erTad viyavi. 
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Tandebuliani formis nacvlad gamoiyeneba imave brunvis 

oRond brunvis niSani: `Tan~  `s~. mokled, xdeba pirdapir Ca-

nacvleba. es sakmaod gavrcelebuli formebia. 

nacvalsaxelebis Sesaxeb: 

nacvalsaxelebi magaliTi saliteraturo 

forma 

piris nacvalsaxeli man iq iyo. 

man ityvis. 

is iq iyo. 

is ityvis. 

kuTvnilebiTi 

nacvalsaxeli 

Tqveni mamaTqveni rogor 

brZandeba? 

Cemi mamaCemi 

Seni mamaSeni 

misi mamamisi/mismamamisi 

mamaTqveni rogor 

brZandeba? 

mamaCemi 

mamaSeni 

mamamisi 

kuTvnilebiTi 

nacvalsaxeli 

mas Cemi Tavi uyvars mas me vuyvarvar 

ganusazRvrelobiTi 

nacvalsaxeli  

vinme ari aravin aris 

 

1.  piris nacvalsaxeli ergatiuli konstruqciiTa warmod-

genili da unda iyos saxelobiT brunvaSi;  

2. funqciurad kuTvnilebiTi nacvalsaxelis `Tqveni~ ga-

ormagebis saSualebiT xdeba Tavaziani formis gamoxatva. unda 

aRiniSnos, rom mxolod mxolobiTi ricxvis kuTvnilebiTi nac-

valsaxelebiT ki xazgasma. mag.:Cemi mamaCemi... mesame pirSi ki: mi-

si dedamisi da misdedamisi... 

3.  kuTvnilebiTi nacvalsaxelis da `Tavi~ erTianad xmare-

ba meSvelzmniani formis nacvlad. `vuyvar~ zmnaSi meSvelzmnia-

ni formis ugulebelyofa. 

4. ganusazRvrelobiTi nacvalsaxelis gaaqtiureba uaryo-

fiTi nacvalsaxelis nacvlad. 

Sesityvebebis Sesaxeb: 

sityvis forma magaliTi saliteraturo forma 

bela bela na manaxos. Sari unda manaxos. 

zori ra zori gaqvs? ra problema aqvs? 

dunia memleqeTi dunia meleqeTi moiara. qveyana moiara. 

mecxrikebi nu mecxrikebi sityvaze... nu mekidebi sityvaze... 

rafi rafSi vzivar. samarSuto taqsSi 

vzivar. 

 

aseTia Cveni xedva am sakvlevi masalis Sesaxeb. sabolood 

SeiZleba iTqvas, rom baTumis mkvidrTa metyvelebisTvis gan-
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msazRvrelia qalaqis subkultura – dialeqtebi, mezobel qveya-

nasTan geografiuli saxlove. swored amitomac, es ganpirobebu-

lia dialeqtebis, ucxo enis gavleniTa da morfologiur-seman-

tikuri saxecvlilebiT. es yvelaferi mxolod qalaquri metyve-

lebis sakiTxis dasmisTvis.  

 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

 

pal-nioraZe, 2012:  _  pal-nioraZe n., Tanamedrove qarTuli 

axalgazrduli Jargoni, Tbilisi. 

lomTaZe, 2009: _ lomTaZe T., socioleqtSi Semaval erTeulTa 

definiciisaTvis, quTaisi. 

goCitaSvili, SabaSvili, 2007: _ goCitaSvili q., SabaSvili g., 

qarTuli saliteraturo enis sakiTxebi:istoria da Tanamedroveo-

ba, Tbilisuri metyvelebis ramdenime Tavisureba, Tbilisi. 

Fox, 2005: - Fox K., Witching the English. London. 

Pinker, 1995: - Pinker S., The Language Instinct, London.         

Rickerson, Hilton, 2006: - Rickerson E.M., Hilton B., The 5 minute Linguist, 

London. 

 

 

Nana Shavtvaladze  

(Tbilisi, Georgia) 

 

About some active spoken forms 

 

Summary 

The article covers the some active spoken forms of  Batumi city.  All regions 

are characterized by a conversational style, manner, intonation, vocabulary size etc.  

In Batumi people use special foreign words, phrases  and some morphology and 

syntax  forms too. It was decided that spoken language is used by determination of 

subculture.  In future will be interesting to clarify all find forms with detail explana-

tion which is used in current Batumi speech. 
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maia WiWileiSvili 
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

baTumis Tanamedrove arqiteqturuli 

tendenciebi 

 

qalaqis daniSuleba, sazogadoebrivi funqcia gansazR-

vravs  mis urbanul saxes. garemosa da arqiteqturis harmoniu-

li Serwyma ki qmnis misi adgilis suls,  ganumeorebel iers.   

XIX-XX saukunis baTumi saporto qalaqia. saporto-satran-

zito daniSnuleba da mdidari bunebrivi garemo ganapirobebda 

Zveli baTumis sakurorto da samrewvelo funqciaTa sinTezs. 

XX saukunis dasasrulidan ki misi satranzito da saporto 

funqcia Sesustda da mas TandaTan turistuli qalaqis mniSvne-

loba mieniWa, romelSic, subrtopikuli zonis mdidar bunebriv 

resursTan erTad, gansakuTrebul rols arqiteqtura asrulebs.  

SeiZleba iTqvas, rom am bolo wlebSi SemuSavda baTumis 

arqiteqturis axali gageba, koncefcia, romelic gulisxmobda 

winare periodis sada da kameruli qalaqidan ekonomikurad 

mzardi, swrafad ganviTarebadi, qmediTi, aqtiuri, ramdenadme  

pretenziuli arqiteqturuli iersaxis mqone urbanuli garemos  

Camoyalibebas. Zveli da sabWoTa periodis baTumis ganaxlebis 

surviliT iyo ganpirobebuli Zveli Senobebis rekonstruqcia 

fsevdoistorizmisa da umetesad modernistuli interpretaciis 

principebiT, rasac mohyva qalaqis istoriuli nawilis masSta-

bebis zrda, Zveli da sabWoTa periodis urbanuli qsovilis 

Secvla an istoriuli nimuSebis ganadgureba. qalaqis turistu-

li imijis gasazrdelad xelisuflebam ganaxorciela axali 

arqiteqturuli proeqtebi, romlis SemuSavebaSi monawileob-

dnen qarTveli da ucxoeli arqiteqtorebi. arqiteqtura turiz-

mis politikis nawili gaxda. am axali koncefciiT, romelic sa-

fuZvlad daedo kulturuli memkvidreobis ZeglTa reabilita-

cias da baTumis axal ganaSenianebas, istoriuli Senobebis mok-

rZalebuli klasicistur-barokuli fasadebi, zomieri masStabe-

bi winaaRmdegobaSi aRmoCnda moculobrivi, masStaburi proeq-

tebis miznebTan.   

pirvel rigSi, yuradRebis centrSi moeqca sanapiros mim-

debare quCebi, qalaqis Semosasvleli `karibWe”. mTlianad ganax-

lda i. gogebaSvilis quCis ganaSenianeba, sadac ganxorcielda 

istoriuli Senobebis rekonstruqcia da fsevdoistorizmis 
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principebze dafuZnebuli axali ganaSenianebis ganviTareba. i. 

gogebaSvilis quCaze ganaxlebuli Senobebis mxatvrul iersaxes 

gansazRvravs Zveli baTumisaTvis tradiciuli, ara marto baro-

kul-klasicisturi, aramed mavritanul-islamuri elementebiT 

gadawyvetili fasadebi, rac Tanamedrove sivrceSi aRmosavluri 

motivebis danergvis mcdelobas warmoadgens.    

baTumis arqiteqturuli ieris gansazRvrisaTvis xSirad 

magaliTad mohyavdaT nica da kani, dubai da singapuri, rac Ta-

vis mxriv mowmobs, rom Tanamedrove qalaqis ganviTarebas kos-

mopolituri arqiteqtura daedo safuZvlad. xelisuflebis Za-

lisxmevac swored axali, Tanamedrove, aprobirebuli mxat-

vrul-teqnikuri siaxleebis damkvidrebisaken iyo mimarTuli. 

bolo ramdenime wlis ganmavlobaSi ganxorcielebuli axalmSe-

neblobebis Sedegad qalaqis axali silueti gamoikveTa. adrin-

deli baTumis koncxisa da sanapiros teritoriaze ganTavsebu-

li maRlivi Senobebi, TiTqmis yvela centralur quCaze agebu-

li da mSenebare mravalsarTuliani, mravalfunqciuri saxlebi 

mowmoben, rom winare xanis baTumi, Tavisi kameruli, zomieri da 

adamianuri masStabebiT, axal, komerciul da turistul qala-

qad yalibdeba.    

amdenad, Tanamedrove baTumis arqiteqturis arsi da kon-

cefcia saxelmwifos ekonomikis erT-erTi mniSvnelovani segmen-

tis – turizmis moTxovnebs daeqvemdebara da saxelmwifos miz-

nad arqiteqturulad mimzidveli, saintereso qalaqis aSenebis 

idea iqca. rogorc ambobdnen, `baTumi saqarTvelos turistuli 

momavlis mTavari proeqtia.6  gazrdili simWidrovis mqone urba-

nuli centris problema ki warmoSobs maRali Senobebis agebis 

ideas, rac mniSvnelovnad cvlis qalaqis vizualur saxes,   zog-

jer ki Tanamedrove urbanizaciis procesi ukontrolo xasiaT-

sac iZens.  

Tanamedrove ganaSenianebis erTi nawili Tavmoyrilia 

CrdiloeT sanapiroze,  baTumis koncxis teritoriaze. anbanis 

koSki (2010-2011 ww.) _ 130m simaRlis liTonis konstruqciebiT 

Seqmnil nagebobaa, romelic gansazRvruli iyo  garemos, zRvi-

sa da qalaqis xedebis aRqmisaTvis. Senobis avtoria espaneli 

                                                           
6 qveynis turistuli potencialis warmoCenas emsaxureba, agreTve, gana-
xlebuli siRnaRi, quTaisi, mcxeTa, mestiisa da aWaris samTo-saTxila-
muro proeqtebi, saTafliisa da promeTes mRvimeebis infrastruqtura, 
gudauris proeqtebi, anaklia, romelic Savi zRvis sanapiroze axal 
kurortad unda iqces.     
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arqiteqtori alberto domingo kabo. nagebobis koncefcias qar-

Tuli anbanis idea udevs safuZvlad.  koSkis cilindris zeda-

pirs gasdevs ori spiraluri zoli, romelzec ganawilebulia 

qarTuli anbanis 33 aso. spiralis dineba STagonebulia dnm-is 

stuqturiT, rac anbanis unikalurobisa da semantikuri mniSvne-

lobis ideas ukavSirdeba. anbanisa da dnm-is struqturis Tan-

xvedra genetikuri kodisa da qarTuli damwerlobis origina-

lurobas usvams xazs. badiseburi spiraluri sartyelis dineba 

maradiuli, mudmivi moZraobis STabeWdilebas qmnis. Senoba Sed-

geba cilindruli formis konstruqciisagan, romelsac liTo-

nis Seminuli sferuli nawili agvirgvinebs. am ZiriTadi ele-

mentebis garsi damzadebulia miliseburi konstruqciebiTa da 

badisebri seqciebiT. koSkis funqciuri  nawili moTavsebulia 

SuSis sferoSi, romelSic restorani, obesrvatoria da satele-

vizio studia unda ganTavsdes. koSkis badisebur konstruqcia-

Si CamontaJebulia panoramuli liftebi, romlebic, aseve, Sida 

liftebiT ukavSirdeba sferos funqciur nawils. koSkis pro-

porciebi, liTonis konstruqciebis simsubuqe, SuSis sferos 

molicilice zedapiri gamomsaxvelobas aniWebs nagebobas.  anba-

nis koSkis arqiteqtura haitekis stilis  gamovlinebad unda 

miviCnoT. anbanis koSkis mxatvruli gadawyvetis miuxedavad, Se-

nobis sargeblianobis problemuroba, wylisa da eleqtro ser-

visebis miwodebis sirTule, xarjebis sidide eWvqveS ayenebs 

uaxloes periodSi misi funqionirebis sakiTxs.7  

kosmosopolituri arqiteqturis nimuSia sastumro `redi-

soni”. igi mdebareobs bulvaris dasawyisSi, gasuli saukunis 80-

ian  wlebSi agebuli  sastumro `medeas~ adgilas. pirvandeli 

Senoba qmnida farTo Riobebis mqone kubur moculobas ver-

cxlisferi liTonis faqturis fasadebiTa da mkacri monoli-

Turi, monumenturi ieriT. nagebobis mxatvruli saxe 90-iani 

                                                           
7 panoramuli liftebiT asvlis Semdeg, vizitorTa gacvlis punqtSi 
ganlagebulia Sida liftebi sferoSi mnaxvelTa nakadis gadasanawi-
leblad. sferos meore sarTuli or mniSvnelovan elements Seicavs: 
samzareulos, romelic restorans emsaxureba da satelevizio stu-
dias. panoramuli restorani mbrunavi platformiT ganTavsebulia me-
same sarTulze - sferos ekvatorul doneze. meoTxe sarTuli moicavs 
observatorias 250 m² farTobiT da 200 adamianis tevadobiT. mnaxve-
lebs SeuZliaT datkbnen baTumisa da Savi zRvis sanapiros xedebiT. 
wylisa da eleqtro servisebis miwodebis uzrunvelyofa, konstruqto-
rebisaTvis SedarebiT rTuli gamodga, radgan tumbosa da gamwmendi 
meqanizmebis muSaobas aferxebs koSkis simaRle.  
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wlebis bolos sagrZnoblad dakninda da Sesabamisad daisva ad-

gilis ganaxlebis sakiTxic. sivrcis igive niSnulze aRimarTa 

axali, ufro maRlivi Senoba, romlis sivrul-moculobrivi ga-

dawyveta xasiaTdeba monumenturobiT, met-naklebad naTeli 

struqturiT, texili konturebis mqone sibrtyeebisa da waxna-

govani siluetebis gamomsaxvelobiT, ganaTebis efeqtebiT. li-

Tonis karkasisa da Seminuli fasadebis faqtura xazs usvams  

nagebobis arqiteqturul logikas, mis ganfenas sivrceSi. Seno-

bis siluetebi sainteresoa xedvis sxvadasxva wertilidan aR-

qmis TvalsazrisiT. miuxedavad axali mxatvruli gaazrebisa, 

winare epoqis SenobasaTan mas mainc akavSirebs erTgvari monu-

menturoba da masiuroba, rac, SesaZloa, sanapirosa da zRvis 

usazRvro sivrceSi nagebobis dominanturi mniSvnelobis xaz-

gasmis surviliT iyos ganpirobebuli. TiTqmis ocxaoTsarTu-

lian nagebobas texili siluetebisa da ganaTebis efeqtebis sa-

SualebiT arqiteqturuli orientiris mniSvneloba eniWeba. sas-

tumro `redisonis” Senobis  proeqtis avtoria italieli diza-

ineri da arqiteqtori mikele de luki. 

qalaqis CrdiloeT sanapiroze, anbanis koSksa da sastum-

ro redisons Soris, mimdinareobs sastumro „kempinskis“ mSeneb-

loba. sastumro `kempinskis~ arqiteqturuli koncefcia ekuT-

vnis amerikel arqiteqtors leo a dalis.8 sanapiros am monak-

veTSi gansazRvrul axalamSneblobaTa Soris `kempinski~ Seda-

rebiT zomieri masStabiT gamoirCeva. jer kidev dausrulebeli 

nageboba zRvis mxridan maRal platformaze ganviTarebuli  

saintereso gegmarebiT, denadi talRovani konturebiTa  da msu-

buqi Seminuli fasadebiT iqcevs yuradRebas. Senobis moqnili 

plastika gamomsaxvel xedebs gvTavazobs da harmoniulad er-

wymis zRvis napiris sivrces. Tumca, SevniSnavT, rom axlomdeba-

re Senobebis simWidrove da masStabebi mniSvnelovnad daCrdi-

lavs mis mxatvrul mxares, radgan sastumro „kempinskis“ daxri-

li siluetis mqone gverdiTi kuTxeebi qalaqis mxridan ukve 

dafrulia axlomdebare Senobebis siluetebiT, aqve mSenebare 

mravalsarTulini „porta baTumi-Taueris“ koSkura moculobiT. 

SevniSnavT, rom sastumro `kempinski” Sendeba yofili stadionis 

adgilas, am teritoriis gaSlili sivrce ki met-naklebad Sesa-

                                                           
8 arqiteqtori aRniSnavs, rom Senobis xasaiTi STagonebulia adgilis 
suliT, geografiuli mdebarebiT, saidanac  zRvisa da mTebis Tval-
warmtaci xedebi iSleba. Senobis dizaini tovebs talRebis StabeWdi-
lebas, nagebobis denadi plastika organulad erwymis sanapiro zols, 
navsadgurisa da  Sors mdebare Tovliani mTebis usasrulo sivrces. 



 
320 

 
 
 
 

 

bamisobaSia nagebobis masStabsa da rTul gegmarebiT sturqtu-

rasTan. miuxedavad amisa, koncxis am monakveTis ganaSenianebaSi 

mainc garkveuli problemebi ikveTeba, rac sxvadasxva masStabi-

sa da moculobis, arqiteqturuli masebis ramdenadme usistemo, 

logikas moklebul ganTavsebaSi gamoixateba. sayuradReboa,  

rom swored es adgili iqna SerCeuli saxelmwifosa da inves-

torebis mxridan feSenebeluri sastumroebisa da caTambjenebis 

mSeneblobisaTvis. amave midamoebSia gansazRvreuli maRlivi Se-

nobebis _ `porta-baTumi-Tauerisa~ da `tramp Tauris~ mSeneblo-

ba.  

qalaqis sanapiro zolSi yvelaze maRal niSnuls baTumis 

e.w. `teqnologiuri universitetisaTvis” gankuTvnili Senoba aR-

wevs, romlis Sida nawili ar aris dasrulebuli (arqiteqtori 

d. gogiCaiSvili). vertikalur koSkura tipis nagebobas asru-

lebs modernizebuli safexurisebri Spili, romelic qalaqis 

yvela wertilidan Cans. eqsterieris mxatvrul gadawyvetas gan-

sazRvravs fasadebis TeTri perangisa da Seminuli sibrtyeebis 

monacvleoba, ganaTeba, ekranis   efeqti, oqrosferi afra aRmo-

savleT mxares.  originaluri detalia maRliv nawilSi _ daax-

loebiT 130 m simaRleze damontaJebuli  „eSmakis borbali“, 

romelic garkveul winaaRmdegobaSi modis universitetis saga-

namanaTleblo ideasTan. miuxedavad amisa, nagebobis es detali, 

iseve rogorc teleekrani, ganaTeba, wriuli formis gaxsnili 

sivrce eSmakis borblis diagonalurad sapirispiro mxares, 

mxatvruli TvalsazrisiT mainc sainteresoa.  nagebobis simaR-

le, Spilis CaTvliT 200 metrze metia. Senoba ocdaCvidmeti 

sarTulisagan Sedgeba. simaRlisa da garegnuli teqnikuri 

mxatvruli efeqtebis wyalobiT nagebobas arqiteqturuli ori-

entiris mniSvneloba aqvs.   

Tanamedrove baTumSi caTambjenebis ganTavsebis idea sas-

tumro „Seratonis“ mSeneblobiT iwyeba. sastumros simaRle da-

axoloebiT 115 metria. swored am nagebobam misca biZgi propor-

ciebis zrdas rusTavelis quCis ganaSenianebaSi, Tumca, amave 

monakveTSi, mopirdapire mxares mimdinare „babilon Taueris“  

masStabebTan SedarebiT, misi proporciebi ufro mokrZalebu-

lia. Senobis arqiteqturuli koncefcia  siaxles ar Seicavs. 

saukuneebis ganmavlobaSi araerTxel ganmeorebuli safexureb-

rivi struqtura, fsevdoklasicisturi detalebi gansazRvraven 

Senobis mkafio kompozicias, Tumca, proporciuli Tvalsazri-

siT, nagebobis yvelaze maRali, koSkura nawili, romelic SaTa-

gonebulia romanuli stilis nimuSebiT, aSkarad winaaRmdegoba-
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Si modis Senobis ZiriTad sworkuTxa da waxnagovan moculo-

bebTan da faqtobrivad ver iZens kulminaciuri aqcentis mniS-

vnelobas. sastumro `Seratonis” Senoba eqkleqturi mSrali 

sinTezis, fsevdoRirebulebebis, kitCis gamovlinebaa Tanamed-

rove baTumis arqiteqturaSi.  

baTumis Tanamedrove arqiteqturisadmi garkveuli negatiu-

ri damokidebuleba ganpirobebulia imiT, rom axalmSeneblobe-

bi ar uweven angariSs kulturul memkvidreobas, ar arian ori-

entirebuli mis SenarCunebasa da warmoCenaze. SoTa rusTaveli-

sa da demetre Tavdadebuli quCebis gadakveTaSi aRmarTuli 

mravalsarTuliani saxlebi Trgunavs, alyaSi aqcevs quCis 

kuTxeSi mdebare XIX saukunis beletaJs, ris Sedegad irRveva 

garemos avTenturoba da Zeglis vizualuri dacvis are. axali 

Senobebi, kazmuli fasadebis miuxedavad, kontrasts qmnian arse-

bul urbanul qsovilTan. am mxriv sainteresoa sacxovrebeli 

saxli „saxe“, romlis mTavari fasadi, adamianis saxis  nakvTe-

bis aRmniSvneli detalebiT, Teatralur-dekoraciuli butafo-

rias qmnis da, garkveuli individualizmis miuxedavad, erTgvar 

ironiul, warmosaxviT iluzias qmnis sivrceSi.  

arqiteqturuli kontrastebi  baTumis sivrceSi mravalfe-

rovnebis gamovlinebad iqca. rusTavelis quCis amave monakveTSi 

aSenda ori sxvadasxva stilis sacxovrebeli saxli, romlebic 

individualobisa da nagebobaTa gaerTianebis  mcdelobas war-

moadgens. mTavar arqiteqturul aqcents qmnis e.w. „bulvaris ka-

ribWe“ – rTuli gegmarebiTi struqturis mqone Senoba goTur-

islamur stilTa sinTeziT. mas gverdiT emijneba kubisturi 

elementebiT konstruirebuli sacxovrebeli saxli (arqiteqto-

rebi v. orbelaZe, g. gabaSvili). miuxedavad mxatvrul-stilis-

turi sxvaobisa, maTi masStabi, moculobebi, proporciebi xels 

uwyoben TiToeuli maTganis arqiteqturuli struqturis warmo-

Cenas. nagebobebs Soris dasmuli intervali ki xelSemwyob faq-

tors qmnis gansxvavebuli stiliT gadawyvetili moculobebisa 

da fasadebis aRsaqmelad.  

samxreTi sanapiros mimarTulebiT, i. javaxiSvilisa da S. 

ximSiaSvilis quCebis gadakveTaSi, qalaqgegmarebiTi Tvalsazri-

siT ramdenadme usistemod ganTavsebul maRalsarTulian sax-

lebs Soris saiteresoa restoran `makdonaldsis~ Senoba.  fu-

turistul stilSi gadawyvetili nageboba (proeqtis avtori gi-
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orgi xmalaZe)9 xasiaTdeba saintereso gegmarebiT, moZravi si-

luetiT, zedapiris dinamikuri faqturiT, maxvili texili kon-

turebiT, vizualuri gamomsaxvelobiT. kombinirebuli  sivrce 

aerTianebs benzingasamarT sadgurs, restorans, rekreaciul 

zonas da auzs.  

axali baTumis arqiteqturis erT-erTi nimuSia iusticiis 

saxlis Senoba (2009-2011), romelic italieli arqiteqtoris mi-

kele de lukis mier aris daproeqtebuli. arqiteqtoris mosaz-

rebiT, Senoba simbolurad Cvidmetiarusiani cilindruli koS-

kia, romelic Cans mTebidan da zRvidan, rogorc orientiri mo-

saxleobisaTvis, igi tipuri Suquraa, romelic ki ar batonobs 

garemoze, aramed orientacias matebs peizaJs. arqiteqtorisa da 

nagebobis koncefcia zomierebis, adgilis SegZnebis unars am-

JRavnebs. Senoba organulad ikiTxeba sivrceSi.  

axali baTumis arqiteqturaSi popularuli gaxda cnobili 

Senobebis aslebis an maT motivebze agebuli obieqtebis ganTav-

seba (`neptunis Sadrevani”, `WaWis koSki”, `akropolisi”, `yirama-

la” `kolizeumi”). komerciuli mimzidvelobis TvalsazrisiT 

warmodgenili nagebobebi, ZiriTadad, mdebareoben  sanapirosa 

da bulvaris zonaSi im sartyelze, sadac fiWvisa da naZvis xei-

vani unda iyos gaSenebuli. bulavris sivrcis intensiuri dat-

virTva axali sazogadoebrivi SenobebiT mowmobs, rom misi Ta-

namedrove ganaSenianeba ar iTvaliswinebs rekreaciuli zonis 

tradiciebs _ xeivnebis gaSenebis princips.    

sabWoTa periodisagan gansxvavebiT, axali bulvaris mimde-

bare teritoriaze gamoikveTa tendencia imisa, rom urbanuli 

sivrce kvlav daubrunda Tavis pirvandel orientirs _ zRvas. 

amas mowmobs didi masStabisa da moculobis mravalfunqciuri 

saxlebi, romlebic, grandiozul aqcentebad aRiqmebian 70-80-ian 

wlebSi aSenebul usaxur cxrasarTulian sacxovrebel saxleb-

Tan SedarebiT. amave ubanSi, sastumro „marinas“ teritoriaze, 

igeba monumetri `cixesimagris~ tipis Senoba (e.w. `semiramidas 

baRebi”), romlis dinamikuri, moculobriv-plastikuri formebi, 

sxvadasxva samSeneblo masalis sinTezi gviCvenebs, rom Tanamed-

                                                           
9 giorgi xmalaZe harvardis dizainis skolis kursdamTavrebulia. es 

nageboba amerikuli gamocemis  The Huffington Post-is mier aRiarebulia  

McDonald’s qselis yvelaze lamaz da kreatiul Senobad am kompaniis 

restornebis qsels Soris. makdonaldsisa da benzingasamarTi 
sadguris kombinirebulma Senobam gaimarjva arqiteqturuli veb-
gverdis ArchDaily-s konkursSi.  

.  
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rove baTumis arqiteqtura sruliad kosmopolituri gaxda.  sa-

napiro zolis axal ubnebSi ki  e.w. `manhetenizaciis”  procesma 

masiuri da ramdenadme qaosuri xasiaTi SeiZina. arqiteqturis 

SeuzRudavi batonoba da erTgvari  qaosi am nawilSi iwvevs 

damTrgunvel grZnobas.  

amdenad, sanapiro zolis Tanamedrove ganaSenianebis zoga-

di suraTi gviCvenebs, rom turizmis bums ayolili qalaqi ko-

merciul interesTa sferoSi moeqca da arqiteqtorTa Semoqme-

debiTi SesaZleblobebis asparezad iqca. bolo wlebis ganmav-

lobaSi qalaqis vizualuri transformacia ganpirobebuli iyo 

sazogadoebisaTvis qalaq baTumis _ rogorc brendis  miwode-

bis surviliT. TavisTavad brendis idea ar aris usaxuri, Tumca 

dasanania, rom am mizans Seewira baTumis kulturuli memkvid-

reobis nawili da safrTxis qveS dgas is istoriuli Rirebu-

lebebic, romlebic jer kidev warmoaCenen qalaqis bunebas, ad-

gilis suls.  

axalmSeneblobaTa xasiaTi gviCvenebs, rom ikveTeba baTu-

mis axali maRlivi, masStaburi ganaSenianebis tendencia. aqedan 

gamomdinare, aqtualuri rCeba baTumis zomieri masStabebis Se-

narCunebis problema.   

mniSvnelovania qalaqis regularuli gegmis dacva, radgan 

igi ganekuTvneba ara bunebrivad ganviTarebul, aramed dagegmil 

qalaqs. sanapiros mimdebare quCebze Zveli adgilebis ganaxleba 

axali teqnologiebisa da stilis aqcentebiT mowmobs adrinde-

li arqiteqturuli niSnulebis mdgradobasa da siswores. qala-

qis arqiteqturuli proeqtebi emsaxureba Tanamedrove  infras-

truqturis Camoyalibebas da, garkveulwilad, sainteresoa tu-

ristuli TvalsazrisiT. ganxorcielebuli proeqtebis mxolod 

erTeuli nawili, maT Soris ucxoel arqiteqtorTa mier dapro-

eqtebuli Senobebi,  xasiaTdeba adgilis, geografiuli garemo-

sa da qalaqis masStabebis SegrZnebiT.  

Tanamedrove teqnologiuri SesaZleblobebis miuxedavad, 

baTumSi problemad rCeba nagebobaTa utilitarul-funqciuri 

Sesabamisobis miRweva. arsebobs sarekreacio zonebis defici-

tis, parkebisa da skverebis problema, rac, Tavis mxriv, ewireba 

investorTa komerciul interesebs. arsebobs urbanuli qaosis 

safrTxe, radgan qalaqs ar gaaCnia mkacri regulaciebi, Tundac 

kulturuli   memkvidreobis   dacvis _ istoriuli   centris zonaSi.  
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Maia Chichileishvili 

(Batumi, Georgia) 

 

Modern Architectural Tendencies in Batumi 

 

summary 

The concept of modern Batumi has been subjected to the demands of tourism 

– one of the most important segments of the country’s economy. The city following 

the boom of tourism has found oneself within the sphere of its commercial interests 

and become the arena for the creative capabilities of the architects. During the last 

period the visual transformation of the city has been preconditioned by the wish to 

present the city of Batumi to the society as a brand.  

The nature of new constructions shows the tendency of Batumi development 

towards high-rise massive constructions. The architectural complexes of the city 

serve the formation of modern infrastructure and are somewhat interesting from the 

tourist point of view.  Only a small part of the accomplished project, including the 

buildings designed by foreign architects, are characteriazed by the sense of location, 

geographical environment and city size. In addition, there are problems of recreatio-

nal zone shortage and urban chaos.   
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Tamar makasaraSvili  
(gori, saqarTvelo) 

 

 

informaciuli teqnologiebisa da 

swavlebis inovaciuri meTodebis gamoyeneba 

umaRles saswavleblebSi 

 

msoflios nebismieri qveynisa da sazogadoebis warmatebu-

li ganviTarebis, perspeqtivis aucilebel wina pirobasa da ma-

moZravebel meqanizms Tanamedrove informaciuli teqnologie-

bis gamoyeneba da ganviTareba warmoadgens. sainformacio-sako-

munikacio teqnologiebis gamoyenebis gareSe warmoudgenelia 

kacobriobis, sazogadoebis nebismieri sferos progresi: msof-

lios usafrTxoeba, efeqtiani saerTaSoriso urTierTobebi, ga-

naTlebis sistema, socialur-ekonomikuri winsvla, samoqalaqo 

sazogadoebis ganviTareba, samarTlebrivi saxelmwifos Seqmna, 

adamianis uflebebis dacva, siRaribesTan, korufciasTan, tero-

rizmsa da sxva anomaliebTan warmatebuli brZola.  

Tanamedroveobis gamowveva da moTxovnaa sazogadoebis, sa-

xalxo meurneobis yvela sferos uzrunvelyofa wignieri, maRa-

li kvalifikaciis mqone specialistebiT, kompiuteruli wignie-

rebis gavrceleba, mozardi Taobis momzadeba komfortuli 

cxovrebisaTvis (science.org/Documents, 2010). amdenad, Cveni qveynis 

sazogadoebis informatizaciis ZiriTad, prioritetul mimarTu-

lebad SegviZlia ganvixiloT Tanamedrove informaciuli da sa-

komunikacio teqnologiebis SesaZleblobebis efeqturi da Se-

moqmedebiTi gamoyeneba mTlianad ganaTlebis sistemaSi da gan-

sakuTrebiT ki mis umaRles safexurze, universitetebSi.  

Cveni qveynis da Sesabamisad aWaris regionis ekonomikaSi 

mimdinare transformaciis procesebi moiTxoven momavali speci-

alistebis momzadebis sistemaSi inovaciur midgomas. rodesac 

Cveni qveynis momaval perspeqtivebze vsaubrobT, ZiriTadad, mo-

xerxebuli geopolitikuri mdebareobisa da Cveni eris inteleq-

tualuri potencialis imedi unda gvqondes. imisaTvis, rom in-

teleqtualuri potenciali srulfasovnad iqnes realizebuli 

didi Zalisxmevis gamoCenaa saWiro  da pirvel rigSi, aucilebe-

lia umaRlesi ganaTlebis xarisxiani, efeqturi, konkurentuna-

riani, mobiluri sistemis Seqmna.  
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saqarTveloSi mimdinare ganaTlebis sistemis Zireulma re-

formam, evropul standartebTan miaxloebis mcdelobam da sa-

ganmanaTleblo momsaxurebis bazris Camoyalibebam umaRlesi 

saswavleblebis winaSe daayena uamravi Teoriuli da organiza-

ciul-meTodologiuri problema, romlebic mkacr konkurenci-

ul pirobebTan adaptaciis aucileblobasTanaa dakavSirebuli. 

Sesabamisad baTumSi arsebuli universitetebisaTvis   aq-

tualuria saswavlo procesis uzrunvelyofa Tanamedrove teq-

nologiebis efeqturi gamoyenebis meTodologiiTa da Sesabami-

si praqtikuli platformebiT, romlebic orientirebuli iqneba 

swavla-swavlebis procesis fsiqologiur-pedagogiuri miznebis 

realizaciaze, principulad axali, inovaciuri pedagogiuri 

teqnologiebis realizaciaze.  

umaRlesi saswavleblebis kursdamTavrebulTa specialo-

biT dasaqmebis, Semdgomi SromiTi saqmianobisa da informaciu-

li sistemebisa da teqnologiebis ganviTarebis tendenciebisa 

da perspeqtivebis analizi gviCvenebs, rom studentebis profesi-

uli saqmianobisaTvis momzadebis procesSi ZiriTad mimarTule-

bad unda iqces Tanamedrove informaciuli teqnologiebisa da 

sistemebis agebisa da funqcionirebis safuZvlebis, aseve kompi-

uteruli teqnikis eqspluataciisa da Sesabamisi programuli 

saSualebebis gamoyenebis Rrma da safuZvliani Seswavla,  pro-

fesiul saqmianobaSi maTi praqtikuli gamoyenebis unar-Cvevebis 

gamomuSaveba. aseTi midgoma mudmivad aqtualizebas da etapob-

riv ganxorcielebas saWiroebs dargobrivi mecnierebisa da 

praqtikis Tanamedrove miRwevebisa da mimdinare mdgomareobis 

gaTvaliswinebiT.      

realurad ki axali teqnologiebis danergva sazogadoebis 

saqmianobis yvela sferoSi da Sesabamisad ekonomikis sxvadas-

xva dargebSic win uswrebs studentTa codnas da saxelmZRvane-

loebi lamis gamocemamde ukve moZvelebulia. amdenad, saWiroa 

saswavlo masalis operatiulad momzadeba uaxlesi monacemebi-

sa da sando wyaroebis safuZvelze, uaxlesi teqnologiebis Se-

moqmedebiTi realizacia, rac SesaZlebelia e-learning teqnologi-

is ganviTarebiT. mniSvnelovaniaAam procesSi saqarTveloSi ak-

reditirebuli universitetebis da maT Soris baTumis SoTa 

rusTavelis saxelmwifo universitetis aqtiuri monawileba.  

eleqtronuli swavleba, e-learning teqnologia aris sakomu-

nikacio teqnologiebis da internetis qselis efeqturi gamoye-

neba saswavlo procesSi, es aris damxmare instrumenti imis-

Tvis, rom Seavsos, da ara Caanacvlos tradiciuli swavleba 
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(Поляков, 2013, 29-33) eleqtronuli swavlebis komponentebis da-

nergva miznad isaxavs  swavlebis xarisxis amaRlebas da misi 

efeqturobis zrdas. igi saSualebas aZlevs students axali 

codnisa da gamocdilebis SeZenis tradiciuli meTodebis da-

uflebis garda iswvlos damoukideblad da amdenad, gamoumu-

Savdes nebismier informaciasTan, maT Soris gansxvavebuli da 

urTierTsawinaaRmdego masalis Semcvel informacisTan damou-

kideblad muSaobis unar-Cvevebi. amis garda, students repro-

duqtiuli tipis azrovnebasTan erTad, gamoumuSvdeba kreatiu-

li tipis azrovnebis unari da tradiciuli principi `codnisa 

da unar-Cvevebis formireba” Seivseba principiT `kompetenciebis 

formireba”. Aamdenad, cxadia eleqtronuli swavlebis daner-

gvis aucilebloba, igi boloniis procesis Semadgeneli nawili 

da studentze orientirebuli swavlebaa. aqtualuria eleqtro-

nuli swavlebis mTavari prioriteti: ,,iswavleT rac gindaT, 

roca gindaT da sadac gindaT’’. 

aRsaniSnavia, rom sazRvargareTis mowinave universitetebi 

didi xania iyeneben eleqtronul swavlebas, rogorc damxmare 

saSualebas da tradiciuli saswavlo procesis sicocxlisuna-

rian alternativas da  dReisaTvis msoflioSi araerTi distan-

ciuri swavlebis warmatebuli universiteti funqcionirebs. 

e-learning teqnologiis danergva aseve Zireulad cvlis pe-

dagogis movaleobebs da mas gansxvavebul samuSao garemos uq-

mnis. pedagogisTvis savaldebulo xdebaAaqtualuri codnis mo-

Zieba, formireba, Seqmna da misi mudmivi ganaxleba, informaci-

ul garemoSi aqtiuri muSaoba, informaciul-sakomunikacio teq-

nologiebis sferoSi kvalifikaciis uwyveti amaRleba da saku-

Tari codnis efeqturi realizacia (Магомедов, 2013, 63-67). Aam-

denad, formirdeba axali prioritetuli kompetenciebi pedago-

gisaTvis: codnis gadatana-miReba Ria internet sivrceSi, online-

urTierToba studentebTan da kolegebTan, saswavlo masalis efeq-

turi aqtualizacia da prezentacia. 

gamarTlebulad da efeqturad migvaCnia eleqtronuli 

swavlebis procesSi swavlebis multimedia da video-qeisebis 

gamoyeneba, amasTan, mizanSewonilia maT safuZvels warmoadgen-

des garkveuli didaqtikuri principebis erToblioba, maT So-

ris:  

–  individualuri midgoma studentisadmi, misi moTxovni-

lebebisa da swavlis stilis gaTvaliswineba; 
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–  maqsimalurad Tavisufali saswavlo garemos uzrunvel-

yofa (pedagogis, saswavlo kursis, swavlebis formis, davalebe-

bis tipisa da maTi Sesrulebis xerxebis arCevis SesaZlebloba); 

–  studentebis uzrunvelyofa sxvadasxva saxis Sesabamisi 

saswavlo da TvalsaCino masalebiT;  

–  saswavlo masalis moculobis gonivruli SerCeva da Zi-

riTad da aucilebel sakiTxebze koncentracia; 

–  pedagogTan studentebis Tavisuflad wvdomis uzrun-

velyofa, romelsac SesaZlebloba eqneba nebismier dros mimar-

Tos  mas; 

–  studentebis informaciasTan muSaobis unar-Cvevebis 

formireba; 

–  yuradRebis aqcentis gadatana studentis Zlieri mxaree-

bis ganviTarebaze.  

ssip goris saxelmwifo saswavlo universitetSi Catarda 

treningebi adamianuri resursebis ganviTarebisa da  eleqtro-

nuli swavlebis danergvisaTvis. proeqtSi CarTuli iyvnen uni-

versitetis samive fakultetis profesorebi, romlebmac sapre-

zentaciod moamzades da warmoadgines  eleqtronuli kursis 

TiTo sapilote sakiTxi (gu.edu.ge). muSaobis procesSi gamoikve-

Ta eleqtronuli swavlebis dadebiTi mxareebi: 

– droisa da sivrcis Tavisufali arCevani, moqnili saswav-

lo garemo (zogavs dros _ SesaZlebelia muSaoba asinqronul 

formatSi, radgan students SeuZlia garkveuli samuSao Seas-

rulos misTvis xelsayrel nebismier dros, xsnis manZilis si-

Soris problemas); 

–  ZiriTadi miznobrivi jgufebi _ bakalavrebi, magistran-

tebi, konkretuli disciplinis SeswavliT dainteresebuli stu-

dentebi; 

–  kreditebis (da ara xarisxis) miniWebis SesaZlebloba; 

–  masalis mravalferovneba _ video, audio, sxvadasxva sa-

ganmanaTleblo ele-mentebis kombinireba zrdis studentis mo-

tivacias, saswavlo process sainteresos da sasiamovnos xdis.  

Tavidan viridebT rutinas swavlebis formebis monacvleobiT; 

–  masalis mudmivi Sevseba-ganaxleba, saWiroebisamebr 

cvlilebebis Setana saSualebas iZleva eleqtronuli kursi 

iyos moTxovnis Sesabamisi;  

–  qmnis sxva organizaciebSi momuSave maRalkvalificiuri 

kadrebis codnisa da gamocdilebis gamoyenebis SesaZleblobas; 
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–  mosaxerxebelia organizaciaSi momuSave personalis ga-

dasamzadeblad; 

–  xelsayrelia uwyveti ganaTlebisTvis;  

–  gamartivebulia swavlis procesis monitoringi da stu-

dentTa testirebis sistema; 

–  saWiroebs nakleb finansur xarjebs, erTxel Seqmnilis 

gamoyeneba SeiZleba xangrZlivi drois manZilze - erTdroulad 

mraval samizne jgufTan; 

–  ar saWiroebs damatebiT farTs.  

e-learning teqnologiis gamoyenebam baTumis SoTa rusTave-

lis saxelmwifo universitetSi unda gamoiwvios ara swavlebis 

tradiciuli meTodebis ugulvebelyofa, wlebiT gamocdili da 

aprobirebuli saukeTeso tradiciebis uaryofa, aramed didaqti-

kuri efeqtis miRweva ukve aTvisebuli da axali SesaZleblobe-

bis erToblivi gamoyenebiT, iseTi pirobebis SeqmniT, romlebic 

xels uwyoben warmoiqmnas da ganviTardes informaciul-saswav-

lo urTierTmoqmedebis procesebi, moxdes studentis Semecnebi-

Ti aqtiurobis formireba, aWaris regionis turistuli, ekono-

mikuri da SemoqmedebiTi potencialis saswavlo miznebisaTvis 

mobilizeba. 

axali teqnologiebis efeqturad gamoyeneba moiTxovs az-

rovnebis garkveuli stilis Camoyalibebas, specialuri unar–

Cvevebis gamomuSavebas, rac farTo zogadsaganmanaTleblo mniS-

vnelobas iZens studentebis inteleqtisa da SesaZleblobebis, 

profesiuli unar-Cvevebis formirebisas. 

Tanamedrove teqnologiuri realiebi iwvevs ganaTlebis 

paradigmis cvlilebas formaluri codnis miRebidan (teaching pa-

radigm) Sedegze orientirebul codnis miRebamde (learning paradigm) 

da amdenad, aRniSnuli principebis dacviT saswavlo procesis 

organizacia moiTxovs pedagogebis, fsiqologebis, programiste-

bisa da dizainerebis SeTanxmebul muSaobas. 
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The use of informative technologies and innovative methods 

in the educational process at University 

                                                                         

Summary 

Using informative technologies and modern methods in the educational pro-

cess must achieve to didactic effect using already mastered and new possibilities to-

gether. To make the conditions, wich help the student in developing informative-e-

ducational processes between the student and lecturer. The student’s cognitive acti-

vity must raize provided that sorroundings are corresponding to the content of cour-

se of studies. 
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ekonomika, turizmi 

 

 

 

giuli giguaSvili 
(gori, saqarTvelo) 

 

 

regionuli ekonomikuri politikis 

Taviseburebani da misi realizaciis 

meqanizmebi qalaq baTumSi 

 

yoveli saxelmwifo, rigians weszed cotaT Tu bevrad damdgari, 

nawil-nawilad aris dayofili, rom movla da patronoba 

advili iyos. 

ilia 

 

saqarTvelos mdgradi socialur-ekonomikuri ganviTarebis 

uzrunvelyofis mizniT, saxelmwifos udides gamowvevas warmo-

adgens mizanmimarTuli regionuli politikis formireba, rome-

lic orientirebuli iqneba qveynis ekonomikuri ganviTarebis, 

socialuri problemebis gadawyvetis da erovnuli ekonomikis 

konkurentunarianobis amaRlebis sakiTxebze. 

`regioni~ (region (laT.) _ mxare) aris olqi, raioni, teri-

toria, qveynis nawili, romelic bunebrivi an istoriulad Camo-

yalibebuli ekonomikur-geografiuli pirobebisa da mosaxleo-

bis erovnuli Semadgenlobis erTobliobiT gamoirCeva. ekonomi-

kur literaturaSi regioni ganmartebulia, rogorc saxelmwi-

fos centraluri xelisuflebisa da teritoriuli erTeulis 

(regionebis) mmarTvelobisa da TviTmmarTvelobis organoebis 

konsesusis wesiT SemuSavebuli organizaciuli, meToduri, eko-

nomikuri da socialuri RonisZiebebis erToblioba, romelic 

mimarTulia regionebSi mosaxleobis cxovrebis donis amaRle-

bisken [giguaSvili, 2007:53]. 

regionis kategoriis gansazRvraSi vxvdebiT gansxvavebul 

mosazrebebs: Tu adre mTavar faqtorebad miCneuli iyo ekonomi-

kur-geografiuli maxasiaTeblebi, Sromis teritoriuli organi-

zaciis formebi da kvlavwarmoebiTi aspeqtebi, globalizaciis 

kvalobaze wina planze wamoiwia politikur-ekonomikurma mid-

gomebma. 
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regionuli ekonomikuri politika qveynis ekonomikuri po-

litikis erT-erTi umniSvnelovanesi Semadgeneli nawilia, rom-

lis formirebisa da realizaciis problema Tanamedrove etapze 

mkafiodaa gamoxatuli.  

saxelmwifo regionuli politikis arsis saintereso gan-

martebas gvTavazobs profesori n. WiTanava. misi azriT, regio-

nuli politika aris erovnul-saxelmwifoebrivi da regionuli 

interesebis dabalansebis mizniT axali politikuri da socia-

lur-ekonomikuri sistemis Camoyalibebis strategiuli da taq-

tikuri amocanebis gansazRvrisa da ganxorcielebis meqanizmi 

[WiTanava, 2000:454]. 

saxelmwifo regionulma politikam unda uzrunvelyos 

qveynis mTlianoba da saxelmwifos stabiluroba, qveynis teri-

toriis Semadgeneli nawilebis saxelmwifoebrivi, ekonomikuri, 

socialuri, kulturuli da ekologiuri ganviTarebis kompleq-

suroba. 

regionuli ekonomikuri politikis axleburad gaazrebisa 

da formirebis aucilebloba ganpirobebulia mravali faqto-

riT. romelTa Soris mniSvnelovania rogorc qveynis bunebriv-

geografiuli, istoriuli, socialur-ekonomikuri Taviseburebe-

bi, aseve globalizaciis Tanamedrove gamowvevebi. ganviTarebu-

li qveynebis praqtikam gviCvena, rom regionuli ekonomikuri po-

litikis formireba da realizacia warmatebulia mxolod misi 

mecnierul-meTodologiuri, analitikur-prognozuli da siste-

mur-kompleqsuri uzrunvelyofis pirobebSi. B 

bolo periodSi saqarTveloSi warmatebiT mimdinareobda 

regionalistikis sakiTxebze Teoriul-gamoyenebiTi kvlevebi. 

regionuli problemebis sxvadasxva aspeqtebis Seswavla grZel-

deba rogorc universitetebSi, aseve arasamTavrobo organizaci-

ebSi da sazogadoebriv wreebSi, igi warmoadgens, agreTve, cal-

keul mecnierTa kvlevis sagans.Aamjerad, dRis wesrigSi dadga 

mimdinare kvlevebis koordinaciisa da miRebuli Sedegebis 

praqtikuli gamoyenebis saxelmwifoebrivi interesis zrdis 

problema.   

regionuli ekonomikuri politikis Teoria da praqtika 

mudmivi srulyofisa da ganviTarebis procesSia. msoflio eko-

nomikuri wesrigis cvlilebis, ekonomikuri integraciisa da 

Sromis saerTaSoriso danawilebis gaRrmavebis paralelurad, 

icvleba regionuli politikis formirebisa da realizaciis in-

strumentebi da midgomebi, muSavdeba misi sxvadasxva koncefcie-

bi, meTodebi da modelebi. msoflio regionalistikaSi dReisaT-
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vis dagrovilia mravali warmatebuli gamocdileba regionuli 

saxelmwifo politikis sferoSi, romelTa Seswavla, ganzogade-

ba da gamoyeneba saqarTvelos pirobebSi xels Seuwyobs regio-

nuli ganviTarebis winaSe mdgari problemebis droulad da 

efeqtianad gadaWras.  

vfiqrobT, gansakuTrebuli yuradReba unda daeTmos ekono-

mikuri politikis miznebisa da amocanebis formulirebas regi-

onebis socialur-ekonomikuri ganviTarebis specifikis gaTva-

liswinebiT; im ZiriTadi instrumentebis gamokvlevas, romelTa 

gamoyenebiTac moxdeba regionuli ekonomikuri politikis sa-

xelmwfoebrivi regulireba; regionuli ekonomikuri politikis 

SemuSavebis upiratesobebebad unda ganixilebodes: ama Tu im 

regionis gardaqmnis SesaZleblobebi, agreTve regionebis dife-

rencireba resursebisa da ganviTarebis SesaZleblobebis mixed-

viT. gansakuTrebuli yuradReba unda daeTmos saqarTvelos re-

gionuli ekonomikuri politikis samarTlebrivi safuZvlebis 

Seswavlas da am kuTxiT arsebuli problemebis gamovlenas; 

upiratesoba unda mieniWos regionul TviTganviTarebas, roca 

adgilobrivi interesebis Sesabamisad pasuxismgebloba ganviTa-

rebisaTvis daekisrebaT adgilobriv organoebs. amisTvis regio-

nebs unda hqondeT rogorc politikuri, aseve administraciu-

li, fiskaluri da sabazro damoukidebloba; regionuli poli-

tika unda iTvaliswinebdes problemuri da okupirebuli regio-

nebisaTvis gansakuTrebuli pirobebisa da xelSewyobis reJimis 

dadgenas; gansazRvruli unda iyos saxelmwifo da adgilobrivi 

TviTmmarTvelobis organoebis saqmianobis koordinaciis meqa-

nizmebi; mniSvnelovania saqarTvelos regionuli ekonomikuri 

politikis ZiriTadi orientirebis gansazRvra da misi formire-

bis meTodologiuri safuZvlebis srulyofis winadadebebis da 

rekomendaciebis SemuSaveba, romelTa praqtikaSi gatareba xels 

Seuwyobs regionuli ganviTarebis daCqarebas da regionebis 

ganviTarebis uTanabrobis problemis gadaWras; regionuli eko-

nomikuri politika unda Seesabamebodes saxelmwifo organoebis 

politikuri dokumentebiT gansazRvrul ekonomikis strategiu-

li ganviTarebis miznebs da emsaxurebodes maT ganxorcielebas. 

ar unda dagvaviwydes, rom calkeuli regionebis specifikis 

gaTvaliswineba ara mxolod regionis mcxovrebTa, aramed saer-

To erovnul interess da erovnul doneze ganxorcielebeli 

regionuli ganviTarebis politikis umniSvnelovanes mizans 

warmoadgens. 
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regionuli ekonomikuri politikis saxelmwifo instrumen-

tebs Soris mTavaria regionuli biujetebis saxelmwifo regu-

lireba da Semosavlebis gamoTanabrebis politika. garda amisa, 

am instrumentebs Soris xSirad gamoiyeneben saxelmwifo miz-

nobriv programebs, saxelmwifo dakveTebis politikas da sa-

xelmwifo investiciebis ganTavsebas sxvadasxva formebiT, maT 

Soris, specialuri ekonomikuri zonebis Seqmnas da a.S. regio-

nuli politika moicavs yvela im instrumentebs, romlebic far-

Tod gamoiyeneba ekonomikur politikaSi, kerZod sagadasaxado, 

sabiujeto, fasebis, fulad-sakredito, socialuri politika da 

sxv. [baraTaSvili, veSapiZe, 2004: 113]. 

regionuli ekonomikuri politikis saxelmwifoebrivi re-

gulirebis erT-erTi yvelaze mniSvnelovani obieqtia mcire da 

saSualo biznesi. igi ekonomikuri saqmianobis is sferoa, rome-

lic yvelaze swrafad uzrunvelyofs regionSi umuSevrobis 

problemis daregulirebas, amdenad, kerZo biznesis stimulire-

ba yvela regionisaTvis sasicocxlod mniSvnelovania. gansakuT-

rebiT mniSvnelovania centraluri xelisuflebis mier regio-

nebSi ucxouri investiciebis ganTavsebaze xelis Sewyoba. er-

Toblivi sawarmoebis Seqmna, qonebis gasxviseba, amasTan, ro-

gorc ekonomikuri eqspertebi xSirad gvaxseneben, miwis arare-

zidentebze gasxviseba unda ganxorcieldes mxolod im SemTxve-

vaSi, Tu gaTvaliswinebuli iqneba regionis interesebi, upirve-

les yovlisa, adgilobrivi samuSao Zalis dasaqmeba. 

regionuli ekonomikuri politikis realizaciisaTvis aq-

tiurad gamoiyeneba rogorc ekonomikuri, aseve politikuri in-

strumentebis erToblioba, rac SesaZleblobas aZlevs sxvadas-

xva donis saxelmwifo mmarTvelobis organoebs uzrunvelyon 

calkeuli regionebis ekonomikuri ganviTareba. demokratiuli 

saxelmwifos erT-erT ZiriTad amocanas warmoadgens sazogado-

ebis TiToeuli wevrisaTvis xelsayreli garemos Seqmna misi 

uflebebisa da Tavisuflebis principebis realizaciisaTvis. sa-

xelmwifos racionaluri mowyoba da marTvis struqtura iseT-

nairad unda iqnas formirebuli, rom TiToeul moqalaqes SeeZ-

los masSi monawileobis miReba. 

saqarTvelos administraciuli mowyobis wesi istoriuli 

realiebidan gamomdinare, araerTxel Seicvala. Tu patara is-

toriul eqskurss movawyobT, gavixsenebT, rom Tanamedrove sa-

qarTveloSi TviTmmarTvelobis damkvidrebis pirveli mcdeloba 

1991 wels ganxorcielda, rodesac pirveli adgilobrivi arCev-

nebi Catarda. 1995 wels miRebuli saqarTvelos axali konsti-
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tuciiT deklarirebul iqna adgilobriv doneze TviTmmarTve-

lobis damkvidreba. 1998 wels arCeul iqna adgilobrivi TviT-

mmarTvelobis organoebi saqarTvelos soflebSi, TemebSi, da-

bebsa da qalaqebSi. Seiqmna mmarTvelobis warmomadgenlobiTi 

organoebi raionul doneze. garda amisa, jer kidev 1990-ian 

wlebSi Camoyalibda samxareo struqturebi, romelic Tavdapir-

velad saqarTvelos prezidentis rwmunebulebis institutSi ga-

moixata. mniSvnelovania 1999 wlis maisSi saqarTvelos prezi-

dentis mier gamocemuli brZanebuleba `saqarTvelos adminis-

traciuli mowyobis sakiTxis gadawyvetis wesis Sesaxeb~, ro-

melmac gansazRvra qalaqebis, raionebis, dabebis, Temebis, sof-

lebis Seqmnisa da gauqmebis, maTi sazRvrebis dadgenisa da Sec-

vlis, gardaqmnis, saxelis darqmeva-gadarqmevis, aRricxvisa da 

registraciis wesi. 2005 wels miRebuli organuli kanoniT `ad-

gilobrivi TviTmmarTvelobis Sesaxeb~ raionebad da qalaqebad 

dayofa Seicvala municipalitetebad da TviTmmarTvel qalaqe-

bad dayofiT. saWiro gaxda TviTmmarTvelobasa da saxelmwifos 

Soris Suamavali rgolis Seqmna, am mizniT 2006 wels adre mxa-

red wodebuli teritoriis farglebSi SemoRebuli iqna guber-

nator-rwmunebulis instituti [kupataZe, 2009:133]. amJamad saqar-

TveloSi adgilobrivi TviTmmarTveloba xorcieldeba munici-

palitetebSi – TviTmmarTvel qalaqebsa da TviTmmarTvel Te-

mebSi. 

aRsaniSnavia, rom 2004 wlis 26 oqtombers saqarTvelo miu-

erTda `adgilobrivi TviTmmarTvelobis Sesaxeb evropul qar-

tias~, riTac msoflio Tanamegobrobis winaSe aiRo valdebule-

ba erovnuli ekonomikuri politikis farglebSi adgilobrivi 

xelisuflebis organoebs Seuqmnas saTanado ekonomikuri gare-

mo imisaTvis, rom miiRon sakuTari Semosavlebi, romelTa gan-

kargva maT SeeZlebaT uflebamosilebis farglebSi [adgilob-

rivi TviTmmarTvelobis.., 1985]. 

wingadadgmul nabijad unda CaiTvalos 2014 wlis Teber-

valSi saqarTvelos parlamentis mier miRebuli `adgilobrivi 

TviTmmarTvelobis kodeqsi”, romelic gansazRvravs adgilobri-

vi TviTmmarTvelobis ganxorcielebis samarTlebriv safuZ-

vlebs, adgilobrivi TviTmmarTvelobis organoebis uflebamo-

silebebs, maTi Seqmnisa da saqmianobis wesebs, maT finansebsa 

da qonebas, transferebis gamoyofis wess da saxeebs, adgilob-

rivi gadasaxadisa da mosakreblis gansazRvrisa da administri-

rebis wess, municipalitetis biujetis Semosulobebs, municipa-

litetis mier sesxis aRebisa da grantis miRebis uflebamosi-
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lebas, urTierTobebs moqalaqeebTan, saxelmwifo xelisufle-

bis organoebTan da sajaro da kerZo samarTlis iuridiul pi-

rebTan, agreTve adgilobrivi TviTmmarTvelobis organoebis 

saqmianobaze saxelmwifo zedamxedvelobisa da pirdapiri sa-

xelmwifo mmarTvelobis ganxorcielebis wesebs [saqarTvelos...]. 

unda aRiniSnos, rom aWaris avtonomiur respublikaSi ad-

gilobrivi TviTmmarTvelobis organoebis uflebamosileba ga-

nisazRvreba „aWaris avtonomiuri respublikis statusis Sesa-

xeb“ saqarTvelos konstituciuri kanoniT, „aWaris avtonomiuri 

respublikis konstituciis damtkicebis Taobaze“ saqarTvelos 

organuli kanonisa da `adgilobrivi TviTmmarTvelobis kodeq-

sis” normebis gaTvaliswinebiT. axali kodeqsiT TviTmmarTveli 

qalaqis statusi eniWeba ukve Tormet qalaqs: Tbiliss, rus-

Tavs, quTaiss, foTs, baTums, Telavs, ozurgeTs, zugdids, gors, 

ambrolaurs, mcxeTasa da axalcixes. 

drouli da gansakuTrebuli mniSvnelobisaa is garemoeba, 

rom qveynis maStabiT, regionuli politikis samarTlebrivi uz-

runvelyofis mizniT SemuSavebuli da zogierT regionSi ukve 

damtkicebulia regionuli ganviTarebis strategiebi, maT So-

ris, baTumis ekonomikuri ganviTarebis strategia, romelSic 

uSualod aisaxa qveynis regionuli ekonomikuri politikis Zi-

riTadi principebi. kerZod, ekonomikuri ganviTarebis strategi-

aSi gaTvaliswinebulia: 

 codnasa da inovaciur teqnologiebze damyarebuli efeq-

turi da konkurentunariani ekonomikis formireba, romelic da-

efuZneba mdgradi ganviTarebis principebs;  

 biznes, industriuli da samrewvelo klasterebis ganvi-

Tarebis xelSewyoba, adgilobrivi TviTmmarTvelobis ufleba-

mosilebis farglebSi biznesis da mrewvelobis ganviTarebis 

xelSemwyobi sakanonmdeblo iniciativebis momzadeba biznesis 

sferos warmomadgenlebTan konsultaciebis safuZvelze, aseve 

biznesis sferosa da adgolobriv TviTmmarTvelobis organoebs 

Soris komunikaciis meqanizmis daxvewa; 

 mcire da saSualo biznesis ganviTarebis mxardaWera, ad-

gilobrivi produqciis saeqsporto potencialis ekologiurad 

sufTa soflis meurneobis produqciis warmoeba-gadamuSavebis 

waxaliseba;  

 mimzidveli sainvesticio garemos, sainvesticio strate-

giis Seqmna; 

 optimaluri struqturis mqone Sromis bazris Camoyali-

beba da misi funqcionirebis uzrunvelyofa; 
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 turistuli potencialis srulyofili gamoyeneba, turis-

tuli sezonis gaxangrZliveba da baTumis xelmisawvdomobis ga-

umjobeseba; 

 baTumis geostrategiuli mdebareobis maqsimaluri gamo-

yeneba, lojistikuri da sadistribucio centris formireba; 

 baTumis gadaqceva mosaxleobaze orientirebul qalaqad, 

romelic moqalaqeebs SesTavazebs cxovrebisaTvis usafrTxo 

garemos, mimzidvel pirobebs, ganviTarebisa da TviTrealizaci-

is mudmiv SesaZleblobebs; Tanamedrove standartebis sabinao 

fonds, komunalur momsaxurebas da urbanuli infrastruqturis 

organizebas; mimzidveli da komfortuli sazogadoebrivi tran-

sportis sistemis Seqmnas; 

 narCenebis da bunebrivi resursebis marTvis racionalu-

ri da efeqturi sistemis formireba; 

 qalqis sivrculi mowyobis gegmis SemuSaveba; qalaqis 

sxvadasxva administraciul erTeules Soris disproporciebis 

aRmofxvra; istoriuli memkvidreobis obieqtebis da istoriuli 

Zeglebis restavracia; 

 sportul-gamajansaRebeli infrastruqturis gaumjobese-

ba; 

 ganaTlebisa da mecnierebis mxardaWera, baTumis gadaqce-

va mniSvnelovan saganmanaTleblo da inovaciuri teqnologie-

bis regionalur centrad; 

 mmarTvelobis sferoSi dasaqmebuli kadrebis kvalifika-

ciis amaRleba da efeqturi mmarTvelobis uzrunvelyofa; 

 sazogadoebis informirebuloba da moqalaqeTa monawile-

oba TviTmmarTvelobis ganxorcielebaSi; 

 baTumis, rogorc mniSvnelovani Sexvedrebis, saerTaSori-

so konferenciebisa da forumebis adgilis popularizacia da 

a. S. [qalaq baTumis...]. 

amrigad, dRes saxelmwifos upirveles amocanas warmoad-

gens regionuli ekonomikuri politikis safuZvelze SemuSavebu-

li calkeuli regionebis ekonomikuri ganviTarebis strategie-

biT gansazRvruli ZiriTadi mimarTulebebis praqtikuli rea-

lizaciisaTvis xelSewyoba, rac, erTi mxriv, uzrunvelyofs 

mTlianad qveynis mdgrad ekonomikur da socialur ganviTare-

bas, xolo meore mxriv, ama Tu im regionis mosaxleobis cxov-

rebis donis amaRlebas. 
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Regional Economic Policy Features and 
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Summery 

In the article “Regional Economic Policy Features and Its Realization Mec-

hanisms in Batumi City” there is discussed formation stages and features of state re-

gional economic policy in Georgia; the rule of administrative arrangement and main 

levers of regional economic policy. There is presented realization mechanisms of 

main principals of regional economic policy of the country in economic develop-

ment strategy of economics of Batumi City. Consideration of the views expressed 

in the article will contribute formation of effective regional policy, improvement of 

standard and quality of living of citizens inhabited in the region and provision of 

stable economic and social development of the entire country.   
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maia azmaifaraSvili  
(gori, saqarTvelo) 

D 

 

`abreSumis gza~, uZvelesi civilizacia da 

turizmis ganviTarebis SesaZleblobani 

saqarTveloSi 

 

1889 wels rediard kiplingma dawera da SemdgomSi xSirad 

citirebda fraza: `aRmosavleTi aris aRmosavleTi, xolo da-

savleTi – dasavleTi, da isini arasdros Sexvdebian erTma-

neTs”. Tumca, faqtobrivad, dasavleTi da aRmosavleTi jer ki-

dev 2000 wlis winaT Sexvdა erTmaneTs cnobil abreSumis gzaze. 

`abreSumis gzaze mezobeli saxelmwifoebisagan umravlesoba 

savaWro urTierTobaSi iyo erTmaneTTan da mogzaurebi estafe-

tis monawileebiviT gafantuli iyvnen gzaze, romelic msofli-

os TiTqmis mesameds moicavda” [Carlz geldneri, brent riTCi, 

2013: 56]. 

abreSumis gzis funqcionireba Soreul warsulSi, xanis 

(hanis) dinastiis epoqaSi iRebs saTaves. es ar iyo ubralod 

gza. grZeli marSruti dayofili iyo politikuri da ekonomiku-

ri gavlenis teritoriebad. igi warmoadgenda kulturuli Ta-

namSromlobis, politikuri kavSirebis, teqnologiuri miRweve-

bis urTierTgaziarebisa da daxvewa-ganviTarebis saSualebas.  

gamomdinare evraziis derefnis Tavisi bunebrivi funqcii-

dan, saqarTvelo warmoadgenda `didi abreSumis gzis” mniSvne-

lovan monakveTs. qarTlis samefos aRwerisas jer kidev Zveli 

berZeni geografi straboni (Zv. w. 64-63, ax. w. 24-23) ambobda, rom 

oTxi gza Tavs iyrida qarTlis samefos dedaqalaq mcxeTaSi. 

Mmisive cnobiT, xalxi meurneobasa da mewarmeobas misdevda da 

marto Tavisi moxmarebisaTvis ki ar qmnida produqts, aramed 

ucxoeTSi gasatanadac. rogorc ivane javaxiSvili wers: `etyoba 

aReb-micemobas fexi magrad hqonda mokidebuli. kolxeTSi ramo-

denime ganTqmuli savaWro adgili iyo”.  

didi savaWro gza, abreSumis gzad wodebuli, kveTda mTe-

li msoflios udides nawils. dawyebuli CineTidan, xmelTaSua 

zRvis sanapiros gavliT, igi miemarTeboda dasavleTis qveynebi-

saken. Ees iyo saqonlis, adamianebisa da ideebis transportire-

ba evraziis qveynebs Soris. aTasobiT kilometrze gadaWimuli 

gza warmoadgenda damakavSirebel arterias msoflios udides 

civilizaciebs Soris, rogorebic iyo Cinuri, monRoluri, in-
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duri, sparsuli, romauli, berZnuli, bizantiuri, mesopotamiu-

ri da egvipturi civilizaciebi. igi erTmaneTTan akavSirebda 

Tanamedrove msoflios 16 saxelmwifos: iaponias, samxreT kore-

as, CrdiloeT koreas, CineTs, yazaxeTs, yirgizeTs, pakistans, 

uzbekeTs, TurqmeneTs, irans, TurqeTs, azerbaijans, saqarTve-

los, saberZneTs, egviptes. am droidan iwyeboda saqarTveloSi 

sastumroebis tipis saxlebis mSenebloba, rac ZiriTadad ga-

mowveuli iyo saqarTvelos mdebareobiT. uamrav vaWars Tu ub-

ralod, mogzaurs uxdeboda saqarTveloSi da saqarTvelos gav-

liT gadaadgileba. saqaravne gzebze yoveli erTi dRis saval-

ze Sendeboda sastumros tipis saxlebi (funduki, qarvasla).  

saqarTveloze gamavali e. w. `abreSumis gza” miemarTeboda 

indoeTidan da CineTidan evropisaken. amitom qvebiT mokirwylu-

li gzebisa da xidebis, sarkinigzo da saavtomobilo magistra-

lebis mSeneblobas odiTganve eqceoda yuradReba Cvens qveyana-

Si. saerTaSoriso turizmis ganviTarebas odiTganve uwyobda 

xels, saqarTvelos yvela kuTxeSi agebuli, mezobel saxelmwi-

foebTan damakavSirebeli avtomagistralebi. lixis qedSi gayva-

nilma saavtomobilo gvirabma mniSvnelovnad gaaadvila dasav-

leT da aRmosavleT saqarTvelos Soris mimosvla. saqarTve-

los savaWro marSrutebis ganviTareba warmoudgenelia dasasve-

nebli adgilebis da mogzaurTa momsaxurebisaTvis aucilebeli, 

Tundac primitiuli infrastruqturis funqcionirebis gareSe.  

Zvelad mogzauroba TveobiT da wlobiT grZeldeboda. igi 

iZleoda aramarto gamocdilebas, aramed mravalmxriv informa-

cias qveynebis, adaT-wesebis da kulturis Sesaxeb. Uudavoa, rom 

saqarTvelo Tavisi geografiuli mdebareobiT, ulamazesi lan-

dSaftiT, zRvisa da mTis Serwymuli uiSviaTesi haviT, istori-

ul-arqiteqtoruli da bunebis ZeglebiT, stumarTmoyvareobiTa 

da tradiciebiT gansakuTrebuli interesis sagani iyo yvela 

epoqaSi da yvela saxelmwifosaTvis da odiTganve izidavda 

ucxoel mogzaurebs.  

turistebi saqarTveloSi Camodiodnen ara marto kultu-

ruli da istoriuli Zeglebis dasaTvaliereblad, aramed, uf-

ro metad, dasasveneblad da samkurnalod.  

XIX saukunis bolodan iwyeba Savi zRvispireTis sakuror-

to resursebis aTviseba. xolo saerTod mecnierul doneze sa-

kurorto saqmis gegmazomieri ganviTareba daiwyo 1926 wlidan. 

1990-ian wlebamde sakurorto turistuli meurneobis ganviTare-

bam maRal dones miaRwia. am droisaTvis saqarTvelo iyo mesame 

adgilze, turizmis ganviTarebis mixedviT, ruseTisa da ukrai-
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nis Semdeg. aq gadioda 120-ze meti saerTaSoriso da Sida tu-

ristuli marSruti, aRiricxeboda 600-ze meti sastumro, turis-

tuli baza, sanatoriumi, dasasvenebeli saxli, kempingi da sxva 

dawesebuleba. yofili sabWoTa kavSiris qveynebisaTvis saqar-

Tvelo TiTqmis erTaderT subtropikul mxares warmoadgenda. 

sadac Seiqmna masobrivi turizmis, sakurorto mkurnalobis da 

dasvenebis mniSvnelovan obieqtTa farTo qseli. 1990-ian wlebam-

de, saqarTvelos turizmis mTavari safuZveli iyo mkurnaloba 

da mineraluri wylebi. es iyo dro, roca saqarTvelo iRebda 4 

mln turists. turistuli nakadebi miemarTeboda uwyvetad, yve-

la mineraluri wylebisa da samkurnalo kurortebisaken. saqar-

TveloSi turistuli dasveneba efuZneboda samkurnalo-saku-

rorto wyaroebs. im periodSi saqarTveloSi ZiriTadad turiz-

mis ori saxeoba iyo ganviTarebuli: eseni iyo: 1. kulturuli 

turizmi, romelic moixsenieboda rogorc ,,SemecnebiTi” turiz-

mi da 2. samkurnalo turizmi dasasvenebeli an gasarTobi tu-

rizmi ZiriTadad ganviTarebuli iyo saqarTvelos Savi zRvis 

sanapiroze da igi kulturuli turizmis elementebsac Seicav-

da. qveynis damoukideblobis mopovebis Semdeg mimdinare poli-

tikurma da mZime socialur–ekonomikurma fonma faqtobrivad 

moSala da gaaCanaga sastumroebis, sanatoriumebis, dasasvenebe-

li saxlebisa da sxva turistuli obieqtebis umravlesoba. 1990-

iani wlebis Semdgomi periodi saqarTvelos turistul cxovre-

baSi Zalian mZime da rTuli aRmoCnda. Cveni qveyana, Tavisi gan-

sakuTrebuli geografiuli mdebareobis miuxedavad, saerTaSo-

riso turistuli procesebisagan TiTqmis izolirebuli aRmoC-

nda. qveyanas rogorc Sida, ise gare turizmis aRorZineba TiT-

qmis Tavidan mouxda [astaxaSvili, 1976: 45] 

90-iani wlebis bolos gaCnda azri, rom saqarTvelo SeiZ-

leboda SeerTeboda `abreSumis gzis” saerTaSoriso proeqts, 

romelic daigegma da xorcieldeboda msoflio turizmis orga-

nizaciis mier. Sesabamisad saqarTveloSi daiwyo turizmis gan-

viTarebis axali xana, Tumca turistTa raodenoba 20 wlis wi-

nandeli raodenobis mcire nawilia da saqarTvelos turistu-

li produqti TandaTan iRebs Tanamedrove turistuli produq-

tis saxes.  

turizms gaaCnia sami ZiriTadi SesaZlebloba: mecnierebis 

mier gansazRvruli, qveyana turistuli SeiZleba iyos imis ga-

mo, rom mas aqvs RvTis mier boZebuli, winaprebis mier datove-

buli Tanamedrove adamianebisagan Seqmnili infrastruqtura da 

momsaxureba. TiToeuli rom ganvixiloT cal-calke, miviRebT, 
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rom saqarTvelo turizmis qveyanaa. bunebam uxvad daajildova 

rekreaciuli resursebiT, Seqmna 26 000 mdinare, 5000 metrze me-

ti simaRlis 2 mwvervali, ulamazesi kastruli mRvimeebi, flo-

ra da fauna. 12 000 Zegli, romelTagan 5000 saxelmwifo icavs 

da 4 maTgani Sesulia msoflio mniSvnelobis ZeglTa dacvis 

nusxaSi. msoflioSi iSviaTia iseTi saxelmwifo, romelic am 

mxriv Seedreba Cvens qveyanas.Y magram Cven ra gavakeTeT imisaT-

vis, rom turizmi ganviTarebuliyo, didi satrabaxo arა gvaqvs 

ufro RmerTma da winaprebma dagvitoves es yvelaferi. Cven Se-

saqmneli gvaqvs Tanamedrove turistuli infrastruqtura, mom-

saxurebis saerTaSoriso standartebs misadagebuli momsaxure-

ba, ki gasakeTebelia. 

arseboben turistuli qveynebi da araturistuli qveynebi. 

Sedis ki saqarTvelo tradiciul turistul qveynebSi? ra war-

suli gvaqvs Cven, amJamad ramdeni turistiს miReba SegviZlia? 

saqarTvelos rac miuRia, maqsimum, es iyo 4,5 mln turisti 1988 

wels, magram maSin gvekuTvnoda afxazeTi, 624 sastumro 152 000 

sawoli adgili, dRes gvaqvs 1054 sastumro, orjer meti, magram 

sawolebis raodenoba 5-jer naklebi, 34 751 sawoli adgiliT. 

gana SeiZleba qveyanas, sadac erTroulad mxolod 35 000 tu-

ristis miReba SeuZlia weliwadSi, meti turisti miiRos. tu-

rizmi sezonuria, damokidebulia popularobaze, ra STabeWdi-

lebebi miaqvT aqedan da a.S. Cveni turizmis amosavali aris sa-

mezoblo turizmi, yvelaze meti Semodis TurqeTidan, Semdeg 

azerbaijanidan, somxeTidan, ruseTidan, ukrainidan. es yvelafe-

ri gveubneba, rom yvelaferi winaa, anu saqarTvelo aris momava-

li turizmis qveyana.  

marTalia, Cvens qveyanaSi prioriteti miniWebuli aqvs tu-

rizms, magram mxedvelobidan gamorCenilia is garemoeba, rom 

turizmi es aris umZlavresi industria da Zalian bevr sferos 

moicavs, romelic ekonomikurad mWidrodaa erTmaneTTan dakav-

Sirebuli. amitom mTeli qveynis masStabiT, Tundac infrastruq-

turis araTanabrad ganviTareba gaauaresebs turizmis ganviTa-

rebas. arada, saerTaSoriso turizmis aqtiur ganviTarebas di-

di mogebis motana SeuZlia Cveni qveynis ekonomikisaTvis. 

saqarTvelos turistul regionebs Soris calke ganxil-

vis Rirsia aWaris avtonomiuri respublika, romelsac aqvs yve-

la saxeobis turizmis ganviTarebis perspeqtiva, magram maT So-

ris wamyvani roli jer-jerobiT mainc zRvis turizms uWiravs. 

XIX saukunis 70-iani wlebidan rogorc adgilobrivi xelisuf-

leba, ise ucxoeli investorebi dainteresdnen aWaris zRvispira 
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zolis, rogorc rekreaciuli resursebiT mdidari adgilis ke-

TilmowyobiT, magram aWaraSi sakurorto-turistuli meurneo-

bis realuri ganviTareba daiwyo 1930-iani wlebis Semdeg, roca 

aWaris zRvis sanapiro kurortebi saxelmwifo mniSvnelobis ku-

rortebad iqna gamocxadebuli, farTo gasaqani mieca axali sa-

kurorto infrastruqturis mSeneblobas. aWaris regions gaaC-

nia mniSvnelovani potenciali, Sida turizmTan erTad, CaerTos 

saerTaSoriso turizmis erTian qselSi da igi aqcios finansu-

ri Semosavlebis miRebis stabilur wyarod. arsebuli bunebriv-

geografiuli pirobebis gaTvaliswinebiT, aWaris regionSi SeiZ-

leba ganviTardes dasvenebisa da rekreaciis Semdegi formebi: 1. 

wylis turizmi _zRvaze dasveneba, wylisa da mzis abazanebis mi-

Reba, Tevzaoba, CanCqerebze dasveneba, mineraluri da gogirdo-

vani wylebis abazanebis miReba, mTis tbebze gaseirneba, delfi-

nariumis monaxuleba da a. S.; 2. balneologiuri turizmi _ ro-

gorc dablobis, zRvispira balneologiuri SesaZleblobebi, 

ise mTis kurortebis samedicino maxasiaTeblebi; 3. istoriuli 

da kulturuli Zeglebi _ sxvadasxva istoriuli adgilebi, ci-

xeebi, arqeologiuri gaTxrebi, muzeumebi, galereebi, Teatri da 

sxva; 4.Aagroturizmi _ sofelSi cxovreba, dResaswaulebze 

daswreba, erovnuli tradiciebis (samzareulosa da xelovnebis 

nimuSebis) Seswavla; 5. samecniero turizmi _ adgilobrivi 

floris iSviaTi nimuSebis, botanikuri baRis daTvaliereba, ad-

gilobriv mecnierebTan kontaqti, simpoziumebis, konferenciebi, 

Sexvedrebis mowyoba da a. S.; 6. samTo-sTxilamuro da samonadi-

reo turizmi; 7. saqmiani turizmi _ biznesmenebisa da mewarmee-

bis saqmiani vizitebi warmoadgens turizmis ganviTarebis yve-

laze maRalSemosavlian saxeobas; 8. kongres turizmi _ Tana-

medrove saerTaSoriso turizmis yvelaze ufro metad dinamiu-

rad ganviTarebadi saxeobaa, romelsac aRmavlobis sakmaod di-

di perspeqtiva aqvs aWaris regionSi; 9. sabavSvo banakebis aRor-

Zineba _ saSualebas miscems aWaris (gansakuTrebiT maRalmTiani 

zonis) kurortebis ufro srulyofilad datvirTvas; 10. saxal-

xo dResaswaulebi _ qmnis turistul nakadTa mozidvis did po-

tencials. aseTi dResaswaulebia `baTumoba”, `SuamToba”, kol-

xooba, ”maWaxloba” da a. S. [qaTamaZe, 2013: 799]. 

aWaris sxva regionebTan SedarebiT, ufro bevri turistu-

li RirsSesaniSnaobis flobis gamo, ganvixiloT baTumis tu-

ristul-rekreaciuli potenciali. baTumis ZiriTadi nawili 

mdebareobs vake-dablobze. es qalaqi, rogorc sakurorto adgi-

li da turizmis ganviTarebis mniSvnelovani centri, mecnier-
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ekonomistebis mier adridanve iqna aRiarebuli, magram mis mi-

marT yuradReba gansakuTrebiT gaizarda XIX saukunis 70-ian 

wlebSi. qalaq baTumSi daiwyo sastumroebis, sanatoriumebis, 

dasasvenebeli saxlebis, turistuli bazebis, zRvis Tbili 

wylisa da maxinjauris gogirdwyalbadovani abazanebis samSe-

neblo samuSaoebi. am sferoSi aWaris zRvispireTsa da, kerZod, 

baTums wamyvani poziciebi ekava. sabolood amas mohyva baTumSi 

Zlieri sakurorto-turistuli kompleqsebis Seqmna. paralelu-

rad izrdeboda turistebis raodenoba baTumSic. turizmi am qa-

laqSi gadaiqca CamorCenilidan mzard seqtorad. am mzardi ten-

denciis miuxedavad, qalaqSi arsebuli didi turistuli poten-

ciali jer kidev ar aris srulad gamoyenebuli. unda gagrZel-

des turistebis ganTavsebis saSualebebis mSenebloba, satran-

sporto momsaxurebis srulyofa, sanitarul-higienuri pirobe-

bis gaumjobeseba, turistebis usafrTxoebis donis zrda, tu-

rizmis diversifikacia da a. S. turizms SeuZlia baTumis swra-

fi ganviTareba, cxovrebis donis amaRleba.  

aWaris regionis da kerZod, baTumis turistuli potencia-

lis srulyofili aTvisebis TvalsazrisiT, gansakuTrebul yu-

radRebas imsaxurebs sazRvao da samTo turizmis kombinirebu-

li gamoyeneba. swored zRvispira da samTo kurortebis erTob-

livi gamoyeneba unda gaxdes momavalSi turizmis perspeqtiuli 

mimarTuleba, romelmac unda daakmayofilos ara marto Sida, 

aramed ucxoeli turistebis mudmivad mzardi moTxovnilebebi. 

amitom am saxis tur-produqtze muSaobis gaaqtiureba ara mar-

to bazris segmentis gafarToebis, aramed turistuli Semosav-

lis zrdis umniSvnelovanes faqtorad  unda iqces. baTumis 

mdidari bunebrivi resursebi, mis uSualo siaxloves mdebare 

daculi teritoriebi, sayovelTaod cnobili botanikuri baRi, 

Tvalwarmtaci zRvispira dasvenebis parki, qalaqis orgvliv 

ganlagebuli ulamazesi soflebi, cxovrebis saintereso tradi-

ciebi da istoriul-kulturuli Zeglebis simravle iZleva tu-

ristuli bazris segmentaciis SesaZleblobas iseTi mimarTule-

bebiT, rogoricaa: eko-turizmi, agro-- turizmi, saojaxo tu-

rizmi, saTavgadasavlo turizmi, biznes-turizmi, SemecnebiTi--

turizmi, da sxva saxeoba [qaTamaZe, 2013: 854]. 

aWaris regionSi turizmis ganviTarebisaTvis, Cveni azriT, 

saWiroa turistuli servisis amaRleba, TanamSromlobis gaR-

rmaveba samTavrobo, arasamTavrobo da kerZo seqtorTa Soris, 

satransporto infrastruqturisa da regionis ekologiuri 

mdgomareobis gaumjobeseba. AZalian mniSvnelovania is garemoe-
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ba, rom saqalaqo-samgzavro transportis ganviTarebasTan dakav-

SirebiT, baTumSi bulvaris mimdebare teritoriaze pirveli, me-

ore da mesame quCebi turistuli sezonis ganmavlobaSi metad 

gadatvirTulia, umjobesi iqneboda gantvirTvis mizniT aRniS-

nul quCebze ekologiurad sufTa `mwvane transpotris” daner-

gva. aseve, qalaqSi velosportis qselis gafarToeba da misi po-

pularizacia, satranspotro sistema `baTumvelos~ ganviTareba.    

saqarTvelos uaxles istoriaSi ganxorcielebuli proeq-

tebis (baqo-sufsis terminali, baqo-Tbilisi-jeihanis navTobsa-

deni, Sahdenizi-Tbilisi evropa gazsadeni da e. w. Eevroaziuri 

koridoris” sxva proeqtebi) erT-erTi seriozuli Sedegi aris 

Savi zRvis portebis datvirTvis zrda, rac SeiZleba seriozu-

li problema gaxdes misi Zalze myife ekosistemisaTvis. amasTan 

Tu gaviTvaliswinebT Camdinare wylebis mdgomareobas, md. Wo-

roxis problemas (Turquli energetikuli kaskadis gamo), aWara-

foTis zonaSi samrewvelo aqtivobis perspeqtivebs da mraval 

sxva, Tanamdev movlenas, rac, erTi mxriv, Zalze kargia, SeiZle-

ba viwinaswarmetyveloT zRvis, rogorc rekreaciuli resursis, 

dakargvis perspeqtiva, Tu Tanamedrove moTxovnaTa doneze ar 

iqneba gaTvaliswinebuli garemos dacvis sakiTxebi. 

migvaCnia, rom roca gsurs iyo konkurentunariani, unda 

warmoadgino Seni upiratesoba. Cven rom bunebrivi da klimatu-

ri resursebi gvaqvs, aseTi bevr qveyanas ara gaaCnia, miwis aseT 

mcire farTobze uzarmazari resursia gadanawilebuli. rac 

ufro metad ganviTardeba Cveni SavizRvispireTi, ufro kargi 

iqneba momavalSi konkurentunarianobis gasazrdelad.    

abreSumis gzis derefnis SenarCuneba da popularizacia 

did ekonomikur, kulturul da turistul perspeqtivebTanaa 

dakavSirebuli. saqarTvelos nebismier regions grZelvadiani 

strategia unda hqondes SemuSavebuli, radgan momavalSi vinc 

ar unda CaerTos ama Tu im regionis ganviTarebis proeqtSi, 

hqondes konkretuli mimarTuleba da wlidan wlamde es mimar-

Tuleba ar Seicvalos. 
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Summary 

In the work is reviewed  the importance of  "Silk Road" for the tourism deve-

lopment. To  maintain  and  promotion  of  "Silk Road" is related to the great econo-

mic, cultural and tourism prospects. Adjara region has the significant potential, in 

city Batumi the tourism has become from the backward into the growing  sector. 

The  internal tourism must engage  with the international tourism network. When 

you want to be competitive, you have to show your  preference. In Georgia, in parti-

cular, Adjara region has huge potential, in such a small  area of land allocated to a 

huge resource. As more we develop  the Black  Sea  resort, will be more competiti-

ve in the future. 
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İŞLETMECİ GÖZÜ İLE BATUM’DA DOĞA VE KULLANIMI 

 

Doğa ile Üretim arasında doğrudan bir ilişki vardır. Üretim,  işletme denilen 

bir birimde olduğu için, işletmenin tanımı ile konuya başlanması daha uygun 

olacağı düşünülmektedir. 

İşletme, Üretim faktörlerini bir araya getirerek insan ihtiyaçlarını 

karşılayacak mal ve/veya hizmet üreten iktisadi birimlerdir. 

Tanımı oluşturan unsurlar ayrı ayrı sınıflandırılırsa; 

 Üretim Faktörleri, (Doğa, Sermaye, Emek, Teknoloji ve Müteşebbis) 

 İnsan İhtiyaçları, (karşılandığında haz ve karşılanmadığında izdirap 

duyulan hisler) 

 Mal veya Hizmet, (insan ihtiyaçlarını karşılama özelliği bulunan somut ve 

soyut olan ürünlerdir) 

 İktisadi Birimler, (çaba, maliyet ve fiyatı oluşumlar içinde olma)   ….dır 

 

Üretim Faktörleri, ürünün oluşumunda içinde yer alan faktörlerdir. Bunlar; 

 Doğa : Kainatta varolan ve daha önce üretilmemiş üretim aracıdır. 

 Sermaye : Kainatta varolmayan ve daha önce üretilmiş üretim aracıdır 

 Emek : İnsanların üretimde kullan fiziksel ve düşünsel gücü 

 Teknoloji : Bir ürünü üretme bilgi ve yöntemidir. 

 Müteşebbis : Üretim için kendisinin dışındaki üretim faktörleri bir araya 

getiren kişi veya kurumdur. 

 

Üretim  

Üretim faktörleri belirli oranlarda dönüşüme tabı tutarak ürün’e dönüştürme 

çabası, üretim olarak ifade edilebilir. Üretim, emek faktörü tarafından sermaye 

faktörü kullanılarak doğa faktörünün şeklini değiştirilmedir. Bunu daha basit bir 

şekilde ifade edersek; müteşebbis tarafından üretim için tedarik edilen üretim 

faktörlerinden emeğe, sermayeyi al eline ve doğa üzerinde işlem yap talimatının 

ardından, teknoloji çerçevesinde emeğin sermaye faktörünü bir araç olarak 

kullanarak doğa üzerinde işlem yapmasıdır.  

Üretimi basit olarak örneklendirirsek, müteşebbis patates veya domates 

üretmek istiyor olsun. Bu üretim için gerekli olan üretim faktörler; 

 Doğa : Tarla 

 Sermaye : Kazma veya traktör 

 Emek : İşçi 

 Teknoloji : Patates veya domates üretme bilgisi 
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 Müteşebbis : Patates veya domates üretme bilgisine sahip ve üretmek 

isteyen kişi 

Müteşebbis, patates ve domates üretme bilgisi olan işçiyi, kazma veya 

traktörü ve tarlayı bir araya getirdi ve işçiye şu talimatı veriyor, “işçi al kazmayı 

eline tarla üzerine şu şekilde işlem yap” ve bunun sonucunda da patates veya 

domates üret. Aldığı talimat doğrultusunda hareket eden ve kendisi bir emek 

faktörü olan işçi, sermaye faktörü olan kazma veya traktörü kullanarak doğa faktörü 

olan tarla üzerine işlem yapmakta ve bunun sonunda müteşebbisin istediği patates 

veya domatesi üretmektedir. Bakınız burada doğa faktörü olarak tarla, sermaye 

faktörü olarak kazma veya traktör, emek faktörü olarak işçi, teknoloji faktörü olarak 

patates veya domates üretme bilgisi, müteşebbis faktörü olarak da patates veya 

domates üretme bilgisine sahip ve üretmek isteyen kişi üretim faktörlerini bir araya 

getirerek; tarla, kazma, emek müteşebbis ve üretme bilgisi  patates ve domatese 

dönüşmüş ve üretimi yapılmış oldu. 

Aynı şekilde diğer bir örnek de mobilya yapmak için olsun. Bununla ilgili 

üretim faktörleri; 

 Doğa : Orman, Ağaç 

 Sermaye : Balta ve diğer el aletleri veya makineler 

 Emek : İşçi 

 Teknoloji : Mobilya üretme bilgisi 

 Müteşebbis : Mobilya üretme bilgisine sahip ve üretmek isteyen kişi 

 

Burada, doğa faktörü olarak Orman, sermaye faktörü olarak Balta ve diğer el 

aletleri veya makineler, emek faktörü olarak işçi, teknoloji faktörü olarak Mobilya 

üretme bilgisi, müteşebbis faktörü olarak da Mobilya üretme bilgisine sahip ve 

üretmek isteyen kişi bir araya gelerek; orman, balta, emek müteşebbis ve üretme 

bilgisi mobilyaya dönüşmüş ve üretimi yapılmış olmaktadır. 

 

Şimdiye kadar işletme faaliyetleri olarak adlandırılabilen üretim için mutlaka 

üretim faktörleri ve özellikleri örneklerle ifade ederek üretimin ne olduğu üzerine 

durduk. Şimdi ise üretim için mutlaka gerekli doğa üretim faktörünün diğer 

özellikleri üzerinde duralım. 

  

Doğa ve Kullanımı 

İnsan ihtiyaçlarını karşılayan malların en temel kaynağı doğa üretim 

faktörüdür. Malların içindeki doğa organik ve inorganikler şeklinde iki biçimde yer 

alır. Bunlardan hücresel canlı özelliği olana yani bitkiler organik, hücresel özelliği 

olmayan taş maden petrol gibi ürünler ise inorganiklerdir. İnsanların yeme ve 

giyinme ihtiyaçlarını karşılayan ürünler organik, barınma ve yaşam koşullarını 

iyileştirmede kullanılan ürünler inorganik olmaktadır. 
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Organik ve inorganikler insan ihtiyaçlarının karşılanmasında olmazsa olmaz 

kaynak olduğuna göre ve bu kaynaklar da doğada olduğuna göre, üretimde doğanın 

kullanımı kaçınılmaz olmaktadır. İnsanlık için bunun aksısı düşünülemez bile.  

Bazı İnanışlara göre de, doğanın yaratıcısı Allah’tır. Allah bu doğayı 

insanların hizmetine sunmuştur ve kullanılması helaldir. 

 

Doğa Kullanımının Sınırlandırılması 

Yukarıda, üretimde doğanın kullanımı kaçınılmaz ve helal olduğunu ifade 

etsek de, bunların kullanımı kuralsız ve ölçüsüz değildir. Doğanın kullanımında 

mutlaka sınırlamalar vardır.  

Günlük yaşamda, doğanın zarar görmemesi için hiç kullanılmaması gerektiği 

şeklinden, bu bir ekonomik kaynaktır ve dolayısıyla da sonuna kadar kullanılmalıdır 

şekline kadar, geniş yelpazede görüşler olduğu görülmektedir.  

İşletme bilimi ise, belirli sınırlar içinde doğanın mutlaka kullanılması 

gerektiği üzerinde durur. Bu sınır da, doğanın kendini yenileyebilme yetenek 

sınırlarıdır. Doğanın kendini yenileme özelliği vardır. Bu yenileyebilme sınırları 

içinde doğa, mutlaka kullanılmalıdır. Aksı halde üretim ve insanların ihtiyaçları 

karşılanamaz. Bu da insanlık için felaket demektir. Şayet, doğanın kullanımında 

sınırlar aşılırsa, doğa, sınırın aşılma derecesine göre hızla azalmaya gidecek ve bir 

zaman sonra da sonlanacaktır. Bu da insanlık için bir başka felaket türü olacaktır. 

Onun için asla doğanın kullanımında kendini yenileme sınırları aşılmayacaktır.  

Doğanın kullanımı ile ilgili örnek olarak aşağıda asit birkaç örnek 

verilmektedir. 

 

Arıcılık Örneği 

Doğanın kullanımı ile ilgili olarak arıcılık sektörünü ele alalım. Arının mayıs 

ayında çiçeklerden bal toplamaya gittiği zaman temel içgüdüsü, benim sahibim 

vardır ve onun geçindirmekte olduğu çoluk çocuğu var ve sahibime bal yapmak için 

artık çiçeklerden bal toplamalıyım değildir. Arının mayıs ayında çiçeklerden bal 

toplamadaki başlıca içgüdüsü, önümüz kış ve çiçekler kış ayında bal üretmeyeceği 

için hemen mevsiminde kışlık bal ihtiyacımı depo etmeliyimdir. Hal böyle olmasına 

rağmen, arıcı arıya sormadan ağustos ayında kovandan bal almaktadır.  Bu duruma 

arının kovandan balın hiçbir surette alınmaması gerektiği durumdan, insan 

ihtiyacını karşılayan ürün olduğundan tamamının alınması arzusunda olan insanlar 

vardır. İşletme bilimi çerçevesinden bakılırsa, sürdürülebilir düzeyde balın alınması 

gerektiğini ileri sürer. Şöyle ki, arının yaptığı bal bir doğa kabul edilir ve kullanımı 

gerekir. Ancak tamamının alınması halinde, arının kış ihtiyacı kalmayacağından arı 

kışın beslenememe nedeni ile ölecektir ve bir daha bal üretimi söz konusu 

olmayacağından doğa aşırı kullanılmış olacaktır. Burada, arının kışlık ihtiyacı olan 

bal kovanda bırakılması, arta kalan kısmının alınması ile insanların ihtiyaçlarının 

karşılanmasına yani tüketimine sunulması gerekir. 
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Süt Üreticiliği Örneği 

Doğanın kullanımı ile ilgili diğer bir örnek ise süt üreticiliği olacaktır. İnek 

doğası gereği doğum yaptığında, artık yavrusunu doyurması gerekmektedir. Bunun 

için yavrusunun beslenmesi için gerekli süt’ü bünyesinde üretmekte ve ürettiği süt 

ile yavrusunu beslemektedir.  İneğin süt üretmeye başladığı zaman temel içgüdüsü, 

benim sahibim vardır ve onun geçindirmekte olduğu çoluk çocuğu var ve sahibime 

süt yapmalıyım olmayıp, yavrusuna besin üretme içgüdüsüdür. Burada da, süt’ün 

hiç alınmaması veya tamamın alınması şeklinde değil, yavrusuna yettiği kadar sütü 

bırakıp arda kalan süt’ün alınması gerekir. Eğer inekten hiç süt alınmazsa doğada 

sütten yararlanmamış oluruz. Tamamını alırsak yavrusuna süt besin kaynağı 

kalmayacağından yavrusu ölecek ve nesil devamını sağlayamayacaktır. 

 

Kereste Örneği 

Kerestenin kaynağı ağaç ve dolayısı ile ormandır. Orman ürünleri yaşamın 

bir çok ürünün üretiminde kullanılan maddedir. Bu ürünü tüketiyorsak ağaç kesme 

kaçınılmazdır. Ağaç kesme de doğaya bir müdahaledir. Hiç ağaç kesmemek 

mümkün değildir. Çünkü, Tükettiğimiz ürünlerin içinde orman ürünü var ve 

tüketiminden vazgeçememekteyiz. Ağaçların tamamını kesersek diğer felaketlere 

neden oluruz. İşletme bilimi açısından; orman kendini yenileme yeteneği 

çerçevesinde ağaç keserek, insan ihtiyaçlarını karşılayan malların üretilmesi 

gereğini ele alır.  

 

Su Örneği 

Su, bütün canlıların yaşam kaynağı ve hakkıdır. . İnsanlar var olan suyun 

tamamını;  içme, tarımsal sulama ve elektrik enerjisi üretme de kullanamazlar. 

Suyun bir kısmını kendilerinin dışında kalan canlıların yanı, hayvanlar ve bitkiler 

için suyu paylaşmaları gerekir. Doğal yaşam için ihtiyaç kadar suyu bıraktıktan 

sonra artan suyu yine öncelikler sıralamasına göre kullanırlar. Suyun kullanımında 

öncelikler sıralaması; birinci sırada içme, ikinci sırada tarımsal sulama ve üçüncü 

sırada da elektrik enerjisi üretmedir. İçme ve tarımsal sulama ihtiyacından fazlalık 

olan suyun elektrik enerjisi veya başka bir yerde kullanımının hiçbir sakınca 

görülmemektedir. 

  

Doğanın Kendini yenilemesi  

Doğa üretimde üretim faktörü olarak kullanılsa da kullanılmasa da kendini 

yenilemektedir. Örneğin orman, ormanlarda toprağın besleyebileceği ağaç ve 

kereste miktarı sınırlıdır. Toprağın besleyebilme yeteneğinin üstünde orman artmaz. 

Her canlı gibi bitkilerin ve ormanların yaşam seyiri var ve bu yaşam seyirlerinde; 

doğarlar, gelişirler, yaşlanırlar ve ölürler. Ölen ağaç yerine yeni fidan büyümeye 

başlayacak ve yenileme süreci ilelebet devam edecektir. Yaşlanan ve hastalanan 

ağaçların ölmelerini beklemeden ormandan alınırsa ve üretimde kullanılırsa, hem 
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doğa azalmamış olur, hem de insan ihtiyaçlarını karşılayacak ürün üretilmiş olur. 

Bu tür örnekler bütün doğal kaynaklar için arttırılabilir. 

 

Batum’da Doğa Ve Kullanımı 

Batum’un deniz ve karada doğal kaynakları vardır. Bu kaynaklar yukarıda 

ifade edilen kendini yenileme sınırları içinde kullanımı batum’da  yaşayan 

insanların kalkınması ve gelişmesi için mutlaka kullanımı zaruri olmaktadır.  

Batum’da yaşayan insanların ihtiyaçlarının karşılanması için mutlaka her 

alanda üretim yapmaları gerekmektedir. Üretim yaptıklarında ise üretim faktörü 

olarak doğanın kullanılması kaçınılmazdır. Yenileme sınırları içinde kalmak 

kaydıyla tüm doğanın kullanılması öncelikle yaşayabilmeleri için, sonrası ise refah 

içinde yaşayabilmeleri için kullanılması gerekir.  

Burada dikkat edilecek ikinci önemli nokta ise tüm canlıların yaşam kaynağı 

olan hava, su ve toprağın yapılarında kendini yenileyebilme sınırları dışında kalacak 

şekilde değişikliğin yapılmamasıdır. 

 

 

haireTTin gulbini (malaymaZe) 

(stambuli, TurqeTi) 

 

ucxoeli investoris TvaliT danaxuli baTumis bunebrivi 

resursebi 

 

reziume 

adamianebi, imisaTvis, rom iarsebon, yovelTvis iyeneben 

farTo moxmarebis sagnebsa Tu momsaxurebas. adamianuri moTxo-

vnilebebis dasakmayofileblad, rogorc nebismieri saqonlis, 

aseve, momsaxurebis warmoeba xdeba sawarmoebSi. imisaTvis, rom 

SevZloT biznesis warmoeba, aucilebelia sawarmoo faqtorebis 

gamoyeneba. am faqtorebis gamoyenebis gareSe SeuZlebelia raime 

saqonlis an momsaxurebis Seqmna. sawarmoo faqtorebia: buneba, 

kapitali, Sroma, mwarmoebeli da teqnologia. buneba, rogorc 

sawarmo faqtori, aris yvelaze ZiriTadi da saTuTi. ZiriTadia 

imitom, rom nebismieri produqciis wyaro aris buneba da saTu-

Tia, radganac igi ar aris usasrulo. gaucnobierebelma gamo-

yenebam SesaZloa misi dasruleba gamoiwvios. 

buneba, msgavsad yvela sulieri arsebisa, adamianisaTvis 

sasicocxlo pirobaa. rogorc cnobilia, haeri, wyali da miwa 

nebismieri sulierisaTvis aris masazrdoebeli wyaro. ra Tqma 

unda, haeri, wyali da miwa unda iyos sufTa. maTSi warmoqmnili 

dabinZureba SesaZloa gaxdes yvela sulieri arsebis daRupvis 

mizezi. aqedan gamomdinare, araviTar SemTxvevaSi ar unda mox-
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des haeris, wylis da miwis uaryofiTi cvlileba, anu maTi da-

binZureba. 

bunebis kidev erTi Tavisebureba aris, aseve, TviTganaxle-

bis unari. rodesac bunebas viyenebT, rogorc sawarmoo faqto-

rad, mas aucileblad unda mivceT TviTganaxlebis saSualeba. 

ar unda moxdes misi zRvarsgadasuli gamoyeneba. im SemTxvevaSi,  

Tu es zRvari daculi ar iqneba, bunebrivi resursi swrafad 

daiwyebs gaqrobas. 

zemoaRniSnulidan gamomdinare, adamianuri moTxovnilebe-

bis dasakmayofileblad, saWiroa farTo moxmarebis sagnebisa 

Tu momsaxurebis warmoeba. nebismieri tipis warmoebisaTvis, 

sxva danarCen sawarmoo faqtorebTan erTad, bunebis gamoyene-

bac gardauvalia. warmoebaSi bunebis faqtoris gamoyenebisas 

aucileblad unda iqnas daculi zRvari. dauSvebelia bunebis 

zRvargadasuli moxmareba. aseve, aucilebelia, bunebis, rogorc 

yvela sulieris masazrdoebeli wyaros dacva. anu haerze, 

wyalze da miwaze ar unda moxdes raime uaryofiTi zegavlena. 

rac Seexeba baTums, mcxovrebTa adamianuri moTxovnilebe-

bis dakmayofileba da maTi keTildReoba damokidebulia warmo-

ebis siZliereze. aqedan gamomdinare, bunebrivia, rom bunebis, 

rogorc sawarmo faqtorad gamoyeneba TandaTan gaizrdeba. 

sxvagvarad rom vTqvaT, baTumis bunebrivi resursebis gaazrebu-

lad gamoyeneba normaluri arsebobisa da momavlis uzrunvel-

sayofad gardauvalia. gaazrebuli gamoyeneba ki gulisxmobs, 

rom bunebrivi resursebi unda movixmaroT  sazRvrebis dacviT, 

anu, rogorc zemoT aRvniSneT, ar unda gadavaWarboT moxmare-

bis zRvars. am pirobis dacva aucilebelia, raTa bunebam Sei-

narCunos TviTganaxlebis unari. sazRvrebis dacvaSi igulisxme-

ba aseve, rom haerze, wyalze da miwaze ar unda moxdes raime 

uaryofiTi zegavlena. 

dakvirvebis Sedegad, baTumSi, ZiriTadad, warmoebisaTvis 

bunebrivi resursebis gamoyenebaSi ar SeiniSneba zRvargadasu-

loba da arc haerze, wyalze da miwaze ar xdeba uaryofiTi ze-

gavlena da ar aRiniSneba maTSi raime uaryofiTi organuli 

cvlilebebi. magram momavalSi, bunebrivia, rom mosaxleobis 

moTxovnilebebis uzrunvelsayofad ufro meti warmoeba gaxde-

ba saWiro da, Sesabamisad, aucilebeli iqneba meti bunebrivi 

resursis gamoyeneba. amitomac aucileblad gasaTvaliswinebe-

lia, rom momavalSi momatebuli warmoeba ar gadavides zRvars. 
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Jani miqaSaviZe, vaxtang miqaSaviZe           
(baTumi, saqarTvelo) 

 

 

qalaq baTumis saTavgadasavlo, 

sportuli da veloturizmis potenciali – 

problemebi, perspeqtivebi 

 

XXI saukunis dasawyisidan ganviTarebulma globalurma 

da regionulma movlenebma saqarTvelos, mis mxareebs da qala-

qebs mravali problema dautova gadasaWreli, romelTa Soris 

erT–erTi umniSvnelovanesia ekonomikis daCqarebuli ganviTare-

ba. umuSevrobis Semcireba siRaribis daZleva, meurneobrivi saq-

mianobis efeqtianobis amaRleba, TiToeuli adamianis keTil-

dReobis zrda. qveynis ekonomikis ganviTarebis Tanamedrove 

etapze aseT prioritetul mimarTulebad, materialuri warmoe-

bis zogierT dargTan erTad gvevlineba aramaterialuri warmo-

ebis iseTi sfero  rogoricaa turizmi. swored am dargis ganvi-

Tareba uzrunvelyofs qveynisa da misi calkeuli regionebisa 

kerZod, aWarisa da misi turistuli centris – baTumis socia-

lur-ekonomikur aRmavlobas, axali samuSao adgilebis Seqmnas, 

ucxouri valutis Semodinebas, sabiujeto Semosavlebis zrdas, 

siRaribis daZlevas, mosaxleobis cxovrebis donis amaRlebas 

da sxv. 

zemoTqmulidan gamomdinare, cxadia, saqarTvelos ekonomi-

kur ganviTarebaSi udidesi roli unda Seasrulos sakurorto--

turistulma seqtorma, miT ufro, rom am sferoSi gamocdileba 

qveyanas udaod gaaCnia. qveynis nebismier teritoriul erTeul-

Si turizmis ganviTarebis SesaZleblobebis gamovlena gulis-

xmobs am resursebis erTobliv Seswavlas da bunebriv-rekreaci-

uli, socialur-ekonomikuri da istoriul-kulturuli aspeqte-

bis analizs. saqarTveloSi, mis regionebsa da qalaqebSi, maT 

Soris baTumSi sakurorto-turistuli sferos warmatebuli 

ganviTarebisaTvis gansakuTrebuli potenciali arsebobs, rome-

lic iZleva sakurorto turistuli resursebis mravalmxrivi 

gamoyenebis da ganviTarebis perspeqtivebs. 

imisaTvis, rom ganvsazRvroT turizmis ganviTarebis per-

speqtivebi, upirveles yovlisa und moxdes analizi Tu ra mi-

marTulebiT vxedavT am sferos ganviTarebasa da ra potencia-

li gagvaCnia am problemis gadasaWrelad. qvemoT SevecdebiT 

ganvixiloT mTlianad Cvens qveyanasa da konkretulad qalaq ba-
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Tums turizmis ra potenciuri saxeobebi da ganviTarebis Sesa-

bamisi resursebi gaaCnia. rac Seexeba turistuli industriis 

calkeul saxeobebs am sferos mkvlevarebi mas pirobiTad or 

jgufad yofen. pirveli es aris standartuli dasveneba, anu 

standartuli turizmi. igi moicavs dasvenebas zRvaze, dasvene-

bas barisa da mTis soflebSi individualurad, megobrebis wre-

Si an ojaxTan erTad. es saxeoba dasvenebis yvelaze gavrcele-

buli variantia rogorc adgilobrivi, ise ucxoeli turistebi-

saTvis, Tumca momsaxurebis paketSi SesaZloa damatebiTi ele-

mentebis Setana nebismieri sxva saxis turizmisa, raTa ufro 

mimzidveli da saintereso gaxdes [kobalaZe, 2010: 9-10]. 

turizmis am saxes mTlianad saqarTvelos, misi regionebi-

sa da kerZod, baTumis sabiujeto SemosavlebisaTvis Zalian di-

di mniSvneloba gaaCnia, magram aseTi mdgomareoba didxans ar 

SeiZleba gagrZeldes. marTalia, sxva qveynebidan turistuli 

mizniT mosaxleobis Camosvla saqarTveloSi d maT Soris ba-

TumSi gaizrdeba, magram ara iseTi maRali tempebiT, rogorc am 

ukanasknel wlebSi dafiqsirda. amas ganapirobebs saqarTvelos 

turizmis dRevandeli specifika, misi dabali konkurentunaria-

noba, maRali fasebi, dabali servisuli momsaxureba da mudmi-

vad mzardi satransporto xarjebi [mesxia, 2011:26]. amitom qala-

qis xelmZRvanelobam aWaris ar turizmisa da kurortebis de-

partamentTan erTad unda SeimuSaos  qmediTi RonisZiebani sxva 

turistuli resursebis aqtiuri gamoyenebisaTvis uaxloes peri-

odSi. 

turizmis meore saxeoba esaa egzotikuri turizmi, rome-

lic TavisTavad gulisxmobs turistebisaTvis gansakuTrebul, 

maTi qveynisaTvis ucxo da aratradiciul momsaxurebas. turiz-

mis es jgufi sakmaod did qvesaxeobaTa speqtrs moicavs da mas-

Si SeiZleba ganvixiloT: Rvinis turizmi, gurman turizmi, eT-

noturizmi, ekoturizmi, kulturuli turizmi, religiuri da 

poligrimuli turizmi, sTamaSo turizmi, samkurnalo turizmi, 

samedicino turizmi, biznes da profesiuli turebi, Soping tu-

rebi, saTavgadasavlo turizmi, sportuli turizmi, veloturiz-

mi da sxva [kobalaZe, 2010:10-15]. 

amJamad Cveni kvlevis obieqtad SevarCieT turistebisaTvis 

mimzidveli da saintereso, magram turizmis TvalsazrisiT aWa-

risa da  kerZod, baTumis sakurorto turistuli zonisaTvis 

nakleb Seswavlili saTavgadasavlo turizmis, sportuli  tu-

rizmisa da veloturizmis potenciali, misi gamoyenebis SesaZ-
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leblobebi, arsebuli problemebi da ganviTarebis perspeqtive-

bi. 

egzotikuri turizmis sferoSi erT-erTi saintereso da 

prioritetuli qvesaxeobaa saTavgadasavlo turizmi. am mimar-

TulebiT mTlianad Cvens qveyanas, aWarasa da kerZo, baTums, Cve-

ni azriT, SeuzRudavi potenciali gaaCnia. turistebisaTvis Ses-

aZlebelia SeTavazebuli iqnas sportuli da gasarTobi ture-

bis mravali saxeoba. rogorc cnobilia, baTumi garSemortymu-

lia dabali da saSualo mTaTa sistemiT, rac zamTris sezonze  

karg pirobebs qmnis samTo-saTxilamuro turizmis ganviTarebis-

Tvis. amasTan erTad, aq SeiZleba movawyoT gaukvalav Tovlze 

TxilamurebiT daSveba, rac kidev ufro sainteresos gaxdis 

sportis am saxeobas. baTumSi rogorc turistul zonSi SesaZ-

lebelia driftingis ganviTareba. esaa mTis mdinareebze navebiT 

daSveba. am mxriv didi potenciali arsebobs baTumidan uaxloe-

si mdinareebis – aWariswylisa da Woroxis gamoyenebis Tvalsa-

zrisiT. baTumis Semogareni SeiZleba gamoyenebuli iqnas frin-

velebze nadirobisaTvis, TevzaobisaTvis, agreTve sahaero bur-

TiT mogzaurobisa da  deltaplanerizmis ganviTarebisaTvis. 

aWaraSi da kerZod, baTumis turistul-rekreaciul zonaSi 

daivingis (wyalSi CayvinTvis) ganviTarebis didi potenciali 

arsebobs. es axali, swrafad ganviTarebadi turizmis perspeqti-

uli qvesaxeobaa. misi erT-erTi upiratesobaa is, rom man moicva 

mTeli msoflio da ar gaaCnia sezonuroba. daiv-turistebis 

momsaxurebam warmoqmna mTeli industria. turizmis es qvesaxeo-

ba didi popularobiT sargeblobs saqarTveloSic. arsebobs 

daivingis anu wyalqveSa curvis sazogadoeba, romelic uzrun-

velyofs turistebisaTvis zRvis fskeris daTvalierebas. rac 

ufro Rrmad CadixarT, miT ufro amoucnobi, saidumlo da sain-

teresoa zRvis samyaro. moxaliseTa  yvinTvis mizania dasveneba. 

igi sruldeba instruqtoris TanxlebiT da Tavis mxriv gulis-

xmobs yvinTvis iseT saxeobas, rogoricaa wyalqveSa nadiroba, 

wyalqveSa fotografia, orientaluri yvinTva kompasiT da sxva 

[Rvinjilia, 2013:241-242]. 

sainteresoa aRiniSnos, rom Savi zRvis sanapiro wylebSi 

gvxvdeba mravalferovani da egzotikuri landSaftebi, molus-

kebiTa da wyalmcenareebiT mdidari marCxobebi. aqvea idumale-

biT moculi naqalaqarebi da CaZiruli xomaldebi. Savi zRva 

xmelTaSua zRvis Semdeg miCneulia erT-erT yvelaze saintere-

so sazRvao auzad wyalqveSa arqeologiis  TvalsazrisiT. ram-

denime welia CaqvSi funqcionirebs wyalqveSa curvis saswavlo 
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centri, xolo  kvariaT-sarfis sanapiro zonaSi Seqmnilia Tana-

medrove daivingis centri. turistuli sezonis dros aq ewyoba 

sxvadasxva saxis Sejibrebebi wyalqveSa curvis saxeobebSi, ag-

reTve, specialuri gamofena-konkursebi da kino da video fes-

tivalebi romelic daivingis ganviTarebas uwyobs xels [metre-

veli, 20078:344-345]. zemoaRniSnuli imaze miuTiTebs, rom baTumis 

turistul–rekreaciul zonaSi daivingis Zalian didi potenci-

ali arsebobs da  misi gamoyeneba dReisaTvis turizmis ganviTa-

rebis upirvelesi amocanaa. 

aRsaniSnavia, rom mimdinare wlis 22-25 agvistos sarfi–kva-

riaTis ekvatoriaSi dagegmili da daanonsebuli iyo sazRvao 

maraTonuli TamaSebi da saqarTvelos Ria Cempionatis Catareba 

wyalqveSa nadirobaSi, Tavisufal yvinTvaSi, akvalangebiT cur-

vaSi, lastebiT curvaSi, sportul-samoyvarulo TevzaobaSi da 

sxva SejibrebebSi. am RonisZiebebSi aqtiur monawileobas mii-

Rebdnen baTumis turistuli zonisa da saqarTvelos sxvadasxva 

qalaqis daivingis moyvarulebi, agreTve turistebi. SejibrebaSi 

gamarjvebulebs  unda gadacemodaT sxvadasxva nominaciebi da 

prizebi, agreTve fasiani da originaluri saCuqrebi. samwuxa-

rod, baTumis turistul zonaSi sazRvao  maraTonuli TamaSebi  

ver gaimarTa dafinansebis ukmarisobis gamo. am metad mniSvne-

lovani  turistuli RonisZiebis  dafinansebisaTvis verc meri-

am gamoyo saWiro Tanxa da verc sponsori gamoiZebna. rogorc 

am RonisZiebis organizatorebi acxadeben es ar iyo didfulad 

danaxarjebTan dakavSirebuli. dasanania, rom aRniSnuli Ronis-

Zieba ver Sedga. arada, misi  ganxorcieleba udaod Seuwyobda 

xels Cveni qalaqis, rogorc turistuli centrisa da mTlianad 

aWaris regionis turizmis am qvesaxeobis ganviTarebas da mis 

popularizacias adgilobriv da msoflio turistul bazarze, 

Seqmnida  pirobebs axali turistuli nakadebis SemodinebisaT-

vis Cvens qveyanaSi. 

sportul turizms aWaraSi da kerZod, baTumSi ganviTare-

bis udidesi potenciali gaaCnia. turizmis es qvesaxeoba Tavis-

Tavad moicavs or mimarTulebas turistebisaTvis – pirveli, 

rodesac turisti Tavad monawileobs sportis ama Tu im saxeo-

baSi da meore, rodesac eswreba sportul RonisZiebebs (turni-

rebs, Cempionatebs da a.S.). pirvel SemTxvevaSi qalaq baTumma 

orientacia ZiriTadad unda aiRos CogburTis saerTaSoriso 

turnirebze, avtoralis, agreTve,  Widaobis sxvadasxva stiliT 

Sejibrebis mowyobaze, tramplinidan  xtomaze, qviSis ragbis 

turnirebis Catarebaze ucxoeli turistebis monawileobiT. ase-
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ve perspeqtiuli da sasargeblo iqneba saialqno sportis moyva-

rulTa mozidva. saialqno sportis ganviTarebis farTo SesaZ-

leblobas iZleva Savi zRvispireTis baTumis yvelaze saukeTe-

so daculi yure, Tumca amisaTvis aucilebelia sanapiroze sa-

erTaSoriso moTxovnebis Sesabamisi iaxt-klubis da aseve ram-

denime mcire navmisadgomis mowyoba  [koblaZe, 2010:14]. 

samwuxarod, didi xania, rac baTumSi aRar arsebobs sai-

alqno skola, rac TavisTavad asaxvas  povebs dargisa da mis 

qvesaxeobebis ganviTarebis dinamikaze, ar arsebobs Sesabamisi 

pirobebi da materialur-teqnikuri baza. navmisadgomi, romelic 

mdebareobs sazRvao navsadguris mimdebared ver uzrunvelyofs 

Sesabamis pirobebs dargis ganviTarebisaTvis. aRsaniSnavia, rom 

S.p.s. „baTumis iaxt-klubis“ mier ukrainel partniorebTan er-

Tad 2012 wels Catarda saialqno regata odesa-baTumi-odesis 

mimarTulebiT, 2013 wels odesa-sinopi-baTumi-odesis mimarTu-

lebiT. am periodSi regataSi monawileobdnen rogorc qarTve-

li, aseve ZiriTadad ucxoeli iaxtmenebi. rac Seexeba 2014 wels 

dagegmil da daanonsebul regatas odesa-baTumi-odesis mimar-

TulebiT, is ver tardeba ukrainaSi mimdinare cnobili movle-

nebis gamo. 

sasiamovnoa aRiniSnos, rom baTumSi 2012 wlidan funqcio-

nirebis qviSis ragbis klubi, romelmac mimdinare wels meored 

gamarTa yovelwliuri saerTaSoriso ragbis turniri profesio-

nal da moyvarul gundebs Soris. turniri Catarda bulvarSi 

arsebul qviSis moedanze. masSi monawileoba miiRo 8 profesio-

nalurma da 8 moyvarulTa gundebma. turniris CatarebisaTvis 

gamoyofili iyo 40000 lari. mowveuli iyo inglisis moyvarul-

Ta klubi „buldogebi“. moyvarulTa Soris gaimarjva baTumis 

gundma „mekobreebma“, xolo profesionalebSi bolnisis „yoCeb-

ma“. gamarjvebul gundebs gadaeca meriis Tasi, xolo sxvadas-

xva nominaciebSi gamarjvebul moragbeebs gadaecaT specialuri 

„sadgomiani“ diplomebi. 

rogorc cnobilia, baTumis avtodromi ukve ramdenime we-

liwadia arsebobs adliis dasaxlebaSi, miuxedavad amisa ralis 

trasa rogorc aseTi ar arsebobs da Sejibrebebi sxvadasxva 

manZilebze tardeba gansxvavebul pirobebSi (asfaltis safaria-

ni, gruntis gza an Tovliani gza). warsulSi baTumSi Catarda 

ramdenime samoyvarulo rali. ucxoel mrbolelebs samwuxarod, 

am RonisZiebebSi monawileoba ar miuRiaT. momavalSi avtodrom-

ze dagegmilia saerTaSoriso turnirebis mowyoba. aqve gvinda  

siamovnebiT aRvniSnoT, rom baTumSi ukve dasrulda patara av-
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todromis mSenebloba adliis dasaxlebaSi, romlis wris sig-

rZe aris 400 metri. trasa gankuTvnilia kaptingis, driftis da 

samoyvarulo SejibrebebisaTvis. momaval wels igegmeba misi 

gazrda 1 km-de. avtodromis  gaxsna daemTxva 1 seqtembers baTu-

mobis dResaswauls da masSi monawileobdnen saqarTvelos sxva-

dasxva regionis (imereTi, guria, aWara, Tbilisi da sxv.) avto-

ralis moyvarulebi. gamarjvebulebi dajildovdnen 1, 2 da 3 

saprizo adgiliT. 

rac Seexeba meore mimarTulebas (sportul RonisZiebebze 

daswreba), igi ufro meti turistis momsaxurebas iTvaliswi-

nebs, oRond im SemTxvevaSi, Tu mTeli qveyana aqtiurad iqneba 

CarTuli sxvadasxva saerTaSoriso turnirsa da Cempionatebis 

mowyobaSi, gansakuTrebiT, Tu isini mudmivi, tradiciuli da pe-

rioduli xasiaTis iqneba. 

ukanasknel periodSi msoflioSi velosipedizaciis pro-

cesma globaluri xasiaTi miiRo. evropuli qveynebis saxelmwi-

foebi adgilobrivi xelisuflebis organoebTan erToblivi Ta-

namSromlobiT intensiurad arian Cabmuli aRniSnuli procesis 

warmatebulad ganxorcielebaSi. am mimarTulebis ganviTarebis 

xelSemwyob faqtors warmoadgens evropuli sazogadoebis eko-

logiuri gaTviTcnobierebis maRali done. magaliTad, germania-

Si velotransportiT gadaadgilebis wili Seadgens 20%-s, ni-

derlandebSi 27%-s [Rvinjilia, 2011:490-491]. 

sasiamovnoa aRiniSnos, rom saqarTveloSi momuSave ramde-

nime turoperatorul kompaniaSi turebis organizatorebi ukve 

muSaoben usafrTxo da optimalur turistebisaTvis misaReb 

marSrutebze, amzadeben informaciul masalebs, rukebs, marSru-

tebiT da moZraobis grafikiT. 

rogorc cnobilia, veloturizmis ganviTarebisaTvis yve-

laze mTavars pirvelxarisxovan amocanas warmoadgens sakomuni-

kacio infrastruqturis warmoeba, anu velobilikebi, romelic 

mxolod veloturistebisaTvisaa gankuTvnili. am mimarTulebiT 

saqarTvelos ramdenime qalaqSi, maT Soris baTumSi mimdinare-

obs swored aRniSnuli procesi, rasac 2011 wels baTumvelos 

turistuli organizaciis Seqmna moyva.  

dRemde aSenebuli avtobilikis sigrZe Seadgens 40 km-s. 

gza safexmavlo bilikebisagan Sedgeba. velobilikebisaTvis 

gaTvaliswinebuli iqna betonis gza. igi rogorc wesi safexmav-

lo da velobilikebisagan Sedgeba. misi mSeneblobis dros gaT-

valiswinebuli iqna evrostandartis moTxovnebi.  velogza wi-

Teli saRebaviTaa SeRebili da masze gaswvriv meordeba velo-
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sipedis niSnebi, gzaze miniSnebulia RerZuli xaziT da mimar-

Tulebis aRmniSvneli isrebi. zogan velobilikis gaswvriv da-

montaJebulia skamebi, velosadgomebi, gare ganaTeba. velobili-

ki saavtomobilo gzisgan granitis filebiT aris gamijnuli. 

velogza baTumis ramdenime ubans moicavs kerZod, esaa: sa-

napiros gaswvriv mTeli zRvispira zoli (operis Teatridan 

axali bulvaris CaTvliT), agreTve, rusTavelis, abaSiZis, far-

navaz mefis, vaxtang gorgaslis, quTaisis, gamsaxurdias, mazni-

aSvilis, dimitri Tavdadebulis, luka asaTianis, vaJa fSavelas, 

26 maisis, lermontovis da griboedovis quCebi. samomavlod, qu-

Cebis reabilitaciisas, gaTvaliswinebuli iqneba velobilikebis 

mowyoba. amJamad baTumvelos sakuTrebaSia 370 velosipedi da 

mowyobilia 22 erTeuli velosadgomi (terminali). uaxloes pe-

riodSi igegmeba kidev 6 erTeuli velosadgomis mowyoba. baTum-

velos daarsebis periodidan dRemde am sikeTiT isargebla 

20198 turistma da adgilobrivma momxmarebelma. aqedan, turis-

tebis raodenoba Warbobs da Seadgens daaxloebiT mTliani  

moxmarebis 60%-s. sainteresoa aRiniSnos, rom baTumvelos mom-

xmareblebi yovelwliurad izrdeba. ase magaliTad, Tu 2011 w. 

iyo 998 momxmarebeli, am maCvenebelma 2012 w.-s Seadgina 4637, 

2013 w.-s – 8282 da 2014 wlis ianvar-ivlisis monacemebiT _ 6181 

kaci. momavalSi sasurveli iqneba velogzam moicvas qalaqis 

yvela quCa da igi gagrZeldes qobuleTisa da xelvaCauris mu-

nicipalitetebis mimarTulebiT, rac Seqmnis baTumvelos erTian 

qsels. velotransports bevri upiratesoba gaaCnia: igi uzrun-

velyofs mobilobas yvelasaTvis, asakisa da Semosavlis miuxe-

davad, uzrunvelyofs janmrTelobis ganmtkicebas, arsebiTad 

umniSvnelo danaxarjs moiTxovs da ekonomikurad sargebliania, 

ekologiuria, ar abinZurebs garemos, ar iwvevs xmaurs da ar 

moiTxovs sadgomebisTvis did teritorias da rac yvelaze mTa-

varia, velosipediT mimosvla zrdis qveynis turistul SesaZ-

leblobas da aqedan gamomdinare, sabiujeto  Semosavlebsac. 

dReisaTvis, baTumis turizmis seqtorsa da misi calkeuli 

qvesaxeobebis ganviTarebaSi arsebuli problemebis mogvarebis 

mizniT, aucileblad migvaCnia, saxelmwifosa da biznessazoga-

doebis interesebis gaerTianebis safuZvelze, Seiqmnas qveyanaSi 

turistuli momsaxurebis axali koncefcia, romelic dafuZne-

buli iqneba turistuli industriis ganviTarebis axal inova-

ciur modelze. am modelis prioriteti unda iyos sxvadasxva 

preferenciebisa da SeRavaTebis gamoyenebis gziT turistuli 

industriis materialur-teqnikuri bazis srulyofa da turiz-



 
360 

 
 
 
 

 

mis sferoSi mowinave teqnikisa da teqnologiebis gamoyenebis 

safuZvelze axali, gansxvavebuli inovaciuri produqtisa da 

momsaxurebis Seqmna da SeTavazeba momxmareblisadmi. aseT pi-

robebSi turistulma organizaciebma ara marto unda awarmoon 

axali turproduqtebi, aramed droulad moaxdinon reagireba 

axal cvlilebebze turizmis momijnave saqmianobis sxvadasxva 

sferoSi. 
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Zhani  Mikashavidze, Vakhtang Mikashavidze  

(Batumi, Georgia) 

 

Potential of adventurous, cycling and sport tourism of Batumi city 

Problems and outlooks 

 

Summary 

Global and regional phenomenon occurred  in XXI century in Georgia, its 

parts and cities had left numerous problems to be solved, one of the most important 

among them is acceleration of economics, also reducing unemployment, 

overcoming poverty, increasing effectiveness of economy activities, growth of 
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prosperity of each person.  Together with some other branches field of such non-

material production as tourism is the major priority direction. Development of that 

field provides social-economic raise of the country and its particular regions, in 

particular Ajara and its touristic center – Batumi,  creation of new working places, 

inflow of foreign currency, improvement levels of live in population, etc.  

Tourism development has achieved considerable success during 13 years of 

the new decade as in the whole country so in its regions and cities.  What about 

tourist center of Batumi  it has not  reached but  even exceeded the best economic-

statistic indicates of 80-ies of the 20th century, to some extent it should be 

considered as a success. It happened on the basis of development of some sub-

branches of as standard so exotic tourism. In the future tourist center of Batumi 

should be developed on the total utilization of potential of those sub-branches 

which are incompletely assimilated or are not digested at all. In our research we try 

to substantiate such necessity of assimilation and development of those sub-

branches of exo tourism as: adventurous tourism, cycling tourism  and sport 

tourism.  
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